Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

BAC PEJAKTOP
T.T. AsimoBa — .2.0., npogheccop
BAC PEJAKTOP OPbBIHBACAPBI:

I'.O. CeiinanueBa — PhD, kaysimoacmeipsiiean npogeccop m.q.

PEJIAKIIASL AJTKACEI:

K.A. AGyoB — ¢.2.0., npogheccop
B.E. Byka6aeBa — ¢.2.x., doyenm
3.A. Kemen6ekoBa — ¢h.2.x., doyenm
3.bagan0eKkKbI3bI — ¢h.2.K., doyeHm
K.X. AgapaxmaHoBa - ¢.F.K., yHUBEPCUTET MPOPeCccCopbl
K.B. KaypiH1meBa — e/ FUT. MarHCTPI., aFa OKBITYIITBI
Aau A ladaun — PhD, Kaup (Ecunem)
®artuma uan-laBen — PhD, (@Opanyus)
OJimceitiT 90iFa3sl — ¢.2.0., npogheccop (KXP)
Y.!. UHosiTOBA — 11.2.0., (O30eKxcman)
Ocman Kab6anaiisl — PhD, (Typyus)

HOMIPTE KAYAIITBI TYJIFA:

C.E. EcenamaH —.macucmp, aza okbimyusl JcoHe
(kezex boubIHua pedKoiesus Myuienepi)

FBIIILIMU PEJAKTOPJIAP:
I'.O. CeiinanueBa — PhD, kayvimoacmuipwiiean npogeccop m.a.( Kazax/opeic mini)
C.E. Ecenaman — mazucmp, aza okplmyuisbl (A8bLIUbIH ML)

C.C. EcuMKy10Ba — neo.avli. MA2UCMPpL., dea OKbImyuibl (Ka3aK/agbliuiblH ming)
E.3. EcO0CbIHOB — ¢b.2.k., Ooyenm (mypixk mini)

Kypnan Kaszaxcman Pecnybauxacer Maoenuem dicone aknapam munucmpiicine
12.02.2013 s1cviner mipxenin, Nel3343-2K kyaniei 6epinoi.

Hlvizapwiny mepsimi srcoiivina 4 pem



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

IJIABHBIN PEJAKTOP

AsmnoBa T.T. — 0.¢.n., npogheccop

3AMECTHUTEJIb I''TABHOI'O PEJAKTOPA:

CeiimamueBa I'.O. — PhD, accoyuposannuiii npogheccop

COCTAB PEJAKIIMOHHOI'O COBETA:

AdyoB K.A. — 0.¢.n., npogeccop
Byka6aeBa B.E. — x.¢h.n., doyenm
Kemen6ekona 3.A. — x.¢h.1., doyenm
Bananoexkpi3bl 3. — x.¢h.H., doyenm
AbapaxmanoBa K.X. — x.¢h.H., npogheccop ynusepcumema
Kaysinmmena XK.b. — vazucmp neo nayx, cmapwui npenooasamens
la6an Ao Ammm — PhD, Kaup (Ecunem)
HIuan-/laBen @atuma — PhD, (Opanyus)
O0UIFa3sl QaiMcelliT — 0.¢).1., npogheccop (KHP)
HuositoBa Y.U. — o.n.u ., (Vzbexucman)
Kaéanaiist Ocman — PhD, (Typyus)

OTBETCTBEHHBIN 3A BBIIIYCK KYPHAJIA:

Ecenaman C.E. — cmapuuii npenooasamens, masucmp neo.Hayx

HAYYHBIE PEJAKTOPBI :

Ceiinamuea I'.O. — PhD, accoyuposannuiii npogeccop (KazaxcKuii/pyccKuii A3vix)
Ecenaman C.E. — macucmp neo. nayx, cmapwuii npenooaeamens (aH2IUUCKULL A3bIK)
EcumxkynoBa C.C. — mazucmp ned.Hayk, cmapuiuil npenooasamens (KazaxcKull/aneauicKuil)
Ec6ocbinoB E.3. — x.n.1, doyenm (mypeyxuii s13v1K)

Kypnan sapecucmpmposan 6 Munucmepcmee Kynomypol u unghopmayuu
Pecnyonuxu Kazaxcman 12 ¢hespans 2013 2. Nel3343-)K

Ilepuoouynocmy 4 paza 6 200



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

EDITOR-IN-CHIEF

T.T. Ayapova — doctor of Philological sciences, professor

EDITOR-IN-CHIEF’S ASSISTANTS:

G.O. Seydalieva — PhD, associate professor, senior teacher

EDITORIAL STAFF:

Zh.A. Abuov — doctor of philological sciences, professor
B.E. Bukabayeva — candidate of philological sciences, associate professor
Z.A. Kemelbekova — candidate of philological sciences, associate professor
Z.Badanbekkyzy — candidate of philological sciences, associate professor
K.Kh. Abdrakhmanova — candidate of philological sciences, university professor
Zh.B. Zhauynshieva — master of pedagogical sciences, senior teacher
Ali Ali Shaban —PhD, Kair (Egypt)
Fatima Shnah-Daven — PhD, (France)
Alimseyit Abilkazy — PhD, (China)
U.I. Inoyatova — doctor of Philological, (Uzbekistan)
Osman Kabaday1 — PhD, (Turkey)

EXECUTIVE SECRETARY:

S.Yessenaman — MA, senior teacher

SCIENTIFIC EDITORS:

G.0. Seydalieva — PhD, associate professor, senior lecturer (Kazakh/Russian language)
S.Y. Yessenaman — MA, senior teacher (English)
S.S. Esimkulova — master of pedagogical sciences, senior teacher (Kazakh/English)
E.Z. Yesbosynov — candidate of philological sciences, associate professor (Turkish language)

Journal is registered at the Ministry of Culture and Information
of the Republic of Kazakhstan (Certificate Nel13343-J) 2013, February 12

Periodicity 4 times a year



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.
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NHOA3BIYHOE OBPA30OBAHHUE
FOREIGN LANGUAGE EDUCATION
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Epaicexen Kypanaii Epmexipizor
YU6aii amvinoaser Kazax ¥immuix nedazoeuxanvix ynusepcumemi, Aimamor k., Kazaxcman
2 Kypc Mazucmpanmul
byrabaesa b.E.
1A46a1 amvinoaser Kazax ¥nmmuix nedazocuxanvix ynusepcumemi, @.2.x., aza OKbimyuiol
Anmamer K., Kazakcman

MOAYJBAIK OKBITY TEXHOJIOI'UACHI IHET TIJIIH OKBITY YAEPICIHAE
MOTUBAIUMAHDBI APTTBIPY TOCIJII PETITHAE

Anoamna

Ochl MakajiaZia MOJIYJBIIK OKBITY TEXHOJIOTHSCHI HETI3IHJErT KOChIMINA OimiM Oepy xykeciHe
CTYJNEHTTEpre IeT TUTIH OKBITy OaFdapiaMachlH Kypy Herizmepi KapacTelppurradH. OHBI KYpy alrOpHUTMi
OepiireH, OHBIH KYpbUIBIMBI MEH Kypamuac Oeiiktepi cumartairad. KOO-ma OKUTBIH CTYACHTTEPIIH
epeKIIeIiKTepiHe JKoHe oapabl OarmapiamMa KypyJAa ecKepyre epekiie Hazap ayaapbiiansl. COHBIMEH KaTap,
Makajana CTyISHTTePAiH 63 KaKeTTUTKTEepiH, KOFaM MEH MEMIIEKETTIH CYPaHBICHIH €CKepe OTBIpPHI,
MOJYJIBJIIK OKBITYJABIH TpoOieMalapbl, MEepCIEeKTHBANAPEl JKOHE NPAKTHKAJBIK KOJJAHBUTYBI, COHJA-aK
CTYACHTTEPHAIH KBI3BIFYIIBUTBIFBIH apTTBIPYIBIH Tocinaepi kepcerinreH. OKy MPONECiHIH —OHIIPICTIK
KaOlIeTTLTIr OHBI TONBIFEIMEH OacKapbUIATHIH €Ty O00MbIn Tabbimanbl. CTyIeHTKe OaFaapIaHFaH OKbITYFa Ha3ap
aynapy 01371 OJIOKTBIK-MOIYIIBIIK TEXHOJIOTHSHBI MEHIepy KaKETTUIIriHe jKeTele i, OWTKEHI OKBITYIIIBI TeK
Oimim Oepinm KaHa Koiimad, COHBIMEH KaTap OuLTIM allymbUIapFa OChl OUTIMII MEHrepyre, ©3iH KoHE
MYMKIHIIKTepiH O0BEKTHBTI Oarajiayra, ©3 OETIMEH dKYMBIC iICTEYTe JKIHE JKayaInKepIIIiKke TopOuereyi Kkepek.

KiaT ce3nep: MOAYNBIIK OKBITY TEXHOJOTHACHI, CTYACHTTEPre MIET TUMIH OKBITY MPHHIUNTEPI, T
TiJIIH OKBITY 9J1iCTEMEC], MOTyJIb, MIET TiJIi KOMMYHHUKATHBTIK-MO/ICHU KY3BIPETTIIIIK.

Epacexen Kypanaii Epmexxoizor®
'Kazaxckuii Hayuonanvuwuii [leoacoeuueckuii ynusepcumem umenu Adas, 2. Aimamol, Kazaxcman

MOAYJBbHAS TEXHOJIOI'YMA OBYYEHUSA KAK CIIOCOB TIOBBIHNIEHUA MOTUBALIUU B
MHNPOLHECCE OBYYEHUS UTHOCTPAHHOMY SA3BIKY

AnHomayus

B maHHOI cTaThe paccMaTpHBAIOTCS OCHOBBI CO3J[aHHS MPOTPAaMMBI OOYYEHUS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
o0ydarommxcsd B CHUCTEME JOMOJHUTENHFHOrO0 00pa3oBaHHMA Ha OCHOBE MOJAYJIBHON TEXHOJOTHH OOyYeHHS.
[IpencraBieH anropuTM €ro CO3/aHus, OMUCAHBI €ro CTPYKTypa M KOMIIOHEHTHl. Ocob0oe BHUMaHHE yIIEICHO
XapaKTePUCTUKAM CTYICHTOB, OOYYAIOIIUXCS B By3aX, M MX y4eTy MPHU CO3laHWU mporpamm. Kpome toro, B
CTaThe IMOKa3aHbl MPOOJIEMBI, MEPCHCKTHUBBI U MPAKTHUYECKOS MPUMEHEHHUE MOIYJIBHOIO OOYYCHHS C YYETOM
COOCTBEHHBIX MOTPEOHOCTEH ydaIMXCs, 3aPOCOB OOIIECTBA M I'OCYApPCTBA, a TAKXKE CIIOCOOBI MOBBIIICHHS
WHTEepeca ydammxcs. [IpoIyKTHBHOCTH mporecca OOYYeHHS 3aKIFOYaeTcsl B TOM, 4YTOOBI CHENaTh €ro
MOJIHOCTRIO  yTIpaBisieMbiM. OpHeHTanusi Ha JUIHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOE OOYYEHHWE NPHUBOJUT HAC K
HEOOXOAMMOCTH W3y4YeHUs OJOYHO-MOMYJIBPHOW TEXHOJIOTHH, BEIb TPENOAaBaTellb JODKEH HE TOJIBKO
nepeaBaTh 3HAHUS, HO U BOCITUTHIBAThH YUAIIMXCS K TIOJYYCHHUIO 3TUX 3HAHWH, OObEKTUBHO OIICHHBATH Ce0S U
CBOM BO3MOXKHOCTH, Pa0OTaTh CAMOCTOSTEIBHO B OpaTh Ha Ce0sl OTBETCTBEHHOCTb.

KarwueBble ca0Ba: MOIyJdbHAas TEXHOJOTHS OOY4YeHHWS, TPUHIUIBI OOyYCHUS CTYISHTOB
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, METOMKA 00yUeHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, MOJTYJb, HHOSI3BIYHAS KOMMYHHUKATHUBHAS U
KYJIbTYPOJOTHUYECKAs] KOMIIETEHTHOCTb.
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Yerzheken Kuralay Ermekkyzy!
Abai Kazakh National pedagogical university, Almaty, Kazakhstan

MODULAR LEARNING TECHNOLOGY AS AWAY TO INCREASE MOTIVATION IN THE
PROCESS OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE
Abstract

This article deals with the basics of creating a foreign language training program for students in the
additional education system based on modular learning technology. The algorithm of its creation is presented,
its structure and components are described. Particular attention is paid to the characteristics of students studying
at universities and their consideration in program creation. In addition, the article shows the problems,
perspectives and practical application of modular education, taking into account students' own needs, the
demands of society and the state, as well as ways to increase students' interest. The productivity of the learning
process is to make it completely manageable. Focusing on student-oriented teaching leads us to the need to
learn block-module technology, because the teacher should not only impart knowledge, but also educate
students to acquire this knowledge, objectively evaluate themselves and their capabilities, work independently
and take responsibility.

Key words: modular teaching technology, principles of teaching students a foreign language, methods
of teaching a foreign language, module, foreign language communicative and cultural competence.

Kipicne

Kazipri tapma Oimim Oepy jkylienepiHe FhUIBIMH-TEXHUKAJBIK MNPOTPEC >KaFaalbIHAA agamaapiabl
eHOeKKe THIMII JaiplHAay YIIiH KYpAedi MiHAeTTep KOHbIM oThlp. OHBIH HETi3ri MIiHAETI MeqaroruKajblk
JKyHenepi KalTa KYpYIbIH JKOHE ONapIbIH THIMII YXYMBIC ICTEYiHIH TEOPHSUIBIK HETI3JepiH Kayay OOJbIT
TaObUIaAbl. OPTYPIi MEJarOrHKajbIK KYHenepae oii KyHre JeHiH ecKipreH OKBITY dficTepi MeH (dopmanapsl
KoJaubuTyaa. Onap yakpIT CHIHBIHAH OTKEHIMEH, OKy IPOIECiH OeJceHIipy jKoHe napanay, OKYIIbUIAp.bIH
JIepOeCTIiriH apTTHIPy, OKYIIBUIAPFa TUIMII OiiM Oepy *oHe CoNapiblH HETi3iHAe JaFabUIap/Ibl KaIbIITaCThIPy
MaceJIesIepiH IIeNIyTre JKEeTKUIIKCI3 ekeHi ce3ci3. bynm macenenepnai kemenmi memry 60-xbuimaper AKII-Ta
KYpBUTFaH JKOHE aFbUIIIBIH T engep mMeH bateic Eypomnana Te3 TaparaH MOAYJBJIIK OKBITYFa MYMKIHIIK
Oepeni [1. 30]. Alita KeTy KepeK, MIETEIIK aBTOpJapIblH EHOEKTepi HETI3iHeH MOMIYJbBIIK OKBITYIbI
ToXiprbene KonJaHy MoceselepiMeH aiHanbicaibl. byl TinTi kahaHABIK ayKbIMIa MOJIYJBIIK OKBITYIIBI
3ePTTEUTIH JKOHE COJl apKbUIBI OHBbI MPAKTHKAIBIK KOJIJAHY MYMKIHIIKTEPIH KEHEHTETIH TEeOPHSUIBIK
JKYMBICTApBIH aHBIK JKETICIIEUTIHIH TyciHaipeni. byn MiHaeTTepai menryre y3ikci3 OiiM Oepy acmekTicinme
YKkl OUTiM Oepy MeKeMelepi COHBIH 1MIiHE )KOFapbl OKy OpHBIHAH KeHiHTi OiiiM Oepy kyienepi KaTbICaIbl.
OmnapbiH ic-opeKeTiHiH TaxKipudeci MeH HOTHXKelepi OUTiM carachlH apTThIpY/aH, OKYIIBUIAPbIH 1epOeCTiriH,
OlMiM Ma3MyHBIH JapallaHABIpyAaH TYPaThlH TMEJarorHKallbIK MPOIECTi KEeTUIMIPY/IiH JKaHa TOCUAEpiHIH
KOKETTUTITIH Kepcereni. bynm wmiHmerTepai TaOBICTHI eIy VINIH SPTYPINi TEAarOTHKANBIK KyHenepiae
MOJIYJIBJIIK OKBITY/IBI KOJIJIAHY KaXKeT.

MoaynbIiKk OKBITYFa TENarorHKAIbIK JTANBIHIBIK — MYFaTiMJEpACH JKOFaphbl IMEeJarorHKalbIK JKOHE

MOH/TIK OUTIKTUTIKTI Tayial eTeTiH eHOeKTI KOIl KaKeT eTeTiH KYMbIC. MOIyIbAiK OKBITYABIH HETI3r1 Kypabl —
MOIYJIBIIK Oarmapiiama — MyFaJiMIep MEH CTYISHTTEpPre 9IiCTEMENiK KeHec Oepyre apHajiFaH MOJYJIbIIK
OarapiaMaHbIH O6JIIKTEpiHAC KOJJaHbUIATHIH OKBITY 9MIICTEPIHIH KEH CIEKTPIH MEJICHETIH Y3IIK MaMaHaap
xacaiapl. OceiraH OaiiIaHBICTBI MOIYJIBIIK OaFaapiaMaMeH >KYMbIC iCTEHTIH MyFalliMIep MEH CTyISHTTEep
NeIaroTUKaNbIK yAepic OapbicbiHAa CyOBEKT-CYOBEKT PEKMMIIE SPEKET €Tyre MYMKIHIIK Oepeai, OKbITYIIBIH
KEeH ayKbIMJbl 9iicTepiH, oHbIH imriHme 5. A.KoMeHCKuimiH *oHE Ka3ipri 3aMaHfbl dAICTEPHl KOJIaHyFra
MYMKIiHJIIK Oepei.
CTyneHT meH OKBITYIIBIHBIH CYOBEKTi-CyOBEeKTUIIK e3apa opeKeTTeCyiMeH HIeaNabl pPEeXHUMIE >Ky3ere
acChIPBUIATBIH MOAYJIBIIK OKBITY/IBI YHBIMIACTBIPY Ke3iHJIe, acipece Oip/IeH Yl mapameTpre Heri3ieireH OKbITY
oMicTepiHIH KHUBIHTHIFBIH TaHJay MaHb3Ib: 1. XKana akmapar 6epy MyMKinziri. 2. OKylIbuIap/bH ic-opeKeTi.
3. MyFraniMHiH ic-opeKeTi.

Kenec Oparpinaa MOIynbAIK OKBITYIBI KOJAAHYIBIH aJIFallKel opekerTepi JlutBana sxacanael: Jlutea
KCP Munuctpnep KeHeci sxaHbIHIaFbI XalbIK MAPYaIIbUIbIFGl OacHIbUIAphl MEH MaMaHIaPbIHBIH OLTIKTUTITiH
apTTBIPYy MHCTUTYTBIHAA, cOHIail-ak BwubHioc yHuBepcuterinae (BY) »xone Kaynac mnonuTexHHKaNbIK
uHctuTyThl (KPI) Teopusuibik 3epTreynep xyprizinai [1. 18 6].

Monynbaik el arajgaThlH OKBITYIBIH >XaHa TYPIHIH THIMIUIIN OHBIH JHHAMHU3MIMEH OaiJaHBICTHI, OJ
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3JIEMEHTTEPIIH, MOAYIBACPIiH, JIEMEHTTEp MEH MOIYIbICPAIH Ma3MYHBIHBIH ©3TEPTiMITITiHEH TYPAIbl; OHBIH
WKEMJIUTIT OKYIIBIHBIH O1TiM JEHTeHiH, KaKCTTUTIKTEPiH, KEKe iC-opeKeT KApKBIHBIH aHBIKTay MaKCaTBIHIA
OipHellle peT KaiTanaHaTbIH AMArHOCTHKA HETI3IHIE OKBITYIBl capajlayMeH j>KOHE JapajlayMeH OaijlaHbICTHI.
OKBITYIBIH Oy TypiHIEri MakcaTrrap IC-opeKeT oicTepi MeEH IC-opeKeT TAocUIAepi TYPFBICBIHAH
TYKBIPBIM/IATA BT J)KOHE TaHBIM IHUKIIZEPl MEH KbI3METTiH 0acka TYpJIEpiHiH NUKIAapeiHa OeiHe . Moaybaik
OKBITY IIMKJIAEP] MPOoOJIeMalbIK JKaFJaiiMeH (TarncelpMa) e3apa 0aiiaHbICThI.

EpecexTep yiIiH meT TiTiH YHpEHYAIH KeH TapajifaH TypiepiHiH 0ipi KbIcKa Mep3imMai KypcTap OOoJbII
TabbuTaaEl. ONap OKy MPOIECiH MIBIHAWBI KapbIM-KAaThIHAC IIapTTapbiHa OaphIHIIA JKaKbIH KYpyFa MYMKIHIIK
Oepeni jxoHE KBICKa Mep3iMze MpaKTHKAIBIK HOTmkenep Oepeni. Epecex aymuropusra apHanFaH MIeT TiTH
OKBITY KYPCBHIHBIH OarIapiaMachblH jKacaraHAa, ollap IIeT TUTiH OKBITYAa ©3[epiH JoJeNeTeHiMEH, OKBITY
smictepiHiH, popmanapsl MEH KYpalAaphIHBIH THIMCI3ITiHE OKEJIETIH epeceKTepAiH epeKIIemiKTepiHeH oacTray
Kepek. EpecexTepiH JKachl, )KBIHBICHI, JCHCAYIBIK JKaFIalbl, Ka0iaeTTepi, 0TOAChUIBIK XKaFJaibl )KoHE Kacion
KbI3METI CHUSIKTHI JKEKE epeKIIeNliKTepiHe KapamacTaH, 0i3 epeceKk CTYACHTTEPAIH COJl OpTaK epeKIleNiKTepiH
atamn etceM. KockiMina 6i1iM Oepy *yiecinae meT TUTiH OKBITYIbIH IeJaroruKaiblK MPoIeciH KypyAa eIy
MOHTI€ H€:
l)epecek CTyneHT ©31H KETKUIIKTI Jopekele KeKe KoHE SJeyMETTiK Toxipubeci Oap (MeKTenTe KoHe
YHHUBEPCUTETTE IIET TUIIH YHpeHY ToxipuOeciH Koca alnFaH/ia) TOYelCi3 TYJIFa peTiHie TaHU bl
2) epecek CTyIeHT (KoM JKaFaaiia) TUTAl YHpeHy e iIKi MOTHBAIHSICHI JKOFapHI;

3) KoMeJIeTKe TOJIFaH CTYJAEHTTIH HETi3T1 MaKCaThl — IIET TUTiH MPAKTHKAIBIK MEHTEPY;

4) epecek OKywIbl OipJieH HOTHXKEre YMTBUIAJbI, JKOHE Jie Jiepey ajFaH OlLmMAepiH y#ae *oHE JKYMbIcTa
KOJIJaHyFa YMTBUIAbI,

5) epecek amaM OKBITYABIH Ma3MYHBI MEH HOTIDKENEpiHEe >KOFapbl TajanTtap KOSIbI, MYFaliMIi, OHBIH
1eOepJIirid xoHe OLTIM JCHICHiH ChIHM OaraiaiIbl;

6)epecek CTYISHT MaTepUaNbl OKYBIH ©31H/IK, KAJIBIITACKaH TACUI Oap KoHE MaTepHallbl OKY TaKTHKAChIH
©3repTyre THIPBICKAHIA KOHCEPBATUBTI OOIybl MYMKiH; KONTEI'€H €pEeceKTep MaTepuaslbl «EpeKIIeICH
JKaNIbIFay OepinreHe KaObuiaayFa KYJIBIKChI3, OipaK MaTepHaIbIH «epexKeIeH MPaKTUKaFay aHbIK, JIOTHKAIBIK
OaiiylaHBICKAH KOHE CXeMaJlbIK Oepinyine cydeneni [2. 89 0].

Epecekrep mier TinmiH YHpEHYIIH )KOFaphIIa aTalFaH epeKIIeTKTepiH eCKepe OTBIPHII, KBICKa Mep3iMi

KypcTap OarapiaMachlH Kypy/IblH HET13l1 TaJanTapblH aHBIKTaMBI3:

- coliJiey IarpUIapbl MEH JIAFIbUIAPBIH KAJBINTACTHIPYFa KyPCTHIH MPAKTUKAIBIK OaFbITTBUIBIFBL;

- ©3/ITHEH OUIIM aTyIbIH O0aChIM/IBLIBIFHI;

- CTyIEHTTEp YIIiH HAaKTbl KQKETTUIIKTED MEH >KEKE€ MaHbBI3IbUIBIKTBI €CKEpPE OTBIPHIN, Ma3MyHAbI TaHIAY;
TIIIK MaTepHUaJIFa JICTCH OH KO3KapacThl OSITY;

- mieT TUTiH Olly JeHreiine e, ajaFa KOWFaH eMipiIiK MakcaThIHa Ja COMKec KeJleTiH OaFaapiaMaHbl TaHIay;

- KaHa TUAIK MaTepualiibl KEHEHTUITeH )XoHe XKYHelni Typae oepy;

- OKY KYpPCHIHBIH Ma3MyHBI JKaFblHaH Ja, OKY Y/EpiCiH YHBIMAACTHIPY JKaFblHaH Jia WKEeMJUTri; ©3iH-e31
backapyra erty;

- TopOue o/icTepiHiH, Kypainapsl MeH (popMaapbIHBIH adyaH TYPILIIri MEH e3repMEITiiri.

Kolipimran MakcaTTapra KeTy YIOIH MYFalliMHIH aJJIbIHIA €peceKTepre IMmeT TUIAEepiHiH opTypii
ACIEKTLIepl MEH IICTEN COMJiey OpPEKETiHIH TYpJepiH YHPETYIiH €H JKaKChl TEXHOJOTHSIAPBIH, KAPKbIHIIbI
o/icTepi MEH 9MIICTEPiH TaHJay MAceneci Typ.

KOO-12a OKUTBIH CTYAEHTTEPre apHAIFaH IIET TUTi KypChIH KYpy TaJlalTapblHa jkayan OepeTiH TuimMai
TEXHOJIOTHsUIAPIbIH Oipi MOAYNbIIK TexHojorus Ooubin Tadbsiiansl (C. fA.Bateimes, H0. b. Kyssmenkosa, E. B.
Ckogun, 1. U. Tperpsixos, B. B.1lloran, [1.A.FOussuuene, M.A.Yomanos, T.6.) Monynbaik 6imim 6epy TM/]
engepinae coHblH imiHae Peceli memnekerine XX racblpablH  80-KbUIIApABIH asSFbIHAA 3€pTTEYIi
IT.A.YOusBrYeHe MEH OHBIH IISKIPTTEPiHiH eHOeriHIH apKachiHAa Kenmi [3. 116 6].

3epTTeyiH aBTOpIaphl MOAYJIBIIK TEXHOJOTHS HETi31H/Ie OKBITY/IbIH MAKCATBIH «OKBITY Ma3MYHBIHBIH
WKEeMJIUTITIH KaMTaMachl3 €Ty, )KEeKe TYJIFAaHBIH XKEeKe KKCTTLTIKTepi MEH OHBIH OUTiM JeHreiine Oerimmeny»
apKBUIBI )KEKE TYJIFaHBIH JaMyblHa OapbIHIIA KOJAWIbI JKaFaail )kacayaH aHbIKTalIbl.

Monynbaik texnonorus Herizinge XXOO-ma OUTiM anaThlH CTYACGHTTEpPre apHAIFaH MIET T KYPCHIH
KYPYJIbIH MaKCaTThUIBIFBI JIQJICIICH/II.

OipiHwizeH, bonon mponeciniy Tanabwl OoibIHIIa OitiM Oepy OarapiamManapblH MOAYJIBIIK YHBIMAACTBIPYFa
Kelly;

EKIHIIIICH, CTYACHTTEP/IIH JKEKE KOHE KoCIOM KaKETTUTIKTePiH KaHaFaTTaHIbIPY MYMKIHIITI;

YIWIiHIiAeH, Oy Ka3ipri AWJaKTHKAJbIK TEOPUSUIApAbIH €H >KaKCBHICBIH OOWBIHA CIHIPreH >KOHE Ma3MYHJIbI
TaHJayJa, OHbl KepceTyne koHe Oakpuiay (opMaliapblHAA OPTYPJi TCUIAEpAl COTTI OipiKTipyre MYMKIHIIK
Oepetin OipaeH-01p TEXHOJIOTHS.
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[lleren TUTiH OKBITYABIH MOIYJIBIIK TEXHOJOTHICH — OyJ1 Oip >KaFbIHaH MaTEPHAIABIH Oipi3mi, alrOpUTMIIIK
JKOHE aHBIK KYPBUIBIMIAYbIH KYpyFa MYMKIHIIK O€peTiH, eKIiHII >KaFblHaH HKEeMIl KYpbUIBIMIapaaH-
ONoKTapIaH HeMece MOAYJbACPACH TYpaThiH AepOec AUAaKTHKAJIBIK XKYHe. OKy MaTepUallbiH OKYLIBUIAPIBbIH
JKEeKe KaXeTTimKTepiHne Oeilimieyre oHe OFaH JKYMBICTBIH 9PTYPJl dAicTepi MeH QopMaiapbiH OipikTipyre
MYMKIHIIK Oepei.

Monynbaik OKBITY TEXHOJOTHSIIAPBIHBIH OPTAJIBIK TYKBIPBIMIAMACHl OKY MaTEpHAIBIHBIH TOJBIK aBTOHOMIBI
YJIKEUTINIreH Oipitiri OombIn TaObIIaThIH MOAYIb OOJBIN TaObIIa bl

3epTTey MaTepuaAap MeH daicTepi.

Byn 3eprreymiH MakcaThl MOAYJBIIK OKBITY TOCUIIHIH YICPICIHAC CTYACHTTEPIiH MOTHBAIUSICHIH

apTTHIPy TACITIH aHBIKTAy OONABl. 3epTTey >KYMBICTAPBIH JKYPri3y OapbIChIHIA TEOPHSUTBIK COHBIMEH KaTap
SMITUPUKAIBIK 9/icTep KOMAAHBUIABL. Maructpiik 3eprrey (umonmorust dakynpreTiHiH | Kypc cTyaeHTTEpiHe
xyprizinai. XKanmel 3eprTey OapbicbiHaa Oyi1 SKCcIiepuMeHTKe 14 CTYACHT KaThICTHI.
KapacTelpbutbill  OTBIpFaH MOAYJIBAIK TEXHOJOTHSHBI JKY3€re achbIpyIblH HETi3rl Kypaibl OimiM Oepy
JKy#eciHaeri MoaynpAik TexHojorus Herizinge KOO-ma OKUTBHIH CTYACHTTEpre apHaJFaH MIeT TUTH OKBITY
KypCBIHBIH Oarmapiamachl (KpICKa MEp3iMIi IIeT Timl KypcTapbl) Oonbin Tabbuiaabl. KoceiMima Oinmim Oepy
JKYHECIHIeTi CTyIeHTTepre apHaJFaH INeT TiMl Kypchl, aTam aiTKaHAa arbUIIBIH Tl KYPCHIHBIH
OarapiaMachlH JKacay alrOPUTMIH KYPABIM. MOAYNBIIK TEXHOJOTHA HETi3iHAE MIeT TiiH OKBITY YIepiciH
kobamay cei30a TYpiHIE CypeTTe KOPCETUITeH TOPT Ke3eHl JKy3ere achlpydsl keszmeimi. Cxemansk Typrae 1
CYpETTe KOPCEeTiIreH.

HET13r1 AUAAKTUKAJIBIK MAaKCATThI aHBIKTAY

9JICTeMEIIIK IPUHIUIITEP/Il TaHaay

MOJIYJIBJIIK OKBITY OaFapjaMachlHbIH KYPhLUIBIMBIH aHBIKTAY

MOJYJIbJIEPMEH JKYMBIC iCTey aicTepi MeH popMaliapblH aHBIKTAY

Cyper 1. Moayiabaik TexXHOJIOTHs HeridiHge OijiM Oepy :KyieciHae CTyAeHTTepre apHAJIFaH arbLIIIBIH
TiJli KYpCBIHBIH 0aFAapaaMachbiH KYPacThIPy aJIrOPUTMI.

[ller TimiH OKBITY KOTHUTHUBTIK-KOMMYHHKATHUBTIK TOCIJ HETI3iHIE KY3€Te achIpPbUIYbl KEepeK: TLIIIK
JKOHE CeMyiey MaTepHalblH TYCIHyMEH Karap KOMMYHUKATHBTIK oJicTepAi KOJJaHy TIIMIK OPTaHBIH
JKeTicrieyiHe jkoHe OLTIM amyIblIapAbIH TiJI OPTAChIHBIH OoMaybiHa OaiaHbICTEI 001ybl MyMKiH. COHIBIKTaH
Kypc OarnapiaMachblHBIH HEri3ri AMJAKTHKAJIBIK MakcaThl — €pPeceK CTYACHTTEPHiH TeK KOMMYHHMKATHUBTIK
KY3BIPETTUNII FaHA eMec, COHBIMEH KaTap MOACHHUET apaliblK KY3bIPETTUIIK HeTi3[epiH KalbIITaCTBIPy JKOHE
JIaMBITy, OHCBI3 OIp €JIiH aHa TUNHIE COWICHTIH ajaMJapbIMeH MOJCHHET apajblK OaiylaHbIcTap MEH
aIMacyiap/ibl XKy3ere acblpy MYMKiH eMec.
Monynbaik TexHonorus Herizinne XKOO-aa GiniM anaTbiH CTYACHTTEpPre apHaJiFaH 1IeT TUTiH OKBITY KYPChIHBIH
OarapsaMachid xkacay OapbIChIHIA MEH IIET TUIACPIH OKBITYIBIH JKaJIbl JUJAKTUKAIBIK HPUHIKAITEPIH, MIET
TIIIEPIH OKBITYABIH €pEKIIe OMICTEMEIIK NPHUHIUITEPIH, MOIYJbIIK OKBITY NPUHIMITEPIH KapacThipa
OTBIPHII, KOPBITBIHIBLIAI, €H MaHbI3IbLIAPBIH aHBIKTAIbIM.

Hoatukenepi

MeHiH KypacThIpFaH 9JficTeMelNiK NPUHIUNTEPIMHIH TOObI MBIHANIAPAAH TYPabl:
1) uKkeMIuTiK OpUHOMINT MOIYJBAIK OariapiaMaHbl JKOHE COMKECIHIE MOMYJbAEPIi OKBITY Ma3MYHBIH OHE
OHBI MEHIepPY JKOJIAPHIH CTYACHTTIH X€Ke KKCTTUIIKTepiHe OeliMaey MYMKIHIITIH KaMTaMachl3 €Ty OHa
OonaTeIHIAN eTill KYPYIbI Talam eTei;



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

2) OKBITYIBIH JKYHEITUTIr MEH O1pi3aUTiri TPHHIIHIII;

3) OKBITYIBIH KOMMYHHKATHUBTIK OaFBITTHUIBIFBIHBIH IPHHIIHAIT — 3€PTTEY OOBEKTICI TUIMIK KYHe eMec, coiey
OPEKETiHIH opPTYPJIi TYPIEPIHJE ST TUTIHIE TiKeNelH KapbhIM-KaThIHAC OOJIBINT TaOBUIATHIHBIH TYCIHY;

4) HaKTbl K@XETTUIIKTEp MEH TYKBIPbIMJAIFaH CYPaHBICTApAbl €CKepe OTHIPHII, LIET TUTIH OKBITY MPOLECIH
YHBIMIACTBIPYFa ’KOHE )KY3€eTre achIpyFra MYMKIH/IIK OepeTiH OKBITYIBIH KOHTEKCTIK MTPHHIINIIL;

5) e3 aHa TiNIHAC COWICHTIHIASPIAIH TUII MEH MOICHHUCTIH MEHIepyHeri CTYyISHTTepPAiH ©3iHIIK IiIKi
OeJICEHIUTITIHIH KOPIHICIH KOPCETETIH OSJICEHAUTIK MPUHITUIII MEH 63 OCTiHIIE OiTiM aTyablH OaChIM/IBIFBL;

6) megaroruKaNbIK MPOIECTiH OapibIK KOMIIOHEHTTEPIH MYFANIMHIH A€, CTYASHTTEpAiH A€ TaHAAy epKiHIITiH
OinaipeTiH AMeKTUBTI OUTiM Oepy PHUHITUTII;

Men ycobiabin oteiprad JKOO- 1a OKUTBIH CTYACHTTEpPre apHajfaH MIeT TUTIH MOIYNBIIK OKBITY
OarmapiTaMachIHBIH MOJEII MBIHAZaW KYPBUIBIMFA We: OarmapiiaMajiblK TOJKYKAT, HEeTi3rl OJIOK, omicTeMelTiK
HYCKAyJIBIK HEMece OKyIIblIapFa apHajFaH OJIOK-cxema JjoHe Oackapy Omorel. barmapiama macmopTel
OarapiaMaHbIH OapiibIK HETi3Ti 9ICTEeMENIK KOMIIOHCHTTEPIHIH CUIIATTaAMAChIH KaMTHIIBI JKOHE €H aJIJIbIMEH
OKBITYHIbIFA apHanFaH. KoibuiFran KemeHai AMJaKTHKAIBIK MaKcaT TOPT MOAYJIBIIK OJOKTBIH JKUBIHTHIFBIMEH
YCHIHBUTFaH CUTIATTAJIFaH OaF/aapiiaMaHblH HeTi3Ti Ma3MYH OJIOTHIHBIH KYPBUIBIMBIH aHBIKTAWIBI:

1- 6ok «XKanmbl aFbUIIIBIH TiMi» (Ma3MYHHBIH 9JI€YMETTIK TaKbIPBIIITaPHhI);

2- Onok «lckepiik aFbUIIIBIH TiT» (ICKEPITiK aFBUIIIBIH TiJli);

3- 0ok «AKaJeMUsIIBIK AaFbUIIIBIH  TUTi» (aFBUIMIBIH Tl CTy[EHTTEpre, acHmupaHTTapra JKOHE

3epTTeyIIiiepre apHaIFaH).

Monynbaik OJOKTapAbIH 9PKaKCHICHl ©3]EPiHIH HAKThl MIHACTTEPIH IICHIyre apHaJFaH, Oipak COHBIMCH

Oipre ykcac KyppUTbIMFa He O€NTiTi Oip THIITETT MOXYIbAEPIi KAMTHIBL.
beninren Onokrap KoWbuTFaH Oenrisli Oip KypAeni IWIaKTHKANBIK MakKcaTKa >KeTy OaFbIThIHIA OipTyTac
TYTacCTBIKTBI Oinaipesi, Oipak onap Oenrimi Oip anFa KOHBUIFaH OMIpIiK MakcaTThl LICNly YIIH ©3 OeTiHIle
KOJIJAHBLTYbl MYMKiH.
Mpeicanbl, aFbUIIIBIH TiJl TPAMMATHKACHIHBIH HETi3IEpiH MEHIepy CHSKTHI MaKCcaTKa JKeTy YIIiH TaKbIPHIITap
JKOHE TaHJaJFaH TUIIK JKOHE COiiey MaTepHallbl, COHAA-aK MHTEPAKTUBTI 9IICTEp MEH OKBITY Kypaimapbl
OOWBIHIIIA MaKcaTKa Colikec KeJieTiH OipiHmii OJoK TaHmanaabl. AJFa KOMFAaH MaKcaTKa KCTKCHHEH KeHiH
CTYJEHT HETi3ri MOIynb OJOTBIH MEHrepyre Kipice OTBHIPHIN, OUTIMIH JKaJdFacThipa amansl. Till jkoHE ceilney
MaTepualbl aFbUIIBIH TUTIH MEHrepy ICHIeHNIepiHiH eypormanblK kyieciHe colikec Al-men Bl-re peifinri
MEHrepy IeHreiepine colikec 1-3Moynbaepae OpHanackaH. BIoKTarel MOMYJIbJEP CaHBIH OChI CaHATTAFBI
CTYJICHTTEPMIH TaHBIMABIK OCHIMIITITIHE >KOHE KAKCTTUIIKTEpIHE Kapail OKBITYIIbI TOJIBIKTHIPA ajajibl.
CoHbBIMEH KaTap, MOAYJb €H Killll JUJAKTUKAIBIK OipiliK eMec, 0Nl JeKCHUKAIBIK-()YHKIIMOHANIBIK TTPHHITAI
OolibiHIIIA ©3apa OipikkeH OuTiM Oepy 3JIeMEHTIHEH Typajbl. biokTarbl apOip MOAYJIbL - CTYACHT MOIYJb
OJIOTBIH JKOHE TYTacTall OarnapiamMaHbl Kypy JKoHE 3epTTey TPACKTOPHSCHIH aHBIK KOpe alaThIH/ai HOMIpIIeHYI
KepeK. OpOip MOAYNBIIH KYPBUIBIMBIH KbICKAIlla TYPJE HETi3ri Ma3MyHIbl KOHE OHBI MEHIepyre apHaiFaH
KBICKAIlIa HYCKAYJIBIKTHI KOPCETETIH MAaFbIH OJIOK-CXeMaMeH KOPCETKEH JKOH.

Men op0ip Momynb OJIOTBIH OKyIbl Oactamac OYpBIH TECTUIEY KYpPrisim, opOip MOAYNBII 3epTTey
HOTIDKEJIepi OOMBIHIIIA apalblK JKOHE KOPBITHIHIBI OaKpLIay[bl JKYPri3yre apHalfaH MOIYJBIIK Oackapy
OJtoThIH Oesek OemnmiM. bapibiK TecT TanchlpMaliapbl IIeTel TLTiH OLTyiH MaIliMIENTeH ASHIeilliepiHe cokec
kenerin Cambridge ESOL emTuxan ¢opmateiHAa KypacTeIpbulbl. bakeiay QyHKIMSCHIH xkoOanap TypiHze
JKY3€ere achIpbUIaThIH KOPBITHIHABI OLTiM Oepy dJIeMeHTTepi e OpbIHIai bl byl peTTe Ma3sMyHIBIK MOYJIb/IiH,
omicTeMeNiK MOIYJb/IIH JKoHe 0acKapy MOIYNiHIH KYPBUIBIMBIK JKaFblHaH Oip/eil OOMybIH KaMTaMachl3 €Tyre
YMTBLUTY KaxkeT. byn 6inim Oepy yliepiciHe KaTbICyIIbLIapAbIH OapibiFbiHa OipJiei epekernep OOWBIHIIA KYMBIC
icTeyre MyMKiHJIIK Oepelli, COHBIMEH Oipre OiniM Oepy KabiieTiH cakTai bl

Monynbaik TEXHOJOTHs HeTi3iHAe OardapiiaMaHblH KYPBUIBIMBIH aHBIKTai OTBHIPBIN, OHBl KYpalTbIH
MOJYJBIIK OJOKTapAbl >KOHE MOIYJIBJEPAIH ©31H 3epTTey JKOJIBIH aHBIKTay KakeT. OKy-omicTeMerik
onedueTTepie OKBITY TPACKTOPHUSICHIHBIH €Ki HEri3ri TYpiH aXbIpaTajbl: YIFaWTBUIFaH JEMEHTTEP/ JTOWEKTI
3epTTeyi KO3IEHTiH CBI3BIKTHIK JKOHE TapMaKTallFaH, COFaH COHKEC >KEKEe 3JEMEHTTEpIi DJIeKTHBTI 3epTTey
MYMKiH. MeHiH 3epTTey KOHTEKCTIMIE OKBITY MOIYJbJACPiHIH TapMaKTaJFaH TPACKTOPHUSCHI CBI3BIKTHIK
MOJIENIbIe  KAaThICTBI  0achIMIBIK OONBIN  TaObIIAAbl JKOHE OCHI OKBITY TEXHOJOTHSCBIHBIH  HETI3TI
APTHIKIIBUIBIKTAPBIHBIH, Oipi 0OJIBINT TaObLIAABI JIeN ecenTeiMin. bysl Moayibaik Oarmapiama JailblH, TOJIBIK
JUIAKTUKAIIBIK 3JIEMEHTTEpAl MOAYIBAIK OJOK TYpiHAE 1€, *EeKe MOIyJb TYpiHAE Ie OKIIayjayFa >XoHE
CTYACHTTEpre ayAUTOPHUSIHBIH KQKETTUTIKTEPiH KaHaFraTTaHABIPATHIH Oipereil Oarmapiama jkacayra MYMKIHIIK
oepexi.

Y CBIHBUIFAH QJITOPUTM OOMBIHIIA MOIYJBAIK OarnapiaMaHbl 93ipieyliH COHFBl K€3€HI CTyIEHTTEepre
apHaNfaH LIeT TUTIHAE OKBITYABIH 9MiCTepl MEH OKY MNpOLeciH YHBIMAACTHIPY (opMaliapblH TaHAay OOJIBII
Ta0bUIaabl. CTYACHTTED ayAUTOPHUACHIHBIH EPEKIICIIKTepiH 3epTTed Kejae, MeH OigiM Oepy HbICaHIaphbl
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apachIHIAFBl YiTeciMIIi TeTe-TEHIKTI caKTay »OHE JKEKe, KYIITHIK KOHE TOMTHIK KYMBICTHI THICTI Jopexene
naijganaHy KepekTiriH aHbikTaabiM. Ocbuiaiiiia, OimiM Oepy mporieciH Kypy OapbichiHma apaiac dopmanap
HET131H/IC IIET TUTIH OKBITY KaKET JIET'CH KOPBITHIH/IBIFA KEIIIM.

OKBITY ofiCTEepiH TaHIAH OTBHIPBIN, MEH IIET TUTIMEH YYMBIC iICTeYiH OapibIK Ke3CHICPIHIC OKbIFaH
MaTepuaIsl aybl3lIa JKoHE jazdamia KaphIM-KaThIHAC TIPOIECIHIE COWIey SpeKeTiHIH OapibIK TypiepiHze
OKBITY JKOHE KOJITIaHy, MYFaJlIMI'€ eMeC, OKYIIBUIApFa OaFbITTAIFaH 9JIicTepre Oepillyl KepeK JIETeH TYXKbIPhIMFa
KEJIIM.

Conpaii ak, I1.J[xapuc [4] kikTeyiHe CYlHeHe OTBHIPHII, €H KOJAMIbI 9[icTepre: MHUFa MA0YbUI, MUFa
ma0ybut, KOH(GEPEeHIUSUTBIK TOT (IIy3-TOnTap), OaiblK aynay, TONTHIK TalKbUIay, cyxOar (cyx0ar), ThIHIAY
JKoHe OakplIay (ThIHIAY KOHE OaKbLIay), «IOHIrellek ycTe» (TIaHems), xkodanap MeH Keic-ctamuiep (skobanap
MeH >KaFIaliJIbIK ecemnTep), POAiK OWbIH (POJmiK OWBIH), CUMYISIHA (MMUTALWSIIBIK), CEMHHAP (CEeMUHAp),
«KapJsl Kecek» (KapJbl KeceK), MpakTHKyMIap (ceMrHapiap) >kaTaibl.

KopbITBIHABI

KopeiThiHapL1al Kee, epeceKTepre IeT TUIIH OKbITYIbIH MOIYJbAIK TEXHOJOIHACH OTaHIBIK OKBITY
ozicTeMeci canachIHIAFbl COHFBI JKETICTIKTEPIi Jie, IET TUTiH OKBITY MEH OKBITY TEXHOJIOTHSUIAPBIH d3ipieyeri
03BIK HIETEINAIK TOKIpHOEHI Jie OipiKTipir, TaOBICTHI YiJecTipyre MyMKiHAIK OSpETiHiH atan oTKIM KeJeIi.
Monynpaik Kypc OarmapiamMachlH Kypy YIIiH OlTiMae >KanmbigaH jkeKere oTy KaxeT. KyObUIBICTBIH MoOHIH
TyTac, KyHe peTiHAe TYCIiHIN, TYCiHreHHeH KeiiH FaHa OHBIH HAKThl KOPIHICTepiH aHBIKTayFa Ooajpl.
CoHIIBIKTaH MOAYIBAIK TEXHOJOTHSHBI €HTi3y OKYy MaTepuallbiH KalTa KypbUIbIMAAY alropuTMiHe (OKy
MaTepUalbIMEH JKYMBIC ICTeYAiH opTYpii (opManapblH XKOHE OKY-TAaHBIMIBIK 1C-OpPEKEeTTI YHUBIMIACTHIPY
(hopManapeiH TaiimaTaHyABIH HAKTBl OeNrileHreH TopTiOi) HerizmenreH OLTIM Ma3MYHBIH KYpPBUIBIMIAY
OOWBIHIIIA KAXKBIPJIBI JKYMBICTHI TaJian eteni. Onan opi cabak OJIOTHIHBIH TEXHOJOTHSIIBIK KapTachl )KOHE MOHJIIK
MOJYJIBJIH TEXHOJOTUSJIBIK KapTachl, OHBIH IImiHae Oenriai Oip TakeIphlll OOMBIHINA asKTaJFaH cabak
OJIOKTapBIHBIH UK, OKY YKOCIIAPBIHBIH OJIOTHI, TTOH/I OKY Mep3iMi (TOKCaH, )KapThl )KbLUI, TPUMECTp) OOMBIHIIIA
Kocnap Kypelaaasl. MoaynbAiH TEXHOJIOIHA HETi3iHAe ca0aK >KOCTaphlH JalbIHAAYyAaFbl €peKIIe MaHbI3bl COT
OKY-TaHBIMJBIK 1C-OpEKETTI YHBIMIACTHIPYBIH HETi3ri GopManapblH aHbIKTay, OaKbplIay HbICAHIAPBIH OOIDKay
JKOHE KYTUIETIH HOTHXKe OOINBIN TaObIIanbl. OpOip MOTyIbMEH )KYMBICTHIH OachIHAA OKBITYIIBI CTYIACHTTEPTE
MOJIYJIBJIiH KOJJJAaHBUTY asChIH, OHBIMEH YXYMBIC iCTey TOPTiOiH alThII, MOMYIBIIK OaFrqapiaMaHbl HEMECE OHBI
AIIMACTBIPATBIH diCTEMENIK HYCKay/bl IIBIFapaIbl.
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Annomayus

B HacTosiiiee BpeMst MpenoaBaTe HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B yUCOHBIX 3aBEACHHIX CTAJTKHBAIOTCS C
pAnoM TipobiieM, TPEOYIONMX HE3aMEIUTEILHOTO PElIeHUs. Bo-TIepBBIX, COKpAIleHHEe YIeOHOTO BpPEMEHH
JIeNlaeT MPAKTHIECKA HEBO3MOXKHBIM OOYYHTH IIKOJHHUKOB HEOOXOJMMBIM HABBIKAM HHOCTPAaHHOTO SI3bIKA,
UCIIONIB3YSl TOJBKO TPAAMIIMOHHBIE METOABI 00y4YeHHs. Bo-BTOPBIX, OCHOBHON TEHACHIMEH pa3BUTHS
COBPEMEHHON CHCTEMbI 00pa30BaHMs SBJIACTCS OPHEHTAIMsS Ha MPUMEHEHHE BBICOKOTO 00pa3oBaTELHOIO
MOTCHIIMANTA KOMITBIOTEPHBIX M TEIICKOMMYHUKAIMOHHBIX TEXHOJOTHH, MPEIyCMOTPEHHOTO KOHIICTIIHEH
MOJICpHHU3AIMK  00pa30BaHUsl 4YTO MperonaraeT o0s3aTeNbHOEe WCIONL30BaHHE WH(POPMAIMOHHBIX U
oOpaszoBarenbHbx TexHonoruin (MKT) B oOpa3oBarenbHOM mporiecce. B maHHOW cTaThe paccMaTpuBaeTCs
VHHUKaJbHOE WCIOJIb30BaHWE WH(POPMAINMOHHBIX UM 00pa30BaTelbHBIX TEXHOJOTHI B TPENoJaBaHUU
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB JIIsI MJIaJIIMX NIKOJBHUKOB. B crathe mpeanaraercs oOpa3oBarenbHAs KOHICIIIUS
CMEIIAaHHOTO O0YYeHHsI, KOTOpast coueTaeT B cebe BCe OCOOCHHOCTH WH(DOPMAIIMOHHBIX W 00Pa30BaTEIbHBIX
TEXHOJIOTHH, W BBISBISACTCS MOTEHIMAT JAHHOTO BHAa OOyUeHMS KaK CPeCTBa MOBbIMICHHUS 3()(HEKTHBHOCTH
yueOHOro mporecca. [l HamucaHWs AaHHOW pabOThl OBUIM KCIIONB30BAHBI CIEAYIOIIME METOJBI: aHAIU3
HAyYHBIX CTaTeH KacaTeabHO IMEJarOorMKH, a TakKKe CTaThh O TAaKOM MeEToje mpernoiaBanus kak blended
learning. AKTyalbHOCTh NaHHOW paOOTHI 3aKJIOYACTCS B PEUICHUH MPOOJEMbl MOTHBALMHU yYalIUXCSA K
00y4YEeHHIO B HOBBIX YCJIOBHSX TPeOYeT COBPEMEHHOTO MOJIXOJa CO CTOPOHBI YYUTEINCH, B YaCTHOCTH OoJee
COBEpPILICHHBIX METOJAWK TpenojaBanus. [lo3ToMy TIeNbl0 JaHHOW pPa0OTHI  SBISIETCS TOBBIMICHUE
I03HABaTEIbHOU MOTHBAallMKM IIKOJBHHUKOB B IIPOHECCE HU3YUCHHUA HWHOCTPAHHOI'O sA3bIKa IOCPCACTBOM
UCTIOJIb30BaHUS METOJIOB CMEIIAHHOTO 00yUYCHUSI.

Kuarouesbie cioBa. OchoBel Blended learning, oOydennme Mitaammx INKOJBHUKOB, CMEIIAHHOE
o0yuenue, 3 (HEKTUBHOCTH yUeOHOT0 IpoIiecca, HHPOPMAIIMOHHO 00Pa30BaTEIbHBIC TEXHOIOTHH.

Anixaii A.A. * Hlasxmemosa JI.5.?
12 A6aii amoinoaewr Kaz¥ITY
121 kype mazucmpanmeo, Iledazozuxa 2uitblMOGpbIHbIY KAHOUOAMbL
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BACTAYbIII CBIHBIIT OKYIIBIJIAPBIHA LHET TIJIIH OKBITYIA APAJIAC OKBITY JIbI
KOJIJAHYABIH TEOPUAJIBIK HEI'I3JEPI

Anoamna

Kazipri yakpITTa OKy OpBIHAAPBIHIAFEI IMIET TUIACPiHIH OKBITYIIBIIAPHI MIYFBII IIEHTYIl KAKET eTeTiH
OipkaTtap Macenesepre Tan 0oJbi OThIp. bipiHimigeH, OKy yakbITBIHBIH KbICKapYhl OKYILIBIIApFa TEK ASCTYPIIi
OKBITY SJIICTEpiH KOJJIaHa OTBIPHIN, KAKETTI WIET TUT JAaFAbUIapblH YHpETy MYMKiH emec ereai. ExiHunigeH,
Kazipri 3amaHFbl OiTiM Oepy KyHeciH AaMBITYABIH HeTi3ri YpAici OiniM Oepyai )KaHFBIPTY TY KBIPBIMIaMachIHIA
KO3JIeJITeH KOMIBIOTEPIIIK KOHE TEIeKOMMYHHKALVSIIBIK TEXHOJIOTHSIIApBIH JKOFaphl OLTIM Oepy arieyeTiH
KoJlJlaHyFa OarjapiiaHy OoJiblll TaObLIaAbl, Oys OuTiM Oepy NPOIECIHIAE aKmapaTThIK JKoHE OuliM Oepy
TEXHOJIOTHsUIAPbIH (aKT) MIHACTTI Maigaanyel ke3zaeii. by Makangama OacTaybllll CHIHBIN OKYIIbUIApPbIHA
eT TUIEPiH OKBITYy/la aKHmapaTThIK KoHE OuliM Oepy TeXHOJOTHSIIAPBIHBIH Oipere KOJNIaHBUTYBI
KapacThIpbuIaibl. Makanana akmaparThlK oHe OiTiM Oepy TeXHOJIOTHSUIAPBIHBIH OapliblK epeKINeNTiKTepiH
OIpIKTIpETIH apanac OKbITYIbIH OLIiM Oepy TYKbIphIMIAaMachl YChIHBLIA/IbI KOHE OKY MPOILECIHIH THIMIUIITH
apTTBIPY Kypajibl PETiHIE OKBITYIBIH OCHl TYPiHIH oJIeyeTi aHbIKTajalabl. By >KYMBICTBI Ka3y YIIIH KeJeci
ozicTep KOJJAHBULABL: TeJaroruKara KaTBICTBI FBUIBIMH Makajalapibl Tanaay, coHpaii-ak blended learning
CHSIKTBI OKBITY OJIiCi Typaibl Makaianap. Byl jKYMBICTBIH ©3€KTUIIr OKYIIbUIApAbl KaHA KaFjaiaa oKyra
BIHTAJIAHABIPY MOCEJIECiH WICHIy/e MYFaliMAep TapalblHAaH 3aMaHayd TOCUIAl, aTam aWTKaHda OKBITYIBIH
HEFYpJIbIM JKETIAIpinreH oxictepid Ttanam etedi. COHABIKTaH OYJl KYMBICTBIH MaKcaThl apanac OKBITY
Q/icTepiH KOMIaHy apKbUILI IIET TUIIH YHPEHY NpPOIIeCiH/Ie OKYIIbUIAPABIH TAHBIMIBIK MOTHBAITUSCHIH apTTHIPY
OOJIBII TaObLIAbL.

Kinr ce3nep. Blended learning nerizaepi, 6acTaybiin ChIHBIN OKYIIBUIAPBIH OKBITY, apajiaC OKBITY, OKY
NPOLECiHIH THIMIUTIT, aKNapaTThIK-011iM 6epy TeXHOIOTHsIIapHI.

Alikhay A.A. ! Shayahmetova D.B. 2
12 Abay Kazakh National Pedagogical University
12 1t year Master’s Degree student, Candidate of Pedagogical sciences
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Almaty, Kazakhstan

THEORETICAL FOUNDATIONS OF THE USE OF BLENDED LEARNING IN TEACHING A
FOREIGN LANGUAGE TO ELEMENTARY SCHOOL STUDENTS

Abstract

Currently, teachers of foreign languages in educational institutions face a number of problems that
require immediate solutions. Firstly, the reduction of school time makes it almost impossible to teach students
the necessary foreign language skills using only traditional teaching methods. Secondly, the main trend in the
development of the modern education system is the orientation towards the use of high educational potential of
computer and telecommunication technologies provided for by the concept of modernization of education,
which implies the mandatory use of information and educational technologies (ICT) in the educational process.
This article examines the unique use of information and educational technologies in teaching foreign languages
to younger schoolchildren. The article proposes an educational concept of blended learning, which combines all
the features of information and educational technologies, and identifies the potential of this type of training as a
means of improving the effectiveness of the educational process. To write this paper, the following methods
were used: analysis of scientific articles on pedagogy, as well as articles about such a teaching method as
blended learning. The relevance of this work lies in solving the problem of motivating students to learn in new
conditions requires a modern approach on the part of teachers, in particular more advanced teaching methods.
Therefore, the purpose of this work is to increase the cognitive motivation of schoolchildren in the process of
learning a foreign language through the use of mixed learning methods.

Keywords. The basics of Blended learning, primary school education, blended learning, the
effectiveness of the educational process, information and educational technologies.

Brenenne. Cerogns cucrema o0pa3oBaHus TpeOyeT OT yUHTENel HEe TOJLKO BIIAJCHUS COBPEMEHHBIMU
UHQOPMAITMOHHBIME TEXHOJOTHSMH, HO W YMEIOr0 HX KCIOIb30BaHUS B MPAKTUKE MPEMOAABaHUI W
o0pa3oBaTeNbHON JIeTETBHOCTH. MeHsomuecs MOTPEOHOCTH COBPEMEHHBIX YYAIIUXCSl CTUMYJIHPYIOT
WHHOBAIIMU B CUCTeMe 00pa30BaHHMs, BHEJIPCHUE HOBBIX TEXHOJOIHH, METOIOB, MTOJIX0JI0B U 00pa30BaTEIbHBIX
MoJieNieil Ha pas3IMYHBIX dTanax, HauyMHas C MJAJNIEr0 MIKOJBHOTO BO3pacTa — HAa4YalbHOW IIkoibl. Kak
NoKa3bIBaeT oOpazoBareibHas MpakTHKa, ucronb3oBanne KT B yueOHOM mpoliecce 3HAYUTEIEHO MOBBICHIO
3G (GEKTUBHOCTh OBJIQJICHUS SI3BIKOM ISl yYalUXCs BCEX BO3PACTOB, a TaKKe CAENalo mpolecc oOydueHHs
0oyiee MHTEPECHBIM W OKA3aJI0 MOJIOKHUTENBHOE BIMSHHE Ha MOTHBAIMIO ydamuxcs. [1o 3Toi mpuunHe Bce
Oosblie ¥ OOJBIIE MIKOJI HCIOIb3YIOT TEXHOJIOTHH AUCTAHIIMOHHOTO 00y4yeHus. C TOMOIIbI0 KOMITBIOTEPOB U
00pa3zoBaTeNbHBIX MPOTPaMM aKTHBU3UPYIOTCS pa3IMYHBIC BUIBI PEUCBOU ACSITEILHOCTH. B acTHOCTH, JeTde
U ObICTpee MPOUCXOMUT MOHUMAHUE W PACIO3HABAHHME S3BIKOBBIX SIBICHHH, HE COBIMAJAIONIMX C POIHBIM
SI3BIKOM, (POPMUPYIOTCS A3BIKOBBIC HABBIKH, YTO OUYCHb BYKHO HA PAHHHX JTAlax U3yYeHHUs S3bIKA.

CoBpeMeHHBIE CpelTHHE IIKOJIBI BCE Yallle CTAIKHBAIOTCS € MPOOJIEMON HU3KOW MOTHBAILIUK yUAIUXCS
W HEJOCTATOYHON TMO3HABATENbHONH AKTUBHOCTH. PelleHWe OTHX Tpo0dieM B KOHTEKCTE HOBBIX
o0Opa3oBarenbHBIX TPeOOBaHUN TpeOyeT OT yduTenel coBpeMeHHOro mojxoxa. OmHa W3 BaKHEHIIMX 3a/1ad,
CTOAIUX TEpPEC] YUYUTCIIAMHU B ICPBBIC T'OJIbL IIKOJIBHOM KU3HH — MOTHUBHUPOBATH YUCHUKOB YUYHUTHCA,
npuoOpeTaTh 3HaHUS U HAYYUTh UX NIPUMEHATH B IIpoliecce JalbHENIIero o0yueHus. Y YuTess CTaIKUBAIOTCS U
¢ npyroi mpoOiemoil. OueHh HEMHOTHE JeTH WMEIOT MOTHBAIMIO K OOYYEHHI0, HEOOXOIUMYIO JUIS TOTO,
YTOOBI BOBJICYh UX B YU€OHO-TIO3HABATEIbHYIO ACITEIBHOCTh. DTO HEOOXOAMMOE ycioBue s 3()(HEKTUBHOIO
oOyuenus [1].

CoBpemMeHHOE O0OLIECTBO HEPa3pbIBHO CBA3aHO C MPOLEcCOM HMH(GOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIL.
WndopmanmoHHble TEXHOJIOTUU BHEAPSIOTCA MOBceMecTHO. OHON M3 MPHOPUTETHHIX cep HHPOpMATH3ALHUN
COBpPEMEHHOT0 00IIecTBa sSBIsieTcs oOpa3oBaresbHas WH(popMarws. V3BeCTHO, YTO CEroJHs CpelHUE IIKOJIBI
BCE dYallle CTAJKHBAIOTCA C MPOOJEeMON HM3KOH MOTHBAallMM y4alluxcs K OOYYEHHIO W HEIOCTaTOYHOH
MO3HABATEILHOM AaKTHBHOCTH. AKTYaJbHOCTHb JaHHOHM pa0OThl 3aKII0YaeTcs B PELICHUH HpoOIeMbl
MOTHBAILlMM yYaIIUXcsi K OOYYEHHIO B HOBBIX YCJOBHAX TpeOyeT COBPEMEHHOTO MOAXOJa CO CTOPOHBI
yuHTesNiel, B 9JaCTHOCTH 00jiee COBEPIIICHHBIX METOMUK mpernoaasanusa. OnMHa W3 BAKHEWITUX 3a7ad, CTOSIIIAX
nepes] I€TbEMHU B MIEPBBIE TO/BI IIKOIHHON XHU3HH, - HAYYUTHCS YUYUThHCS U puoOperats 3HaHusA. OTHAKO BaXKHO
NOMHHUTb, YTO HE BCE JETH HAYAIbHOW IIKOJB MOTHBHUPOBAHBI K OOYYEHHIO M YTO JAETH HE POXKIAIOTCS C
JKETaHUEM YYHUTBhCS, a IPUOOPETAIOT ero B Ipolecce oOyueHus. MoTuBalus HEOOX0oauMa ISl TOTO, YTOOBI
"BOBJICYh" YUEHUKOB B Yy4YeOHO-TIO3HABATENBHYIO NEATEIBHOCTh W CJENIaTh HX AaKTHBHBIMH YYaCTHHKAMHU
nporecca 00y4eHusl. ITO OJHO U3 NEPBHIX TPEOOBAaHUH COBPEMEHHOCTH, IIO3TOMY (POPMHPOBaHUE MOTHBALIUU
K OOydYeHHWIO SBJISCTCS HEOOXOMUMBIM yciioBueM d(hdexTtuBHOTO 00ydeHHS. I[lodTOMYy BOMpPOC MOTHBAITUH
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oOydeHus SBIAETCS akTyaJdbHBIM. [l0o3TOMY HeJbI0 JaHHOW pabOTHI SBISETCS MOBBIIICHHE MO3HABATEIHHOMN
MOTHBAIIMN MIKOJHHUKOB B MPOIIECCE M3yUEHHS] HHOCTPAHHOTO S3BIKA MMOCPEACTBOM HCIIOIB30BAHUS METOJOB
CMEIIaHHOTO 00yueHus [2].

Metonpbl. [{isi Hamucanusi JaHHOW paOOTHl OBUIM HCIOJIB30BAHBI CIEAYIOIIME METOABI: aHaIH3
HAay4YHBIX CTaTell KacaTelbHO TEJarorukd, a TakkKe CTaThbu O TakOM MeToje ImpemnomaBanus kak blended
learning.

PesyabTaTel M 00cy:kaenus. B OONbIIMHCTBE CilIydaeB CMELIaHHOE OOYYEHHE O3HAYaeT, 4TO
ydaIirecss IpOBOAT YacTh BPEMEHHU B KJIacCe, a OCTAIbHOE BpEMS — OHJIAIH, CHHXPOHHO HJIM aCHHXPOHHO.
Opnrako cMmemaHHOe O0ydeHHE MOMKET TaKXKEe OTHOCHTHCS K MPAKTHKE WCIOIH30BAHUS MHU(PPOBBIX PECYpPCOB,
Takux kKak LMS, mns ¢opmupoBanusi yueOHOH mporpamMmbl M KOMMYHHUKAIMM, AaXKE €CIIM BCE KypCHI
MIPOBOJAATCS B TPAaAUIIMOHHOM (opMaTte. [lFicTaHITMOHHOE 00ydeHNE TaKkKe HAa3bIBAIOT CMEITAaHHBIM 00yYeHUEM,
B KOTOPOM HCITOJIE3YIOTCS KaK CHHXPOHHBIE, TaK W aCHHXPOHHBIE (hOpMATHL. DTOT TEPMHH HE CIIEAYEeT IMyTaTh C
ruOpugHBIM OOydeHHeM, HO OH 4YacTO HCHOJb3yeTcd KaK CHHOHUM. [uOpugHoe oOydeHue SBIseTCS
CHUHXPOHHBIM, KOTZa BCS TPYIIa YYallUXcs YYUTCS BMECTE, OJHOBPEMEHHO, NMPH 3TOM TOJBKO HEKOTOPHIE
ydaIirecs MOCeIalT Kype JIMIHO, a IPYTHe ydaTrcs AUCTAHIIMOHHO B pexuMe oHjaiH. OTHAKO B CMEIIaHHOM
00y4YeHNH JAEATENBHOCTh MOXET OBITh CHHXPOHHOW WIIM acMHXpOHHOW. Hampumep, cHavama Bcs rpymma
MOCEIIAeT JICKIUI0 B ayAWTOPHH, a 3aTeM ydallldecs MPOXOAST OHJIAMH-TECT WM BBIMOJHSIOT 3aJaHHs Ha
oHNalH-TIaTGopMe U 3aKperuieHus marepuana. Ho, KoOHeUHO, Ha TMpaKTHKe THOPUIHBIA W CMEUIaHHBII
MOJIX0JIl MOYKHO KOMOMHHPOBATb.

CymectByeT OecUHCIEHHOE MHOMKECTBO MOJENed, KOTOpble MOKHO HCIIONB30BAaTh JJIsl BHEAPEHUS
CMeNIaHHOTO 00ydYeHUs. DTO THOKHU MOAXOJ, KOTOPBIA TO3BOJISIET YUUTENSM, MIPEToIaBaTelsiM U TPeHepam
aJanTHPOBaTh YYEOHBIA MPOIECC K KOHKPETHBIM LENIM OO0ydeHus! U aynuTopud. OIHAKO CYIIECTBYET CEMb
OCHOBHBIX MOI[GHGI\/'I, KOTOpPBIE HE ABJIAIOTCA B3aUMOUCKIIOYAIOIMMHU W MOT'YT KOM6I/IHI/IpOBaTI>CSI
ompeJieieHHBIM 00pazoM Pacmipennas Mozenb o4Horo ooydenus. [lo cytu, mpemnoaBaTenb WX HHCTPYKTOP
M00aBISeT OHIIAWHOBBIE MEPONPHUATHS K MPHUBBIYHON MOJENH KIACCHOW KOMHATBl WM JICKI[UH, 3aMEHS,
YCHUIIMBAs WK JIOTIONHSS TPAAUIIMOHHBIE METOIbI 00y4eHus [3].

Usmenenne ¢opmara. VYuyampecs MNepexomsT OT OJHOTO BHAA MACATEILHOCTH K JAPYroMy B
COOTBETCTBHH C YCTAaHOBJICHHBIM TpapuKOM. DTH 3aHITHA BCETAA IOJDKHBI BKIIOYATh OHJIAWH-OOydYeHHeE.
Hampumep, MIKONBHUKH MOTYT TOCEMIATh JISKIHIO B ayIUTOPUH, 3aTeM padoTaTh Haj TPYNIOBEIM IPOEKTOM,
MOCJIe Yero MPOXOJUTh 00pa30BaTebHYIO OHIANH-UTPY WM TECT. DTOT MOAXO OTINYAETCS OT PaCHIMPEHHON
OYHOH MOACIH TEM, HACKOJIBKO CUCTEMATHYCCKUMH ABIIAIOTCA oHanH-ceccuu. Ecim o6yquI/Ie IIpoxXoauT B
KOMITBIOTEPHOM KJIacCce, W IIKOJBHUKH MEPEeXOIAT K HeMy IIOClie TPAJAWIMOHHOTO OYHOTO 3aHSATHSA, TaKOH
MOJIXOJ] Ha3bIBAETCS POTAIUEi 1abopaTopuii.

CMmeHa paOoueli 30HBL. DJTa MOJEIb IOX0Xa Ha POTALMI0 pabO4YMX MECT, HO OTIMYACTCS TEM, YTO
MperoaBarenh JETUT KiIacC Ha TPYNIbl, KaKAas TpyIna 3aHAMAaeTCsl pPa3HBIMH BUIaMH Y4eOHOM
JIeSTEIbHOCTH, a Yepe3 HEKOTOPOe BpeMs TPYMITBI MEHSIOTCS MecTamMu. Hampumep, ogHa rpymnma paboTtaer C
npernojaBareneM, Ipyras — Hajl COOCTBEHHBIM MTPOEKTOM, a TpeThs — B IHTepHeTe. OOBIYHO 3TO MPOUCXONT B
OJTHOM TIOMEIICHWH, TIe €CTh MeCTa, OTBEJCHHBIC IMOJI pa3Hble BUIBI JESATENHLHOCTH. B 3aBHCHMOCTH OT
KOHKPETHBIX PE3yNbTAaTOB M IIEJIel yJamuxcsi, 30HbI MOTYT OBITh U3MEHEHBI B COOTBETCTBHH C TPACKTOPHUEH
00yYeHHS KaX0r0 YICHUKA. DTOT BapUAHT M3BECTCH KaK MOJICTh MHANBUIYaIbHOM POTAIIUH.

[lepeBepuyToe oOyueHue. B 310l Momenu ydamuecs: U3y4aroT TEOPHIO, UCIIONb3Ys MMOJATOTOBICHHBIC
MIperoIaBaTeieM MaTepuanbl (B COBPEMEHHBIX PeajsiX 3TO YacTO 3apaHee 3aliCaHHbIe OHJIANH-YPOKHU HITH
TIeJIbIe KypPChl), 00CY)KIal0T CIIOXKHBIE TEMBI B KJIacCE€ M MMPUMEHSIOT CBOW 3HAHUS Ha TpakTuke. Ilo cyTh, aToT
MOAXO/ TIPOTHUBOMIONOKEH IOMAITHUM 3alaHusM W pabore B kiacce. OOpaTHoe oOydeHHE WMEET MHOTO
NPEUMYIIECTB, HO OHO TaKXKe BO3JaraeT OOJbLIYI0 Harpy3Ky Ha MpernojaaBaTeNieil Mo MOAT0TOBKE MaTepUalIOB
IUTsL CaMOOOYYeHUsI 1 pa3padOTKe MPAaKTHUECKHX U MHTEPAKTUBHBIX YPOKOB [4].

CMemiaHHOe HM3y4YeHHE s3bIKa codeTaeT B cebe ayauropHoe obOyuenue (Face-to-Face Learning),
muctaHimonHoe odydenue (Distance Learning) u onnaiin-o0yuenue (Online Learning). lanHbsle koHIENmu
cocraistoT BMecte Blended learning. Takoe o0y4eHue MO3BOJISIET yUalIMMCs TPUOOPETAaTh TAKHE HAaBBIKU KaK:

— HaXOJIUTh HEOOXOIMMBIA MaTepHall B PeKUME OHJIANH;

— BBITIOJIHATE TECTOBBIC UJIM TPECHUPOBOYHLIC 3a/IaHUS;

— paboTath ¢ AOMOIHUTENBHBIMA UCTOUHUKAMH HHPOPMALMH, PACILUPSS CBOH KPYro30p.

HucranunonHoe oOyueHHMe — 3TO CUCTEMa BHEKJIACCHOM paboThl, XapaKTepU3YHOIIAsCS
B3aMMOJICHICTBMEM TIPENo/JaBaTeleid M CTYAEHTOB TIOCPEJICTBOM HH(DOPMAIMOHHO-KOMMYHHKAITHOHHBIX
TEXHOJIOTHH W HWHTEPHET-pecypcoB. JlHMCTaHIMOHHOE OO0y4YeHHE HMMEET MHOI0 MPEUMYIIECTB M MHOIO
HEIOCTAaTKOB, HamOoJiee BaKHBIE W3 KOTOPBIX HEOOXOOUMO Y4uTHIBaTh. K mpemmyiiecTBaMm 35TOro BHIA
00yYCHHS OTHOCSITCSI:
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— Ilepconann3upoBaHHOE BHUMAaHHE K KOKIOMY YUYEHHUKY (MOXXHO HCIIOIB30BaTh PA3IMYHBIE CPEICTBA
KOMMYHUKAallMd W COLMAaNbHBIE CETH, IO3BOJISIONIME CTyJEHTaM TMPOCUTh TIPEroaaBaTeisi OOBSICHUTH
Marepuan).

— Yyamuecss MOTyT MPUHIMATh MaKCUMaIFHO BO3MOXKHOE Y4acTHE B TIpoliecce 00yUYeHUsI.

— IlpenoiaBaTeny MOTYT TECTUPOBATh YUEHUKOB, HE YIaCTBYS B OIICHKE.

— I'nOKOCTh B cOCTaBICHUH PACITUCAHUS 3aHATHH (3Ta MOJeNb OYCHb MOJIE3HA, TAK KaK YPOKHU HE OyayT
NPEepHIBaThCS M3-32 OOJNIE3HU MM MOTOJHBIX YCIOBHA).

K HenocTaTkaM OTHOCSTCS:

— OtcyTcrBHe IpsMOTO ("KUBOTO") KOHTAKTA C YUUTEISIMH HIIH OJHOKIACCHUKAMHU.

— HeoOxoauMocTs nuuHOrO npoctynma B MHTEpHET M HWCHONB30BAaHHA TEXHOJOTHH (TUIaHILETHI,
HOYyTOYKH, [IK).

— Ctporuii KOHTPOJIb M CAMOKOHTPOJIb (0COOCHHO CI0KHO B HAYAJIHLHOM IITKOJIE).

— Hwu3skas ckopocTh COCAMHEHHWS MOXKET MOMEIIATh Y4EeOHOMY MpOIecCy (MCKaKEHUE BHUICO/ayIno
curHana) [5].

JIuCcTaHIIMOHHOE 00yYEHHE SABJISCTCS YacThio cMemanHoro ooy4enus Blended learning u cosepriienso
HOBOH (hOpMbI 00YUCHHUS — JCKTPOHHOr0 00yueHusi. OHO MIOMOTaeT YIy4IIUTh CHCTEMY 00pa30BaHUs, HO HH B
KOEM CJIydae He 3aMCHSIET OUHBIE 3aHSTHS B Kilacce. MeTobl CMEIaHHOTO 00yUeHHS HalpaBlieHbl Ha CO3JaHNe
YPOKOB, JOCTYITHBIX M MOTHBHPYIOIINX YYAIINXCS, © 0OCOOCHHO ITOJIE3HBI, KOT/1a Y4eOHOE BpeMsl OTpaHH4YEHO.
Bo03MOXHOCTH, KOTOpBIE JaeT YUUTENSIM CMEIIaHHOe 0OydeHue, TO3BOJSIOT HaM 3¢ (EeKTHBHO OpPraHW30BaTh
NpOoILeCC H3yYeHHs S3bIKa. YUYEHUKH HMEIOT BO3MOXKHOCTh CJCIUTH 32 YpOKaMH B Kjacce W oOLIaThes
HaIpsMylo U "BXHUBYIO" ¢ IPEeNoJaBaTeIsiMU U APYr ¢ APYTOM B PEXUME PEaJbHOTO BPEMEHH, a I0Ma Y HUX
€CTh BO3MOXKHOCTh M3Y4aTh U MPAKTUKOBATh MATEPHAI C MMOMOIIBI0 O0YJAIOIINX OHJIAWH-THIATPOPM.

Ponb yuurens, paboTaromero B cpefie CMEIIaHHOTO 00y4eHUs], 3aKJII09aeTCsl B YaCTUYHOM KOHTPOJIE 3a
ACATCIIBHOCTBIO yUalluXxcda U, IIpu HCO6XOI[I/IMOCTI/I, B KOHCYJIBTHUPOBAHUUN YyHalIUXCA 110 CIIOPHBIM BOIIpOCaM
("dacTo yuarmecs CIpalinBarT, TOYEMY OIPEIEICHHBI BapHaHT OTBETa ObUT BRIOPAH CUCTEMOU WIIH ITOYEeMY
OTIpesieNIeHHBI BapHaHT OTBETa HE MOXXET OBITh WCIIONB30BaH). DTO JENaeTcsl B MPOIECCe IMPEToaBaHus
MaTtcpuaa. IIxoNBEHUKHN JOJDKHBI HAXOAUTHCA B HEIIOCPECACTBCHHOM KOHTAKTE C IMPCIIOJAaBaATCIICM B PEKHUMC
pealbHOTO BpeMEHH Il OTPabOTKM Marepwaia, pelieHus NpodiIeM W YIydIleHHS KOMMYHUKAaTHBHBIX
HABBIKOB CTYJIEHTOB C IOMOIIBIO S3BIKOBOTO MaTepuana. MaTepuasn JODKeH OBITh OPraHM30BaH B PEKUME
OHJIAMH U JMIOM K JIMliy, W JOJIKHBI OBITH BI)I6paHBI COOTBCTCTBYIOIIME BHUABI JACATCILHOCTU
(uHIMBUYyabHAS/ TIapHAs/TpyIoBas padoTa) [6].

[TpaBUIIBHBIHA TOIX0]] K CMEIMIAHHOMY OOYYEHHUIO MTOKA3bIBAET, YTO YUAIUEC] HMEIOT BEICOKUN YPOBEHD
ycriexa ¥ MOTHBUPOBAHBI U3y4aTh MpeJMET B OyAyIIeM, ae caMocTOsATeNnbHO. CMelaHHoe 00ydeHne — 3TO
00pa3zoBaTenpHBIN TpoOIlecC, B KOTOPOM IIpemojaBarenud He Toibko wucnons3yior HMKT B mpomecce
AJIEKTPOHHOTO OOYYeHHs M caMOOOpa30BaHUs, HO W COTPYAHHYAIOT C YYAIIMMHUCS MEXIY COOOM, YaCTUYHO
OYHO, YaCTUYHO B rpymnmnax. Takoi THIT WK MOJENb MPEroaaBaHus TpeOyeT NOTOIHUTEIBHON MMOATOTOBKHY, a
TaKXe HaBBIKOB HCIOJb30BaHMsI coBpeMeHHBIX KT 1 ymeHust paboTats 1 B3aUMOJICHCTBOBATH B BUPTYAILHON
cpene. HeoOXoquMOCTh ¥ BaXKHOCTh HCITOJIB30BaHUSI CMENIAHHOTO OOYYEHHS B TPEIOJaBaHUU AHTIIMICKOTO
s3bIKa 00YCJIOBIIEHA TeM, 4UTO, coriacHo HoBomy IEPF, Gomnbiioe BHUMaHUE yAenseTcs pa3sBUTHIO PE3YIbTaTOB
I10CJIC O6y‘-IeHI/I$I ydyamuxcs, KOTOPbIX TPYAHO AOCTUYL TOJIBKO B KOHTCEKCTE ayIAUTOPHBIX SaﬂaHHﬁ.
Hcnonn3oBanue METOAOB CMCHIAHHOI'O OGy‘IeHI/IS[ MO3BOJISICT YYHWTBIBATH HWHAWBUAYAJIbLHBIC 0COOEHHOCTH
yYaluxcs, 4TO TOBBIIAET UX MOTHBAIMI0O K OOyYeHHIO M CTOcOOCTByeT Oojee 3(h(PeKTHBHOMY KOHTPOIIO
ycrieBaeMocTd. CMmemaHHoe OOy4YeHHWE B W3YyYCHHHM WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB MOXeT OBITh HaunboJjee
MPOTYKTUBHEIM, €CIIH HHTETPUPOBAHBI OUHOE 00yUCHHE, JIICKTPOHHOE 00YUEHHUE U AIEKTPOHHOE oOydeHue [7].

PaboTa o ganHol 00pa3oBaTeNbHON PAKTHKE BKIIIOUAET B ce0sl HECKOJIBKO ITAIOB:

1. AHanu3. Jran aHalM3a BKJIFOYAET M3YYCHHE aKTyallbHOCTH, OMpEAeTIeHe MPoOIeMbl, TIOCTAHOBKY
1esed U 3a/1a4, BEIOOP MOJIEH CMEIIAHHOTO 00YYeHNSI.

2. TlogrotoButenbHblil 3Tamn. [loAroTOBHTENBHBIA ATam BKJIOYAET B ce0s pemieHHe mpodiem,
CBSI3aHHBIX C CO3JaHMEM MOTHBHPOBAaHHOH cpeabl OOy4YeHHus, HEOOXOAMMBIX TEXHHUYECKHX CpPEICTB,
oTIpeJiesIeHNe PACITUCAaHUs B TUIaHE JIOCTYIIA K KOMITBIOTEPHOMY KJlaccy, OJTrOTOBKY y4EOHBIX MAaTEpUAIOB H
T.JI.

3. Peamuzamus mnpoekta. [IpuMeHss BbIle CKa3aHHBIE IIOJIOKEHHUS TIPOMCXOTUT TOCIETYHOIIas
peanuzanys yueOHOH e TeTbHOCTH.

4. Coop m aHanmu3 pe3ysNbTaToB. Ha MaHHOM J3Tame MPOWCXOAWT ITOABEACHHE WTOTOB W aHAIIN3
NPOU3BEICHHON MeAarorndeckoii paboThl.

OsxuniaeMble Pe3yJIbTaThI:
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— IloBbIIICHNE MOTHBAIMY YYAIIMXCS K BBIITOJTHEHHIO MTO3HABATENILHON EATENBHOCTH, ()OPMUPOBAHHE
y yYaluxcs CaMOOPTraHU3aIli, CaMOCTOATEIIbHOCTH, PE(IICKCHN M YyBCTBA OTBETCTBEHHOCTHU 3a PE3yJIbTAThI
yueOHOI AEATEILHOCTH.

— [loBbIIeHne KayecTBa 3HAHUH 1O MIPEMETY.

ITpu 00yueHnU MHOCTPAHHOMY SI3BIKY CJIEyeT UCIOb30BaTh MeToauky Blended learning crnemyrormum
oOpa3om:

— MHTETpUpYs DJIEMEHTHl IHCTAHIMOHHOrO OOy4YeHHsT B y4eOHBIH mpolecc, coKpamas Bpems,
HEeoOXomMoe [UIs U3Y4eHHs HOBOTO I'PaMMaTHYECKOr0 MaTepHaia. Y YeHUKH CMOTYT JIeJaTh 3TO aBTOHOMHO B
paMKax CIIeIHAIBHBIX IIPOTPaMM;

— HCIIONIb30BaHUE KOMIIBIOTEPOB M COOTBETCTBYIOLIETO MPOrPaMMHOTO oOecredeHHs B y4eOHOM
mporecce MOBBICHT 3(()EeKTHBHOCTh Y4eOHOTO TpoIecca W COKPATUT ydeOHOe Bpems, HeOOXOauMoe IS
U3Y4EHHS IPEJICTaBICHHOTO aHTJIMHCKOTO MaTepHaa;

— ucnons3zoBanue Blended learning cnemaer mporecc M3ydeHHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOOWIIBHBIM,
aIanTUPYIOUIMMCS K TPeOOBaHUSIM BpEeMEHH, YTOOBI yyaliecs MOTJIH CaMOCTOSATENLHO U3Y4aTh SI3BIK [8].

CymectByer o0Opa3oBaTenbHas KOHIENIHUS, KOTOpas OOBEIWHSET BCE BBIIICNICPEUHCICHHbIC
Bo3MokHOcTH Blended learning B ydeOHOM mpoliecce, HCMOIB3Yysl AUCTAHIMOHHOE M OYHOE OOydYCHHE
OJTHOBPEMEHHO C OHJIaiiH-00y4YeHHneM. B paMkax 3Toil KOHIENIWH, M3BECTHOW KaK CMEIIaHHOE OOydeHHeE,
CTYIICHTBl 3aHUMAIOTCS CAMOCTOSATEIBHBIM OOyYeHHWEM OHJIAWH M OYHBIM OOyYEHHEM C IIPENOAaBaTEISIMHU.
Takoif moax01 MO3BOJISIET CTYACHTaM KOHTPOJIMPOBATH BPEMsI, MECTO, TEMIT H TO, M IPYTOE.

Bueapenne cmemranHoro oOydeHHs B y4eOHBIH NpolecC MO3BOJSIET YYAIMMCS CaMOCTOSTEIBHO
IUTAaHWPOBATh W OPTaHU30BBIBATH AEATEIHHOCTD, PAa3BUBATh HABBIKM, OPHEHTUPOBAaHHbIE Ha pe3yibrar. Kpome
TOTO, OHH y4aTcsl IPUHUMATh PEIIeHUs, JeJaTh OCO3HAHHBIA BHIOOP M HECTH 32 HETO OTBETCTBEHHOCTH, Kak
ormeuaeT E. B. Banpamkuaa. 3To NOBHIIIACT yIOBIETBOPEHHOCTD IIKOJILHUKOB JACSATEILHOCTBIO 110 N3YYEHUIO
S3bIKA, YTO SBISETCS TPSMBIM KpuTepreM 3()(EeKTUBHOCTH AaHHOTO BHIA JesITEIbHOCTH. lcmonb3oBaHHe
CMEIIaHHOTO 00YYeHHs O3BOJISIET HHTETPUPOBATh HHOCTPAHHBIN SA3bIK B OOIIHI KOHTEKCT Y4eOHOTO Iporecca
B IIKOJIE, YTOOBI OOJIETYHUTH MCIIONH30BAHNE Y)KE TIPUOOPETEHHBIX 3HAHUH U HABBIKOB B M3yUeHHH sI3bIKa [9].

Kpome Toro, cymecTByeT OTHOIIEHHE 00Y4aIOMIerocsi K caMOMy MPOLEecCy K ONpeaesIeHHON KOHEYHOM
IIeTIM, KOTOPOE TPEICTAaBIsEeT COOOH CHCTEMy OTHOLIEHHS CTYAEHTOB K IIpOIecCy OOydeHMs. DTa cHCTeMa
OYEHb CIIOKHO CTPYKTYPHpOBAaHA pPa3IMYHBIMU BUJAMH 3aHATHHA, (OpMaMH YHpaBICHHS, a TaKKe
JTUCIUIUIMHAMY, TPEICTABISIOIIMMH  CHEIHATM3UPOBAHHOE —COJlepKaHue o0pa3oBaHUs. JTa CHCTeMa
OTHOIIICHNUH COCTABIISICT OCHOBY MOTHBAIIUK U 1IeNIeBOM opueHTanmu o0yuenus. Kpurepuem aekTuBHOCTH B
3TOM TICUXOJIOTMYECKOM acleKTe OOBIYHO CUUTACTCS YPOBEHb MOTHMBAIMU K oOydeHHIo. [lytm oOydeHwus.
CMmenianHoe 00y4YeHHE COYeTaeT TPaJUIIMOHHBIE METO/ABI C HOBEHIMMHU TexHoJorusMu. OHO HE OTpHUIIAET B
KOpHE TpPAJAUWIMOHHYIO MOJIENIb O4YHOro OOy4YeHHs, KOTopas oOecleYnBaeT BaKHBIE pPAa3TOBOPHBIE U
COIIMOKYJIbTYpHBIE HaBBIKM. [loaTOMy cMmemraHHoe oOy4eHHe CTAHOBHUTCS ITOJXOJOM, KOTOpBIN ydeOHbIE
3aBe/ICHHS MOTYT IPUMEHSTHh K PEaJbHOCTH YHHBEPCHUTETOB B II€JIOM, TEM CaMbIM Jiesiasi 00pa3oBaTeIbHBIN
npoiiecc peaibHOCThI0. CMeanHoe 00y4eHrne BHOCHT pa3HooOpasue B BHIOOP (hOpM OpraHu3aliK 00yUIeHHsI.

Heo0xonmble HaBBIKH MOTYT OBITH C()OPMUPOBAHBI CMEIIAHHBIM 00yYEeHHEM CIEIYIOIIM 00pa3oM:

1) DnemMeHT IHMCTaHIIMOHHOTO OOY4YEeHHWs, WCIONb3yeMblii B y4eOHOM mpolecce, CHOCOOCTBYeT
Pa3BUTHIO CaMOCTOSITETIHHOCTH M CaMOPETYJSILUK, TTOCKOJIBKY y4alluecs caMH JOJDKHBI IJIAHUPOBATh CBOIO
JeSITEITbHOCTD M OTIPENIENIATh [IEeIH 00yUYCeHHSI.

2) Mcnone3oBanue NporpaMMHOTO 00ECTICUSHUST MOYKET TIOBBICHTh YPOBEHh MOTHBAIMU YYAIIUXCS, TaK
KaK OHH CaMH OMPEIEIISIFOT TEMIT M CKOPOCTh pabOThI ¢ MaTEPUATIOM U HECYT OTBETCTBEHHOCTD 3a Pe3yJIbTar.

3) HcnonbzoBanue Blended learning mMoskeT MOBBICHTHL aKTHBHOCTH YYAIIMXCS, CAMOCTOSTEIBHOCTD
npu paboTe ¢ MaTepraIoM M YPOBEHb MOTUBAIMY yYaIlMXCsl, TAK KaK OHU CaMH ONPEAEIISIIOT TEMIT U CKOPOCTh
paboThI ¢ MaTepranioM U YyBCTBYIOT OTBETCTBEHHOCTD 32 PE3yJIbTaT.

4) BO3MOXXHOCTh JTOCTyIIa K HEOOXOIWMBIM Y4eOHBIM MaTepuaiaM depe3 MHTEPHET JeacT MPoIecc
o0y4eHus: y1oOHBIM, JOCTYITHBIM 1 MOTHBUPYIOIINM, TaK KaK IMO3BOJISIET CBA3aTh HEOOXOAUMYIO HH(POPMALIUIO
C OKCIIEpTHO-OPUEHTHPOBAHHBIMU pecypcamu [10].

3akaoueHue. BHenpenne 3T0il cucteMpl 00y4eHHS TO3BOJISIET PEaTM30BaTh ONTUMANIbHBIE YCIOBHA
JUTSL pa3BUTHsI HEOOXOJIMMBIX HABBIKOB M KOMIIETEHIIMIA, MPH ATOM KaXKJbIi YUaIIUHCS OPUSHTUPYETCS TOIBKO
Ha CBOM CIIOCOOHOCTH, BpeMs M ymopcTBo. CMemraHHoe OOy4eHHe HamlpaBIieHO Ha CO3[JaHHE YCIIOBHH,
MO3BOJIIONINX Peai30BaTh B CUCTEME 00yUEHHs IPUHIMITBI MHAWBUAYaTU3aiuy 1 JuddepeHunanmu.

B pesynbrare BHEIpEeHUs 3TOH MOJIeIH 00YUYCHHUS yUalHecs PHoOpeTaroT cieayromiee:

— CriocoOHOCTh 3G PEKTUBHO M CAMOCTOSITEIBHO TNIAHUPOBATh U OPraHU30BBIBATH CBOIO IEATEIHLHOCTD
B 3aBUCHMOCTH OT KOHEYHOT'O pe3ybTara.
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— CnocobHocTh mnpuoOperaTb 3HaHUA M IPEACTABIATH PE3YJNbTaThl CBOEH [IESITEIbHOCTU B
uHGOPMAIMOHHOM cpejie ¢ ucnojb3oBanueM UKT-TexHomorui.

— CnocoGHOCTh coOupaTh HHPOPMALIMIO M UCIIOIB30BaTh €€ COOTBETCTBYIOIIUM 00pa3oM IS peIleHHs
MOCTaBJICHHBIX 33]1a4.

— YMmenue paboTars ¢ HICTOYHUKaMU MH(OpPMALNH, aHATUTUIECKUE HABBIKM B paboTe C NCTOUHUKAMU
UHPOPMALUH.

— PedekcuBHBIE HaBBIKM, CLIOCOOCTBYIOIIUE YCHEITHOMY (PYHKIMOHMPOBAHHIO MPEAMETa B KaXIOM
BUJIE AEATCIBHOCTH.

CMmemmanHoe 00y4YeHHE aHTIUHCKOMY SI3BIKY — 3TO WHTETPHPOBAHHBIN YYEOHBIA MPOIECC, COCTOSIIIHNA
U3 JIBYX YacTel: aKTUBHOH IMO3HABATENBHOW NESATEIBHOCTH yYalXCs, pabOTaIOMMX C IPYTUMH YYalIIMUCS
[OJ, PYKOBOJACTBOM M KOHTpPOJIEM IIPENoJaBaTeis, ¥ IUCTAHIMOHHOIrO OOy4YeHHs, OPraHW30BaHHOIO C
NOMOIIBI0 PA3IMYHBIX BHJOB CaMOCTOSATENBHONH pPaboThl. OOBEnUHSSI IOJIOKUTEIbHBIE CTOPOHBI U
NPEUMYIIECTBA AyJUTOPHOTO OOYYEHUs], AWCTAHIUOHHOE OOydYeHHE IO3BOJSET pPEaln30BaTh MPUHIUIIBI
HarJSITHOCTH, aJallTUBHOCTH U JIETKOCTH Pa0OTHI B OONBIIUX TPYIIax.
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AFBUIIIBIH TIJII CABAFYBIHJA KOFAPbI CbIHBIII OKY LIBIJIAPBIHBIH, « MINI
MODEL UN» POJIJIK OUBIHbI APKBLJIBI KOITIIIJIIK AJIABIHIA COUIEY JAFABICBIHBIH
TUIMII KAJIBIIITACYbI

Anoamna
Maxkanana bipikken ¥arrap ¥ieiMeiaeiH Mogeni (MUN) - O6yn Bipikken ¥ntrap ¥HWbIMBIHBIH HAaKThI
OTBIPBICTAPBIHA CTIKTCUTIH CHMYJISIIFSUIBIK POJNIIIK OWBIHBL. KaTeIcymisuiap (JKOFaphl CHIHBINT OKYIIBLIAPHI)
eNJIepAl TaHJAMIIBI )KOHE QJIEMJIIK CasCaTThIH MaHBI3/IbI MOCEIeNIEPiH TAJKbIIAY YKOHE IIIENTy apKbUIbI JIeerar
peringe opeker eremi. MUN operTe cascaTTaHy MeEH XalbIKapalblK KaTblHACTapAbl 3€pPTTEUTIHAED YIIiH
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OlmiMAl JKakcapTy VIIiH SKCIIEPUMEHTTIK OKBITY OMici peTiHAe KOMAaHBLIaAbl. byi 3epTTeyaiH MakKCcaThl
AmMatel KanacelHmarel Ne 58 skanmmbel OuTiM Oepy MEKTEN OKYIIBIIAPBIHBIH KONIIUIIK aJIbHAa ceiiey
oimiktinirid apTTeipyra MUN MozeniHiH ocepiH Tangay Oosbin Ta0banbl. Jlepexrepi ®uHay Kypaibl peTiHjie
BIHFAlJIBl ipikTey omici Oap cayamHama KonmaHsUInbel. 10 anTa OOMBl anblHFaH JEpeKTep capaliaHbll
OKYIITBIIAPBIH OUTIKTITIKTEPIH apTTHIPYaa AUTAPIBIKTAH alBIPMAIIBUTBIKTAP aKBIHIAIBI.

3epTTey HOTHXKeJepiHe CoHKec, OChl €Ki TONm apachlHAa OUTIMII MpakTHKaJbIK Kyiene apTTeIpyna
aiftapneikTail aiiblpMambuUiblk Oap. ConbiMeHn KaTap, MUN-ra OenceHAi KaTbicy MEH CBIHM JaFJbUIapibl,
TONTHIK XYMBIC NaFbUIAPBIH JKOHE JKEeKe JKYMBIC jKarmaimapia OimimMai KoJmaHy[dsl e3iH-e31 Oaramay
apacbIHIarsl OH Koppemsimus aHblKTanabl. JKammel, MUN OKBITYIABIH THIMII SKCIIEPUMEHTTIK 9Iici OOJIBI
caHaJaJbl.

Kiar ce3nep: b¥Y¥ Mogeni, mertingik 6imimM Oepy, ickepiik KaOilneT, CHMYISANUSIIBIK POIIIK OWUBIH,
MUN oKpITY 9ici.

Apmuixbaesa C.T. *
! Kazaxckuil HAYUOHATbHBIL nedazo2uyeckuli yuusepcumem umernu Abas, Anmamoi, Kazaxcman

IPPEKTUBHOE ®OPMUPOBAHUE Y CTAPHIEKJTACCHUKOB HABBIKOB IIYBJIMYHOI'O
BBICTYIIVIEHUS C HOMOUIBIO POJEBOU UT'PBI « MINI MODEL UN» HA YPOKE
AHTJIMACKOI'O SI3BIKA

Annomayus

B crathe paccmatpuBaetcst Monens Opranmzanuu O0beaunennbix Haruit (MUN) - aTo posieBast urpa-
CUMYJISTOP, UMUTHpPYIOIIas peaibHble BcTpeun Opraamzanmu O0beauHeHHbIX Hanuii. YuacTHHKY BEIOUPArOT
CTpaHbl ¥ BBICTYIAIOT B KAYECTBE AEJIETaToB, 00CYKAas U pellas BaKHbIE BOIPOCH MUPOBOH moautuku. MUN
OOBIYHO HCIIONIB3YETCsI B KAYECTBE IKCIIEPUMEHTAIBHOIO METO/Ia OOYUEHUS [Tl YIy4IIeHUs] 3HAaHUN TS TeX,
KTO M3y4aeT MOJIUTONOTHIO W MEXIYHapOAHBIE OTHOLICHMA. J[aHHOE WCCIEAOBAaHUA SBIAETCS AHAIU3OM
mogenu MUN Ha noBblieHHe KBaNH(UKAMKM IMyOJMYHBIX BBICTYIUIEHHH ydamuxcsi o01ieo0pa3oBaTebHON
mkosel Ne 58 r. Anmatel. B kauectBe cpenctBa cOopa JaHHBIX HCIIONB30BAJICS ONMPOC C YAOOHBIM METOJIOM
BbIOOpKH. B Teuenue 10 Hepenb ObUIM MPOAHATM3UPOBAHBI MONYUYEHHbBIC JaHHBIE U BBISBICHBI CYIIECTBEHHBIE
pas3yInyys B MOBBIIICHUH KBATM(PHUKALUHT YUaIIUXCS.
CornacHO pe3yJibTaTaM HCCIENOBAHHUA, MEXIy JBYMsl TPYIaMH CYIIECTBYeT 3HAUMTENbHAs pa3HHUIA B
NOBBHIICHAN 3HAHWH B TMPaKTHYECKOW cucteMe. beina oOHapyeHa IOJIOKUTEIbHAS KOPPEISIUS MEXKIY
aktuBHBIM yyactueM B MUN u caMOOLEHKONW KpPUTHYECKHX HABBIKOB, HABBIKOB KOMaHIHOW paOOThl U
WCIIOJIb30BaHMS 3HaHUH B MHAMBHIAYAJIbHBIX pabounx cutyauusx. B memom, MUN cuntaercs 3¢dekTuBHBIM
9KCIEPUMEHTATLHBIM METOZIOM O0Y4EHHUSI.

KaoueBbie caoBa: Mopens OOH, wuHOs3pIYHOE 00pa3oBaHHE, JEJOBBIE  CIIOCOOHOCTH,
CHUMYJISILMOHHAs posieBast urpa, mero ooydenuss MUN.

Artykbaeva S.T.
! Kazakh National Pedagogical University named after Abai, Almaty, Kazakhstan

EFFECTIVE FORMATION OF PUBLIC SPEAKING SKILLS BY HIGH SCHOOL STUDENTS IN
ENGLISH LESSONS THROUGH THE ROLE-PLAYING GAME "MINI MODEL UN"

Abstract
The article discusses the United Nations Model (MUN), a role-playing simulation game, simulates real
United Nations meetings. Participants choose countries and act as delegates, discussing and solving important
issues of world politics. MUN is commonly used as an experimental learning method to improve knowledge for
those studying political science and international relations.
This study is an analysis of the MUN model for professional development of public speeches of students of
secondary school Ne 58 in Almaty. A survey sampling method was used as a means of collecting data. Within
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10 weeks, the data obtained were analyzed and significant differences in the improvement of students' were
revealed.
The results of the study, the difference between groups increasing knowledge in the practical system. A positive
correlation was found between active participation in MUN and self-assessment of critical skills, and the of
knowledge in individual work.

Keywords: UN model, foreign language education, business skills, simulation role-playing game,
MUN teaching method.

Kipicme

Kazipri xajiblKapanblK >KaFgail MEH akKnapaTThlK >KapbUIBIC FBUIBIM MEH TEXHHMKa CaJjachlHIaFbl
MaMaHJapAbIH XaJbIKapalblK KaThIHACTAp CajlachbIHAAFbI )K00aJapAbl icKe achpyFa KeOipeK TapThUIaThIHABIFBIH
oinmipeni. bynm MofeHM koHE iCKepiik OallaHBICTAPIBIH OCYiHE OKEJedi, HOTHXKECIHAC OChl MaMaHIapIbIH
KOKETTUTIKTePiH KaHaFaTTaHIBIPATHIH KaHa OKBITY 9JIICTEPi )Kacally MIapTTapbIH ailKbIH A /IbI.

et Tini KapbIM-KaThIHAC, TAHBIM, aKMapaT ally *OHE >KHHAKTAay Kypajbl OOJbIl TaObLIaThIH Kazipri
onmeMzeri IeT TUTHIETI KapbIM-KaThlHAC IIAPTTaphl COWJIEY OpEKEeTiHIH OapiblK TypJepiH MEHrepy
KOKETTUTITIH aliblH-ala aHBIKTabl, Oenrini Oip meT TiUTiHAe ceiiey JKoHE eCTy apKbUIbl TYCiHY, COHBIMEH
KaTtap OKY >KoHe XKazy.

Kazakcran PecmyOmukacel BinmiM jkoHe FbUIbIM MHHHUCTPAIriHIH 202 1kbuiFbl 15 akmanmgarst Nel-18-
41566- xarer wHerizinme 2020-2025 sxpuimapra apHaiFaH MEMJICKETTIK OarmapiiaMachlH ICKE achIpy
MakcaTblHaa OuniM Oepy yiibiMaapbiHaa «OKyIIbIIap MEH CTYIEHT >KacTapIblH AeOaTThIK KO3FAIbIChD) JKaJIIIbl
YITTBIK M9JeHH-OiiM Oepy xkobacbiMeH «MUN) CTUMYNIHALMSIIBIK PONIIK OHBIHBI ©3 JKYMBICHIH jKaHa
OarpITTa KaiTa Kyp/sl.[1]

Kanmer opra OimiMm OepeTiH MeKkTen IIeHOEpiHAE IWIET TUTIH MEHrepy Ke3iHIe OKBITYIIbLIAp
KOJIJITAHBIIATHIH OKBITY 9JICTEPiHIH IIET TUTIH MEHrepyre KOMBUIATHIH 3aMaHayH TallalTapra COHKeC KelMey
po0JieMachiHa Tal 0Oa b,

et TiniH MEHrepy AeHreiline KOMbUIATHIH camajbl KaHa, HAKThl TaJanTapra KapaMmacTaH, eMTHXaHIap
JOCTYpIli HeMece 0acKa OKBITY 9[iciHe OarbITTasFaHblH aHbIKTaiAbl. Ockl opaiiaa ctumyusaiaslk MUN pengmik
OWBIHAPBIHBIH MaHBI3IbLIBIFBI apTa TYCE/I.

bipikken ¥urrap ¥iteiMmeiM(MUN) moneninig Tapuxel XX facelpia Oacranmel. Bipinmi MUN
YUBIMIACTHIPBUTFaH CECCHUSICHIHBIH JKarmaibl 1947 xKbUTbl 6acTay anijbl.

JlerenMeH, eH aljbIMEH MOJENb €KCHIH aTalm OTKeH JKOH YJTTap JIMTachl XalbIKapaliblK YHBIMHBIH
anFamkel IMATAIMSAIBIK ceccusuiapbl OOJIBIT CaHATJIbL.

¥Yarrap nuracslHbIH Oyl MoZembAeysIepl OacTanKpla «XaJblKapajiblK accamOuesuiap» Jer aTaubl KoHe
Oxcdopn yHuBepcuTETiHIH KaOblpramapbiHna yieimaacTeipbuiabl. ComaH keiiH [apBapn yHuBepcureTi
OapbICBIHIA IOCTYPIIi TYPAE OTKI3UICTIH OOJIbI.

ConbiMeH KaTtap, XX FachIp/IbIH OipiHIII )KapTHICBIHAAFBl MOJIENBIEPIiH (GOpPMATHI

Ka3ipri 3aMaHHaH alTapiblKTail epekieneneni. Kaszipri yakpitta generarrap 2-5 KyH imiHae Oip KyH
TOPTiOIH TAJKbUIANIBI.

1920 sxputnapel Oxcdopa 0y MozenbAeyiepai 0acka GopmarTa XKYprizii: Ke3lecy y3akkKa CO3bLIIbI
YKOHE TAJIKbIJIAHATHIH YaKbIT IIEKTEYJIepi OO IbI.

MyHnaii Mozienbiey aactypi Amepuka Kypama [lItaTrapsl KypbuFaHHAH KEWiH JIe JKAIFACThI.

bac AccamOirest ceccusiiiapbiHa eNIKTEHTIH Mojienbepi, bipikkeH ¥urrap ¥YHBIMBIHBIH Tarbl O1p TapuXH
mogeni Cent Jloypenc yauBepcutetinge 1949 >kbuibl YHBIMAACTHIPBUIABL. byn Mogenbaep yiakeH yliec KOCKaH
TapuXy MOJETIBAEP PETiHAE KapacThIpblIaisl. [2]

Bipikken ¥arrap ¥ WbIMBIHBIH MOJIENI SJCTTE SPTYPJIl TIAEPAE )KYMBIC ICTEHII.

BYY ringepinne) 6ipHemne opranaap menOepinzge: bac Accambnes, Kayincizaik Keneci sxone T. 6.

Heneratrap B¥ ¥-narel HaKTHI epexerniepre yKcac mpoienypa epexesnepine colikec olHaibl. AlJbIMEH
JieNieraTTap o3 Ce3JepiH Cousel i, an coliereHHeH KeliH miKipTanac NeH Tainkeiiayra kemeni. CofaH KeiiH,
miKipTajacTaH Ke#iH Jiejierarrtap Kapap/sl Jaybic Oepy apKblibl KaObLimaiapl. Epexkenep ap Typii mikipranac
MEKTeNnTepi MEH MOJENBAIK JocTypiepre OaimaHbICTBl Ipoueaypajap MOAETbIEH MOJeNbre Kapai
epeKIIeIeHe]T.

MUN oKyIubUIapablH, AaFabuiapbl MEH OUIIMAEPIH KeTUIAipyre acepi OOJbI TaObLIaabl Caliafarbl
capaniusliap MEH akaJIeMUKTEp 3€pPTTEHTIH MoHApaJbIK 3ePTTEy OOBEKTICI pEeTiHAE MeAaroruka >KoHe OKBITY,
casicaTTaHy, TApUX JKOHE XaJIbIKapaJibIK KaTbIHACTapAbI TIKeJIeH KaMTHIBL.
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Martepuangap MeH dictep

Fruteimu mepektep MeH Tocimmep OapbichiHma, OipHemie FambiMaap MUN CTUMYISIIVSUTBIK, POIITIK
OWBIHJAPBIHBIH OKYBILIBIHBIH KOMIIUIIK angblHAa COWlIey HaFapIChlHA OH OCEpiH KOpCETETIHIITiH 3epTTey
OapbIChIHAA AKBIHIAIBII KATBIP.

C.Xeiinn maibIMIayblHIA, CascaTTaHy MEH XallbIKapallblK KaThIHACTAPJAFbl Wrepy JKoHe Oaranay
ooiibiHIa MUN OKBITY 9iCTEpiHIH CHEKTPIH KEHEHTYIiH OPBIHIBUIBIFEl aHBIKTAIABL. [3]

P.®okc xone C. PankoBckuil, MUN CTUMYISUUSIBIK PONAIK OWBIHAAPBITYPAIbl TYXKBIPBIMFA KeJi,
SFHU casicaTTaHy MEH opTYPJi ToCUIIepMeH OKBITHUIAAbBI, JETEHMEH HeTi3Ti 9JIeyMETTIK FhUIBIMIAp MOHACPMEH
YIIITacabl.

OmnapnsiH 3epTTeysepi asChIHIA,0KBITY 9MICTEPiHIH OKBITY OMICTEPIiHIH OPTYPIUITiH TOJBIK KOpceTyi
YIIiH JoHeKT] KXKETTUTIK casicaTTaHy CTyIeHTTepl apachlHIa "OKBITYABIH jKaHaIIa OKY CTHJIIHE COUKECTIT1, /Ien
MOTIMIEH .

CoHBIMEH KaTap OKYIIBIHBIH OUTIM MEH JaFfAbUIapAbl JKETULMIPYAIH BIKTUMall MaHBI3IbUIBIFBI MCH
OKYUIBIHBIH CEHIMI MEH YCTaM/IbIIBIFBIH HBIFAUTYFa KOMET1H TUTi3/i.[4]

bipikken ¥Ynrrap YWBIMBIHBIH OYJ1 MOJAENbAEPl OKBITYABIH TAapTBIMABI TocumAepiHiH Oipi OobIm
Ta0bLIa/Ibl, CasiCATTaHy KOHE OOKYIIBUIAPIbIH JaFIblIapbIHA OH 9CEP €TCTIHIITT TSI ICH I,

C.lemmmvan men K. TypaHHBIH TiKipiHIIE, MOAEIBACY TCOPUS TYPaJbl OUTIMII HBIFAWTAIBI,IIOHTE JICTCH
KBI3BIFYIIBUIBIKTEI APTTHIPAJIbl JKOHE YMBITBUIMAC TOKIprOe Oepesi,OKyIIbulap MOJAETbICY MaKcaTTapblHA
JKETY YIIH KYPCTHIH Ma3MYHBIH TiKelIeld KOJMIaHAThIH aTMOC(EPabIK ayKbIMABI TUCKYCCHS KYPY MYMKIHIITIH
capaiaupl.[5]

XanplkapalblK KaTblHacTap axkmaptrap OoibiHma, K.Beiip >xome M.bapaHoBckmii 3eprreynepi
OapbIChIH/IA,0€TICeH Tl OKBITY Bl LITepiieTyAeri MOJeNbAeYIiH MaHBI3IbUIBIFBIH JKOHE OFaH BIKIAT €TETiH Kypat
peTiHIe aTal eTil,oKYIIBUIAPAbIH XaJIbIKapaJIbIK CasCaTThl OaTBICTHIK EMEC TYPFhIIaH KapacThIpy KalijaeTi aen
caHapl.[6]

Hrroman xone TBUT maitbiMaaysl OOHBIHIIA, TEOPHSIIAPILI CHIHAYFA JKOHE KEHIPEeK TYCiHyre MYMKIHIIIK
Oepeni men MamimMaen i,

XanblkapaJiblK KaThIHACTAP IIEHOCPIHACTI Maceeliep MEH TYXKbIpbIMIaMarap.

Ocer 3eprreynepre cyiiene oteipbin, MUN garapuiapApl OKETIAIPYJAETi KYHIBUIBIFBI  TYPallbl
(kemiccesnep KYprizy,KOMNIIUTK anablHAa CeWsey, TONTHIK KYMBIC, OUTIMZIlI TMpakTHKaaa KOJNIaHy) >KOHE
QNIeMJIIK casicaT TypaJibl Xxabapzaap 001y, e arorukajbiK 91cOUeTTepIe KOHCEHCYC KaIbINTACKaH CUSKTHI. [7]

Anaiiga, Oyn Typansl ce3 Oonranma MUN oKymbUIap[bIH JaFIblUIapblH JKaKcapTyFa dcepi Typasibl
CaHJIBIK 3epTTEYJIep, MOJICIBICY, dcCipece POk MOJIENbCY dpKAIllaH CTATHCTHKAIBIK TYP/E KOPCETIIMEHTIHIH
aTar KepceTesi.

Ocet MUN MozenbaeynepidiH ocepid eeyre KeJeTiH OoJicaK CTyISHTTEPAiH OKYBIH >KaKcapry,
3epTTeyJCepAiIH CABICTRIPMANBI TYple a3 caHbl O6ap. byn 3eprreynep MUN mojenbieyi KOTHUTHBTI JaMyFa
BIKOAJI €TENl eI MATIMIEHII.

JUninoMaTHsIBIK CTpaTeTusuiap MEH HOTHDKENep Typaibl OKYIIbUIAPJBIH OiTiMi, HETi3ri YFhIMAApIbI
TYCIHYII JKaKCcapTajbl JKOHE JXOHE KATHICYIIbLIAP/ABIH KO3KApachlH HBbIFAWTAIbl, ©3repTeii JKOoHE/HeMece
JIAMBITAbI.

HoTnaxesiep MeH TaJIKbLIAY

AFBUIIIBIH TN cabarblHAA CTUMYJISIUSIIBIK POJIIK OWBIHBI ICKE aCHIPBUIBINT OKYIIBLIAPABIH KOTIIIiK
AJJIBIH/IA COMIICY AFIbICHIH apTThIPy OOMBIHTIIIA 3EPTTEY JKYPri3uIii.

3eprrey Anmarsl Kanackl, NeS8 sxanmsl OinimM 6epy MekTeOiHiH 11 «Ay xoHe 11 «O» OKylIbUIapEIMEH
YUBIMIACTHIPBUIIBL.

3epTTey Makcarhl: aFbUIIMIBIH TUTI cabaFbIHIAa KOMMIIUTIK alabiHAa ceiey marapickiH MUN MofeniHiH
ocepiH aliKeIHaAY.

10 anTa KeneMiH/le OKYIIBUIAPFaA TallChIpMaap YChIHBUIIBL.

MUN cTUMYIHUSIIMSUIBIK POJIIK OWBIHAAP OKYIIBUIAPABIH CHHUKEPIIIK jKoHEe Ae0aTThIK , 631H-031 Oaranay
JIaFIbLIAPbIH TAMBITBIIN KOTIIIIK ajibIHa EPKIH Coiieyre MyMKIHIIK Oepe/.

ConbIMeH Katap oHiaiiH cayanHama ((Google HbICaHBI) PECTIOHICHTTEPCH BIHFAWIbI ipiKTEy 9JIiCiMEeH
JepeKTepAl *KUHAY YILIiH KYpri3in.

Cayannama OapbICBIHJIA YIII JaFAbLIap )KUBIHTHIFBIH KAMTHIJIBI.

Ce0e0i CTUMYJTHSIIHSUIBIK, POJIIIK OMBbIH OAPBICHIH/IA CHIHU TYPFBIJIaH Oy, TONTHIK dKYMBIC JaF/IbLIaphbl,
OlLTiMII TpakTUKajga KOJIaHy JaFApuIapbl KbpuimaMm Kaieimracansl. Jlecene, MUN-Te KaTbiCKaH TOM YIIiH
KOCBIMITIA OSJICEHAUTLTIK JKUALTIT] aHBIKTAJIBII, OKYIIBUIAPIBIH TOT OOMBIHINA KOPCETKIIITEPl OeNTiIeH/I.
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Tom araysl Kuiniri %
11 «A»

Bencenainik 85
TONTHIK )KYMBIC 25
ChbIHU TYpFBIIaH OHNIAy 19
Binimpai kongany 25
11 «O»

Bencenpinik 55
TONTHIK )KYMBIC 10
ChIHU TYpFBIIaH OHIay 9
Binimpai kongany 10

Cyper 1 - Arpummeid TiiH yiiperyne MUN MoneniHiH ocepiH alKpIHIAY KHULUTIT1

JKoraprinare! 6eJ1CeHAUTUIK XKUIIIriHEe CyHeHeTiH 00JicaK, OKyLIbUIapIbIH OipiiamMmackl OeJICeHAeIIK eH
OlmimMal  MpakTHKaja KoJiJgaHyjaa Oipiiama Kelepriiep MEH KWUBIHABIKTAp OPBIH allaThIHBIH aWKbIHIAWIbI.
Jecene, CTUMYIUSIUSUIBIK POJIIK OWBIHBIHBIH CHIHU TYPFBIAH OMJIayFa bIKIAIbIH THT13e1I.

OKywbUTapAbiH "ChIHU TYPFBIIAH Oiyiay" opTaia MOHZI KOJAaHa OTBIPHII OipiKTipiil.

AWHBIMANTBIIAPABIH  OPKANCHICH CANBICTHIPBUIBINT €Ki TONTAap apachlHAa HOTWKENepl colikeciHie 4-
CypeTTe KEITIpUITeH.

100% -

80%

60% -

40%

20% -

O% T T 1
CbIHU TypFblgaH ToNTbIK, }KYMbIC binimai KongaHy
olnay

Cyper 2 - ArputiibiH TiiH yiipenyne MUN MogeniHig cayaniHama OOMBIHIIA YII JaFAbl KOPCETKITepi

BipiHwigeH, Mozxenbaey KapanaibiM (akTiiep MEH caHIappbl JKeTKi3y[e TUIMAL, ic KY3iHAe THIMIIpeK
0O0JIybIH KAMTaMachl3 €TETIHJIITT MAJIIM.

Byn axseipamac Oeriri, eWTKeHI aKmapaT CeO3JiH >KaJIIbl MarbIHACHIH/AA CHIHBIIIKA TiKeNeH akmapaT
Oepinmerenairi. ExiHrmiieH, MoJeNnb/ey TeCTTiH OApJIbIK TaKbIPHINTAPEIH HEMece OOIIEKTEPiH KaMThIMAIbL,al
0akpuIay TOOBI OJIAPIBI KAMTBLIBI.

Hakrtbl dakTinep MeH Teopusutapabl TiKeNelW KapacThIpyFa OOJaThiH JIOPICTEPMEH CallbICTBhIPFaH/Ia
JKakcapabel. HoTmkeciHle OKyIIBUIAp TaKBIPBHINTH ayTUTOPHSIIaH THIC XKepJe ©3ACpiHiH Tayelnci3 Hemece
TOIITBIK, 3epTTEy HEMece MOJIeIbIey Ke3iH/e KapacThIPhUIFaH aKmapar KeOipeK CaKTalaThIHJBIFbIH alKbIHIAN
TYCTI.

Hotwxenep 6oitbiama, kepcerkimtep 35% -man 89 % Oinimai urepy KepceTkii OeriieHreH.

Byn TyKbIpbIMIapra CoWKec, OKYIIBLIAPJABIH CTHMYJMSUIBIK POJIIK OWBIH OapbhIChIHAA OH HOTHXKE
KOPCETKEHIH OaiKaiabl.
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B MUN pe#in
B MUN Ke#iH

Cyper 3 - ArpumbiH TiiH yiiperyne MUN MoneniHiH ToXipuOeTiK JaFapl KepceTKimTepi

Monenbaiey KapanaibiM QakTiiep MeH CaHIap Ibl XKETKI3yne THIMII, iC )KY31HIe THIMIIPEK OOJIIbI.

OKBITYIIBIHBIH apaiaCybIHCBI3 OYJI HOTHXKeNIep OUTIMZI cakTay iC KY3iHIE €KEHIH KepceTeli, HaKThI
(hakTimep MEH TeOpHWsUIapAbl TiKelIed KapacThIpyFa OOJIaTBIH MIOPICTEPMEH CaJbICTBIPFAHAA >KaKCapIbl.
Hortwmxkecinae, TONTHIK 3epTTEY HEMECE MOJICIbICY Ke3iHAe KapacThIPbUIFaH aKImapar KeOipeK CaKTaiabl.

COHBIMEH KaTap CTUMYJHUSUIBIK POJIIIK OMBIH OapBICHIHA HOTHKENED KaKCapFaHbIH alKbIHAIbI.

KopbIThIHABI

Makana OapbichiHga, Oy 3eprrey MUN CTUMYNMUSAIUSIIBIK POJJIIK OWBIHBIHBIH KOIIIIUIIK aJbIH/Ia
CceiiJiey JaFbIChIH KaJbINITACYbIHA 9CEPIH alKbIHIAY OOJIBIN TaObLIa b,

OCBI SKCIIEPUMEHTTIH COTTUIITIH ecKepe OTHIPHIN, cypak TybiHmanap: «MUN (Hemece Gackamoenbaey
TYpi) CBIHBINTA OIPIKTIPiyi MYMKiH 0e?».

Bipinmigen, Moaenbaey TOJBIKTHIPYBl KEpeK, al OKy OarJapiaMachblH TOJBIFBIMEH ajMacThIpMaHBI3.
ExiHmnigeH, HycKaylibl €cTe yCTaybl KepeK TaKbIpBIITHI TaHJay, OipHelle JOTHCTHKAJBIK COTTEpAl €CKepy
KaXerT.

CoHbIHZa, MOJICNbJEY KAKChl OOJYBI YIIIH, OHTAWIBI JKATTBIFYJAp JIErl JKOHE  TaKbIPBINTAP.IbI
MHTErpalysIaHabIPy, TOKIpUOe apKbUIbI OKBITY JKSHE KOJIAaHIbl OpTa XKacay bl YHpeTei.

by votmxkenep bipikken ¥nrrap ¥YHBIMBIHBIH MOJEIiH MOJETBACY Kaall ocep eTeTiHIHe alTapIIbIKTail
acep eTeTiHiH KOpCETTi.

OkyuibuIap XaJibIKapajblK KaThIHACTAp/bl 3€PTTEY CaNaChIHIAFbl OLTIMJI capJam jKoHE JKaHa OuTiM
urepzi. Mozaenbaeyre HeTi3eNreH OKbITYy - Oy OinimM Oepyi e3iH-031 OKBITYFa Ha3ap ayaapyra UTepMeENeHTiH
MEXaHH3M.

MyHBIH Taiackl XKaTTBIFYy YakKbIT TEH KYII XYMcayFa TYpapiblK. MoJienbaeyre HeTi3[eNreH OKBITY
THIMIIPEK oIic OONbIN TaObUIAABI,OKYLIBUIAPBIH IBIFAPMAIIBUIBIK KOHE CHIHM OMJIayblH, aHAJIMTHUKAIbBIK
KaOlleTTepiH koHe mpoOiieMayapApl IIenly KaOuleTiH apTThIPY,COHOai-aKk KypAesi JKoHe opTypdi
TaKbIPBIITAP/IbI TYCIHY.

OKBITYIBIH OYI TYP1 KBI3BIKTHI )KOHE WHTEPAKTHBTI, OYJI OKyILIbIIIaApFa MOHIH Oiyre FaHa emMec, COHBIMEH
KaTap e3lepiHe HMHHOBALMUIBIK MIiKipJIiep YCHIHY MEH CBhIHH TYpAE Oijayra YJec KOCyFa KOMEKTecemi.
CoHJlpIKTaH OoJalIakTa OKYIIbIIAPABIH KOFaM/ia 0ocekere KaOieTTi JUCKYCHsS MEH JA0eTaTThIK KaOlleTTepiHiH
JaMyblHA OpacaH 30 YIIECIH THUTI3eJl KOoHE OJ KaOlleTTep KONIIUIK alJblHAa COWIey KY3bIPETiHIH aifbl
HIapTTaphl JETl ecenTerMis.
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ENGLISH AS A MEDIUM OF INSTRUCTION IN KAZAKHSTAN SECONDARY SCHOOLS

Abstract

The English language is the essential tool for many people to achieve success professionally and in
international communication. Consequently, in many non-English-speaking countries implementing EMI is
widely distributed in secondary schools. This research paper presents findings from a qualitative study that
investigated teachers and students' attitudes toward EMI and the pedagogical strategies for implementing EMI
in Kazakhstan secondary schools. The teachers and students have different viewpoints about EMI, according to
the data gathered through the interview with fourteen different questions and from five secondary school
teachers and ten students. The paper deals with the challenges which teachers and students are facing with EMI
in secondary schools. For instance: lack of resources and low proficiency of English language, despite positive
views toward EMI. The article is interesting for teachers and researchers of new trends in education, as well as
those who are directly involved in the problem of introducing EMI in the educational process.

Key words. English as a Medium of Instruction, secondary school, English language teaching,
implementation of EMI

K. Hyporcanosa I A.T. Cabumosa’
Tleoazoeuka 2viivimoapvinbly Kanouoamsl, ooyeum, JIL.H. I'vmunee amvinoaevt Eypasus ¥immoix
Vuusepcumemi, Hyp-Cynman x., Kasaxcman'
mazucmpanm, Xanen JJocmyxamedoe amvindagel Amvipay Yuueepcumemi, Amoipay ., Kazaxcman®
(E-mail: znur73@mail.ru, Zsabitova_akmaml@mail.m)

AFBLIIIBIH TLII KABAKCTAHHBIH, )KAJIIbI BIJIIM BEPETIH MEKTENTEPIHJIE OKBITY
KYPAJIbI PETIH/IE

Anoamna

AFBUIIIBIH TUTI KOIITETEH afamzap YIIH KOCiOM JKoHE XallbIKapasblK KapbIM-KaThIHAcTa TaOBICKa
JKETYIH MaHbI3/1bl Kypasbl O0JbIN Ta0buIaabl. JleMek, KenTereH arbUIlIbIH TUTiHIE coiliemeiTin ennepae EMI
EHTI3EeTIH OpTa MEKTeNnTepae KEHIHEH TapaiFaH. bys 3epTTey »KYMBICHIHAA MYFaliMJIEp MEH OKYIIbUIAPIbIH
OOb-re kaTpiHACKH koHE KazakcTaHHBIH JKaambl OiiM OepeTid MektenTepinae OOb eHri3yaiH meaaroruKaabK
CTpaTerusuiapbl 3epTTENITeH camajibl 3epTTeyliH HoTHkenepi Oepinren. OH TOpPT Typii cypak meH Oec opra
MEKTeNl MyFajliMi MEH OH OKYIIBIJAaH aJbIHFaH CyxX0aT HOTIDKECIHAE >KMHAIFAH MOJIMETTEepre Coukec
Mmyramimaep MeH cryaeHtrepain EMI Typansl ke3kapactapbl opTypnmi. byn makamama opra MekrenTepie
MyFaimimMziep MeH cryaeHtTepiin EMI anppiana TypraH KUBIHIBIKTapbl KapacThIpbUianbl. Meicanmbsl: EMI-re
JISTeH OH Ke3KapacTapFa KapaMacTaH PeCypCTapblH JKETICIEYIIUIri »oHe aFbUIIIbIH TUIIH TOMEH MEHIepyi.
Maxkayia OKBITYIIBIIAP MEH O11iM OepyaAeri kaHa TeHICHIUSUIApIbl 3epTTEYIIiiepre, COHAai-aKk OKy yAepiciHe
OOBb eHri3y MoceleciMeH TiKelel alfHaIbICAaThIHIapPFa KbI3bIKTHI.

KinT ce3aep: AFbUIIBIH TiJli OKY KYpajibl peTiHe, OPTa MEKTEII, aFbUILIBIH TiTiH OKbITY, EMI enrizy
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AHIJIMIMCKUI KAK CPEJICTBO OBYYEHUS B OBIIIEOBPA3OBATEJIbHBIX HIKOJAX

KA3AXCTAHA

Annomayus

AHTIIMACKAN SI3BIK SABNSETCS BaXXHBIM HMHCTPYMEHTOM [IJIsi MHOTHX JIFOJIEH, YTOOBI JOOWTHCS
npoQeCCHOHANBLHOTO yCleXa U B MEXAyHapoAHOM oOmeHnH. CreloBaTelbHO, BO MHOTHX HEAHTJIOS3BIYHBIX
ctpanax BHenpeHne EMI mmpoko pacipocTpaHeHO B CpeIHUX IIKONIax. B maHHO# mccienoBaTenbckoi padboTe
NPEACTaBICHbl PE3yJbTaThl KAauYC€CTBEHHOI'O HCCIEAOBAHUS, B KOTOPOM H3ydaJoCh OTHOIICHHE Y4YHMTEJEH U
yuamuxcs kK EMI u nenarornyeckum crparerusim Baeapenust EMI B cpeaunx mkonax Kazaxcrana. CornmacHo
JTaHHBIM, COOpaHHBIM B XOJI€ MHTEPBBIO C YETHIPHAATHIO PA3IMYHBIMU BOIPOCAMM, MOJYyYEHHBIMHU OT ISATH
YUHUTENEH CPEeIHUX LIKOJA M JECATH Y4YalluXcs, y YUYHUTEJIeH M ydalluxcs pasHble TOukd 3peHus Ha EMI. B
CTaThe PacCMaTPHUBAIOTCS MPOOJIEMBI, C KOTOPBIMHU YUUTEIsl U y4allhecs CTaKUBAIOTCS MPH HCIOIb30BAaHUN
OMU B o6meoOpazoBaTenbHBIX MIKOJax. Hampumep: HexBaTKa pecypcoB U HU3KWMH YpOBEHb BIIAJICHUS
AHIVIMMCKUM SI3bIKOM, HECMOTpsI Ha noJiokuresnpHoe oTHowmeHue kK EMI. CraTes umHTEepecHa nemaroram u
HCCIICIOBATENSAM HOBBIX HAIpaBICHUH B OOpa30BaHMHM, a TAKXKE TEM, KTO HEMOCPEACTBECHHO 3aHMMAETCS
npobiemoii BHenpenust OMU B oOpazoBaTenbHbIH Mporiecc.

KaroueBble ciaoBa. AHITHICKHI Kak cpeicTBO OOydYeHHUs, CpEeNHSA IIKOJa, MPeroilaBaHue
AHIJIMMCKOTO s13bIKa, BHeApeHue EMI

Introduction.

Over the world many people learn English at some point in their lives and from school years
English is taught as a separate subject. The current research is providing a new angle about the English as a
medium of instruction (EMI) in the secondary schools of Kazakhstan. In Kazakh secondary schools, English is
a compulsory and important subject, and the implementation of EMI is the subject of lively discussions. As
Jusuf Ibrahim (2001) noted, English is becoming a highly important tool of access for international interactions,
communication, and information. Nowadays, many schools all over the world and Universities have adopted
EMI. But before deciding to implement EMI in our education system, it is crucial to consider all its
components, including its opportunities, dangers, challenges, and potential solutions [8., 130].

Now, the current research is actual for secondary school teachers and students, especially in the English
Language teaching and learning process. For students in our society, studying abroad and receiving
scholarships is the primary incentive for learning English. It was highlighted in Seniye Vural and Zeynep
Dincer (2022) article, the English language’s popularity is serving as a bridge to social and economic
advancement. Accordingly, innovative educational practices like the Bologna Declaration and the Erasmus
mobility program have greatly influenced language and language teaching policies in numerous countries
around the world. The adoption of EMI at schools and at higher education facilities is a key illustration of such
policy developments.

Pierce et al. (2015) claims, EMI is not just changing the language of lessons or teachers’ language.
Moreover, the approach and the methodology must be changed too [12., 140]. Macaro (2021), raised difficult
guestions about EMI which also proves the importance of the topic. There are several difficult questions which
he mentioned in his research: How can we truly evaluate the success of EMI in education? Is it possible to
analyze academic subject learning? How to analyze EMI impact on English Language proficiency? [12.,6]

Emma Dafouz and John Gray (2022) noted that even so, EMI supposes significant challenges and
difficult questions but also has potentially significant opportunities for teachers, students especially for English
language teaching. There are two perspectives that are taken precedents: first, the implementation of EMI was
regarded as risk and danger, second, industry has welcomed it as a financial opportunity for teaching. However,
the current research is not supporting the mentioned two perspectives. Instead of accepting EMI as a danger,
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researchers explore how ELT teachers can share their experiences with EMI and contribute the advantages to
the practice [3., 168].

This study examines the nature, forms and levels of problems that teachers and students face in
Kazakhstan secondary schools where academic subjects are conducted in English, as well as how they cope
with these problems. The study was conducted among teachers and students of Kazakhstan secondary school
offering academic programs in EMI.

Literature review
Numerous studies have been done to determine advantages of EMI but there are less studies that
deal with challenges which are faced in ELT by teachers and students. This study is about the advantages and
disadvantages of implementing EMI in Kazakhstan secondary schools.

Ibrahim (2001) notes that, in schools and universities across the world, English is becoming
increasingly important as a tool for international interactions, communication, and information. Consequently,
nowadays, schools and universities have adopted English as an EMI. Many schools now use English as their
primary language of teaching after understanding the enormous opportunities it may provide. This happens not
only in the countries where English is a second language such as Holland, Germany, Hungary, Kuwait, Saudi
Arabia, Thailand, and Indonesia, but also such countries like Kazakhstan, Uzbekistan, the Philippines,
Singapore, Malaysia, Hong Kong, etc. EMI is no longer a new phenomenon in Kazakhstan anymore [8., 139].

Rose et al. (2021) indicate that EMI was contended as the practice of using the English language to
teach and learn academic subjects including chemistry, mathematics, history, and medicine (except English as a
subject) in the countries where English language is not first language. Universities, secondary schools, and
even elementary schools are increasingly using EMI. This tendency has huge consequences for education and
political choices in non-English speaking countries. However, less scientific studies have been conducted to
identify the reasons for introduction and methods, and disadvantages of EMI. What is a consequence or the
impact of EMI for teacher’s and student’s development. (Rose et al., 2021)

Dearden (2014) points out, for many teachers, parents, and students EMI is viewed as a passport to a
multicultural world and as a tool to globalize their educational system, giving students the chance to interact
with various intellectual and commercial communities [4., 150].

By highlighting the prevalence of EMI in Nepal public schools Shrestha (2022) mentions that most
parents are eager to give their kids an English education. In the context of public schools, EMI implementation
has been difficult. Teachers' inability to provide content in English and their lack of pedagogical understanding
are the main causes. In addition, Moratinos-Johnston et al (2015) emphasizes that student’s and teacher’s
"Self-Confidence with English" and EMI success in the schools and universities are closely related.

Tasaki (2020) indicates remarkable examples about EMI in Japan education facilities. EMI was
formally introduced in 1995 as part of a one-year program for foreign students. Moreover, the educational
support was not given to Japanese students to study under EMI from the beginning. They were studying under
EMI with foreign students in Japanese schools and Universities. As a result, many Japanese students who were
placed in EMI classes left early without finishing their courses. For Japanese students who are proficient in
English, the globalization of education can be accomplished by expanding their options by attending
institutions abroad rather than through EMI programs with foreign students in Japan. As a result, Japanese
students find it difficult to learn in English with foreign students, and for foreign students as well.

Regarding Latin America, EMI still has a scarcity storyline. Tejada-Sanchez and Molina-Naar (2020)
claim that, defining the implementing EMI can bring difficulties related to linguistic, cultural and economic
management. The authors also stated that EMI in Latin America is still in its infancy of growth. And that is
significant to learn and take an example from the experiences of others around the world. In this perspective,
EMI frequently appears as a university or school-wide administrative decision in which not all the players
(administrators, teachers, and students) are directly involved. EMI has been seen as an effort to improve
internationalization [13., 345]

Lueg and Lueg (2013) indicate that, it highlighted advantages of the role of EMI in Denmark schools
and universities. They contend that students are more likely to demonstrate their English ability if they believe
it will benefit their future job prospects. They will probably try to obtain more expensive institutional cultural
capital, which could give a diploma from an EMI program, or which can confirm that the academic subjects
were conducted in English. The big advantage of English language and EMI is career prospects [10., 25].

Pierce et al (2015) provided a seminar for 2 hours which was participated by 22 Mathematics, Animal
science and IT, economic teachers. The topic and the main message of the seminar was “So you want to teach
in English, let's have a closer look™. The research was done about the effect of EMI on teaching. Their seminar
started with the brainstorming question “Why do you want to teach in English?”. They received different
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reasons and answers, one of the answers of the teacher was that she wants to teach in English in order to
improve her English language speaking skill. (J. Pierce, et al., 2015)

Macaro (2020) demonstrates that, some researchers claimed that academic subjects by EMI will be
learned better or more easily by the home students. He adds, if students read a lot of content in English, then
oral feedback and interaction should also be in the classroom in English, alternatively the evaluation process as
well. So, EMI for academic subjects is not suitable, if it is in a student’s home country and can’t provide them
the skills to write and read, or do homework in English.

Agai-Lochi (2015) highlighted that the outcome of learning a foreign language in a classroom through
structured instruction, and it will give to the learner little opportunity, if any opportunity at all, to use the
language in communication. The language has essentially remained inside the school's walls.

Many African countries still place a strong focus on colonial languages. The colonial language is
prioritized above the indigenous languages in certain contexts. Waithaka (2017) provided interviews for
Kenyan secondary schools’ teachers. It was discovered that the students have trouble communicating in
English. One of the teachers said, “English is everything to succeed in your life”. Therefore, she supports the
idea that EMI and English will be crucial in students’ adult life. Since, students’ English proficiency is not
enough to conduct academic subjects in English.

Macaro and Akincioglu and Julie Dearden (2016) investigated effectiveness of studying academic
subjects through EMI in Turkey Universities and over 90% of students did not believe that English language
training at an EMI institution in Turkey was effectively preparing them to acquire academic subjects through
EMI. However, government Universities that use EMI for academic subjects are more reputable than others. In
addition, in Kazakhstan schools EMI also has authority, since the parents believe that their children will be
better educated if they attend these schools.

EMI policy in China was strongly related to the Chinese government's goals to internationalize and
raise the country's educational standards. For nearly 20 years, EMI courses have been widely used in Chinese
schools and universities, to enhancing students' subject knowledge and English ability. The popularity of EMI
in education prompted to highlight the effectiveness EMI for academic subjects and investigated how
effectively teachers and students use the English language (Lijia Guo, Yuanyue He and Shuling Wang, 2022).

In Oman, English is valued as a significant foreign language. Historical elements and governmental
actions had an influence on the promotion of English. Although historically Oman had never been a British
colony, Britain was interested in Omani affairs like commerce and trade since the 1800s. A considerable
amount of research was done on EMI and primarily they focus on the EMI influences on political, social and
classroom status. More attention should be paid to content of academic subjects in English and teachers and
students language proficiency (Al-Bakri, 2013) [1., 60].

When teaching the subject in the language which is not the teachers' and students’ mother tongue, it
means you are half subject teacher and half language teacher. The biggest challenge was figuring out which
non-language subject teachers would be willing and able to teach their subject in English. More specifically, it
was difficult to find teachers who could teach their subject with a double focus, putting equal emphasis on the
subject content and the foreign language. It was necessary to find teachers with a relatively high level of
English proficiency who were also open to furthering their linguistic development. The goals of the EMI
program are to assist students in acquiring high level English abilities and using English in a range of
circumstances, as well as to assist them in acquiring intercultural skills necessary for participation in
international mobility and communication (Kapitanffy, 2022)

From a linguistics viewpoint, first, its wisely to investigate how learning two or more languages at a
young age genuinely impacts the child's social and psychological development, as well as how other skills are
impacted by the process of adjusting to a new environment. As a result, the current study's purposes are to
analyze various approaches to bilingualism, summarize studies on its impacts on bilingual children from an
educational and linguistic perspective, and explain the consequences for the ongoing discussion over the
teaching of foreign languages. (Bilal Kirkici, 2004)

Research questions:

1)  How do teachers and students feel about EMI in the classroom at Kazakhstan secondary

schools?

2)  What challenges do they face and how do they deal with them?

3) L1 can be used most of the time because of a lack of certified EMI teachers. Or how it

will impact students' learning if the teacher uses only English and is not proficient?

4) What are EMI's advantages and disadvantages?

This literature study demonstrates that, it is important to investigate it thoroughly to understand how
EMI impacts people's life. The studies express sharply opposite opinions. They believe that the widespread use
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of this model can lead to several negative consequences for the development of national education systems: the
inability to provide the necessary depth of studying discipline in a foreign language, reduction of publications
and scientific publications, including textbooks, in their native language, which directly or indirectly can lead to
the destruction national scientific schools and scientific publishing business. The paper analyzes the results of
international studies reflecting the positions of various countries of the world in relation to disciplines in the
system of higher education, in English (EMI).

Methodology.

This study aims to analyze the role of EMI in the English language teaching process as well as its
challenges. The authors examined how teachers used EMI in the classroom and discovered examples of
adaptation and non-recognition of EMI among both teachers and students. It is a serious experience to analyze
enough data while choosing significant research techniques that demand attention. This objective was attained
through the theoretical analysis of social and pedagogical literatures from different countries where EMI is
adopted to school programs or universities.

Research Design. Data was collected with qualitative method tools and analyses. The study analyzes
the review of articles from more than 15 countries. The next step is to determine the importance of this topic
and availability for teachers and students. Analyze how often the current problem is actual among teachers and
students. Then, we will provide the interview, participants are teachers and students of Kazakhstan secondary
schools. The interview includes 2 parts, the first part of the interview is required to have confirmation from the
participants to provide the interview. The interview's second section will help in evaluating and analyzing
participant responses. Data from the participants were collected, and qualitative analysis was done in the
“Result and Discussion part”.

Participants in this study were divided into 3 groups: students (10) and teachers (3) and administration
(2) of the secondary school in Atyrau city, Kazakhstan. The participants agree to take part in the study through
informed consent. Interview was provided and data about the participants is in the following table:

The respondents' profiles are shown in the following Table 1.

Amount
Male 5
Gender Female 10
Under 15 4
15-20
Age
20-35 4
35-50 1
Mother Tongue Kazakh 13
Russian 2
Education facility School 100%
Student 10
Academic title Teacher 3
Administration of the school 2
Elementary 2
Level of spoken Intermediate 8
English Upper-Intermediate 2
Advanced 3

More than half of the participants answered that they have an intermediate English language level, as
shown in the table. Two of them have an Elementary level and other our participants have fluent English. The
Participants replied to the questions about EMI and discussed the role of EMI for their professional life and for
modern society. They seem to be influenced by social, global, and sociocultural expectations that link English's
role in internationalization to professional achievement when drawing their own conclusions about an EMI
project.

Research Context. The information collected from the interview, which included 12 questions for
students, 2 hypothetical questions, and 14 questions for teachers. All the teachers who were obliged to use EMI
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were not native English speakers, therefore it is still unclear what the expectations are in terms of “language
proficiency”. Because of their international teaching experiences, strong speaking skills, or volunteerism, they
were chosen to teach in EMI at the secondary school. Teachers would prefer a standard measure of EMI
English proficiency. It was commonly accepted that EMI benefited students and teachers if they wanted to learn
and improve their English language proficiency.

Results and Discussion.The use of EMI has several advantages for both students and teachers. Thus,
students get access to international educational programs, become more competitive. For schools and
universities, the use of EMI increases popularity and helps attract foreign students and brings economic
benefits. However, teaching in the EMI format is associated with several problems. Often, the level of language
proficiency of both students and teachers is not high enough for the learning process. In addition, students are
often dissatisfied with the fact that they must study a subject in English, when it can be studied in their native
language. It should also be borne in mind that preparation for classes on both sides will take much more time.
And, of course, the translation of educational material into English also takes a long time.

Sofia Moratinos-Johnston, Maria Juan-Garau and Joana Salazar-Noguera (2021), pointed that contexts
with high complexity require the ability to both understand and make a response in the L2. Which is not easy
for students at the secondary schools.

The results of our interview are shown in the following table 2:

Items Parts Count
Beginner 0
Elementary 2
What Endlish orofici level of Intermediate 8
at English proficiency level o -
‘L 5 Upper-Intermediate 2
my participants? Advanced 3
Items Strongly Disagree Neutral Agree | Strongly
Disagree agree
Low English proficiency among | O 5 3 6 1
students or teachers is the main
challenge when teaching EMI
COUrses.
Teachers or students lose interest | 2 2 2 5 4
in learning the English language
or academic subject
It's crucial that the state's or | 2 5 3 5 0
school's  language education
policies include English as a
medium of instruction.

Teachers from the interview expressed the difficulties dealing with EMI in their courses because of
their limited English language proficiency. From the interview data we can see the teachers and students’ level
of English is not the main challenge for EMI courses, since lots of language courses are available and
improving English language is not a problem nowadays. The main challenge is unmotivated teachers and
students because, lack of the academic subject’s content which can be interesting for students and teachers.

Jusuf Ibrahim (2001) noted that, EMI activities typically take place in a classroom, it's possible that
they will use the same communication language there. In a traditional secondary school classroom,
communication between teachers and students as well as among students is informational (transactional) and
intellectual (about the students' academic subjects) issues. Teachers usually spend their days reading textbooks,
giving lectures, and writing summaries or outlines for them. On the other hand, their students are required to
comprehend lectures (listening), read textbooks, take notes during lectures, and ask and respond to questions
(some speaking). This constrained environment of the classroom is undoubtedly not the best for second
language acquisition [8., 135]

Tasaki (2022) indicates that, EMI programs are crucial to the internationalization of education and
research. All students in EMI programs, regardless of their linguistic or cultural background, receive an
education in English.
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Tejada-Sanchez and Molina-Naar (2020) believe that, despite the advantages of EMI that have been
emphasized by certain authors, there have been several criticisms. Some of these issues include the poor
English proficiency of teachers and students, the risks presented by English as a second or third language, low
test scores brought on by inadequate English proficiency, and the dominance of English over other languages.
Although no one noted that the schools and universities providing EMI courses had weak language skills, the
participants did voice their worries about the poor level of English language proficiency and lack of readiness
of some students. In their interviews, the administrators and teachers also talked about how English is more
prevalent than other languages [13., 146]. Macaro (2020) also points out, he is certain that he has asked more
guestions than he has provided answers, but EMI is quickly involving these issues and must be swiftly
investigated to prevent numerous issues.

Shrestha’s (2022) analysis demonstrates that the teachers are motivated to teach in English, but they
have doubts that the context or material of the course can be understandable. Anyway, lots of teachers stated
that if students will have difficulties to understand they can explain the material using YouTube videos,
pictures, or other internet materials. By the current analysis, the students want the implementation of EMI to
improve their English and many students switched from private schools to government schools because EMI
was implemented, and they could receive free English language instruction there.

To sum up, our study confirmed the absence of uniform requirements to the language training of the
EMI teacher. Some of the interviewed teachers believe that teaching disciplines in English is possible even with
a rather meager knowledge of the English language. They believe that the level of English language proficiency
of the teacher should not be lower than the language level of the students. The teacher should at least
understand students' questions, and the necessary vocabulary EMI instructor stock of engineering disciplines
should be 400-500 words. However, it should be noted that some of the teachers interviewed express concern
about the lack of a generally accepted system of English proficiency assessments by EMI teachers. And, despite
the relatively high level of language training some of the interviewed teachers feel insecure when teaching a
course on English language. EMI teachers must also have certain English teacher skills, and the requirements
for the qualifications of such teachers should be different from requirements for the qualifications of teachers
who read a similar discipline in their native language. In this regard, it is advisable to talk about the
requirements for their subject, language, and methodological competence.

Conclusion

EMI can be configured as a growing global phenomenon that has its own exports and opponents. Every
teacher who has taught a class in a foreign language has observed that the usual approaches don't always
succeed. The teachers experienced, and probably tried to come up with strategies to deal with the scenario
where a language barrier prevents students from learning the material effectively. It is obvious that teaching a
discipline in English in the same format as in their native language will not work, since students cannot
perceive educational material equally quickly.

The survey showed that the main driver for EMI implementation is the opportunity to improve the
English language skills of students. On the one hand, this seems illogical, since in this model foreign language
EMI lecturers are in every way distancing themselves from the role of intermediaries in the development of
foreign language communication skills of students. On the other side, proponents of this model believe that
good knowledge of a foreign language will contribute to the integration of specialists from non-English
speaking countries into the global labor market, expansion of international student exchange programs and, as a
result, to increase academic mobility. Moreover, there is an argument about the possibility of using such
specialists as conductors of their culture, capable of broadcasting the culture of non-English speaking countries
in a global academic and professional community.
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METHODOLOGICAL TECHNIQUES LEADING TO THE CORRECT FORMATION OF
SPEECH IN ENGLISH

Abstract

Proper formation of speech in English is an essential component of effective communication in today's
globalized world. This article discusses various methodological techniques that can help individuals to form correct
speech in English. The article includes an overview of the importance of proper speech formation, a discussion of
different materials and methods that can be used to improve English pronunciation, and a conclusion that summarizes
the key points of the article. In this regard, an analysis based on the works of foreign and domestic researchers will be
carried out.
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METOJOJOI'MYECKHUE ITPUEMBI, IPUBOJAIINE K IIPABUJIBHOMY
®OPMHUPOBAHUIO PEYU B AHTJIMMCKOM SI3BIKE

Annomayus

[IpaBuiIbHOE MOCTPOCHHE PEUU HA AHTITUIICKOM S3BIKE SIBJISCTCS BOKHEHITMM KOMIOHEHTOM 3()()EKTHBHOTO
oOIIICHHSI B COBPEMEHHOM TIJIOOAIM3MPOBAHHOM Mupe. B 1maHHOW CTaTbe pPacCMaTPUBAIOTCS Pa3JIMYHBIC
METOJIUYECKHE MTPUEMBbI, KOTOPHIC MOTYT IOMOYb JIUIIaM C(OPMUPOBATH MPABUIIBHYIO PEUb HA aHTJIMICKOM SI3bIKE.
Crates BKIIOYAaeT B cebs 0030p BaXHOCTH TMPaBHIILHOTO (OPMUPOBAaHUS peYH, OOCYXKICHUE pa3IHIHBIX
MaTepHajJoB U METOJIOB, KOTOPBIE MOXKHO HMCIOJb30BaTh JUIS YIYUIICHHUS aHTIIMHACKOTO MPOM3HOIICHHS, a TAKKEe
3aKJIoueHue, 0000IIarIIee KITF0UYEeBbIe MOMEHTHI CTaThi.B 3TOM CBs3u OyjaeT MpPOBECH aHAJIU3, OCHOBAaHHBIN Ha
TPy/ax 3apyOeKHbIX U OTEUSCTBEHHBIX HCCIIEOBATEICH.

KawueBble ciioBa: MPOM3HOIICHHE, METOJ, TOBOPCHUE, ayTEHTUYHbIC TEKCTHI, OOIICHUE, YIydIlCHHE,
KPUTHUECKOE MBIIIJICHHUE, PEYb

Introduction. Effective communication is a fundamental aspect of social interaction, and in today's globalized
world, the importance of clear and correct communication in the English language cannot be overstated. English has
become the lingua franca of the world, and it is the language of business, science, and technology. For individuals
who use English as a second language, proper speech formation is crucial to effectively communicate with others and
convey their message clearly.

One of the most critical components of effective communication in English is proper speech formation. Correct
pronunciation and intonation can help individuals to express themselves more accurately and confidently, and it can
prevent misunderstandings and miscommunications. Inaccurate pronunciation or misused intonation can cause
confusion and hinder effective communication. Therefore, it is essential for learners to master the correct sounds and
intonation patterns of the English language.

The aim of this article is to explore different methodological techniques that can help individuals to form
correct speech in English. The article will discuss the importance of proper speech formation, different materials and
methods that can be used to improve English pronunciation, and the advantages of using these techniques. By the end
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of this article, learners will have a better understanding of the importance of proper speech formation, as well as a

range of techniques that they can use to improve their English pronunciation and effectively communicate with others.
Materials and Methods. There are different materials and methods that can be used to improve English

pronunciation and lead to the correct formation of speech. Some of these materials and methods are discussed below:

1. Audio materials: One of the most effective ways to improve pronunciation is by listening to audio
materials such as podcasts, audiobooks, or music.

2. Engaging with English media: Engaging with English media such as movies, TV shows, and news
programs can also help individuals to improve their English pronunciation.

3. Role-Playing: Role-playing is an effective method for teaching English speaking as it allows learners to
practice real-life scenarios.

4, Debate and Discussion: Debates and discussions are effective methods for teaching English speaking as
they encourage learners to engage in critical thinking and analysis.

5. Storytelling: Storytelling is an engaging and effective method for teaching English speaking as it allows
learners to practice storytelling techniques and develop their vocabulary.

6. Using authentic texts for forming speech in English

Audio materials method

The Audio materials method is a technique used to teach English speaking by exposing learners to audio
recordings of English conversations, speeches, or monologues. This method is designed to help learners develop their
listening, comprehension, and speaking skills, as well as expand their vocabulary and improve their pronunciation and
intonation.

There are various types of audio materials that can be used in this method, such as podcasts, audiobooks, and
recorded interviews. Audio materials can also be selected based on learners' interests, level of proficiency, and
learning goals.

In this method, learners listen to the audio material and then engage in a series of activities designed to enhance
their listening and speaking skills. For example, learners can take notes while listening, practice repeating phrases or
sentences from the audio, or answer comprehension guestions based on what they heard. Learners can also engage in
role-playing activities where they act out conversations they heard in the audio.

The Audio materials method is particularly effective for developing learners' listening and comprehension
skills, as it exposes learners to real-life conversations and English language expressions. Learners can also develop
their speaking skills by imitating the pronunciation and intonation patterns of the speakers in the audio. This method
can also help learners to become more familiar with different accents and dialects of the English language.

One of the benefits of the Audio materials method is that it provides learners with a flexible and independent
way to learn English speaking skills. Learners can access audio materials anytime and anywhere, and they can
practice at their own pace. Learners can also repeat the audio as many times as needed to improve their listening and
comprehension skills [1, p.114].

To enhance the effectiveness of this method, teachers can provide learners with guidance on how to use the
audio materials, including selecting appropriate materials, engaging in active listening techniques, and practicing
speaking skills based on what they heard in the audio. Teachers can also use technology to enhance the learning
experience, such as providing transcripts of the audio or using interactive exercises that reinforce listening and
speaking skills.

Engaging with English Media method

Engaging with English media is a method for teaching English speaking that involves exposing learners to
different forms of English-language media, such as movies, TV shows, news programs, and podcasts. Engaging with
English media can help learners to improve their English speaking skills in several ways. Firstly, it provides learners
with exposure to authentic English language, including natural speech patterns, idioms, and colloquial expressions.
This can help learners to develop a more nuanced and authentic understanding of the English language.

Secondly, engaging with English media can help learners to improve their pronunciation and intonation. By
listening to and imitating the speech patterns of native English speakers, learners can develop a more natural-sounding
English accent. This can be especially helpful for learners who may have a strong accent in their first language or
struggle with specific sounds in the English language.

Thirdly, engaging with English media can provide learners with opportunities to practice their listening and
comprehension skills. This is especially true for learners who may not have regular access to native English speakers
or English-language environments. By listening to English-language media, learners can develop their ability to
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understand different accents, speaking speeds, and vocabulary, which can help them to communicate more effectively
in English [2, p.28].

Engaging with English media can also be an enjoyable and engaging way to learn English speaking skills. By
choosing English-language media that aligns with learners' interests and preferences, teachers can make learning
English more fun and engaging. For example, learners who are interested in sports may enjoy listening to English-
language sports broadcasts, while learners who enjoy movies may benefit from watching English-language films.

One potential challenge with the Engaging with English media method is that learners may encounter different
accents, dialects, and speaking speeds, which can make understanding English-language media more difficult. To
address this challenge, teachers can provide learners with subtitles or transcripts of the media they are engaging with,
which can help learners to better understand the content and improve their vocabulary.

Role-playing method

Role-playing is a teaching method that allows learners to practice English speaking skills in a simulated or
staged environment. It involves assigning different roles to learners, who then engage in a conversation or interaction
as part of a particular scenario. For example, learners may role-play a customer and a salesperson, a doctor and a
patient, or a traveler and a hotel receptionist.

The purpose of role-playing is to create a realistic situation that learners may encounter in their daily lives, such
as a business meeting, an interview, or a social interaction. By engaging in these scenarios, learners are able to
practice their English speaking skills in a safe and supportive environment. Role-playing also encourages learners to
use their imagination, creativity, and critical thinking skills, which can be helpful in real-life situations.

Role-playing can be used to teach a variety of English speaking skills, such as conversational fluency, active
listening, negotiation, and persuasion. It can also be used to teach learners how to express their ideas and opinions
clearly and confidently. In a role-playing scenario, learners have the opportunity to experiment with different
communication strategies, such as using persuasive language, body language, or tone of voice, to achieve their
objectives [4, p.223].

One of the benefits of role-playing is that it provides learners with an opportunity to receive feedback on their
English speaking skills. The teacher or other learners can provide feedback on the learner's use of English,
pronunciation, and overall performance. This feedback can help learners to identify areas for improvement and
develop more effective communication strategies.

Another benefit of role-playing is that it makes learning English speaking more engaging and enjoyable. Role-
playing encourages learners to use their creativity and imagination, and it can be a fun and exciting way to practice
English speaking skills. It can also be used to promote social interaction and cooperation among learners, as they
work together to achieve a common goal.

Debate and Discussion method

Debate and Discussion is a method for teaching English speaking that involves engaging learners in group
discussions or debates on a particular topic or issue. The method is designed to promote critical thinking, analytical
skills, and persuasive speaking abilities. By participating in debates and discussions, learners can develop their ability
to express their ideas and opinions clearly, effectively, and confidently.

In a discussion, learners share their ideas, perspectives, and experiences related to a given topic. The teacher
may guide the discussion by asking open-ended questions or providing prompts to stimulate conversation.
Discussions can be conducted in a group or pair format, and learners may take turns speaking or contribute to the
conversation at will.

In a debate, learners take opposing sides on a given topic and present arguments to support their position.
Debates can be structured in a formal or informal format, and learners may be given time to prepare and research their
arguments. Debates can also be moderated by a teacher or peer, who can provide feedback and guidance to learners.

The Debate and Discussion method is effective for teaching English speaking because it promotes several
important communication skills. These include:

1) Active listening: Learners must actively listen to other speakers to engage in a discussion or debate
effectively. By listening to others, learners can gain insights and perspectives that they may not have considered
before.

2) Critical thinking: Learners must think critically about the topic or issue being discussed and formulate
arguments or responses based on their own experiences, research, and insights.
3) Persuasive speaking: Learners must present their arguments or ideas in a clear, concise, and convincing

manner to persuade others to see their point of view.



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

4) Vocabulary and Language Use: Debates and Discussions require learners to use new vocabulary and
expressions, which help to expand their language skills [5, p.258].

The Debate and Discussion method can be adapted to suit different levels of English proficiency, and it can be
applied to a wide range of topics and issues. It is also an engaging and interactive way to learn English speaking
skills, and it can provide learners with a sense of accomplishment and confidence when they successfully
communicate their ideas and opinions in English.

Storytelling method

Storytelling is a method for teaching English speaking that involves learners telling stories to the class or to a
partner. This method is designed to develop learners' ability to use descriptive language, pacing, intonation, and tone
of voice, as well as to build their vocabulary and grammar skills.

In the Storytelling method, learners are asked to choose a story to tell, either from their own experience or from
a book or other source. They then prepare to tell the story, paying attention to the details of the story, the pacing, and
the language used. The teacher may provide prompts or guidance to help learners with their storytelling, such as
focusing on the setting, the characters, the plot, or the lesson of the story [3, p.1].

The benefits of the Storytelling method are many. Firstly, it helps learners to develop their English speaking
skills by providing them with a structured and engaging platform to practice speaking. By telling stories, learners can
develop their vocabulary and grammar skills, as well as practice their pronunciation, pacing, and intonation.

Secondly, storytelling can help learners to develop their creativity and imagination. By choosing a story to tell,
learners are encouraged to use their creativity to think of new ways to present the story and make it engaging for their
audience.

Thirdly, storytelling can be used to promote listening and comprehension skills. When learners tell stories to
their classmates, their classmates are required to listen carefully to understand the story. This can help learners to
develop their listening and comprehension skills, as well as their ability to understand different accents, intonation
patterns, and vocabulary.

The Storytelling method can be adapted to suit different levels of English proficiency, and it can be used to
teach a variety of English speaking skills, including pronunciation, grammar, vocabulary, and storytelling techniques.
It is also an enjoyable and interactive way to learn English speaking skills, as learners can choose stories that interest
them and use their creativity to make the story engaging for their audience.

Using authentic texts for forming speech in English

Using authentic texts is a method for teaching English speaking that involves exposing learners to real-life
English texts, such as news articles, literature, essays, and speeches. Authentic texts can provide learners with
opportunities to develop their vocabulary, grammar, and comprehension skills, as well as to build their knowledge of
cultural and societal issues.

The use of authentic texts in English language teaching is important because it provides learners with exposure
to English as it is actually used in the real world. Authentic texts often contain idioms, colloquialisms, and other forms
of informal language that are not typically included in textbooks or language teaching materials. By exposing learners
to these forms of language, learners can develop a more nuanced and authentic understanding of the English language.

In using authentic texts to teach English speaking, learners engage with the text through a series of activities
designed to develop their speaking skills. These activities may include summarizing the text, retelling the story or
information in their own words, engaging in debates or discussions related to the text, and creating their own written
or oral responses to the text.

Using authentic texts can also help learners to develop their critical thinking and analytical skills. When
learners engage with an authentic text, they are encouraged to think deeply about the issues or ideas presented in the
text, and to form their own opinions and perspectives. This can help learners to develop their ability to express their
ideas and opinions in a clear and concise manner, as well as to engage in meaningful conversations with others.

Another benefit of using authentic texts is that it can help learners to improve their pronunciation and
intonation. Authentic texts often contain examples of natural and conversational English, which can provide learners
with opportunities to practice speaking and imitating the rhythm and melody of the language. This can be especially
helpful for learners who may struggle with pronunciation or have a strong accent in their first language [6].

To enhance the effectiveness of this method, teachers can select authentic texts that are appropriate for learners'
level of English proficiency and interests, and provide guidance on how to engage with the text in a way that supports
the development of English speaking skills. Teachers can also provide learners with opportunities to practice speaking
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skills in a supportive and interactive environment, such as through group discussions, role-playing, or debates related
to the text.

Discussion. The correct formation of speech in English is an essential skill for learners of the language, and the
use of methodological techniques can play a crucial role in the development of this skill. The methods discussed in
this article, such as conversation classes, role-playing, engaging with English media, debate and discussion,
storytelling, audio materials, and using authentic texts, all offer unique benefits for learners and can be effective in
different ways.

For instance, conversation classes provide learners with opportunities to engage in authentic conversations and
improve their speaking and listening skills. Role-playing can help learners to develop their communication and
negotiation skills in a fun and interactive way. Engaging with English media can expose learners to natural English
language expressions and improve their listening and comprehension skills. Debate and discussion can encourage
learners to think critically and persuasively express their ideas and opinions. Storytelling can help learners to develop
their creativity and imagination, as well as their pronunciation and intonation. Audio materials can help learners to
develop their listening and comprehension skills, and authentic texts can provide learners with exposure to the
language as it is used in the real world.

When selecting the most appropriate method, it is important to consider learners' interests, learning styles, and
proficiency levels. Teachers should also be aware of the potential challenges associated with each method, such as
learners feeling uncomfortable or lacking confidence during conversation classes or debates, and adjust their teaching
approach accordingly.

In addition, it is essential to create a supportive and interactive learning environment that fosters learners'
participation and active engagement. By providing constructive feedback, opportunities for practice, and a positive
and encouraging learning atmosphere, teachers can help learners to develop their speaking skills and confidence in
using the English language.

Conclusion. In conclusion, the correct formation of speech in English is a crucial skill for learners of the
language. Various methodological techniques can be used to support learners in developing their speaking skills, such
as conversation classes, role-playing, engaging with English media, debate and discussion, storytelling, audio
materials, and using authentic texts. Each method offers unique benefits for learners, such as improving pronunciation
and intonation, developing critical thinking and analytical skills, and expanding vocabulary and comprehension
abilities.

In order to select the most effective method for teaching English speaking skills, teachers should consider the
learners' level of proficiency, interests, and learning style. It is also important to create a supportive and interactive
learning environment that allows learners to practice and improve their speaking skills in a safe and encouraging
space.

Overall, effective English speaking skills are essential for success in today's globalized world, and the use of
these methodological techniques can help learners to develop the skills and confidence needed to communicate
effectively in English. By using a variety of engaging and effective methods, teachers can support learners in
developing their speaking skills, expanding their vocabulary, and becoming more proficient in the English language.
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INETEJ TUIHAE ARTBLIBIM JAFJIBLIAPBIH «KOJLJIABOPATUBTI OKBITY» HET'T3IH/IE
KAJIBIIITACTBIPY

Anoamna

leten TimiH MeHrepy MeH YHpeTyAe aWTBUIBIM JarAbIichl MaHBI3IBI pei aTkapaisl. Makama
CTYJNEHTTEpMiH aFbUIIIBIH TUTIHAE ceiney marapuiapbiH «KommabopaTuBTi OKBITY» HETi3iHIE KaJIbIITacThIpy
JKOHE JaMBbITyFa OaFbITTanFaH. ABTOp KOJIAOOpaTHBTI OKBITY CTYIACHTTEPAIH AaWTBUIBIM JaFAbUIapbiH
JIAMBITYIBIH THIMJII 9/1ici 00JIybl MYMKIH JIeNl KOPBITBIHIBLIAI, OYJI TOCUIII OKBITY MPOLECCIHAC Kajai Ky3ere
aceIpyFa OOJIaTBIHBI TYpaJbl MPAKTUKAIBIK HYcKaynap Oepeni. CoHpIMEH KaTap, aBTOP KOJIA0OPaTHBTI OKBITYFa
0ailmaHBICTBl CTYACHTTEPAIH MiKipiH cayajlHaMma apKbUIbl aHBIKTaraH. HoTwkenep cTymeHTTepIiH alThUIBIM
JIaFIbIIAPBIH YHPEHY Ke31HIe epKiH Coiiey, IpaMMaTHKa JKOHE CO3/IIK KOPhIHA KAThICThI KEHOIp KUBIHIBIKTapFa
Tanm OONATHIHBIH, ajaia KoJUTa0OPaTHWBTI OKBITY aTalfaH MoCelNeNiep/l INelle AalaThIHIBIFBIH KOPCETTI.
Makanana Ko1abopaTHUBTI OKBITY apKbLITBI OTKEH TOKipOuesik cabaKThIH MBICAIIBI, 0apBICH XKoHE TIKIpOHeIeH
KEWIHI HOTKKEJIEp JUarpaMMa TYpiHIe KepCeTUIreH.

Kiar ce3mep: meren Tiii, alThUIBIM JaFbIChI, aTHUIBIM JaFIBICHIHIAFB MACENeNep, KOJUTabopaTHBTI
OKBITY
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OOPMHUPOBAHUE HABBIKOB I'OBOPEHUSA HA THOCTPAHHOM S3bIKE HA
OCHOBE «KOJUVIABOPATHUBHOTI'O OBYYEHUS»

Annomayus

HaBpiku roBopeHMst UIpalOT Ba’KHYIO POJb B OBJAJCHUU U OOYYEHHWH MHOCTPAHHOMY sI3BIKY. CTaThs
HarpaBjieHa Ha (OPMUPOBAHHE W PA3BUTHE Y CTYJICHTOB HABBHIKOB T'OBOPEHUS HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
OCHOBE «KOJUTA0OPAaTUBHOTO OOYYECHHUs». ABTOP MPUXOIUT K BBIBOAY, YTO KOJTAaOOpaTHBHOE O0YUYEHUE MOXKET
ObITh 3(PPEeKTUBHBIM CHOCOOOM pa3BUTHSI PA3rOBOPHBIX HABBIKOB YUYAIIUXCsA, W Jall TMPAKTUYECKUE
PEKOMEH/IAIIMU O TOM, KaK 3TOT ITOJIX0Jl MOXKET OBITh peajM30BaH B Ipoiecce oOydeHns. Kpome Toro, aBTop
y3Hall MHEHHUE CTYJICHTOB, CBSA3aHHOE C KOJUTA0OPAaTHUBHBIM OOydeHHEM, depe3 onpoc. Pe3ynbTarsl mokaszainm,
YTO y4alluecs CTAIKWUBAIOTCA C HEKOTOPBIMH IMPOOJIEMaMH B OTHONIEHWH OETJIOCTH pedd, IpaMMaTHKd H
CJIOBapHOI0 3araca Npu HM3yYEeHHH CBOMX PEUYEBBIX HABBIKOB, OJHAKO KOJIa0OpaTHBHOE OOyUYeHHE MOXKET
pelluTh yKazaHHble MpoOieMbl. B craree mpencTaBieH MpHMEp MPAKTUYECKOTO 3aHATHS — 4Yepes
KOJITa0OpaTHBHOE 00YYEHHE, X0 ¥ Pe3yJIbTaThl ITOCIIE TPAKTUKH B BUJIE TUATPAMMBI.

KiroueBble cj10Ba: MHOCTPAaHHBIM $3bIK, HAaBBIKW TOBOPEHHS, MPOOJIEMBbI C HaBBIKAMH T'OBOPEHUS,
COBMECTHOE 00yUEeHHUE.
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FORMATION OF SPEAKING SKILLS IN A FOREIGN LANGUAGE BASED ON
"COLLABORATIVE TEACHING"

Abstract

Speaking skills play an important role in mastering and teaching a foreign language. The article is
aimed at the formation and development of students ' skills of speaking a foreign language on the basis of
"collaborative learning". The author comes to the conclusion that collaborative learning can be an effective way
to develop students ' conversational skills, and gave practical instructions on how this approach can be
implemented in the learning process.In addition, the author learned the opinion of students related to
collaborative learning through a survey. The results showed that students have some difficulties with fluency,
grammar and vocabulary when learning speech skills, however, collaborative learning can solve these
problems.The article shows an example of a practical lesson through collaborative learning, the course and the
results after the practice in the form of a diagram.

Keywords: foreign language, speaking skills, problems with speaking skills, cooperative learning.

Kipicne. Kazipri nambiran onemje mieten TiUTiH YHpeHy aca KaxkeTTilikke aiHanapl. [leren Timinme
ceiiniey KaOlneTi TYIFaIbIK 6Cy MEH KociOM 1aMy TYPFBICBIHAH KONTETeH MyMKIHAIKTep amajsl. JlereaMeH, met
TITHAE CeiNey NaFplIaphlH JAaMBITY KUBIH OONybl MYMKIiH, acipece OUTiM amyripLIapAbIHIIBIHAWEI TiIIIK
opTayiapra KoJI JKeTKi3yi OosimaraH ke3ne. KoymabopaTHBTI OKBITY OChl MACENEHI IICUIYIIH THIMII TACimi
peTiHme maiga Oonapl. AWTBUIBIM - THIHAAIBIM, OKBUIBIM JKOHE Xa3bUTBIMMEH KaTap TOPT TUIMIK JaFIbIHBIH
0ipi. Kebinece onm eH MaHBI3IBI JaFibl OOINBIN CaHalaJbl, OUTKEHI O KONTETeH oJIEyMETTIK jKarmaimapaa
HET13T1 KapbIM-KaThIHAC KYpaJibl OOJBIN TaObUIabl. [lereHMeH, IIeTen TUTIH/E COWiey NaFabUIapbhlH JTaMBITy
KONTEreH TN YHpeHylIijiep YIIiH KOPKBIHBIITH OOMYbl MYMKiH, OWTKEHI O TE€K rpaMMaThka MEH CO3IiK
KOpJIBI FaHa €MeC, COHBIMEH Karap Ce3[iH alTBhUIYbIH, COWJIey WHTOHAIMSICHIH >KOHE MOAEHH KOHTEKCTiH
MeHrepyai Kamtuabl. OHBIH YCTiHe, OLTIM amymsiap YSUIMIIAKTHIK HEMece KaTelnecyleH KOPKY CHSAKTHI
OJIAPJIbIH YJITepiMiHE KeACPTi KeATIPETiH ICUXOJOTHUIBIK KeACPTUIepre )Kul Ke3aece i

AcumoB D. T'., JleonteeB A.A. xoHe [laccoB E.U. ceitneyni ays3ma BepOanapl KapbIM- KaTBIHAC
JKY3€ere achIpbUIaThIH COMIEY SpeKeTiHiH eHiMal Typi fen Tycineni. Oiapl ayb3ia OUIIipy- ceiiyiey opeKeTiHiH
Ma3MyHbI 00Jibin TaObuIazbl. Celiey opeKeTiHIH Heri3iHae (OHETHUKAIBIK, JISKCUKAJIBIK )KOHE IPaMMAaTHKAJIBIK
nmaraeiiap Oap. Illleren Tinmi MoHIHAE AWTBHUIBIMIBI OKBITY JET€HIMI3-OUTIM ajylibla CeMyey aarabUIapbiH
KaJIBIIITACTBIPY OOJBIN TAaOBUIAIBI, COMNEY/IH apKachblHIa OLTIM amymisl TYpJli Karjaiiapaa 3 OWbIH aifta
ajaTeiH 0onanmel [1.,25].

A. JI. KnumenTtenko sxone A.A. Muporo00BThIH NaibIMIaybIHIIA, AUTHUIBIM, MIETE TUTIH MEHIePYIiH
eH OachlHIa ©Te MaHBI3/bI, ce0eli ayb3Ia Coey SpeKeTi OUTIiM amymbiap/a Tiire IereH KbI3bIFYIIBUIBIFbIH
OSITafbl, T YHpEHyre BIHTACBIH TyAbIpansl. A. A. JleoHTheBTIH miKipiHIIe, OacTamkpl Ke3eHae OimiM
alyuibUIapaa e3 oiylapblH TUIMIK (opmara ayiapy "HUET—aHa TUIIHAErT MAJIMIEMEe—IIeTeNl TUTIHACT]
MamimaeMe" cxemacsl OoibIHIIA Xypeai [2.,67]. Illeren TiumiH MeHrepimn, NeHreld KOTEpUITeH CaiblH, ajamia
ceifemMep/i imTeld o3 aHa TUTIHAE KYpacTBIPHII, KeiH aynapy OapbIChl JKOFajabl, MIETeN TUTIHIE ceiey
aBTOMATThI 00kl IIIKi ceMIeyiH epeKIIeTiKTepiH eckepe OThIphIN, peced ranbiMbl E.M.IlaccoB TepT
JIEHreMl arar oTTl:

—  BIHTAJAHBIPYIILI-MOTUBALUSJIBIK. OHJIA aJlaM KaHJIai ja Oip MOTHBTIH 9CEpiHEH JKoHE KaHnaal j1a Oip

MaTiMJIeMe MaKcaThbl OOJIFaH Ke3/1e KapbhIM-KaThIHAC KQXKETTUIITIH TYABIPA/IBI;

—  aHaJIWTHUKAJBIK-CHHTETUKAJIBIK, OHBIH MiHJETi-MaIMJIEMe JKacay, Ce3JepAiTaH/ay, SFHH OChl Ke3CHIe

oitnapiel OaraapaManay )oHe TYKbIPhIMIAy OOHBIHIIA aKbUI-0M 9PEKETTEPl KYMBIC 1CTEH Ii;

— JeIOBICTAP MEH MHTOHAIMSHBIH KOMETIMEH OHJIBIH JW3aiHbI Taiia 00JaThiH aTKapymisl (OacTarkbl

Ke3eHJIe aHa TUTiHIH KOMETIMEH);

— 0akpulay, OHBIH HETI3ri MakKcaThbl BIKTHMAJI KaTejep Typallbl CHTHaj Oepy JKoHE OJapibl TY3eTyre

bIKMan ety [3.,127].

O.I'.A3uMOB 1IeTeN TiTiH/IE THIM/II COreyTe opcep eTeTiH OipHeme GakTopiapIbl KOpceTei:
— cellyleylliH TEXHUKANBIK JaFbUIAPBIHBIH ~ KaJbIITacybl, SFHH COUIICYIIiHIH JIEKCUKAIIBIK
rpaMMaTHKAJIBIK )KoHE (DOHETHKAJIBIK aBTOMATThI JaF IblIapbIHBIH 0OJTYHI;
—  OKY MOTHBTEPIH KYPY;
—  CHUTYalUsIBIK YaFIai bl )KY3€re achipy;
— wuHTepdepeHIrs aliMaKkTapbiH 00JDKay JKOHE aHa TUTIH KOIIipy.
Ceineyni yiipeHy oIcTTe COMICY NaFAbUIaPhIH KAIBIITACTHIPY, TPAMMATUKAIIBIK
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JAFIBIIApIbl, CO3MIK KOPBIH, THIHAAY AaFAbUIapBIH KaJBINITAaCTRIpyAaH Oactamaapl. llletenm TimiH OKBITYABIH
OacTamkbl Ke3iHIE OKBITYIIBI OULTIM amymbuiapabl jKaHa KYPBUIBIMMEH TaHBICTHIPAIBI, OYJI JKaHa Ce3Iepii,
JIBIOBICTAP/TBI, UHTOHAIUSIHBI 3ePTTEY i KaMTHHI [4.,89].

H.JI.T'anbckas meten TiMiHAE aUTBUTBIMAIBI YHPETYAIH HETi3r1 Y IApThIH CHIIATTAN/IbL:

— OaltaHbICKA TYCYT€ JIeT€H YMTBUIBICTBIH O0JTYBI, 0acKaJapMeH e3apa TYCIHICTIK OpHATy;
—  TUIAIH KYPBUIBIMJIBIK- )KYHETUTIK OUTIMIHIH XKETKUTIKTI IeHrere OoyHhI;
— BepOanpl ceiiyiey SpKeTiH OpbIHAAY YIIiH KaxeTTi popMynanapasl MeHrepy [5.,184].

OxpITy GapbICBIHIA ISCTYPIIL OKBITY SICTEpiH KOJAAHY CTYyAEHTTEepIl IIeTeNl TUTIHAEe €pKiH Cousey
OPEKETiHIH JaMyblHa alTapJIbIKTall BIKIAJ ETHCH i, COHJBIKTAH alThUIBIM JIaFIbUIAPBIH KaJBIITACTHIPY YIIiH
TYpAl KaHa 9JiC TocUIIepiH KoijanraH jxkeH. COHIBIKTaH, 013 3€pTTEy >KYMBICBIMBI3IBIH HETi31 PeTiHIe
«KommabopaTuBTi OKBITYABD) ANIBIK,.

OaicTeMe. by )KYMBICTBIH MakcaThl — CTYAGHTTEpre IieTel TUTIHAE aNWTBUIBIM NaFIbICHIH OKBITYAa
Ke3JIeCeTiH Macenenep i aHbIKTal, OJapAblH aWThUIBIM JarAbichiH «KommaOopaTuBTi OKBITY» HeTi3iHIe
KaJIBIIITACTBIPY Typasbl MIKIpIepiH 3epTTey XoHe KOJIabOopaTHUBTI OKBITY OMICIHIH THIMIUTITIH TXipOme
JKY31H/IEe aHBIKTAY.

[lenarorukanpik 3xcnepuMenTke «llleren Timi: eki IIeTeN TUT» MaMaHIBIFBIHIAA OKUTHIH 34 CTYICHT
katelcTel. CayanHama 5 cypakran Typasl. CayajgHamaHBIH MakcaThl — CTYJEHTTEpAiH AaFbUIIIBIH TUTiHAES
alTHUIBIM JarapuiapbiH «KommabopaTuBTi OKBITY» HETI3iHIE KAIBINTACTHIPY OOWBIHINA MIKIpJIEPiH aHBIKTAY.
Bapnbik cTyaeHTTEpre Ochbl 3epTTey YIIIH JCPEKTep *KUHAY Kypajibl peTiHie Kbi3MeT etkeH Google minriHi
apkbuIbl Oec Oanmpik Likert mkanaceIHBIH cayamHaMachiHa jKayarl 0epy YChIHBUIIBI.

«KommabopaTHBTI OKBITYABD» KOJNAHYIBIH THIMIUITIH TEeKcepy MakcaThlHIa S5 amrta Toxipoue
JKYMBICBIH KYprizuik. «llleTen Timi: exi mieren TiTi» MaMaHIBIFBIHAA OKATHIH 34 CTyNIEHT €Ki TomKa OemiHmi. A
TOOBI IOCTYPJIi OKBITY 9icTepid anubl, an B ToObl «KomrabopaTHBTi OKBITY» apKbuIbl OiiM aiabl. Exi TonTa
coiiliecy NarIbUIapblH Oaramay YIIiH 3KCIEpUMEHT alJbIHIA XOHE OJaH KeWiH e3[epi TaHIaFraH TaKbIPHII
OolibiHINA Oip MUHYTTBIK Ce3 ceiyey cypanabl. CTyIeHTTepAiH alThUIBIM JaFdbUIaphIH OKBITYIIB Oaramaibl
(Aunarpamma 2).

bec anranbiy iminae B ToO6b1 KoutabopaTuBTI OKBITY 9/1iCi apKbUIBI OUTIM aJjibl, OHIA oap OipJiaecKeH
MaKcaTKa JKeTy YIIiH IIaFelH TonTapAa Oipre >xymeic ictemi. Omapra o3 KypAacTapbIHBIH aIIbIHIA COUIeyTe
MalllbIKTaHyFa, Kepi OaiiylaHbIc ajdyFa >KOHE OJapJblH MiKipiiepi Heri3iHAe Ty3eTyjep jkacayFa MYMKIHJIK
Oepinmi. A TOOBI JSCTYpIi OKBITY OIICTEpiH, COHBIH INIHJE A9picTepli, >KEeKe TalChlpMalapibl JKOHE
SMHU30/ITHIK, aybI3IIa TOXipuOeHi ansl. bec anTagaH KeifiH eKi ToIkKa 1a 6acka TaKbIPBINTAa TaFbl Oip MUHYTTHIK
ce3 ceiiney YChIHBUIIBL. CTYAGHTTEpIiH Coiyiey NaFabUIapblH OKBITYIIBI Oaraiall, opTamia KepCeTKIITi
misrFap sl (Juarpamma 3).

Horuxenep. Tecminey nomusicenepi

3epTTey ojici peTiHae KONJaHbUIFaH TECT HOTHXeNepi OOMBIHINA CTYACHTTEP/IH alThUIBIM JaFAbICHIH
KaJBINTACTBIPY OaphIChIH/A EpKiH celieyre, TpaMMaTHKara >KOHE CO3J[IK KOpblHa OalIaHBICTHI Keloip
MoceJeniepre Tar 00JIaThIHBIH KOPCETTi.
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Junarpamma 1 — TecTiney HOTHXeCi OOHBIHINA aNTHIIBIM JaFIBICBIH JaMBITY OapBICHIHIA KE3ICCETIH HEeTi3r1
Moceenep

¥ O3iHe JereH CeHIMCI3IK )KOHE ayAUTOPUS allAbIH/1a aFbUILIBIH TUTIH/AE
cemieyre KOpKbIHbIII

I’'pammaTukanbIK Kate Ki0epyaeH KOPhIKY
AFBUILIBIH TUTIHIE CONIey TOKIPUOECIHIH KETKITIKC13 00ITybI

ToxipuOeHiH a3 60TybI

Huarpamma 1 cTymeHTTepAiH aWTHUIBIM AaFAbUIAPBIH KaJBIITACTHIPYAA TYBIHIAWTBIH Mocelenepi
KepceTinreH. TecTijey HOTHXKeNepiHe cyieHe OoThIphIn, 12 (35%)CcTyAeHTTIH ©3iHe JeTeH CEHIMCI3AIriH XKoHe
ayJIUTOPHUS QJNJbIHJA aFbUINIBIH TUTIHIE COMeyre KOPKATHIHBIH aHBIKTAIbIK. 7 (20%) CTYICHT aWThUIBIM
OapbICBIHAAa TpaMMaTHKIBIK KaTe kibepeMiH paen Kopeikca, an 6(18%) cTyneHTTIH aWThUIBIMBIHIA
KUBIHABIKTap 6ap. 5 (15%)cTyAeHTalThUIBIM JaFABICBIHAA CONIEY TOXKIPUOECiHIH a3 ekeHairiH, Kaurad 4 (12%)
CTYJICHT CO3/IK KOPBIHBIH a3/IbIFbIH aTall KOPCETE/II.

Cayannama Hamuoicenepi

JXorapbina aran ©TKeH/EH, cayaJHaMaHbIH MaKCaThl — CTYISHTTEPHIH aFrbUINIBIH TUTIHIE alTBUIBIM
narapuiapbiH «KomutabopaTUBTI OKBITY» HETi3iHJAe KalbINTacThpy OoibIHIIA TiKipiepiH aHbikTay. Kecre 1
cayaJlHama HOTHXKeJIepiH KopceTe/Ii.

Kecte 1 — CayanHama HoTHKENEpi

Tapmakrap Myage | Keaic Cenim Keui ToJabIK
KeJIic neiimin | ai emec ceMiH KeJi
neimMiH MmiH ceMiH
c |% |¢c | |¢c | W ¢ | % c %

Ci3 kosutabopatuBTi cewneymi yipenyre oH | - | 0% | - 0% |5 | 15% |17 | 50% |12 | 35%

Ke3KapacreH Kapanceis 6a?
Ci3 KOJUTa0OPaTUBTI TanceipManapaeie |1 (3% |2 | 6% |7 | 20% |15 | 44% |9 | 26%
MYFaJTIMHIH ~ KOMETIHCI3  JKYMBIC  icTeyre
MYMKIHJIIK OepeTiHiMeH Keliceci3 0e?

Ci3 TonTaalTHUIBIM TalChIpMalIapblH Tankbpuay | 2 | 6% |2 | 6% |6 | 18% |13 | 38% | 11 | 32%
MyFaJliMMeH TaJIKbUIayFa KaparaHaa THIMAIpeK
eKeHJIriMeH Kemicecis 6e?

Kouaboparusri OKBITY cisre epkia | - | 0% |3 | 9% |8 |24% |10 | 30% | 13 | 38%
COMIEHTIHITHI3TE KoHe cabaKk  Kes3iHie

TOITBIK JKYMBICBIHA OesceHai

KaTbICATBIHIBIFEIHBI3FA ceHiMi 0osyra

KeMeKTeceai Me?

KonnaGopatusTi oKpITY 0111iM, aKmapaT *KoHe - |0% |1 |3% |4 |12% |16 |48% |13 | 38%

TOXIpUOE aly apKbLIbl aUTHUIBIM JIaF IbICHIH
JKaKcapTaasl Ma?

Tooicipbueze Oetiinei scane Kellinei Homudicenep
KommabopaTuBTi OKBITY 9MiCiH KOJIAHYABIH THIMAUIITIH 3epTTEey MaKcaThIHAA OTKI3UITeH TOXipOHmeInik
cabakTapapIH 0acTaIlKbl )KOHE COHFBI KOPBITBIHABUIAPEL. [{rarpamma 2 eki TonTarsl CTYJACHTTEPAIH ToKipOuere
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JIEHiHT1 alTBUTBIM JTAaFABUIAPBIHBIH OpTaria OalIblK KOPCETKINIH KepceTeai. ANl quarpamMma 3 eKi TOTaFbl
CTYJCHTTEP/IIH TOXipOHeeH KeiiHr1 opTaiia OalIbIK KOPCETKINIIH KOPCETE]I].
Juarpamma 2-xoHe b TonTapbIHbIH TOXIpOUE aJIbIH/IAFbI COMICY AaFIbUIAPbIHBIH OpPTAIlla KOPCETKIIII.

A >XoHe b TonTapbIHbIH TaXKipbue anapiHAAFbI ceiney
OAFAblNAPbIHbIH, OPTaLlLa KepCeTKiLi

0o

A =sb nm

Huarpamma 3-A xoHe b TonTapbIHbIH TOXipOUe anabIHAAFb! COIICY AaFAbIIapbIHBIH OpTaIla KOPCEeTKILI.
By HoTIKenep Ko1mabopaTyBTI OKBITY JACTYPII OKBITY SJiCTEpiHE KapaFaH[a OKYIIbUIApAbIH Ceiiey

A XoHe b TonTapbIHbIH TaXipbueaeH KemniHri cenney
AAFAblNAPbIHbIH, OpPTaLlla KepCeTKiLui

00

mA =spb nm

JIAFIbUIAPEIH KaKcapTy/la TUIMIIPEK eKeHIH kepceTeni. B TOOBIHIAFbI cTyneHTTEp Oipiiecinm XKyMbIC icTeil
angel, ceiyiey TiNiH YHpeH.i, Kepi OailylaHbIc ajjibl >KOHE OChl Kepi OailylaHbIc Heri3iHIe e3lepiHe KaHnai
0aFpITTa )KYMBIC Kacay KePeKTIriH OUIIi, HOTHXKECIHIIE OJIAP/IbIH COMIIeY NaFblIaphl alTapIIbIKTal )KaKCcaPIbl.

Tankpuiay. KomnabopatuBri oKpITy- Oyl OKyIIbUTIap OpTaK MaKcaTKa jKeTy VIIIH IIaFblH TONTapa
Oipre >KyMBbIC iCTEHTIH OKBITY omici [6.,34]. OKbITyAbIH OYJI TOCUTIHIH JOCTYPIIi OKBITY 9MIICTEpiHE KaparaHaa
OipkaTap apTHIKIIBUIBIKTAPHI Oap:

1.Bencennii opeKeTKe BIHTATAHIBIPAIbI: KOJUTA0OPATUBTI OKY OpTachlHAA OapiblK OKYIIbUIAD OKY
mporecine Oencenai Kareicaapl. Onap mpobiemaiapiabl LIy »OHE TalchlpMaiapiabl OpblHAAy YLIiH Oipre
JKYMBIC iCTei[i, ocpUIaiima onap Oip-OipiHeH YHpeHell *oHe e3AEpiHiH epeKile Ko3KapacTapbiMeH Oeicyre
MYMKIHJIIK aJlaibl.
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2.KapsIM-KaTbIHAC TIEH TYJIFaapajblK JaFabUIApIbI )KaKCapPTaabl: TONTa Oipre »KYMBIC iICTEH OTBIPHIIL,
CTYIICHTTEp ©3]CpiHiH KapbIM-KaThIHAC JKOHE TYIFaapalblK JaFJbuIapblH KoijaHa ananpl. Onap e3 oifmapbiH
mieTen TUTIHIC HAaKThl aliTyFra, Oackamapsl OSJICeH Il THIHAAyFa, COHMAN-aK ChIHIApPIBI TypAe Kepi OaiiiaHbIC
Oepyre »xoHe anyra yipeneni [7.,89].

3.CplHU TYpFBIZAH OWJIayFa BIKMAJ eTedl: KOJIabopaTHUBTI OKBITY CTYIEHTTEPAl CHIHU TYPFBIIAH
oiiyayra »oHe Macenenep i Oipiecin memryre makbipaabl. by omapasl cypakrap Korora, bommkaMaapra Kapchl
TYpyFa »oHe OajamMa Ke3KapacTapAbl KapacThlpyFa uTepMeneini. byn onapra aHaJIWTHUKAIBIK >KOHE
npoOyieManap/pl Menry JaFAblIapblH JaMBITYFa KOMEKTECE]I].

4 KaybIMIacThIK ce3iMiH TopOHeneiii: KommabopaTuBTi OKBITY CTYIACHTTEp apachlHAa KaybIMAACTHIK
ce3imMiH TyasIpansl. bipre xyMmeic ictey xoHe 0ip-OipiH KoiAay apKbUIbl OJap >KOJAACTHIK MEH e3apa KYpMeT
ce3imin mameitagsl [8.,201].

JerenMen, KommabopaTWBTI OKy omicTepiHe OaiimaHbICTHI KeiOip KWBIHABIKTap na Oap. Herisri
KUBIHIBIKTApAbIH Oipi - OapiblK CTyIEHTTEpIiH TONTa JXYMBIC iCTeyre BIHFAIBl OoIMaybl Hemece
KypAacTapblMEH THIMJi BIHTBIMAKTACTBIK VIIiH Ka)XETT1 QJIEYyMETTIK JaFIblIapAblH OonMaysl MyMKiH [9.,45].
ConbIMEH KaTap, OipJieCKeH OKBITY OKy OpEKeTiHiH OaplibIK TypiepiHe HeMece OapiblK IOHIIK camajapra
colikec kenMeyi mymkiu [10.,67].

bi3 ToxipOue xymbpIc OapbiChIHAa KOJIAOOpPATHUBTI OKBITYABI CTYACHTTEpPiH COWJIeY MaFrablIapbiH
KaJIBIIITACTBIPY MaKcaThIHAA Oec anTa O0HBI KOIJaHABIK.

Meicansr, «Climate change and its impact on the environment» TakpIpsIOBI OO¥ibIHIIA cabarbIMbI3 90
MUHYT ©TKI31J1]I.

Cabax OappIchIHAa KoMmaHbpuTFaH MaTtepuanmap: «Climate change» TakpIpbIObIHIAFBI O€ifHE POIHK,
JKaHa Ce3JIep JKa3bUIFaH MmapaKTap, 9p TOIKA 3ipieHreH A4 mapakTapsl )koHE TYpIIi TYCTI MapKepiep.

Cabax OacwIHIa, AJIIBIMEH, TaKbIPHINKA OAMIaHBICTHI MUFA IIa0YBUT JKacanbll, cryaeHTTepre «Climate
change» TakbIpbIObIHA OalIaHBICTBHI ACCOLIMATUBTI ChI30a NalbIHIAY YCHIHBUIABL. CTYACHTTEp JXKEKe jaapa
WHTEPAKTUBTI TaKTara ©37epiHIH TaKbIPHIIKA OalIaHBICTHI ACCOIMANMSACHIH JKA3bIN, aybl3lia TYCIHAIPII.
Aranran TanceipManan keitiH «Climate change and its impact on the environment» arTel OeiiHe poHK
kepceTinai. beliHeHi kepy OapbIChIHAA CTYJCHTTEp ASITEpIECPiHE KIAT CO3/AEP Ka3blll OTHIPIBI, ajJbIH aya
OepiireH mapakTapIblH KOMETIMEH jKaHa CO3AePMEH TAaHBICTBL. 4 CTYISHTTEH KypaJFaH TONTHIK KYMBIC
OapbICBIHAA TYPJl TaOWFU aKmapaTTapAbl TAIKbLUIAY YCHIHBULIBL. CTYIEHTTEp TaJKbLIay OapbICHIHIA aTbIHFaH
aKraparTap MCH OCHHEPOJIMKTErl akrnaparrap Herisinie A4 mapakka TaKbIPbIIIKa OaiIaHBICTBI CYpPET CaJIblIl,
MOCEJICHI eIy JKOJIapbiH 0acka Tonrapra YCebiHabl. Keneci konmanran TociiiMiz - nedar 0oisl. CTyneHTTep
€Ki TomKa OeiHir, OipiHII TON KIMMATTHIK MOCEIeHIH MaHBI3Ibl €KEHIITIH JoIeNniece, KeJeci TOm MaceeHiH
adTapibIKTald MaHBI3JbI eMec eKeHAIriH aajenzeni. Ca0akThlH COHFbI KE3CHIHIE CTYACHTTED KOPBITHIHIBI
JKacarl, 63 OrJIapbIMEH OOITiCTI.

Sran, Oy cabak OapbIChl CYICHTTEP/IH aybl3lla COWsey aFibUIapblH JaMbBITyFa KOHE OJIapAbIH
MaHBI3JIbl TAKBIPbINT OOWBIHIIA OiliMi MEH XabapAapibIFbIH apTThIpPYFa apHaJIfaH TONTHIK TAIKbUIAYJAp MEH
miKipranacTap CHAKTHI OipHelie KOJIabopaTHBTI OKBITY 9JicTepiH KaMThiabl. LllarbiH Tontapaa Oipre »KyMbIC
icTey apKbUIBl CTY/ICHTTEp aKaJeMUSUIBIK KOHE HAKThI KarJaiiapaa TaObICKa JKeTy YLIH KaXeTTi JaFabuiap
MEH CEHIMIUTIKTI TaMBbITa ajJaqbl.

KopoiThiaabl. KommabopaTuBTi OKBITY iC-OpPEKETIH KOJIJaHY JKOHE OHBIH CTYISHTTEPIIH alTBUIBIM
JIaFIbLIAPBIH TaMBITYFa acepi Oi3]11H HEri3ri 3epTTey MaKCAThIMbI3 )KOHE OCHI MEarOTUKAJIBIK SPEKETTI IaMBITY
OapbICBIHIA KOMFaH CYparbMbI3 Ooimbl. by 3epTTeymiH HOTWKeNepi aFbUIIBIH - Timi  cabarbiHAA
KOJUTA0OPAaTUBTI OKY TOCUTIH KOJIJaHY CTYASHTTepIiH aWThUIBIM JaF[blIapblH JaMbBITYFa 9CEpETTI.
KonnabopatuBTi OKbITY apKbUIbl aWTBUIBIM JAFABICHIH XKETUIIPE OTBIPBIN, CTYJACHTTEP aFbUIIIBIH TUTIH OKyFa
1a0BITTaHaAbl, BIHTAJaHAIbl, CBIHM KO3KapacThl CE3iHE Il XKoHe rpaMMaTHKa MEH alThUIBIMHBIH JKaKCapFaHbIH
KepceTeni, Oyl conm TiAe epKiH ceineyre okeneni. MyramiMaepliH CTyIeHTTEpAiH KaOireTrepi MeH
MYMKIHJIKTepiHEe HETI3JENITeH iC-opeKeTTepAl Oumyl JKoHE JKy3ere achlpybl oOap Ke3JIecKeH OOoJMaIibl
KHUBIHIBIKTapAbl XKEeHyre MYMKIHIOIK Oepeai. MyFaliMHIH aFbUILIBIH Tili caOaFbIHAAKOIIa00PATUBTI HKYMBIC
TarchpMaliapbl apKbUIBI aTHUIBIM JIAFABUIAPBIH JaMBITY YIIiH MOJAEPATOP PETiHIE SPEKET €Tyl apKbUIbI COTTI
CTYJEHTKE OarbITTaJFaH ChIHBIN aTMOochepachiH Kypyra 0oJiaibl.

Koperteiaapinaii keme, XXI racelp noyipinae ycraznap 0iniM Oepy callachIHIaFbl COHFBI ©3repicTepre
OeiiiMaenyi KepeKk eKeHiH aran eTKeH >koH. CTyAeHTTepHiH TUIAIK IaFabpuiaplibl MEHrepyiHe BIHTaJaHIBIPY
YIIiH 3aMaHayM SJiC TCUIAepAl KOiJaHy KaXeT. AFBUIMBIH Tili MyFaliMAepi CTyIEHTTEpIi aFbUILIBIH TiTiH
YHpeHyTe BIHTAIAHIBIPYFa XKOHE OJIApIbIH TiJre JETeH KBI3bIFYIIBUIBIFBIH TYABIPATBIH THIMI HHTEpOEIceH i
OKBITY 9JICTEpiH KOJJIaHYyFa THIPBICY KepeK. byn 3epTTey KepceTKeHIeH, >KYNTHIK >KYMBIC TaIllChlpManapbl
CTYACHTTEPHAIH KOMIIUIrl aWThUIBIM JAaFIbUIaphIH PONAIK OWBIH MYFalliMi apKbUIBI €MeC, TONTacTapbIMEH
OipJrecinm KYMBIC iCTEY apKBUIBI JaMBITYIbI KATAWUTHIHBIH Joeaeni. MyFamiMaep CTYIASHTTEPI OKBITYIIBIH
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JKaHa oficiHe OeitiMaennyi kepeK. bi3miH OMBIMBI3INA, CTYICHTTEPTe KOIAa00PATUBTI OKBITY apKbIIBI aFBUIIIIEIH
TUTIHJE IIBIHANBI KaFaasTTa coiiecyre MyMKIHIIK Oepy Kepek.
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Cuipnvibaesa Hypocaman Epnonamoena*
Y A6aii amvinoazwl Kazax ynmmuix nedazozuxanvix ynueepcumemi, Anmamol K., Kazagcman

KOBAJIBIK 9IICTIH KAC OKYIBUJIAP/JBIH /KAPATBIJIIBICTAHY 7KOHE 9JIEYMETTIK
FBUIBIMJIAP CAJIACBIHAAYBI )KETICTIKTEPIHE 9CEPI

Anoamna

Makanaia >k00aJIbIK KYMBICTBIH CTYACHT *acTap/blH KapaThbUIbICTAHY JKOHE QJIEYMETTIK FhUIBIMJIAD
CaJlaChIH/IAFbl ©31H-631 JKy3ere achblpyblHa 9cepi KapacThIpblIagbl. 3epTTEyIiH MakcaThl xo0a 9IiCiHiH Oediri
peTiHje MUIAKTHKAIBIK HYCKAylap apKbUIbl KapaThUILICTAHY JKOHE SJIEYMETTIK FBUIBIMJIAp OOWbIHINA OimiM
aIyNbIH KAHIIAJBIKTBl JKOFaphl JICHTeHiHe KOJI JKETKi3yre OOJIATBIHBIH aHBIKTay OOJIbl. byn MakamaHbiH
TaKbIpBIObI-bacTayplll CHIHBII OKYIIBUIAPBIH OKBITYAAFBl KOOAJBIK OMICTIH THIMIALIIIH TEOPHUSUIBIK KOHE
SMIIMPHUKAIIBIK, 3€PTTEY.

KinT ce3nep: xobanay 9/ici, KapaTbUIBICTaAHY XKOHE dJIEYMETTIK FEUIBIMIAP Ccalachl, OLTiM caracsl

Syrlybayeva Nurzhamal*
Abai Kazakh National Pedagogical University, Almaty, Kazakhstan®
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THE IMPACT OF THE PROJECT METHOD ON THE ACHIEVEMENT OF YOUNG STUDENTS IN
THE FIELD OF NATURAL AND SOCIAL SCIENCES

Abstract
The article examines the impact of project work on the self-realization of young students in the field of
natural and social sciences. The aim of the study was to determine to what extent a higher level of knowledge
acquisition in the field of natural and social sciences could be achieved with the help of didactic instructions
within the framework of the project method. The topic of this article is a theoretical and empirical study of the
effectiveness of the project method in teaching young students.
Keywords: project method, field of natural and social sciences, quality of knowledge

Coipnwibaesa Hypowcaman Epnonamoena®
! Kasaxcxuii Hayuonansmuiii ITedazoeuueckuii ynusepcumem umenu A6as
2. Anmamul, Kazaxcman

BJIMAHUE TPOEKTHOI'O METOJA HA TOCTUKEHUE
MOJIOABIX YHALHIUXCHA B OBJIACTU ECTECTBEHHBIX 1 OBIHIECTBEHHBIX HAYK

ArHomayus

B crathe paccmaTpuBaeTCs BIMSHUE MPOCKTHOW PabOTHI HA CaMOpPEAIU3AINI0 MOJIOABIX CTYJIEHTOB B
00J1acTH eCTECTBEHHBIX M COLMANBHBIX HayK. Llenbio ucciaeqoBanus ObLIO ONMpPENenTh, B KAKOW CTENeHH Ooee
BBICOKHII ypOBEHb NPHOOpPETEHHS 3HaHWI B OOJACTH E€CTECTBEHHBIX W COIMMANBHBIX HAyK MOXET OBITh
JMIOCTUTHYT C TOMOIIBIO AMJAKTUYECKHX WHCTPYKIUH B paMKaxX MPOEKTHOTO MeToja. Tema SToil cTaThu
TEOPETHUYECKOE U SMITMPHUYECKOE UCCIieoBaHne 3()(HEKTUBHOCTH MPOSKTHOIO METOAa B OOYUYCHHH MOJIOJBIX
CTYJEHTOB.

KaroueBbie c10Ba: MPOEKTHBI METOJ, OOJIACTh €CTECTBEHHBIX M OOIIECTBEHHBIX HAyK, KadeCTBO
3HaHUU

BBenenne. B mocnenHee BpeMmsi OoiblIoe BHUMAaHHE YIENSETCS HEOOXOAMMOCTH HM3MEHEHUS
COBPEMCHHBIX HIKOJ C HCJIbIO YCTpAaHCHHUS HJIU, I10 KpaﬁHeﬁ MEpPEC, YMCHBIICHHUA UX HEJOCTATKOB, TAKMX KaK
HECIOCOOHOCTh MATH B HOTY C IPOILIECCOM PAa3BUTHS U MOTPEOHOCTSIMH COBpeMeHHOTo obOmiectBa. Cpenn
HEJJOCTAaTKOB, KOTOPbIE JOMUHHPYIOT B Hamllell 0Opa30BaTeNIbHON CHUCTEME, MBI MOXXEM OTMETHThH JKECTKYIO
opranm3anuioo oOydeHus. PaboTath CO CBOMM CIIOBECHBIM OOydYeHHEM, B KOTOPOM YYUTEIb 3aHUMAET
MOHOIIOJIBHOC IIOJIOKCHUEC U UI'PACT BAXHYIO POJIb KaK IOCPCIHUK 3HAHUA. Hey}lI/IBI/ITeHLHO, 4YTO ydaluecsa
HeperpyKeHbl Y4eOHBIMH 33/IaHHSAMH, COJEPKAIIMMH COJEp)KaHHe, W HE NMPHHUMAIOT HENOCPEJICTBEHHOTO
ydacTus B y4eOHOM Mpolecce, YTO NMPHUBOJUT K CHIDKCHHIO MOTHBAIMS K OOydeHHIO M 3(P(EeKTHBHOCTH
O6yquI/IH. Boiee TOT'0, 3TO BJIMACT HAa UX HETATUBHOC OTHOLICHUE K MIKOJIC U BPEAUT UX UHTCIIJICKTYaJIbHOMY
Pa3BUTHIO.

OnHaKo BO3HUKAET BOIPOC, KAK 9TO BO3MOXHO, YTO, HECMOTPSI HA MHOTOYHCIICHHBIE MIOTIBITKH, HAM He
yIANOCh CO3JaTh HOBYIO INKOJBHYIO CHCTEMY, OTIMYHYIO OT cucTteMbl Komenckoro. OTBeT, BO3MOXKHO,
KpO€TCAd B HEOCIIOPHMMOM KA4Y€CTBE OIPCACICHHBIX 3JICMCHTOB Tpa}lHHHOHHOﬁ Neagarorukyu, KOTOPBLIEC HE
CIIeyeT U3MEHSTh, @ IPOCTO MOAN(UIIMPOBATh U TAPMOHU3UPOBATH C COBPEMEHHBIM 00pa3oBaHueM. OmHO U3
BO3MOXKHBIX PpEIICHUH TEeKYIIMX MpOoOJeM OTPaKEHO B IOATBEPKACHHUH METOAO0B OOydYeHHs, KOTOpHIC
AKTUBU3UPYIOT YUYalIUXCAd U CO3AAal0T MPOCTPAHCTBO JIA HUX TBOPUYECTBA, PA3BUTUA MBINUICHUSA, PCUHICHUA
npoOJieM, pa3BUTHS Pa3IMYHBIX HABBIKOB U JIMYHOCTH B LeJIoM. MeTo/1 00y4eHH s, KOTOPBIH MOXKET MOBJIHATH
Ha 3aMEHy Iepe/iauyd 3HAHUH OT YYHMTENs YYalleMycs aKTHBHBIM, COBMECTHBIM M COBMECTHBIM OOy4YEeHHEM H
O6yT-IeHI/IeM, B KOTOpOM pe6eHOK SABJIACTCA aKTUBHBIM WM KOHCTPYKTUBHBIM YYAaCTHHKOM, ABJIACTCA METOIO0M
npoekTa. [IpoeKTHBII METOJ, KaKk HEOTheMJIEMbI KOMIIOHEHT WHTEIPAaTUBHOIO OOYYEHUsI, CIIOCOOCTBYET HE
TOJIBKO PAa3BUTHIO 3HAHUI M HABBIKOB, HO M AMOLMOHAJIBHOM, MOPAJIbHOW M 3CTETHYECKOH 1yBCTBHUTEILHOCTH
pebenka. Bo Bpems pabOTBl Haag NPOEKTOM COOJIOAAeTCS LEJIOCTHBI TNPHHLUI, W TOCIEeI0BATEIbHOE
NPOHUKHOBEHNE HWHTETPHPOBAHHOTO COJIEPXKAHUS JIOCTUTAETCs 0e3 CTPOroro pachbUICHUS W pasJelieHUs
npeamera. MeToa MpoekTa - 3TO MpU3HAHHE B JIMTEpaType, Kak HMHHOBALMOHHBIM MOIX0A K OOy4YeHHIO,
BIIMSHAE €ro CTPAaTeTHMH YycleXa ydYalluxcs B TNPHOOPETCHWH 3HAHWH, HeoOXxoauMmbix B 20-ro Beka
(bmomendensa u ap., 1991; Barron & Darling-Hammond, 2008, Komnoxon, 2010, Opuo, 2012, Cepantec,
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2013). Kpome Toro, mpoeKTHBIH METOM JHOIMyCKAET HOBBIA MOIXO/I, TTOCKOJBKY yUaIuecs AMEIOT BO3MOXKXHOCTD
3aJaBaTh BOIIPOCHI, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT JIFOOONBITCTBO, TO €CTh IOCPEICTBOM HCCIIEAOBaHMUS U BOIIPOCOB
ydalirecs co37a0T OCHOBY JUIsI TIPOEKTa

TepmuHosornueckoe o0bsICHEeHHE M OIpefiesieHHe B MeToJle Mpoekra. BHawanme mpoekt cioB B
JUIAKTUKE MPEACTaBIsT coOOM MepolpuaTHe, NPOBOAMMOE Y4YallMecs, OCHOBAaHHBIE Ha OTOOpe H
IUTAHUPOBAHUM U MPOBOJMMBIC B CHUTYalUsX, MOXOKUX Ha peallbHYIO KU3Hb (STOT TEPMHUH HCIONB3YEeTCS
amepukanckuMu yuntenssiMd ¢ 1900 roma). OnmnHako TepMUH "HpoeKT" OQHUIMATIBLHO BOILIEN B CHCTEMY
obpazoBanmst 10 llepBoii MHPOBOH BOWHBI, W TPEACTaBICH YWIbIMOM XepaoMm KuiamaTpukom,
BIOXHOBJICHHBIM HnesiMu J)xoHa [Iprom, Kak HOBBIH MeTOJ OOY4eHHs, KOTOPBI OH Ha3Bajl IPOEKTHBIM
METO/IOM HJIM MPOEKTHBIM 00yueHHeM (KaK HEKOTOpbIe ero HaspIBaroT, XiyeOHuk, 1962). V. X. Kunnatpuk B
CBOEH CTaThe MPOCKTHBIM METOM: HCIIONh30BaHWE llenmeHampaBieHHBI akKT B 00pa30BaTEIBLHOM IIpOIlECCE,
Havapmuiicss B 1918 romy, BbI3BaN IUCKYCCHIO 1O TIOBOAY TEPMHHA' MPOEKT, ISl KOTOPOTO OH TOBOPUT: “‘OH
CTY4YHTCA B JBEPb NEarornueckoil TEpMUHOIOTHH U JKJIET, KOrja ero Bnyctar". Ero ocHOBHas LIeNb coCTosIa
B TOM, 4TOOBI BHEJPUTH B Kjacce 00yueHHe Ha OCHOBE OTKPBITHUH, TO €CTh MeToJ] 00yueHHs Ha COOCTBEHHOM
ombITe. M3m0%un uaeu, KOTopsle MOSBIAIOTCS B CPEACTBAX aAalTAMU U B UICSX alalTalliH.

Takast B3aMMOCBSI3b MOXKET OBITh CBsI3aHa C IOJXOJOM K TpOorpaMMamM, KOTOpBIE CErojHs TOJy4YaroT Bce
00JIBIIYIO TOJEPAKKY, U OTHOCUTCS K IMOAXOJY, HAIPaBIEHHOMY Ha B3aMMOOTHOILIEHHS, TO €CTh K TUAAKTHKE,
HalpaBJICHHON Ha B3aUMOOTHOLICHUS. 31€Ch OTHOIIEHHS [IPECTABIISIIOT COOOH SIIPO MPOTpaMMBbl, U KIFOUEBbIE
aCIeKThl NPU3HAIOT BOMPOCHl KAauecTBa, YacTOTbI, BJIACTH, YHPEKIAIOLIMX ICHCTBUI, COTpYyIHHYECTBAa B
uHTEepecax OJarococTosHus, OOY4YeHHUS W COBMECTHOTO KOHCTPYHPOBAaHUS CMbICIAa. B JIUIaKTHKE,
HalpaBJICHHOH Ha B3aMMOOTHOLICHMS, PEOCHOK paccMaTpUBAEeTCS KaK COLMAIBHBIH CyOBEKT, areHT
couuanpHoe OOy4YEeHHE M pa3BUTHE, a JETCTBO PAaCCMATPUBACTCS KaK COLMOKYJIBTYPHBI KOHTEKCT. DTOT
MOJXOI OCHOBAaH HA TEOPETHYECKUX KOHCTPYKIMAX COLMOKYJNBTYPHOH TEOPHH pa3BUTHS U OOydeHHS,
COLIMOJIOTHUH JIETCTBA, TOCTMOIEPHU3MA U ITOCTCTPYKTypaIu3Ma.

[IpoekTHOE 00y4eHHE MOXKHO OXapaKTEpPH30BaTh KaK CHCTEMY WJIM MOJEJNb, OPUEHTHPOBAHHYIO Ha Pa3BUTHE
3HAHWU W HaBBIKOB, YUAIIUXCS TIOCPENICTBOM paboTHl Ha/I HCciemoBaTenbckue mpoekTsl (Puctanosuy, 2015). C
JIPYroil CTOpPOHBI, MPOEKTHBI METOJ| CYIIECTBYET KaK BCIIOMOIaTeNbHOE CpPEICTBO M JIOMOJIHEHHE K
OpraHm3anuy y4eOHOW paldoThHI, YTO pean30BaHO B CTAHNAPTHBHIM Mu3aliH OOydYeHHS C YCHUJIICHHOH CBS3BIO
MEXIY IpeMETaMU C KOHTEHT, KOTOPBIH MOKHO MOJKITIOUYUTH €CTECTBEHHBIM 00Pa30M.

CyliecTByeT MHOTO Pa3JIMYHBIX OMPENENCHUH OJTHOTO M TOTO K€ MOHATHUS, HO €CIM MBI CyONUMHPYEM Bce
OTIpeJIeNICHHsI, TO UX OOBEJUHSET TO, YTO Ha TEPBBIN IUIaH BBIIBUIACTCS OJIHA U Ta YK€ KOHIICTIHs 00y4YeHHSI.
Konuemnus, B KOTOpoii yyamuecs HE3aBUCHMBI, TJ€ UX MOOIMIPSIIOT aKTUBHO YYUTHCS IIOCPEACTBOM MBIIIJICHUS
U JIOCTH)KEHHsSI BHIBOJIOB, PEUICHHUSI MPOOJIeM, M Tl aKIEHT JeNlacTCsl Ha Pa3BUTHH CIIOCOOHOCTH 3aMedvars,
OIMCHIBATh, HA TUCBMEHHOM, CIIOBECHOM M TpauecKOM BBIPRKEHUH, BHITIOJHEHUH MPAKTUIECKOW pabOTHI U
T.1.

Metonosnoruyeckasi ocHoBa. OOBEKTOM JAaHHOTO MCCJIECJOBAaHUS SBISETCS TEOPETHYECKOE U
IMIHUPHUYECKOE U3ydeHHE dPPEKTHBHOCTH MPOSKTHOTO METOJIA Ha PE3YJIbTaThl 00YUCHHUST MOJIOJIBIX YUAIIHXCS.
Ucxonsa u3 npeanoxeHHOro o0beKTa MccieloBaHus, mpobiema Obuta onpeneseHa B GpopMe Bompoca: BIUSIET
JIM IPOEKTHBIN METO/ HA yCBOGHWE 3HAHWK yuyammmuca? OO1as runores3a 3aKIi04aeTcs B TOM, YTO ydaluecs
U3 DKCIIEPUMEHTAIBHON TPYMIIBI MPOJAEMOHCTPUPYIOT 0OJiee BHICOKHH ypOBEHb MPUOOPETCHHBIX 3HAHUM Ha
WUTOTOBOM TECTHPOBAaHMHM IO CpPAaBHEHHIO C YYallUMHUCS W3 KOHTPOJbHOW rpynnsl. C  MOMOUIGIO
IKCIIEPUMEHTAJIBHOIO METOJa CTPEMHJIACh OIpPENeNUTb, B KaKOW CTENEHH IIPOEKTHBIM METOJ BIMSIET Ha
TIOBBIIIICHUE YCIIEBAEMOCTH YYaIllUXCAd YETBEPTOrO Kjacca. belT MpUMEHEH AKCHEPHMEHT C MapajuleTbHBIMU
TpyNIaMu: 3KCIHepUMEHTaJbHas Tpymnma (TpH Kiacca) W KOHTpOJNbHAas Tpymma (TpH Kiacca) W3 JAeTei
YEeTBEPTOro Kjacca HayaJbHOM IIKOJBL. AJIEKBaTHas BBIOOPKA HAaXOAWTCS MOJ BompocoM. /st HyXn 3Toro
UCCIIeI0OBaHus ObUIN CKOHCTPYUPOBAHBI TECTHI (HaYalbHBII 1 OKOHYATENbHBIN), KOTOPBIE COIEPKAIM BOIIPOCH
M0 TPEM YPOBHSM 3HaHUI, KOTOPBIE BKIIOYAIM BOIIPOCHI BOCTIPOM3BEACHNUS, BOIIPOCHI TOHUMAHUS U BOTIPOCHI
NPUMEHEHHUSL.

OO00CHOBaHHOCTB TECTOB OblIa MPOBEJIEHA ITyTEM JIOTMYECKOH JOIYCTUMOCTH TECTOB, I/ie OblIa MPOBEpeHa 1X
COTJIACOBAaHHOCTH C YYEOHBIM IIJIAHOM M MPOTPAMMOM 1O MPEAMETY €CTECTBEHHBIE HAYKH M OOIIECTBO3HAHHE
JUISL TPETBETO U YETBEPTOTO KIIACCOB HAYaJIbHOM IIKOJIBL. BOMpOCk TecTa ObUTH MPHBEJCHBI B COOTBETCTBUE C
OOIMIMMH CTaHIApTaMH yCIIEBAEMOCTH — O00Pa30BaTEIbHBIMU CTaHAAPTaMH JUIS 3aBEPILUEHHs MEPBOrO IHKIIA
oOsi3aTensHOrO oOpasoBaHusl (3aBoX 3a HE MpenocTaBiieHHE oOpazoBaHus M BocnuTanus, 2011), a Takxe B
COOTBETCTBHH C OOIIMMH TPEOOBaHUSAMH K 6a30BOMY, TPOMEKYTOYHOMY M IIPOJBUHYTHIE YPOBHU. B kauecTBe
PYKOBOZISIIMX MPUHIUIIOB IPU JOIMYCTUMOCTH TECTOB HCHOJIB30BAINCH TPU YPOBHSA CIONKHOCTH BOIIPOCOB—
YpOBEHb BOCIIPOM3BEJCHUS, YPOBEHb NMOHMMAaHHUA U YPOBEHb NMpHMEHeHus. Kak yxe ynoMHHaNoCh, YpOBHHU
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IPEICTaBISIIOT cOOOH HM3MEpeHMs] KOTHMTUBHBIX IporieccoB. HanexHOCTh TecTOB 3HaHMM, ydamuxcst Obuia
IpoBEpeHa ¢ omoIeio MeToAa Split-half (pasaenenue Tecta Ha JABE MOJOBUHBI).
Bey noCTUTHYTHI clieAyIoe pe3yapTaThl: HauanbHbIi TecT = 0,757, okoH4aTenbHbIi TecT = 0,950.
OOBEKTHUBHOCT TECTOB Ha 3HaHHWE Obla MpOBEIEHa C MOMOINBI0 BHyTpeHHero forula, xoTopwlii yumTemns
UCIIOJIB3YIOT B cBoel pabore. Hambonee TouHOe 3amaHue, KOTOPOE HCHONB3YEeTCA [UIA JI€MOHCTpaluu
COTJIACOBAHHOCTH TECTHPYEMBIX MEPBOKIACCHUKOB, OBLIO BBHIIMOJHEHO MYTEM BBIYHMCICHHUS! CPEIHETO 3HAYCHUS
k03 puLIeHTa KOPPENAUH TPYIIIBI IEPBOKIACCHUKOB (Y4aCTBOBAIM YETHIPE MEPBOKIACCHUKA — aBTOP CTAaThH
U TPU YUHTENs dKCIepUMeHTanbHON rpynmsl). Koaddumment koppemsauun CrnupeMana ObIT pacCUWTaH IS
KaXI0Or0 BO3MOXKHOT'O apir IpeiAepoB, a 3aTeM €ro cpeaHee 3HaueHWe. Bce oOTMeueHHblE KOppessiiuu
SBJISIFOTCS BBICOKMMH, TMOCKOJIBKY 3HaueHue thair Obuto Beime 0,9. HawanpHoe 3HaueHwe ans Tecta Ha
MepBOHAYATBLHBIC 3HAHHUS COCTaBIUIO p= .914; MrToroBoe 3HadeHWE TeCTa Ha 3HAHHWE COCTaBWIO p= .914.
JocTurHyThle pe3ysibTaThl YKa3bIBAalOT HAa TO, YTO CYIIECTBOBAJA OYEHb BBICOKAS KOPPEJALUS MEXKIY
OLICHIIMKAMH, YTO TOATBEPXKAACT OOBEKTHBHOCTh 00OMX TecToB. OOpasen s uccieaoBaHus. B
UCCIICIOBAaHUU TPUHIN y4YacTHE IIECTh YYEHHKOB YETBEPTOTO Kjacca HavyalbHOW mIKonbl. HawanbHas
BbIOOpKa cocTosina u3 150 ywammxcst U3 OBYX IIKOJ, YEThIpeX KiIaccoB. [Is1 HyXA 3TOro 3KCIIEpUMEHTa
BbIOOpKa Obuta cokpaimieHa a0 120 ydeHukoB. [[BaauaTh MCIBITYeMBIX OBUIM HUCKJIIOYEHBI U3 HCCIIEIOBAHMS,
MOCKOJIBKY OHH HE BBITIOJHHUJIM XOTS Obl OJIMH M3 TECTOB Ha KpeaTHBHOCTh. OOpasel, o KOTOPOM HJET pedb,
ABJSIETCS aleKBAaTHBIM.  JTa BO3pacTHas IpyIlna yyamuxcs Obuia BeIOpaHa 1Mo cIeIyoUMM IPUIHHAM:
v’ IPEeJoNokKeHne, 9TO UX JIOTHYECKHE OMEePALHH CTAOMIN3HPOBAIICH M YTO OHH CMOTYT Y4acTBOBATh B
porpaMMe dKCIepuMenTa 0e3 OONbIIUX TPYTHOCTEH;
v/ ydaiquecs 3TOr0 BO3pacTa yXe JOJDKHBI ObUIH B 3HAYMTEIBHOM CTEIeHH 00JIaaTh CIIOCOOHOCTBIO K
CaMOCTOSITETFHOMY OOYYEHHIO;
v 3TOT BO3PACT JOCTATOYEH ISl OBJIAACHUS Y)PEKTUBHBIMU METOJAMH O0yYEHHUS, KOTOPHIE yUal[Hecs
MOTJIM ObI IPUMEHUTH B JPYTHX 00JIACTAX 00yUCHHS.
B cootBercTBMH € MOCTaBIECHHBIMH LEISMH, 3aJadaMHd W THIIOTE€30H HCCIEeNOBaHUS OBUIM OMNpEAEICHBI
CIIEAYIOIIKE IE€PEMEHHBIC: HE3aBUCHUMOI NMEPEeMEHHON SBISIETCS METOJ MPOEKTa, KOTOPBIM NPUMEHSUICS Ha
YpOKax €CTECTBEHHBIX HAyK M OOLICCTBO3HAHUS B YETBEPTOM Kilacce HAa4YalbHON MIKOJNBI M KOTOPBIA OBLI
c(hopMHpPOBaH B COOTBETCTBHH C IKCIIEPHUMEHTAIBHO IMPOrpaMMOii.
[IpoexTHBII MeTox BKIIIOYAJ CIEAYIOIIME CIOCOOBI MPENOAABAaHUs M YCBOCHHUS 3HAHWN: MHIAMBHIYAJIbHBIC U
IpYMIIOBEIE HCCIIEIOBATENILCKUE 3a/IaHusl, OOydeHHe uepe3 OTKphITHE, O0y4YeHHe 4depe3 pelieHue mnpoldiieMm,
o0y4yeHHE C TIOMOIIbIO KOMIIBIOTEPOB, COBMECTHHIX (OpM OOy4eHUs — TpymImoBod paboOTH, a TaKxke
JUIAKTUYECKUX MHCTPYKIMH, KOTOPbIE BKIIIOYEHBI B IPOEKTHBIA METOJl, TAKMX KakK: HUCCIeOyHTe U MpoOyiTe,
MOAU(DUIIUPYHTE, BHUIOU3MEHSNTE, KOMOMHMPYHTE W T.J. CJICIOBaTECIbHO, PeYb HJET O HE3aBUCHUMOMN
MIEPEMEHHOM, KOTOpasi UTPaeT PoJib IKCIIEPUMEHTATLHOTO (hakTOpa B TAHHOM HCCIICIOBAaHHH.
3aBUCUMOI NEPEMEHHOM B 3TOM HCCJIEIOBAHUM SIBISIIOTCS OXHIaeMble 3(QQeKThl, KOTOPhIE BO3HUKAIOT MOJ
BJIIMSIHUEM SKCIEPUMEHTAIBHOrO (hakTopa — METoJa MPOEKTa: YPOBEHb 3HAaHWM yuamuxci. KoHTponbHON
NEPEMEHHOW B JTOM HCCIIEIOBAaHMM OBbUT YpOBEHb 00pa30BaHUs pojuTeneld, 4ToObl MOKHO ObLIO Oonee
Ha/Ie)KHO KOHTPOJIMPOBATH BIMSHUE SKCIIEPUMEHTAIBHOTO (pakTOpa Ha 3aBUCHMYIO IEPEMEHHYIO.
Pe3yabTaThl HecsenoBanus. B cienyronieM Tekcte OyayT MpeICTaBIeHbI PE3YJIbTaThl, KOTOPbIE OTHOCATCS K
pasuYusAM MEXKAY SKCIEPUMEHTAILHOW M KOHTPOJBHOW 4 TpynnaMu B Ha4aJdbHBIX U MTOTOBBIX TECTax Ha
3HaHMHE.
KoBapuanuonsslii aHanu3 ObUl  HMCHONB30BAaH JUIA M3YYEHHUS PAa3IMUuMil  MEXIY IOCTHXKEHUSIMU
IKCIEPUMEHTAILHON ¥ KOHTPOJIBHOM TPYII B TECTAX HA 3HAHUE.
Korpa yuammiicss HaXomuTcs B CHTyalldM, KOTJa OH MOXET CaMOCTOSTEIbHO OOHApyKUTh W OBJIAJETh
OCHOBHBIMH METOJIaMH U MIPUEMaMHt, KOTOpbIe BEAyT K KOHEUHOW LIeNH, Ka4eCTBO 3HAHWH, HABBIKOB U YMEHUI
rapaHTupoBaHo. lcciiemoBaHus TOKa3aid, YTO HAMIYYIIUX PE3YJIbTaTOB IOOWINCH Ydalluecs, KOTOphIe
JIOCTHTIIH PE3yJbTaTOB OJIarogapsi OTKPBITHSIM.
B crnenyromem Tekcte OynyT NMpeACTaBIEHBI PE3YJIbTaThl, KOTOPbIE MOKA3bIBAIOT Pa3jInuMs B JOCTHIKECHHUSX
rpynit E u C no ornensHbeM TectaM. CHOBa ObUI MCIOJIB30BaH KOBAapUALMOHHBIA aHANN3, MTOCKOJIBKY 37€Ch
TaKXke HeoOXOJMMO OBLIO KOHTPOJIMPOBATh YPOBEHb O0pa30BaHUsI pOJMTENEH, TTOCKOJIBKY TPYIIBI HE ObUIH
OJTHOPOZHBIMU B 3TOM OTHOIICHUH.
Tabmuua 1. Pasnuumst MexIy KOHTPOJBHOM M 3KCIIEPUMEHTAIbHOM TpyNmaMy IO pe3yibTaTaM TecTa Ha
NepBOHAYaIbHBIE 3HAHUS B Pasjelie, B KOTOPOM U3MEPSIIOCh BOCIIPOM3BEACHHUE
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Variable SS . df MS F p

group 2.052 1 2.052 1.183 279
SEfather 3.686 2 1.843 1.062 349
SE mother 4.299 2 2.150 1.239 294

Hanneie B Tabnune 1 yka3plBaloT Ha TO, YTO HET CYHIECTBEHHOHN Pa3HHLIBI MEKAY TOCTHKEHUSIMH KOHTPOJIBbHON
M OKCIepUMEHTATBbHOW TPYIIl B YacTH IEPBOHAYAILHOTO TECTa Ha 3HAaHWE, KOTOPBIA KacaeTcs
BOCTIPOHM3BEACHUA. DTO TOBOPUT HaM O TOM, YTO TPYNNBI OBLIM JOCTATOYHO PAaBHBI MPH MEPBOHAYAIEHOM
TECTUPOBAaHUM 3HAHUI B pasnene, KOTOPbIM M3MepsieT BOCIPOU3BOJCTBO, M YTO CTATUCTUYECKH 3HAYMMOMN
Pa3HHUIBI MEXy IBYMsI TpyIIIIaMU [IPH NIEPBOM, T.€. IEPBOHAYAIILHOM M3MEPEHHH, HE CYIIECTBOBAIIO.

B Tabnume HmKEe MBI MOXEM BUACTH Pa3HHUIy MEXIY KOHTPOJIBHOW M AKCIIEPHUMEHTANBHON TPyNIIaMd B UX
OCTHKEHHNE Ha HTOTOBOM TECTE 3HAHWH, KACAFOIIEMCS Pa3MHOKEHUSI.

Tabnuua 2. PasHumia Mexxay KOHTPOJIBHON M AKCIEPHUMEHTAJIBHOM IpyNnaMH B pe3ylbTaTax UTOrOBOTO TECTa
Ha 3HAHWS B pa3zelie, KOTOPBIA W3MepseT BOCIIPOU3BOJICTBO

Variable SS df MS F p B

group 432.379 1 432.379 58.394 .000 4.010
SEfather 37.976 2 18.9838 2.564 081 -2.736

SE mother 15.806 2 7.903 1.067 .347 -1.700

CrenoBaresbHO, YTO KacaeTcs MEPBOTO YPOBHSI BOIMPOCOB — YPOBHS BOCIPOU3BEICHUS W TPUIIOMHHAHUS, HA
OocHOBaHWM pe3ynbratoB (Tabmuma 3) (p=0,000 mpu ypoue 3maummoctu 0,05) ormewaercs, dUTO
IKCIIEPUMEHTAIIbHAS TPYIIIA JOCTHUIJIA 3HAUYUTEIbHO JIYUIINX PE3yIbTaTOB.

MoxHO cKa3aTh, YTO Takh€ pe3ylbTaTbl OBbUIM OXWUAAEMBIMH, IIOCKOJBKY B TEOPETHYECKOH YaCTH
MCCIIEIOBAHUS IOCPEACTBOM TEOPETHYECKOT0 aHAIN3a ObITM OTMEUEHBI IPEUMYILECTBA IPOEKTHOTO METO/A.
OTO MONTBEP)KOACTCS MHOTOYUCICHHBIMU HCCIEIOBAHUSAMH, B KOTOPBIX PacCMaTPUBAIUCHh aHAJIOTHYHBIC
BOMpockl. OHUM W3 HUX SBJISETCS TPEXJIETHEE MCCIEeI0BaHME, KOTOpoe ObuIo mpoBeaeHo boamepom B 1996
roJy. A WMEHHO, Ha YpOKax MaTeMaTHKH OHa H3ydaia pa3luuus MexIy ¢opmMaMu paboThl, KOTOpHIE
UCIIOJIB3YIOTCS B paMKaxX MPOEKTHOTO METO/1a, U TPAAULHMOHHBIM 00yueHHEM, B KOTOPOM JOMUHHUPYIOT YUHUTEIb
u (ponTanmbHOe oOyueHHe. Pe3ynbTaThl, KOTOpHIE OHAa coOpalia, MOKa3alH, YTO 3KCIIEPUMEHTaNbHAs TPYIIa
JIOCTUTJIA 3HAYMTEIBHO JIYYIIUX Pe3yJIbTaToB, HAOpaB B TpU pa3za OoJjibllle MakcuMajibHbIX OayioB (Boaler,
2002). B cnemyromeli Tabnuile moka3aHbl pa3IUdds MEXy KOHTPOJIBHON U 3KCIEPUMEHTAIBLHON TPYIIIaMH B
pe3ynbTaTax TecTa Ha IepBOHAYaIbHbIE 3HAHUSI OTHOCUTENILHO YPOBHS IOHUMaHUS (3HAHUE).

Tabmuna 3. Pasnuuusi MexIy KOHTPOJBHOM M 3KCIIEPUMEHTAJIbHOHM TpyNnamMu MO pe3ysibTaraM TecTa Ha
NepBOHAYAJIbHbIC 3HAHUS B pasjielie, KOTOPhI H3MepsieT NOHUMAaHue (3HAHHE)

Variable SS df MS F p B

group 5.349 1 5.349 6.462 .012 .446
SE father 5.584 2 2.792  3.373 .038 -.oo1

SE mother .430 2 .215 .260 772 -.204

JocTurayTsle pe3ynbTaThl YKa3bIBAIOT HAa TO, YTO MO BOMPOCAM, KOTOphIE ObUIM HamNpaBieHBl Ha MOHMMAaHUE,
CYILIECTBOBAJIa 3HAYMTENIbHAS PAa3HHUIIA MEXy KOHTPOJIBHON M SKCIIEPUMEHTAIBHON rpynnamMu. Y4Jaluecs u3
3KCIIEPUMEHTAIBHOMN TPYIIBI JOCTUTIIN JIYUIINX PE3yJIbTaTOB MO BOIIPOCAM Ha 3TOM YPOBHE KaTErOpH3allHH,
KaK OIpeJesIeH0 Ha OCHOBe TakcoHOMUHU AHnepcoHa u KpatBosa, koTopas mokaseiBaeT pesyasrat p=0,012

Ha yposHe 3HaunMocTH 0,05. KpoMe Toro, 65110 OTMEUEHO 3HAYUTENHHOE BIMSHIE 00pa30BaTEILHOTO YPOBHS
oruos (p=0,038). dpyrumu cioBamu, pe3yibTaThl MOKa3aJid, YTO yJallHecs, YbH OTIbI, OKOHYMBIINE TOJBKO
HAayaJIbHYIO HIKOJY, JOOMIMCh O0Jiee HU3KUX PEe3YyJIbTaTOB B 3TOM 4acTH TeCTa.

Korma peus unet o BTOpoi#i yacTu tecta (Tabnuma 4), KOTopas OTHOCHTCS K BOIPOCAaM TOHUMAHHUS, CUTYaIHs
aHanornyHa npensiaymei yactu tecta (p=0,000 npu yposHe 3Haunmoctu 0,05). Pe3ynbTarhl ykas3pIBaOT Ha
TO, YTO CYIIECTBYET 3HAUYMTEIbHAs pa3HUL] MEXKAYy KOHTPOJBHONM M JKCHEPUMEHTANBHOM TpymnmnaMu B
YCIIEBAEMOCTH 10 UTOTOBOMY TECTY 3HAaHUU B pasjeie M3MepeHHe MOHWMaHUs (3HaHWE), T.€. 3[AECh TaKKe
HaOronaeTcss 3HAUMTENbHBIN 3¢ ekt u3 rpynmbl. ClenoBaTesNbHO, 3KCIEPUMEHTANbHAS TPyMNa IOCTHUTIIA
3HAUUTENBHO JYYIIUX pE3yJAbTaTOB IO CpPaBHEHUIO C KOHTPOJBHOM TpPYNNOH TOJ  BIUSHUEM
9KCIEPUMEHTAILHON IPOrpaMMBI.
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3akiouenne

Eciu Hamia nenb COCTOUT B TOM, YTOOBI MOBBICUTH MOTHBAIIMIO YYAIlIUXCsI, KAUECTBO U MPOJODKUTEIBHOCTD
3HAHUM, a TAKXKE Pa3BUTh CAMOCTOSATEIBHOCTh YYaIIMXCs, TO MPOCKTHBIAH METOJ] MOXET MOMOYb HaM JOCTHYb
9Toro. ONBIT MOKA3bIBACT, YTO 3HAHMUSI, TMOJYUYCHHBIC B PE3YJIbTATE OTKPBITHIA, COXPAHSIOTCS JOJBIIE BCETO.
[IpoekTHBII METOJ OCHOBAaH Ha HCCIIEIOBATEIHCKOM IOIXO0JE, KOTOPBI OCHOBAaH Ha KOHCTPYKTHBHCTCKOM
o0pa3oBaTenbHON NMapajurMe, B OCHOBE KOTOPOU JICXKHUT CaMOCTOSITeNIbHAS IEATEIbHOCTD JIMYHOCTH.
PesynbTarhl 3TOT0 MCCIENOBaHUS TOATBEPXKIAIOT BBHINICYIOMSHYTOE MPEANOIONKECHUE, TTOCKOIBKY YyJaluecs
9KCIEPUMEHTATLHON TPYIIIBIL, TO €CTh YUYaIlInuecs, KOTOpble paboTain HaJl MPOSKTOM, TIOKa3aiu 0osee BRICOKHM
YpOBEHb MPUOOPETCHHBIX 3HAHHWIA B WTOTOBOM TECTE€ IO CPABHCHUIO C YYalIUMHCS, KOTOPBIX 00y4aiu
CTaHJAPTHBIM CIIOCOOOM. JIpyrumu clioBaMu, pe3ylbTaThl YKA3bIBAIOT HA MOJTBEPIKICHUE BO3ZMOXHOCTH TOTO,
YTO TPUMEHEHHE MPOSKTHOTO METO/a MOBIHSUIO HA IMOBBIIICHUE KAUeCTBa 3HAHHM, YUalIMXCsl HA BCEX YPOBHSIX
— BOCIIPOU3BEICHUS, IOHUMAHUS U TIPUMCHCHHSL.

ITocnie ananm3a uccieqOBaHus, a Takke 0030pa MCCIICOBAHUN JPYTUX aBTOPOB, MOXHO CAEJATh BBIBOJ, YTO
MPOCKTHBIA METOJI MOXKET U JOJDKSH WIpaTh Ooliee 3HAYMTENBHYIO pOJib B 0OpasoBaTenbHOI padoTe. Kpome
TOTO0, MPUMEHEHHUE 3TOH (HOPMBI paObOTHI B IIPEIIOIaBaHUH CIIOCOOCTBYET 00Jiee BRICOKOM aKTUBAIIUU YYAIUXCS,
a OCO3HAHHAs JEATCIILHOCTh W AKTUBHU3AIUS yMa Ha 3aHATHAX HPUMEHSIOTCS 0oJiee IIMPOKO, Pa3BHBAOTCS
CMOCOOHOCTH, y4anuxcsi 3allOMHUHATh, 3aMe4aTh, CPABHUBATL KOHIICTIIIMHA U MPOIECCH MO3BONISCT YUYAIUMCS
CaMOCTOSITETTHHO YUUTHCSI.
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®OPMHUPOBAHUE MOTUBAIIUM YYAIIIMXCS CPEJHEN IIKOJIbI K YPOKAM
UHOCTPAHHOT'O SI3bIKA CPEJICTBAMU COBPEMEHHOI MY3bIKA

Annomayus

B cTatbe onpeseneHo NOHATHE «MOTHBAIUS», BBIJCICHBI BUIBI MOTUBOB U ITOCTABJICHA 3ajada ONPEICIUTh
BIIMSHHE COBPEMEHHOW MY3BIKM Ha MO3UTHBHYIO JHMHAMUKY (POPMHUPOBAHHS MOTHBAIUW YYAIUXCS CpeIHEH
IIKOJIbI K M3YYCHUIO MHOCTPAHHOIO s3bIKa. [IpuBOIUTCS 000CHOBaHHE HEOOXOAMMOCTH MPUMEHEHHUS CPEJICTB
COBPEMEHHOW MY3BIKH JUIsl TIOBBIMIEHUS MOTHBAIMHM IMKOJBHUKOB K HM3YYCHHIO HHOCTPAHHOIO sI3bIKA B
COOTBETCTBHH C UX MCUXOPU3NIECKUMH OCOOCHHOCTSIMH. Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX aHTIMHCKUX IMECeH OBbLIU
pa3paboTaHbl METOAMKH JAMAarHOCTUKH YPOBHS CGHOPMUPOBAHHOCTH MOTHBALMM W IPHUBEACHBI IPUMEPHI
3aJlaHuii K JaHHbIM TIeCHAM. Ha oOcCHOBaHMM »SKCIIepUMEHTa Oblla IPOBEACHA MPOBEPKA THUIIOTE3bI
uccienoBanus. llocine mpoBeJeHHUS SKCIEPUMEHTOB aBTOPhI CMOTJIM  JIOKa3aTh, YTO COBpPEMCHHBIE
MY3BIKQJILHBIE CPEJICTBA MOT'YT OBITh UCTIOIB30BAHBI HA YPOKAaX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB JIJISl TIOBBIIIICHUS! YPOBHS
MOTHBALIMHU YYAIIUXCS K U3YUCHHUIO HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA.

KaroueBbie ciaoBa: moTtuBaius, (GOpMUPOBAHHE MOTHBAIIUM, MOTHBAIUS YYalIUXCS CPEINHEH IIKOJIBI,
MOTHBAIIUS K ypOKaM HHOCTPAHHOTO S3bIKa, CPEJICTBA COBPEMEHHOM MY3bIKH.
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OPTA MEKTEII OKYIIBIJIAPBIHBIH HIET TIJII CABAFBIHA MOTHBALIUSACBIH KA3IPI'I
MY3bIKA APKbLJIBI KAJIBIIITACTBIPY

Anoamna
Makanana «MOTHBAllWsS» YFBIMBIHA aHBIKTaMa OCpilIill, MOTHBTEP/IIH TYPJCPiHE TOKTAJBII, KB O1TIM
OcpeTiH MEKTeNl OKYIIBUIAPBIHBIH IIET TUIIH YHPEHyre JAEereH MOTHBAIMACHIH KaJBIITACTBHIPYABIH OH
JIMHAMHUKAChIHA 3aMaHayd MY3bIKaHBIH OCEPiH aHBIKTay MIHACTI KOHbUIFaH. MeKTen OKYIIbUIaphIHBIH
MICUXO(PU3UKAIBIK epeKIIeTiKTepiHe ColKec IIeT TUTIH YHpEHyre NereH BIHTACHIH apTTBHIPY VIIIH 3aMaHayd
My3bIKa KypalJiapblH NainanaHy KaXeTTirl HerizgaeMeci kenTipuireH. TyHiH ce3mep: IIET Tiji, IIbIHAWBI
MaTrepHal, eT TUNHAEr sHzep, OiaiM, TopOue, dmicTeMe, Coiiey MaACHUETI, co3aiK. Ka3ipri aFbUILIBIH dHAEPI
HETI31HIe MOTHBAIIUSHBIH KaJIBIIITACy JCHIeHIH JUarHOCTUKAIAy 9IiCTeMeC 931pJIeHill, OCHI OHAEepre TarchIpMa
MBICAIIAPBI KENTIpiImi. DKCIIEpUMEHT HETI31HIe 3epTTey THIIOTE3aChl TeKCepiai. DKCIIEPUMEHT KYPri3reHHeH
KCWiH aBTOpJap Ka3ipri 3aMaHFbl MY3BIKAJBIK Kypalgapibl IIET Tl caOarblHAa OKYIIBUIAPABIH IIET TUIiH
yHpeHyTe IereH BIHTACHIHBIH JICHTCHIH apTThIPyFa OONATHIHBIH JIIENCH allbl.
KinT ce3mep: MoTuBaIMs, MOTHUBAIMSHBI KAIBINTACTHIPY, OPTa MEKTEN OKYIIBLIAPHIHBIH MOTHBAIIMSACH,
IIET TiJTi cabaFbIHA MOTHBAIHS, 3aMaHAyH MYy3bIKa KYpaJiaphbl.

Shayakhmetova D. B.; Opolonets N. P.
'Kazakh National Pedagogical University named after Abai, Almaty, Kazakhstan
2Kazakh National Pedagogical University named after Abai, Almaty, Kazakhstan
Nadehda_2000@mail.ru

FORMATION OF MOTIVATION OF SECONDARY SCHOOL STUDENTS FOR FOREIGN
LANGUAGE LESSONS BY MEANS OF MODERN MUSIC

Abstract

The article defines the concept of "motivation"”, highlights the types of motives and sets the task to
determine the influence of modern music on the positive dynamics of the formation of the motivation of
secondary school students to learn a foreign language. The rationale is given for the need to use the means of
modern music to increase the motivation of schoolchildren to learn a foreign language in accordance with their
psychophysical characteristics.Key words: foreign language, authentic material, songs in a foreign language,
education, upbringing, methodology, culture of speech, vocabulary. On the basis of modern English songs,
methods for diagnosing the level of formation of motivation were developed and examples of tasks for these
songs were given. On the basis of the experiment, the hypothesis of the study was tested. After conducting
experiments, the authors were able to prove that modern musical means can be used in foreign language lessons
to increase the level of students' motivation to learn a foreign language.

Key words: motivation, formation of motivation, motivation of secondary school students, motivation for
foreign language lessons, means of modern music.

BBeaenue

Ha CCFOJIHSIH_IHI/Iﬁ JCHb COBpeMeHHaSI XHN3Hb U OGHlCCTBO HpG}I’bHBHHIOT BBICOKHC Tpe60BaHI/I$I K
BBIMTYCKHUKAaM CpefHel o00I1eo0pa3oBaTebHON IIIKOJIBI, YTO €CTECTBEHHO HAII0 CBOE OTPaKCHUE B
COIMAJIHbHOM 3aKa3e W BOIUIOTHJIOCH BO BcexX (opMmax 1enedl oOydeHus. AHTTUICKUI CTall MEeXAyHApOIHBIM
SI3BIKOM, a TAK)KE€ HEOThEMJIEMOM YaCThIO COBPEMEHHOM KYJIbTYpbl, HAYKH, TypU3Ma, MIOJUTHUKU U CIIOPTA.

KoMMyHHKaTHBHAs KOMIETEHIUS (OPMHUPYETCS MOCPEACTBOM HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA W BKIIOYAET B CeOA
SI3BIKOBYIO M COIMOKYJBTYPHYIO KOMITCTEHIMH. be3 3HaHMS S3BIKOBOTO (JOHA HEBO3MOXXHO C(HOPMHUPOBATH
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KOMMYHUKAIIMOHHYIO KOMIIETEHTHOCTh J1a)Ke B OTpPaHWYCHHBIX mpeaenax. OOydeHHEe HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
Mpu3BaHoO c(hOPMUPOBATH TUIHOCTH, TOTOBYIO K MEXKYJIBTYPHBIM KOMMYHHKAITHSIM.

OT KJacca K KJIaCCy MHTEPEC M MOTHBAIUS K OOYUYCHHWIO CHWXKAIOTCS, YTO HE CIIOCOOCTBYET YIYUIICHUIO
YpOBHS 3HaHWM. DTO O3HAYACT, YTO CaM IIPOIECC U3YyUCHUS AaHIJIMICKOTO s3bIKa - TOYHee, IMpobiieMa
MOBBIIIICHUS MOTHBAIIMU K YPOKAaM aHTIIMHACKOTO S3bIKA — SIBIIIETCS IOCTATOYHO aKTYyaJIbHOM.

B Hacrosiee BpeMsi TpaJMIIMOHHBIE CITOCOOBI O0OYUYCHUS CTPEMUTEIIBHO TEPSIFOT CBOM BEC, B TO BpeMs Kak
COBpEMEHHAs My3bIKa SBJISICTCS OTPOMHBIM PECypcoM s (OPMHUPOBAHUS MOTHBAIMM K HM3YYCHUIO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA Y YYalmIUXCAd CpPEeTHEero MIKOJBHOro Bo3pacta. CoBpeMeHHBIE MPOU3BEICHUS
MY3BIKaJIbHOTO UCKYCCTBA COEPKAT KYJIBTYPHYIO COCTABIISIONIYIO CTPAHBI H3Yy4aeMOTo S3bIKa. My3bIKallbHBIC
MPOU3BEACHUSI COBPEMEHHOI'O HCKYCCTBAa PEAKO HCIONB3YIOTCA YUHUTENSIMU KaK CPEACTBO 3HAKOMCTBA C
KyJIbTYpOHl B OCOOEHHOCTSMHU CTpPaHBI, W3y4aeMoro s3bika. OIHAKO MOIPOCTKH TPOSBISIOT HETIOAIETbHBIN
WHTEPEC K COJCPKAHMIO ITECEH, KOTOPBIE OHU CITYIIAIOT BHE IIKOJIBHOTO BPEMEHH.

Ha ocHoBe paccMoTpeHHO# MpoOJeMbl MOXHO CKaszaTh CleAylollee: B CpEAHEH IIKOJEe OYeHb Malio
Ppa3paboTOK YPOKOB M BHEKJIACCHBIX MEPOTIPUSATHIA, HANIPABJICHHBIX Ha (OPMUPOBAHUE MOTUBAIIUH K U3yUCHHUIO
WHOCTPAHHOTO f3bIKa. B 5TOM ciydae BO3HHKAaeT HEOOXOAWMOCTH (POPMHPOBAHUS MOTHBAIMH IIOJPOCTKOB
W3y4aTh UHOCTPAHHBIC S3BIKU C TIOMOIIBIO COBPEMEHHOW My3bIKH. OHA COJCPKUT B ce0C ayTCHTUYHBIC TEKCTHI,
JIOCTYIHBIC OOJBIIMHCTBY JIIOJCH W SBISETCS HCTOYHMKOM Iepeladyd IOJUIMHHBIX 3HAHUH O CTpaHe
M3y9aeMOro S3bIKa.

MartepuaJjibl U METOABI

OCHOBY HalIero HCCIEIOBAHUS COCTABISIOT IOHATHS «MOTHBAUUA» U «(hOPMHPOBAHHE MOTHBALIUUY,
KOTOpbIC HEOTHOKPATHO pacCMaTpPUBAINCh B paboTax Takux ydeHsix, kak @. Jlrorenc [10], JI. U. Boxxosuy [3],
. K. Makkenanz [11], K. JIerun [9], . bepmaiin [2], I'. Onmnopr [14], Jx. Atkuncon [1], A. K. Mapkosa [12], A.
Macioy [13] u ap.

CornacHo OIpeNeNeHUI0 MOTHBALIMM — 3TO MPOLECC, HAYMHAIOIIMHCSI ¢ (U3HOJIOTHYECKUX WU
NICUXOJIOTHYECKUX TPOOJIeM M MOTpeOHOCTEH. DT MOTPEOHOCTH MOTYT CTUMYJIHMPOBATh MOBEACHHUE (WIIN
CO3/1aBaTh MOTHUBBI), HAlIPaBJICHHbIE HA JOCTIKEHHE OIIPEIEeICHHON ey Uik Bo3HarpaxaeHus. [10]

Kak yrBepxmaer JI. 1. boxxoBud, MOTHBAIUS TIPECTABISET COOOM CIOXKHBIA MEXaHU3M B3aUMOJICHCTBHS
JUYHOCTH C BHEIIHUM W BHYTpEeHHHMH (akTopamu noBejieHus. OH onpezessieT BOSHUKHOBEHHE, HApaBIICHUE
U C1I0c00 OCYIIECTRIICHUS ACITEIBLHOCTH B LIEIOM. [4]

AHanu3 HayuyHsIX TpyznoB JI. W. boxosuu, H. ®@. Tanszunoii, JI. M. ®@punmana, A. b. OpnoBa nmo3BosstoT
OTIpeACTUTh HEKOTOPBIE BUIBI MOTUBAIIMH U TOBOPUTH O €€ BHEUTHEM U BHYTPEHHEM IPOSBICHUU.

OpJsi0B OTMETHII, YTO MOTHBALIMS (MOTHB) SBJSIETCS BHYTPEHHEW B Cy4ae TJIABHOM NMPUYMHBI MTOBEACHUS —
NOJy4YEHHUE YETr0-TO BHE CaMoro 3Toro aeictsus. Oco3HaHHasi BHYTPEHHSSI MOTUBALMSA — 3TO HEOTUY>KAAeMOe
OT YeJlOBeKa COCTOSHHE pallOCTH, YIOBJIETBOPEHHSA U YAOBJIETBOPEHHOCTH AEATENLHOCTHIO. B oTimume ot
BHEIIHEW, BHYTPEHHAS MOTHUBAIIMS HUKOT]a HE CYIIECTBYET /IO U BHE JIeATENbHOCTH. B mporiecce AesTenbHOCTH
OHa BCerja BO3HUKACT B Pe3yJbTaTe B3aWMOJCHCTBHS UYEJIOBEKa M €ro OKpyXeHHs. VIMEHHO B 3TOM CMbICTe
BHYTPEHHMH MOTHMBAallMOHHBIA IpOLECC HENOBTOPDMM M  BCErAa MPEACTaBICH  HEMOCPEICTBEHHO
MIEPEIKUBAEMOMY COOBITHIO. [15]

IIpu aToM cnexyeT OTMETHTh, YTO MOTHBALIUA MOXKET OBITh BHYTPEHHEHW MM BHEIIHEH MO OTHOLIEHHIO K
JESITeIbHOCTH U BCETAA SBJIAETCS BHYyTPEHHUMH XapaKTEPUCTUKAMHM JINYHOCTU KaK CyOBEeKTa 3TOH padoOTHI.

MsbI paccMaTpuBaeM COBPEMEHHYIO MY3bIKYy KaK CpEICTBO, KOTOPOE CIIOCOOCTBYET (OPMHPOBAHHIO
MOTHBAllMM K HM3YYEHHWIO WHOCTPAHHOTO $S3bIKA Yy YYallUXCS CPEJHEro HIKOJBFHOTO Bo3pacta. B ycmoBumsix
ri100aIn3ay My3bIKa CTAHOBUTCSI HEOTHEMIIEMOM YacThIO )KU3HU COBPEMEHHOT'O MOJPOCTKA. TakuM 00pazom,
UCIIOJIb30BaHUE COBPEMEHHOW MY3BIKHM B IIpoliecce OOydeHHs] Ha YpPOKaX HHOCTPAHHOIO s3bIKA — 3TO HE
TOJIbKO KOMILJICKCHOE pEIIeHUe MPAaKTUYEeCKUX 3ajad 00pa30BaHHMS W BOCIUTAHUS YYalIMXCSI C TOMOIIBIO
SMOLMOHAILHON c(hepbl; YTO aKTUBU3UPYET MHTEPEC YUAIerocs K IpeMeTy.

Bo Bpems npocitymmBanust My3bIKH (YOPMHUPYETCsl SCTETUUECKUH MOIX0 K OKpY’KaroleMy MHUpPY, TyXOBHOE
HAYaJo, SHEPTHs M SIMOIIMOHAIbHAS HACHIIIIEHHOCTh. JTO MO3BOJIAET CO3AATh OAYXOTBOPEHHYIO OOCTaHOBKY Ha
3aHsATHsIX. OJIHAKO peub W My3bIKa UMEIOT CXOXKHE XapaKTePHCTHKH: ylapeHue, ppazoBoe CTpoeHHUE, May3bl B
KoHue (passl; Temn peun. [lonoGHOe cx0nCTBO 00YCIOBIEHO TEM, YTO B IIEPBOOCHOBE PEUYH M MY3BIKH JICKUT
0JTHO (p3UYECcKOe SIBIICHUE - 3BYK. [8]

O000m1asi cka3aHHOE, CIIEAYEeT OTMETHUTh, YTO OJHHM W3 BXXKHEWIIHX (aKTOPOB 0Opa3oBaHHS SBISETCS
HEOOXOIUMOCTD MCIIOIb30BaHUS MY3bIKH B MIPOLECCE U3YyUEHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa. YUYeHbIE U 3apyOeKHbIE
NICUXOJIOTH YTBEPKAAIOT, YTO MYy3blKa - OIMH M3 caMblX S(QQEKTUBHBIX METONOB JUIS 3allOMHUHAHUS
JIMHIBUCTUYECKOTO MaTepuasla, TaK Kak OHa BOBJEKaeT B paboTy o00a moiymapus rojJOBHOIO MO3ra, YTO
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CIIOCOOCTBYET XpaHEHUIO W3y4yaeMOoro MaTepualia Ha NPOTSLKEHUU JOJIrOro BpEMEHH. DTO IJIaBHOE MOJIOKEHUE
B HallleM UCCJIEI0BaHUH, KOTOPOE ONPEIEIISCT €ro CyTh.

H3BecTHO, YTO MPUMEHEHUE TIECHU HA M3YYCHHOM SI3BIKE YPE3BbIUAHO BaXKHO JUIS YYaIIMXCS: OHU OBICTPO
MO3HAKOMSITCSL C KyJAbTYPOH CTpaH M3ydaeMoro s3bika. [1o MHEHHWIO TICHXOJIOTOB, JETH CPEAHEro IIKOJILHOTO
BO3pacTa Haubonee YyTKHM U BOCHPUMMYMBBI K 4yXOM KynbType. IlosTomy paboTa ¢ 3TuM cnenuduyeckum
S3BIKOBETUECKUM MAaTEpHUaOM CO3[aeT XOpPOIIYI0 MPENNOCBUIKY Ui BCECTOPOHHETO Pa3BUTHUSI JIMYHOCTH
yUeHHKa, MOTOMY 4YTO CIELUAILHO MOJ00OpaHHbIC MeCHH (OPMHUPYIOT XOPOIIUH BKYC M CTUMYJIHPYIOT
00paszHoe MBIIIJICHHUE.

C nomouIpi0 HalllMX UCCIIEAOBAaHUN OBIJIO OIPEAETICHO, KaK OINPENENINUTh YPOBEHb (POPMUPOBAHUS MOTHBOB
JUIE W3y4YeHUsT HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M pa3paboTaTh METOOWKY CO3JaHHMsS MOTHBALMK ITOCPEACTBOM
COBPEMEHHON MY3bIKH Ha MPUMEpE COBpEMEHHbIX aHriuiickux meceH. («Symphony» by Clean Bandit (feat.
Zara Larsson), Demons by Imagine Dragons, Jar of Hearts by Christina Perri, Halleluiah by Alexandra Burke,
Listen to yourheart by Roxette, Hello by Adele, u apyrue).

CornacHo Haleil TUIOTe3e, YTO COBPEMEHHAsi My3blKa NEHCTBUTEIHLHO MOXKET TMOBBICUTH MOTHBALMIO K
U3yYCHHIO MHOCTPAHHBIX S3bIKOB C IOMOILBIO Pa3pab0oTaHHONH HaMHM METOAMKH, COAEpKalleld TPU OCHOBHBIX
sTana: (OPMUPYIOIINNA, KOHCTATUPYIONIMA M KOHTPOJBHBIA. B KaXa0M U3 JMaHHBIX 3TAllOB MPOBOIUIACH
COOTBETCTBYIOIIAsl padoTa.

[lonnepxuBast TEOPHIO O TOM, 4YTO Ui OOECHEeYeHHMsS KadeCTBEHHBIX NpPeoOpa3oBaHUN Ha ypPOBHE
(hopMHPOBaHUS MOTUBALIMH y I€TEH CPEIHEro IMIKOJBHOIO BO3PACTa, MBI MPHUIUIM K BBIBOLY, YTO HEOOXOIUMO
NPOBECTH OKCIIEPUMEHT C WCIMOJB30BAHUEM CJCIYIOIIMX METOJIOB HCCIICAOBAaHMSA: AHKETHPOBAHHE,
HaOJIIOeHNEe M TECTUPOBaHUE. OTO IOMOXKET OINPENENUTh YPOBEHb MOTHBALMHM YyYallUXCsS HA YpOKax
MHOCTPAHHOTO SA3bIKA.

Bo Bpems ypoka, HaOmogarenb (mperojaBaTelb AHIJIMHCKOTO sI3bIKA) OTMEYanl KOJIUYECTBO JeTeH ¢
BBHICOKUM M HHU3KAM HHTEPECOM K YPOKYy, a TaKKe KOJIMYECTBO YYCHHUKOB, KOTOpBIE OBICTPO TEpsUU
3aMHTEPECOBAHHOCTh B Iporiecce ypoka. Ha ocHOBaHMM 3TOTO OBLIO YCTAHOBJIECHO MPOLICHTHOE COOTHOILEHHE
«3aMHTEPECOBAHHBIX)» U MPOCTO NPUCYTCTBYIOIIUX AETEH HA YPOKeE.

Hamu Ob110 TIpOBEICHO aHKETHPOBAHKE C IENBI0 Y3HATh, YTO MMEHHO BBI3BIBACT HAMOOJBIINA MHTEPEC BO
BpEeMsl YpOKa; MECTO, KOTOPOE 3aHHUMAET NMPEIMET «AHIJIMHCKUM SI3bIK» B JKU3HM YUCHUKOB U ISl YETrO OHHU
M3y4aroT JaHHBIA IPEIMET.

AHanmu3upyst YpOBEHb Pa3BUTUS BHYTPEHHEH MOTHBALMM YYAIIUXCS K W3YyYEHHUIO NpPEIAMETa, MBI
ucnonbs3oBaim tect (o cucreme T. JI JlyOoBuikoit) [6], coctosmuii u3 20 CyXACHUH M TPEAIOKESHHBIX
BapuaHTOB oTBeTa. Ha crenmanbHbIX OlaHKaX WM Ha OOBIYHBIX JIMCTKAaxX Oymaru ObLIM 3alKCaHbl OTBETHI B
BHUJIE TUTIOCOB U MUHYCOB. [loy4eHHbIe JaHHbIe 00pabaThIBAIHCh C TOMOIIBIO KITIOYA.

B pesynbTare mpoBeJEHHOTO SKCIEPUMEHTa BBIACHUIOCH, YTO ydalllecs CPEIHEro HIKOJIBHOTO BO3pacTta
MMEIOT HU3KYI0 MOTHBALIMIO JJIS1 HU3YUYE€HUS] HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

YpoBeHb MOTHBAaLMM YYEHUKOB CpPEAHEH IIKOJbI K 3aHATHSAM HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM IOBBILIAJICS
HETOCPEICTBEHHO B X0/I€ OCHOBHOW y4eOHOM MPOrpaMMBbI 110 aHTJIUHCKOMY S3BIKY.

OCHOBBIBasICb Ha OTPOMHOM Pa3HOOOpasHM AaHTIMHCKOM My3BIKH, MBI OTOOpajM TECHH C TEKCTaMH
COOTBETCTBYIOIIMX CJIEAYIOIINM TpeOOBaHUAM:

1. TlecHm, KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO PEUH U COOTBETCTBYIOT YPOBHIO M BO3PACTy 00YYaeMBbIX.

2. TlecHu, B KOTOPBIX HET OOJIBIIONH HH()OPMAIIMOHHONW COCTABISIONIEH CO CPeTHIM 00BEMOM TEKCTa.

3. Hcnonuurens neceH 00afaeT XOpOIIeH TUKIUeNH 1 YeTKO IPOU3HOCUT TEKCT.

C ydetoM OOMIMX TEOpU M METOJOB OOyUYeHHS WHOCTPAaHHBIM S3bIKaM, 3aJaHusi K TIECHSIM ObLIH
UCIIOJIb30BaHbI B CIIEIYIOIIEH MOCIIEeIOBATEILHOCTH: 3aJlaHKe JI0, ITOCie W BO BpeMsl MpociymuBanus. [lepen
HAyYaJIOM NPOCITYIIMBAHUS 3allMCH MECHU ObLIa MPOBEACHA aKTUBH3ALWs 3HAHUM O TEMAaTWKE U COIEPKaHUU
KOMITO3UIIMY. YUeHHKaM Oblia Mmoka3ana QoTorpadus meBLa, a TakKe paccKasaHa ero KpaTkas Ouorpadus.
Pe0siTa oTBeuasin Ha BOMPOCKHI O 3HAHUSAX TOTO WJIM HHOT'O MCIIOJHHTEIS / TIeBIa / TPYIIIBI; €CTh JIH JIIOOMMBbIE
NIECHU IaHHOTO MEeBLA / TEBULIBI (TPYIIIIH).

3agaHus [0 TNPOCIYIIMBAHMS OTHOCATCA K 3aJaHusAM JUISL Pa3sBUTUS HAaBBIKOB YTCHUS: H3MEHEHHE
TEKCTAcTPO(bl MM BCEH TECHU, 3allOTHECHUE MPOITYCKOB MOJXOASIIMMU CIIOBAMH, YTCHHE (QparMeHTa TeKcTa
niepes1 MPOCIyIIMBaHUEM U BBICKa3bIBaHHE TIPEATIONIONKEHUHN O COIepIKaHUU TIECHH.

[Tokaxkem, Kak BBIIJISAMT OJHO W3 3aJaHMN 10 MPOCTYIIMBaHUs: MHTEIUIEKT-KapTa K necHe Hallelujah by
Alexandra Burke (puc. 1) 3amanue OBUIO COCTaBIEHO TaKUM 0Opa3oM, YTOOBI pedsTa MOIJIM COCTaBHUTH
ACCOIMAIIMH K CIIOBaM U OTPEJICTUTh COJIepP)KaHKe TIECHH.
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Love [oneliness

Hallelujah

— . _

| Devotion
/ ™ N

Puc. 1. MaremnexT-kapra  mecue Hallelujah by Alexandra Burke

™ A7

T'oBopst 00 ympakHEeHUSX Uisi (OPMHUPOBAHMS HABBIKOB ayJUPOBaHUs, HEOOXOIUMO YKa3aTh 3allaHus,
KOTOPBIC UCTIOIH30BAITUCH:

1. 3anmonHeHWe MPOMYIICHHBIX CIOB U CIOBOCOYETAHHN TEKCTa MECHW B MOMEHT MPOCIYIIUBaHUsS (pHUC.
2);

2. Tlouck mpaBWILHOTO MOPSAKA CTPOK, JOMOJHEHUE PU(GMBI U HCIPABICHUE HEMPABWILHBIX CJIOB B
Tekcte (puc. 3);

3. BhImucka cnoB U3 TEKCTa OMPE/CICHHOW KaTeropuu (HampuMep, BBIMUIIUTE BCE CYIIECTBHTEIbHBIC
WJTH TJIaroJjibl B ONPEICIICHHOM BPEMEHHOH (opMe U T. 1.(puc.4)).

Task. Listen to the audio carefully and fill in the missing
words

Listen to your heart

I know there's in the ___your smile.
[geta from the . , yea.
You've o but that love

Your of turns too
REFRAIN:

Listen to your heart when he's

Listen to your heart there's

I don't and I don't know why.
But listen to your heart you tell him
Puc 2. ®dparment 3aganus o GOpMUPOBAHHIO HABBIKOB ayIMPOBaHUI (3aII0THEHHUE MPOITYCKOB B TEKCTE IIECHH B

TIpoIIecce MPOCTyITNBAHNS)

Task. Put the lines in the correct order

Demons by Imagine Dragons

And the saints we see
And the cards all fold
Are all made of gold
When the days are cold

R

Key—4,2,13



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

Puc 3. ®dparment 3ananust 1o GOPMUPOBAHKIO HABBIKOB ayIMPOBaHUsI(HAX0XKICHNE TPAaBUITBHOM
TIOCIIETOBATEIHFHOCTH CTPOK)

HpI/I MNpOBCACHUN HANICTO0 HCCIACAOBAHUMW Mbl HCIIOJB30BaIW CJIACAYIOIINUC 3aJaHusd JIs1 3aKpPCIUICHHUA

PE3YIbTATOB NPOCITYIINBAHUSA:

TecrupoBanue;
ITepeckas Texcra necHu;
[IpunympIiBaHuEe CBOMX PU(PM K TEKCTY MECHHU;

I

Task. Find and write out irregular verbs,
write down their other forms. Example:

do — did- done.

«Symphony» by Clean Bandit

(feat. Zara Larsson)

I've been hearing symphonies
Before all I heard was silence
A rhapsody for you and me
And every melody is timeless
Life was stringing me along
Then you came and you cut me loose
Was solo singing on my own

Now I can't find the key without you

And now your song is on repeat
And I'm dancing on to your heartbeat
And when you're gone, I feel incomplete

So if you want the truth

HpI/II[yMI)IBaHI/IG " pa3bIr'pbIBAHUC JUaJIora MCXKAYy MEPCOHAKAMU M3 IICCHU,

[IpunymbiBaHUE U pa3bIrPHIBAHUE MAPOUH K UCTOPUH, OIIMCAHHOM B TIECHE;
I'pammarmaeckre 3aganmst (TOMEHATH BpeMeHHBIC (DOPMBI TIIaroJIoB (pHUC. 5) U ap.).

Been — be — was (were)
Heard — hear — heard
Came — come — come
Cut — cut — cut

Was (were) — be — been
Find — found — found
Gone — go — went

Feel — felt — felt

Key

Puc 4. ®parmeHT 3a7anus (BBITUCHIBAHNE U3 TEKCTa HETPABUIIBHBIX TJIar0JIOB)

Task. Change the underlined verbs in the past

tense

Jar of Hearts by Christina Perri

I know [ can't take one more step towards you

'Cause all that's waiting is regret

Don't you know I'm not your ghost anymore

You lost the love I loved the most

Key

I knew I couldn’t take one more step towards you

'Cause all that's waiting was regret

Didn’t you know I was not your ghost anymore

You lost the love I loved the most

Puc 5. ®parmeHT rpaMMaTHYeCcKOT0 33IaHMsI TI0 3aKPETICHHUIO PE3yIbTaTOB MPOCTYIITMBAHUS
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Kax mpumep, mpuBeneM OZHO U3 MPOCTHIX 3aJaHUM ISl TECTUPOBaHUS (pHUC. 6) TMOCTe MPOCTYUTHBAHIS
necan «Count on me by Bruno Marsy, koTtopoe Takke MOMOraeT MPOBEPUTh MOHMMAHHUE TMONTYyYSHHON
UHGOPMAIUH U MOHATH €€ CMBICI. Ha ypoke y4eHUKH MPOCMOTPENH U MPOCITYIIATH KIIHIT IBAXK/IbI, IOCIIE YEeTO
HY)KHO OBLJIO HAWTH BEPHBIN OTBET HA MOCTABICHHBIN BOIIPOC.

1. Where has the girl stuck?

a) In the middle of the world

b) In the middle of the sea

¢) In the middle of the dark

2. What was boy going to do to find her?
a) He was going to sail the world

b) He was going to catch a fish

¢) He was going to bring her a flower
3. Where has the girl lost herself?

a) In the room

b) In the wood

¢) In the dark

4. For what do they made of?

a) to help each other in need

b) to find each other in the dark

¢) to count each other in difficulties

5. What she couldn’t do?

a) to drink a coffee

b) to sleep

¢) to close her eyes

6. What was he going to do?

a) to come into her room

b) to play the guitar

c) to sing a song

7. What does she always have when she cries?
a) a jacket

b) a hand

¢) a shoulder

8. What he would never allow her to do?
a) to cry

b) to go

¢) to find him again

Puc. 6. 3aganus s TectupoBanus (mecus Count on me by Bruno Mars)

Pe3yabTathl u 00cyxI1eHHE

Ha 3aBepmraromiem sTame 3KCIIEpHUMEHTa, a TakKe B XOJE €ro MpPOBENEHHUS IMPOBOAUIINCH IOBTOPHBIE
HaOJIIOIEHUS U TECTHI.

bnaromapss momydeHHBIM pe3yibTaTaM CTajlO OYEBHIHO, YTO IHpoJesiaHHas padoTa crnocoOCTBOBaia
TIOBBIIIIEHUIO YPOBHS MOTHMBALIMM K M3YYEHHMIO HWHOCTPAHHOTO $3bIKa M 00ECHEUMIIO SBHBIE IO3UTHBHBIE
U3MEHEHUs B 00J1acTh BepOaTbHO-KOMMYHHKATUBHBIX YMEHHH U HAaBBIKOB. [Ipr 3TOM OBLIO yCTAaHOBIEHO, YTO
COBpEMEHHasi My3blKa aKTHBHU3HMPOBaJIa YYEOHYIO AEATEIILHOCTh M CIIOCOOCTBOBAJIA PACIIMPEHUIO CIOBAapHOIO
3araca y4Jamuxcs.

K Tomy e nmpuMeHeHue MmeceH Ha 3aHATHIX MHOCTPAHHOIO S3bIKa CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MY3bIKAIbHBIX
CHOCOOHOCTEH, 3CTETUYECKOMY BOCIMTAHUIO YYalIMXCsl W OOOTalleHHe WX 3HAHUSAMH CTPAaHOBEAUYECKOTO
xapakTepa. ITO AaeT BO3MOXXHOCTb ACTSAM Y3HATh OOJbLIE O KyJIbTYpE CTPaHbl H3y4aeMOro SI3bIKa.

Hwuxe mpencraBnena auarpamma (puc. 7), KoTopas JT€MOHCTPHPYET YPOBEHb MOTHMBALIMM K H3YYEHHUIO
AHIJIMKACKOTO S3bIKa y yYaIUXCs 10 U TOCIIe 3KCIIepuMenTa (25 y4eHUKOB).

U3 pe3ynbraToB HAaONIOJEHUH W ONMPOCOB MBI MOJYYMJIHM CIEAYIOIIUE MOKa3aTeNH: yJalluecs, KOTOphIe
MMEIOT BBICOKYIO MOTHBAIMIO K 3aHSITHAM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM - 33 %. IIpu 3TOM OHHM HE TOJHKO aKTHBHO
y4acTBOBAJIM B TMpolecce OOy4eHHs, HO M TMPOSBISUIM WHUIMATUBY B OHCKyCCHUsX Ha ypoke. Cpemun
HIKOJIBHUKOB, MMEIOIIMX CPEAHUH ypOBEHb MOTHBALMM, OBUIO BBIABICHO 25 % yuamumxcs, a ¢ HHU3KOH
MotuBanuei — 42 %. B yueOHOM mporecce YIEHUKH HE MPUHUMAIHM YYacTHs M OTBEUAIHM HENPaBHIBHO WU
BOOOIIE OTKAa3bIBAINCH pabOTaTh Ha YpOKe, JaKe €CIH Y4YUTENb MBITAICS MOOYyIUTh WX K y4deOHOH
JIESATENBHOCTH.
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™ Bricoxwuii Cpeanuii (ObicTpsiii cnan uaTepeca) ™ Huskuil uam 0TeyTCTBYCT

75 %

25%
17 %
8%

YPOBEHE MOTHBALIMW 1O HPOBEIEHHA YPOBEHL MOTHBALIMH ITOCIIE
DKCHEPHMEHTA NMPOBEJIEHHA SKCIHHEPHMEHTA
Puc 7. YpoBeHs MOTHBALIUH YYaIIMXCSl K U3YUCHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA JI0 U MOCJIE TIPOBEIICHUS
IKCIIepIMEHTA

N3 100 % oOyd4aroimuxcsi, KOTOpbIE MPOILIXM IMOBTOPHOE HAONIOJCHUE U TECTUPOBaHHE, 75 MPOILICHTOB
UMECIOT BBICOKYI0O MOTHUBAIIMIO K W3YyYCHHIO WHOCTPAHHOTO s3bIKa. Takue ydaliuecss akTUBHO yYaCTBOBAJIM BO
BCEX YUCOHBIX IMpOIleccax, BCeraa roTOBbI K MPEICTOSIIEMY 3aHATHIO M OBLTH TOTOBBI K IpejicTosIIel pabore,
OPOSIBIISUTM MHUIMATUBY BO BpEeMs TUCKYCCHHM WM auanora. [IoMHMO 3TOro, CTOMT OTMETHTbH, YTO Cpeau
CTYAICHTOB CpeiHero ypoBHs MotuBanuu (17%) u Huszkoro (8 %) crano HaMHOTO MEHBIIIE.

3akiiroueHue

AHanmu3upyst Bce TMEPEYMCICHHBIC acleKThl (OPMHUPOBAHHWS MOTHBAIMM yYallUXCs K HW3YyYCHHIO
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB CPEACTBAMHU COBPEMEHHOH MY3BIKH, MOXHO YTBEPXKJIaTh, YTO IENb IPOBEICHHOTO
OKCIIEpUMEHTa Oblla JOCTHTHYTa. YUYCHHWKH, IPOXOJHMBIIME OJKCIEPHUMEHT, OCTAaBWIN HCKIIOYUTEIIHHO
MOJIOXKHTENIbHBIE OT3BIBEI 00 YpOKax, Ha KOTOPBIX HCIIOJIB3YETCSl COBPEMEHHas WHOCTpaHHas My3bika. OHHU
AKTUBHO YYacTBOBaJHM B IOWCKE HOBBIX HCIIOJHUTENECH W HOBBIX TPYII, CaMH Ipe/yiarajdl CBOH IECHH.
Heo0xoanmo Takke cka3aTh O TOM, YTO YYEHHKH ObUIH B XOPOILIEM HACTPOSHHUHU HA NMPOTSHKEHUH BCETO YPOKa.

MBpI Takke YCTAaHOBHIIM M SKCIIEPUMEHTAIFHO MOATBEPIMIIN, YTO CPEACTBA COBPEMEHHON MY3BIKH — 3TO HE
TOJIBKO CIIOCO0 MPHOOIIUTE YyUaIUXCs K KYJIBTYpe CTPaHbl H3y4aeMoro si3bika. OHU MMEIOT OTPOMHEIN pecype
11t pOpMHUPOBAHUS MOTUBALIMH YIEHUKOB Ha H3YUYSHHE HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

HccnenoBanne mokasano, 4Tto padOTHl Ha pasHbIX OJTalax B JaHHOM HANpaBICHUH MOTYT OBITH
NPOJIOJDKEHBI. B 4mcno meronoB oOydeHHs, MPeayCMOTPEHHBIX YYeOHBIMH MpPOTpaMMaMH, MOXET OBITh
BKJIFOYEH METOJ] MCIOJIb30BAaHHSI CPEJICTB COBPEMEHHOW MY3BIKM JUIS MOBBINICHHS MOTHBAIMU K W3YYEHHIO
MHOCTPAHHOT'O $I3bIKa. YYEHUKH CPEOHHMX IIKOJ HMEIOT ONpPENEICHHBIC MY3bIKAIbHBIE NMPEANOYTEHHS, U B
OCHOBHOM 3TO COBPEMEHHAsl aHTJMHCKas My3blka. [103TOMy BHEIpEHHE 3TOrO0 METoJia JJISl HIKOJBI MOXET
oKazarbcsi BecbMa 3((EKTUBHBIM CpeJICTBOM 00yUYeHHUsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

3akiouenne

HpOBe,ZISI AaHaJIN3 HeKOTOpBIX yT-IeHI)IX Hy6HPIKaI_IHI>'I, MBI CACIaJIM BBIBOA O TOM, 4YTO HpaBI/IJ'[I)HOC
WCTIOJb30BaHNE MY3bIKU B TPOIECCE U3yUEHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA MPUBOJUT K TOBBIIIEHUIO MOTHUBAIUU U
YCKOPEHUIO OCBOCHHUSI y4eOHOro MaTepuana, CHUMAaeT HaIlpsDKeHHE BO BpeMs ypoka. He crout perynspHO
HpOBOJII/ITI) HO,ZIO6HI)IC 3aHATHA, T-ITO6I)I OHH HE CTalIn O6BI‘IHI)IMI/I pYTI/IHHI)IMI/I ypOKaMI/I.

ITonb30BaThCs METOOM, OMHCAHHBIM B 3TOW CTaThe IMOMHUMO CTAHJAPTHBIX METOJOB OOYYCHHS W HE
WCTIONb30BaTh NPUBBIYHBIE METOABI HA YypOKaX, ITO3BOJUT YUYEHUKAM VYBEIWYUTh HHTEPEC K H3YUYCHHUIO
I/IHOCTpaHHOFO A3BIKA.

MI)I MOXEM CAcjIiaTh BBIBOA, YTO HCIIOJIb30BAHHEC TICCCHHBIX MaTepI/IaJIOB Ha ypOKax aHI‘J'IHfICKOFO A3BbIKA
MOMOTAaeT CHATh ICHXOJOTHYECKYI HArpy3Ky IMpH OOINEHWH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, YIYYIIUTh YCBOCHHE
rpaMMaTUK{A M JIEKCHYECKOT0 MaTepuana. JTO CIOCOOCTBYET PACKPBITHIO JIMYHOCTH (yMEHHE padoTaTh B
KOMaH/Ie), pa3BUTHIO S3IKOBON M COIIMOKYIBTYPHOH KOMITETEHIIHUH.

Hcxons u3 3TOro, MBI JODKHBI OTMETHTH CIIEAYIOIIee: MPH IMOATOTOBKE K padoTe C HCIOJIb30BaHHUEM
MECEHHOTO MaTepuayia JUis YIIYYIICHWS HABBIKOB Yy IIKOJBHUKOB, TaKXe HEOOXOIUMO YYHTHIBAThH
onpezeicHHbBIC 3a1a4Yd M CICHUPUKY KaXKIOH CTaIuU Pa3BUTHS YIaITUXCS.
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1

OCOBEHHOCTH “TASK-BASED LANGUAGE TEACHING” B PABBUTUHNU HABBIKOB
TOBOPEHUWS HA AHI'JIMACKOM SI3bIKE

Annomayust

Crathst TIOCBAIIIEHA HccienoBaHui0 Metona «task-based language teaching» B oOy4eHWU CTYICHTOB
aHTIUICKOMY SI3BIKYy. B cTaThe aHaIM3upyeTcs MPEeuMyIIecTBa JaHHOTO METO/Ia HA OCHOBE TPY/IOB PA3IMYHBIX
yueHbIX. JlaHHBIH MeToj sBIseTcs HauOosiee 3(D(OEKTHBHBIM B HM3YyYCHHHM AaHIJIMMCKOTO sI3bIKA, €CIH
MPOU3BONTh CPAaBHEHHE C KIACCUYECKMMU METOoJaMH OOydYeHUs, TaK Kak Ojaromaps TpylIoOBOMY WIIH
WHIMBHTyalbHOMY aHalIM3y KOHKPETHBIX CUTyalluli B NPOQECCHOHATBHOW [EATENLHOCTH CIEIUANCTa
MPOUCXOANUT (hopMHpOBaHHE MPOPECCHOHATBHBIX 3HAHUHN 10 aHTIMICKOMY SI3bIKY. JIaHHBIA METOJ SBIISCTCS
3G (QEKTUBHBIM W Ha TMPAKTUKE, XOTS CTYACHTHl CTAIKHBAIOTCS C TMPOOJIEMAaMU Ha JTalle €ro BHEJPCHUS.
[IpoGema 3akmroyaeTcs B TOM, YTO METOJ HANpPaBICH HAa CTYICHTOB, UMCIOIINX SI3BIKOBYIO 0a3y, OJIHAKO 3TO
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HE OTMEHACT ero 3(PQPEKTUBHOCTH B PAa3BUTHH HABBIKOB TOBOpPeHHS. sl MOCTHIKEHHS IIEJIH HCCICIOBAaHUS
OBLIM MCIOJIB30BAHBI METO/IbI TEOPETUYCCKOrO aHaIN3a HayuYHO-IIearornuecKol JINTepaTyphbl OTCYECTBEHHBIX
1 3apyOEIKHBIX YUCHBIX.

KiaroueBrble cjioBa: METOJI KOMMYHHKATUBHBIX 3a/IaHUH; METOIUKA MTPEIOIaBaHUs; KOMMYHHKATHBHAS
3amava; ydeOHble Matepuainsl, task-based language teaching, aHTIMACKWN $3BIK, WHOCTPAHHBIN S3BIK,
KJIACCHYECKUH METOJI, OCHOBBI IIPEIIO/IaBaHUSI.
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AFBUIIBIH TUITHAE COMJIEY JAFJIBLIAPBIH JAMBITY JAFBI "TASK-BASED LANGUAGE
TEACHING" EPEKIIEJIIKTEPI

Anoamna

Makana cTyJeHTTepre arbUIIBIH TiTIH yiperyaeri "task-based language teaching” omicin 3eprreyre
apHanraH. Makanana opTypili FAIBIMAapAbIH eHOeKTepi HEeTi3iHAe OCBI 9MIICTiH apTHIKIIBUIBIKTAPEI TaIIaHA b,
Byn omic aFbuIIBIH TIUMIH YHpeHyJe €H THIMJII OOJbIT TaOBLIAABI, €rep Ci3 OKBITYIBIH KJIaCCUKAJIBIK
9iCTepIMEH CaNBICTHIPCAHBI3, OUTKCHI MaMaHHBIH KOCIOM KbI3METIH/ET1 HAKThI JKaFJaiiapibl TONTHIK HEMECE
JKEKe TalJIaybIH apKachIHAA aFbUIIIBIH TUTIHAE KociOm OimiM KampimTacansl. byn omic ic xy3iHIme ae THiMi,
JISTCHMEH CTYJICHTTEP OHBbI CHTI3y Ke3eHIHJE KUBIHABIKTapFa Tam Oosanasl. Mocene MbIHama, OYJ1 9M1ic TLIIIK
Oazacel Oap CTyIeHTTEpre OarbITTalFaH, Oipak OYJl OHBIH CeOiiey NaFIbUIapblH JaMBITYAaFbl THIMIUIITH
KOMMaiIbpl. 3epTTey MaKcaThIHA KETy YIIIH OTaH/ABIK JKOHE IIETENIK FaIbIMIAP/IbIH FHUIBIMU-TIE/Iar OTKAJIBIK
oneOneTTepiH TEOPUSIIBIK TANAY SAiCTepl KOITaHBUIIBI.

KinT ce3nep: KOMMYHHKATUBTIK TarchlpManap Sici; OKBITY 9JiCTeMeci; KOMMYHHKATUBTIK MiHJET;
Oxy marepuangapsl, task-based language teaching, aFbUTIIBIH Tidi, LIET TiMi, KJIACCHUKANBIK OIC, OKBITY
HeTi31epi.

Kemelbekova Z.A * Abdireimova G.S. ?
12 Abay Kazakh National Pedagogical University
12 Candidate of Philological sciences, 2" year Master’s Degree student
Almaty, Kazakhstan

FEATURES OF “TASK-BASED LANGUAGE TEACHING” IN THE DEVELOPMENT OF ENGLISH
SPEAKING SKILLS

Abstract

The article is devoted to the study of the "task-based language teaching" method in teaching students
English. The article analyzes the advantages of this method based on the works of various scientists. This
method is the most effective in learning English if compared with classical teaching methods, since due to
group or individual analysis of specific situations in the professional activity of a specialist, professional
knowledge in English is formed. This method is also effective in practice, although students face problems at
the stage of its implementation. The problem is that the method is aimed at students with a language base, but
this does not negate its effectiveness in developing speaking skills. To achieve the purpose of the study,
methods of theoretical analysis of scientific and pedagogical literature of domestic and foreign scientists were
used.

Keywords: method of communicative tasks; teaching methodology; communicative task; teaching
materials, task-based language teaching, English, foreign language, classical method, fundamentals of teaching.

BBegennme. OpHa W3 caMbIX CIIOXKHBIX HpO6J'ICM, C KOTOpOfI CTAJIKUBAIOTCA TPENoAgaBaTCin
HWHOCTPAHHBIX SA3BIKOB SABJIACTCA BOIIPOC, KaK CTUMYJIMPOBATh B006pa)KCHI/Ie ydalniyxcss 1 MOTUBUPOBATh UX K
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00ydenHmio. [103ToMy MOCTOSHHBIN MPOIIeCcC TIOUCKA B pa3padOTKH yUeOHBIX MaTEPHAIIOB, KOTOPEIE MOTYT OBITh
WCTIOJIB30BaHbl B KAU4eCTBE JOMOJHEHHSI K OCHOBHOMY y4YeOHUKY, SIBISIETCS OJHHUM W3 CAMBIX Ba)KHBIX BHIOB
JIeATENIbHOCTU JUIsl TIperoiaBaTeNield Mpu IUIAHUPOBAHUU KypcoB. MHOTHE MPENnoAaBaTeln CKIOHHBI CTPOUTh
TUTaHUPOBAaHUE YPOKOB aHTIUICKOTO S3bIKa HA OCHOBE TpaauuuonHoro noaxoxaa "PPP" (Presentation, Practice,
Production), moromy 4T0 3TO HaAEKHBIN U > dekTuBHBI MeTo; PPP obecrieunBaeT OCHOBY 1151 OpraHU3aIllnu
cepun 3aHiaTuid. Kpome Toro, 3To mydmuii MeToA Ha CETONHSAIIHMNA JI€Hb, TaK KaK OH OXBAaThIBaeT BCE
JIEKCHYECKHE ¥ TPaMMAaTHYECKUE TEMBI, BCTPEYatoInecs B yueOHUKaX.

AKTyallbHOCTh JTaHHOTO WCCIIEOBAaHMUS 3aKII0YaeTcs B TOM, YTO HCIOJIB30BAaHHE METOAA
KOMMYHUKATUBHBIX 33/IaHUH TTO3BOJIIET YYaI[UMCS HE TOJIBKO TMOJNYYUTh HOBBIE 3HAHHUA, HO M HAYUUTHCS
MPUMEHSATh WX Ha MpaKTUKe, TaK KaK NpPEIojaracT BBHINOJIHCHUE HECTAaHAAPTHBIX YYCOHBIX 3a/IaHui,
OCHOBaHHBIX Ha PEANbHBIX JXU3HEHHBIX CHTyalHAX. JTOT METOJ 00ecredrBaeT eCTeCTBEHHBI MEXaHHM3M
OBJIAJICHUSI YYAITUMUCS BTOPHIM sI36IKOM. OH ITO3BOIISIET MPEIONABATENIM U CTYJE€HTaM COCPEIOTOYNTHCS Ha
TOM, KaK fA3bIK HCIOIb3YETCs IS TOCTHXEHUS B3aMMONOHUMAHUS MEXAY JIOJbMH U KaK S3bIK HCIIOJIb3YEeTCs
JUISL BBITIOJTHEHUST KOHKPETHBIX 3a1ad [1].

PasButne nanHOW MeToAwku B y4eOHBIX 3aBefeHHsIX PecmyOmmkm KazaxcraH MO3BOJNHT yCIENTHO
TOTOBUTH MPO(ECCHOHATBHBIX CIICIHATHCTOB N0 HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KaK B TEOPHH, TaK U HA TIPAKTHKE.

OObekToM uccienoBanus sipisiercs task-based language teaching method B oOy4yenun roBopenus Ha
AHIJIMMCKOM SI3BIKE.

IMpenmerom uccienoBanus siBsiercst Bueapenue task method task-based language teaching B yue6ubIx
3aBeneHusx Kasaxcrana.

OCHOBHOI1 LIEeIBIO MCCIIEIOBAHMS SBIISETCS BBISIBJICHHE OCHOBHBIX ACIIEKTOB B M3YYCHWW AHTIIMACKOTO
SI3BIKA.

MeTomonruyeckyro 0a3y UCCIeIOBaHMs COCTABWIIA TPYAbI ciaeayrommx asTopos: Brown D., Ellis Rod,
Muponenko B., boouenko O. M., Akunpuesa H. B u apyrux [2].

Metoapl U MaTepuajbl. 1 MOCTIKEHUS WENH WCCIEAOBAaHUS OBLIM HWCIOJIH30BAHBI METOIIBI
TEOPETHUIECKOTO aHaIN3a HAyIHO-TIe]ar OTMYECKON JIUTEPATYPhl OTEUECTBEHHBIX 1 3apYOEIKHBIX YUCHBIX.

Pesyabtatel u o0cy:xkaenusi. OcHOBHas wujest Merona OOydeHHsT Ha OCHOBE KOMMYHHUKAIUH
3aKJTFOYAETCS B TOM, YTOOBI TOMECTUTH YUAIIUXCSI B KOMMYHHKATHBHBIE CUTYallX U TIOMPOCUTH UX BBHITIOIHUTH
KOMMYHHUKATHBHBIE 3aJIaHUS WITU TIOPYICHUS.

[Ipu TakoMm MeToze 0OyUeHHUs aKIEHT JIeaeTcsl He Ha BBEACHUN IPaMMAaTHKH WITH JIEKCUKH, @ Ha CAMOM
3aganud. Llens — BBIMONHHUTH 3aJaHKe, a HE BBIYUYUTH CTPYKTYpy. KoHEYHO, 4TOOBI YCHIEUIHO BHIMOIHHUTH
3a/laHue, ydJaliuecs ITOJDKHBI MPABWJIBHO HCIIONB30BaTh SI3BIK M JCMUTHCS HAesMH. TakuMm 00pa3oM, sI3bIK
CTaHOBUTCS WHCTPYMEHTOM OOIIEHHS, MOMOTAIONIUM YyYaIIUMCS YCIIEIIHO CIPaBUTHCS C IOCTaBICHHOM
3amadeit. CTYJICHTBI MOTYT UCIIOJIb30BaTh JIFO0OM fA3bIK, KOTOPBIA OHU MPEANOYUTAIOT. [ J1aBHOE, YTOOBI OHU
MOTJIM JIOCTHYh CBOMX Ieneil. Kak mpaBwiio, MpaBMILHOTO OTBETa Ha 3ajaHusi He cymiecTByeT. CTYyIeHTHI
JTOJKHBI HAWTH CBOW COOCTBEHHBIH ITyTh, UCIIONB3YsI TOT SI3BIK, KOTOPBIA UM OOJIBIIIE BCEro MOIXOAUT [3].

B mnpuHmmne, KOMMyHUKaTHBHas CHTyalsi — OTO Ji00as J>KU3HEHHAsh CUTyallus, B KOTODPOM
UCTIONB3YETCS Pa3roBOp, TaK YTO 3TO MOXKET OBITh HEOOINBIIOW pa3roBOp C OBIBIIUM OJHOKIIACCHUKOM,
OpOHHMpOBaHHWE KBapTUPHI 3a JIEHb 1O OTIYCKAa MU CHOP C TOPrOBIEM IO TOBOAY YCIOBHOH MOKYTIKH.
CroBapHBIii 3amac ¥ rpaMMaTHKa He 00s3aTeNIbHO SBJSIFOTCS OCHOBHOM TeMol maHHOW paboThl. CyTh B TOM,
YTO BBl YK€ U3YUMJIM IPAaMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI U JIEKCUKY TI0 yUYeOHUKY U Telleph OTTAYUBAETE 3TH HABBIKU.
[Hoatomy, meton TBL mydmie ucmonp3oBaTh B Ka4eCTBE JOMOJHEHUS, a HE KaK TJIaBHBIN METOH B U3yYEeHUH
A3BIKA.

[IpenmymectBo metoma TBLT mepen TpaaWIMOHHBIM ITOAXOJOM 3aKIFOYAETCS B TOM, YTO OH
MO3BOJIIET CTYIEHTaM COCPEIOTOUYUTHCS Ha PeabHOM OOLICHUH, MIPEX/IE YeM IPUCTYNATh K NOJTHOMY aHaJIU3y
s3pIka. METOJI OPUEHTUPOBAH Ha MOTPEOHOCTH CTYACHTOB, MOMEIas WX B KOMMYHHUKATHBHBIC CHUTyallUd U
MO3BOJISISI UM HMCTIONB30BATh BCE CBOM SI3BIKOBBIE PECYPCHI il paOOTHI HAJ 33JlaHHeM. DTO TapaHTHPYET, UTO
yyaluecs 4eTKO OCO3HAI0T, YTO OHM 3HAIOT, Yero He 3HAIOT W HaJ 4eM UM HYKHO padoTaTb. JTO TaKxKe
noOyXJIaeT MX OCO3HaThb CBOM cja0ble CTOPOHBI W B3SATh Ha ce0s (4acTMYHYIO) OTBETCTBEHHOCTH 32
cooctBeHHOe oOyuenne. TBL moaXomuT a1t TPy y4yamuxcsi ¢ pa3HbIM YpOBHEM BiajicHUs s3bIkoM. OIHO U
TO K€ 33J]aHUEe MOXKET OBITh BBIITOJHEHO OJMHAKOBO XOPOIIO KaK CIA0BIMH, TaK UM CHIIBHBIMH YYalIUMUCS,
HE3aBHCUMO OT TOT'O, HACKOJIBKO TOYHBI HJIU MPAaBHIILHBI UX O0TBEThL. CamMoe TIaBHOE — 00€ CTOPOHBI JTOJIKHBI
COBEPIIICHCTBOBATh CBOM KOMMYHHKATHBHBIE HABBIKH U TIPU3HABATH OTPEOHOCTH JIPYT IPyra B O0yUEHUH.

Eme omHuM mpenMymiecTBOM 3TOTO IMOAXOJa SABISETCS TO, YTO CTYACHTHI WMEIOT BO3MOXKHOCTD
MPAKTUKOBATh Pa3JIMYHbIC S3BIKOBBIC HABBIKA (HE TOJNBKO Tpammarudeckue). CroBocoderaHus, (pa3bl u
JIEKCHUKA, YaCTH MPEAJIOKCHUSI U APYTUe MOMEHTBHI, KOTOPBIC YacTO YIYCKAIOTCA Ha TPAAUIIMOHHBIX YpPOKax,
aKTHBHO HCHONB3yloTcs Ha ypokax TBL. Opnako mHOTZHa 3TO MOXET OBITh W HemocTaTkoM. OgHUM H3
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KPUTUYECKUX 3aMEUYaHUN B aJpec 3TOM METOOUKH SBJIETCS TO, YTO OHAa MHOIAAa XaoTHYHAa M YacTo
HECOBMECTUMa C y4yeOHUKaMM M OIyOJMKOBaHHBIMU IIpOrpaMMaMy, IieJb KOTOPbIX — YIOPAJOYUTH U
CHCTEMaTH3UpOBaTh YpokH. HexoropeiM mnpenomaBaTenssM (M CTyA€HTaMm) TPYOHO OTOWTH OT YETKO
CTPYKTYpPUPOBaHHOW M Jla)ke HEOPraHW30BaHHOW S3BIKOBOW TPAKTHKH. MHOTHE MpenoJaBaTeld TaKkKe
YIBEP)KIAIOT, YTO HOBMYKAM HE CIEAYeT HCIIOJIb30BaTh 3Ty METOIUKY, IOCKOJBbKY OHHM €Ille HE MOTYT
OMUPATHCS HA COOCTBEHHBIC 3HAHMS M HE CIIPABISIOTCA C OONBIIMHCTBOM 0a30BbIX 3a1aHHMH.

O ¢dexTHBHOCTD 3agaHuMs HU3MEpAeTCsl pe3yiabTaroM paldoThl, T.e. ObUIa JHM  JIOCTUTHYTA
KOMMYHHUKaTHBHAs 1eIb [4].

JlaHHBII METO COCTOUT U3 CIEAYIOIUX JTAIOB!

— Pre-task. IIpeaBaputenbhas padota. [IpenonaBarens 3HAKOMUT CTYICHTOB C SI3bIKOBOM €AMHHIICH B
KOHTEKCTE, NCIONb3Ys NPEATIOKEHNUS, TUIIOTETUIECKUE CUTYALlMH U AUAJIOTH, YTOOBI IOMOYb UM 3alIOMHUTH €€
3HadeHue. Hampumep, HpeamnosioXuM, CTyAEHTaM [AaHO 33JaHue: cAenaTh 3aka3 B pecTopaHe. Baauane
IpenojaBaTenb MOXET T0Ka3aTh CTYJACHTaM IOJIe3HbIE BUICOPOIUKU U PEUIUTh MOXO0KHE KOMMYHHKATHBHBIE
cutyauud. OHH TaKke MOTYT OOCYAWTH IMOJIE3HYIO JIEKCUKY M CTPYKTYpHI AJISl BHIMONHEHHs 3aaaHus. Llens
3TOrO 3Tana — NOArOTOBUTh YYALIUXCS K BBIIOJIHEHHIO 3aaHUS] KOTHUTUBHO M JIMHIBUCTHUECKHU.

— Task preparation. Yyamuecs moyiy4aroT YeTKUE WHCTPYKIUH, KOTOPBIM OHH JIOJDKHBI CII€J0BATh BO
BpeMsl BBITIOJTHEHUS 3a/IaHHS.

— During task. Ywuaruiecss BBINONHSIOT 3aJaHHE, WUCIOJb3YysS HMEIOLIMECS y HHUX 3HaHUs. BwiOop
JIEKCUKH ¥ TIPaMMAaTHYECKHX CTPYKTYp 3aBHCUT OT YYEHHKA, a O3Tal HOATOTOBKH K 3aJaHUIO SIBIISIETCS
JOTIONTHATENEHBIM W HE TpeOyeT OT y4YeHHMKa HCIOJb30BaHUS CHHTAKCHCa, JaHHOTO yuuTeneM. Jluckype
JOJKEH OBITH CIIOHTAHHBIM, a LEJIBIO SIBJISICTCS BBIMOJIHEHKE 3a1aHus, a He noctwkeHne 100% rpamoTHOCTH.

B 310 Bpems npenogasarens HaOMOAAET 3a MPOLECCOM, OTMEYast JH0ObIe ciadble U CUIIbHBIE CTOPOHBI
S3bIKA. 3aTeM YydYalluecs HCIOJb3YIOT CBOHM S3bIKOBBIC HABBIKM M TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTH, YTOOBI
NPEACTABUTH BBHIIOJHEHHYIO paboTy Imepes] Beeil Tpynmnoi. YuuTens MpoaoJKaeT BECTH 3alllCH, HE MpephIBast
y4aluxcs, 4ToO0bl HCIIPABUTh OIIMOKH WIIN TIOMOYb UM.

— Post-task. O6partHasi cBs3b C yuuTelneM. B KOHIE ypoka CIEIyeT YACIUTh HECKOJIBKO MHHYT
00CYXIIEHHIO CHJIBHBIX M CJIA0BIX SI3BIKOBBIX CTPYKTYyp. Ompenenuthb, Kakue CTPYKTYPBHI SIBISIOTCS CaMbIMU
CHJIBHBIMH TOT'O MJIM MHOTO CTYZIEHTA, @ KAKHE — CAMbIMU CJIa0BIMU.

Meton TBLT Mmoxer BKIrOUaTh B c€0s1 TAKUE TUITBI 3aJaHUIA;

— Information-gap activity. Oto 3ajaHue npennonaraer nepenady MHPOPMAIUU OT OJHOTO YETOBEKa K
npyromy. [IpuMepom Takoro THiia 3ajaHus sSBISETCS MapHas paboTa, KOrja KaXIbli CTyJICHT B Mape UMeeT
TOJBKO YacTh HH(popMammu (HampuMep, MOJIOBHHY pacckasa) M NBITAETCS YCTHO IEpedaTb €€ CBOeMY
napTHepYy.

— Reasoning-gap activity. CTyneHTsl osy4atoT HHOPMAIIMIO K UCTIONB3YIOT PACCYKACHUS, ISTYKIIUIO
Y JIOTUKY JJIs1 BBIIOJHEHU 3a1anus. Harpumep, CTyIeHTbI TOJDKHBI PELINTh, KAKOH Kypc HHOCTPAHHOTO S3bIKa
ABJSIETCS. CaMbIM JELIEBBIM, OBICTPHIM U HMHHOBALMOHHBIM B COOTBETCTBHMHM C 33JaHHBIMH LEISIMH H
OTpaHUYCHUSIMU.

— Opinion-gap activity. OH ucnonb3yeTcst s BHISBICHUS JIMYHBIX HPEANOYTCHUH WK Ak 0OOMeHa
MHEHUSIMH 110 OmpeAeseHHoN Teme. st 3Toro Tuma 3ajaHuidl HeT MPaBUIBHOTO WIIM HENPAaBUIBHOTO OTBETA.
Hanpumep, nmpeanonoxum, CTyJIEHTY Aaji paccKkas, B KOTOPOM IPOIYIIEHO OJHO CJIOBO [5].

Y meroga TBLT ecth 00JIbII0€ KOJIMYECTBO TOJIOKHUTEIBHBIX CTOPOH:

1. DTOo mooupseT HCHONb30BAaHHE ECTECTBEHHOTO $3bIKa, CIIOHTAHHOHW peYd M MPEeJOCTaBISET
yUaIIUMCsI PeaTMCTUYHBIE CIIEHAPUH TPUMEHEHUS 3HAHUH.

2. MoTHBHpYET — KOMMYHHUKATHUBHBIE 3aJ[aHUSl BBI3BIBAIOT Y YUYAIIUXCS PEATHHYIO TOTPEOHOCTH B
00IIEHUH U MaKCUMaJIbHOM HAaKOIUICHUH 3HAHHH.

3. Yyamuecs: HaXoATcs B LIGHTPE YPOKa, U MO3BOJISIIOT UM OBITh HE3aBUCHMBIMHU Ha YpOKeE, ydalrecs
caMH BBIOMPAIOT JIEKCHKY M CTPYKTYpPBI JUIS JOCTIDKEHHS CBOMX Iejei. Pomp mpemomaBatens — 3TO poib
NPOBOJHMKA, TIOKA CTYJCHTHI pa0OTAaIOT HaJl 33 JaHUEM, i OH MO3BOJIAET YUEHHKAM ObITh HE3aBUCHMBIMHU.

4. OOyyeHue uyepe3 JeicTBUE W B3aMMOJCHCTBHE — y4yacTBYyS B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYalHUsX,
CTY/ICHTHI TIOTPYKAIOTCS B U3yUCHHE SI3bIKA, & HE 3ay4HBAIOT YTO-TO.

HapagHe ¢ murrocamu MeTo1a, UMEIOTCS TAK)KE M OTIPEJIeNICHHbIE HEIOCTATKH JAHHOTO METOJIa!

1. Henpenckaszyemslil ypok. DTOT ypok TpyaHO crpoekTtupoBaTh Ha 100%, yunThIBas BCIO JEKCUKY U
CTPYKTYPBI, KOTOPBIE YHaIMECs] HCIIOIB3YIOT BO BPEMs BHITIOJHEHUS 3aJaHHS.

2. OTHMMaeT MHOTO BpEeMEHH. BhINMONHEHWE 3aaHuil MOXKET 3aHATh OOINbIle BPEMEHH, YeM
oxuzaanoch. llpernonaBatens MOMKEH OBITh TMOKMM W TOTOBBIM MOTPATUTh OOJbLIE BpPEMEHU WIH
CKOPPEKTUPOBATD 331aHUE, YTOOBI YIOKHUTHCS B OTBEACHHOE BpEMSI.
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W3 Bcero BhIIECKa3aHHOTO CeyeT CAeNaTh BBIBOM, YTO NAHHBIA METOJ MTOAXOIUT HE AJIs BCeX. UTOOBI
3¢ (eKTUBHO MCIOIK30BATh MPHUEMBI METO/Ia M HAYYUTh CTYJEHTOB T'OBOPUTH HA AHTJIMICKOM SI3BIKE, HY)KHO
Y4eCTh HECKOJIBKO YCIIOBUI:

1. CTyaeHTHI yxe JODKHBI 3HaTh 0a3y aHTJIMHCKOTO S3bIKa U OBITH NMPH 3TOM HE HWXKE YpoBHs Pre-
Intermediate. TTockonbKy aHHAs METOIMKA MPEAIONAracT, YTO CTYACHTHI yXK€ BIIAJCIOT IPAaMMATHKOW H
JICKCUKOM, OTHOCSIIEHCS K TeMe, BaXXHO IMOHITh, OCO3HAHHO JIU OHHM UCIOJIb30BAIN SI3bIK U TOTOBBI JIU OHU
BBITIOJIHSIT 33JJaHUS C €r0 UCIIOIb30BAHUEM.

2. Y mnpenonaBatens JODKHA OBITh OoJnee-MeHee cBOOOgHas mporpamMma oOydenws. Ecim BB
BHHUMATEIFHO M3yYUTe YUEOHUKH 110 KOKIOMY KypCY, BBl MOXKETE CTONKHYTHCS C TPYAHOCTSIMH TIPH BBEJICHUHT
ypokoB u 3ananuii TBLT, nockonbky OHHM 4acTO HE 3aruiaHUpoBaHbl. OJTHAKO BBl MOXKETE HUCIIOJIB30BaTh IS
STOM IENN YPOKH TOBOPEHHS U JIEKCHKH.

3. IlpenmomaBaTens MOKEH OBITH TOTOB MpoImaTh OmuOKH. B pabore TBL cnoHTaHHOCTH Bcerma
BaKHEC TOYHOCTHM pedyr. B 3TOM ciyyae mpemnojaBarensM BaKHO He '3aMedarp" OIIMOKH BO BpeMs
BHIMONHEeHUs 3afanus. OHM MOTYT JelaTh 3aMETKH M JaBaTh OOPAaTHYH CBs3b IMO3KE, HO HHUKOI/IA HE
WCTPABISTh UX JI0 TAKOH CTENEHH, YTOOBI IPEPHIBATh BBHITOIHEHNE YIPAKHEHUS [6].

3akaouenue. TakuM 00pa3oM, MPOAHAIM3UPOBAB IMIMPOKHUHA CHEKTP JIMTEPATYphl B 00JaCTH METOAA
KOMMYHUKATHUBHBIX 3aJia4y, HAlIpallnuBacTCA BbIBO, YTO IlaHHLIﬁ METOA ABJIACTCS HaI/I6OH€€ 3(1)(I)CKTI/IBHBIM JUISL
W3YYEHUS aHTJIMICKOTO S3bIKa TI0 CPAaBHEHUIO C KIIACCMYECKMMHU MeTogamu oOydeHus. B pesynpraTte aHammsa
KOHKPETHBIX CHUTyalliii B MPO(ecCHOHATbHONW MJESTEIhbHOCTH CIICIHAINCTOB, KaK B Tpynmax, TaK W
WHIMBUIYaTBHO, IPOUCXOIUT (HOPMHUPOBAHUE CIICIHATBHBIX 3HAHUHN 110 aHTTIMHCKOMY SI3bIKY, BKIIIOUAs 3HAHUS
B PA3NIMYHBIX OONACTSIX HAYKH, a TAKXKE B CIICIUAIM3UPOBAHHBIX OONACTSAX, MPHOOpPETEHHE CIEIHMaTbHBIX
HABBIKOB, JTOCTIKEHHE MPO(ECCHOHATBHOTO yCIeXa, YMEHHE MPHUMEHSATh 3HAHUS Ha TMPAKTHKE U Pa3BUTHE
CIICIMaJIbHBIX HAaBBIKOB. Ho IpexKaAe BCEro HE CTOUT 3a6blBaTb, qTo IlaHHI:IfI MCTOJ OPUCHTUPOBAH MMEHHO Ha
CTYJEHTOB, KOTOPBIE YK€ UMEIOT HAaBBIKM aHIJIMMCKOrO s3bIKa. 110 3TOM MpUYKMHE JaHHBIA METOJl HE MOAXOIUT
JUTSL pa3BUTHUS HABBIKOB TOBOPEHMUS C HYJIS.
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Annomayus

B naHHO# cTaThe OMHCHIBACTCS CYTh KOHIICMIIMM MOTHBAIMM B OOYYCHHUM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY C
Y4EeTOM WHIAMBHIYAJbHBIX OCOOCHHOCTEH KaXKIOro YYCHHKA. TeopeThdyeckas 3HAYUMOCTh HACTOSIIErO
WCCIIEIOBAHUS 3aKJIIOYAETCS] B OMNPEAETCHHH M XapaKTePHCTUKE O0Opa3oBaTeNbHOTO YPOBHS MOTHBAIUU K
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY W JIOTIOJIHCHWW KPUTCPUEB W TMOKAa3aTeJied MOTHBAIMM K HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
[IpakTudeckass 3HAYMMOCTh JAHHOTO WCCIICJIOBAHUS 3aKJIIOYACTCAd B TOM, YTO BBIBOABI M PEKOMEHIAIUU
JTAHHOTO WCCIIEZIOBaHUS MOTYT OBITh MCIOJB30BAHBI ISl YIYUIICHUS METOIUKH MPENo1aBaHus WHOCTPAHHBIX
S3BIKOB B IIKONax. [|J1g Hammmcanus TaHHOW CTaThH OBIIHM MICTIONIB30BAHbI CIEAYIONINE METO/IBI: TEOPETHIECKUH,
KOTOPBIA MOJIPa3yMeBaeT COOOW aHAIM3 JIMTEPATyphl MO Pa3IUYHBIM BOIPOCAM IICHXOJIOTHUH, NUIAKTHKH,
METOJIUKH TPETIOAaBaHUs HWHOCTPAHHOTO S3bIKA; MEeIarOrHYecKrid, BKIIOYAIOMINKA B ce0s Wu3yueHHe u
00001IIeHIEe TTePeI0BOT0 MeIarormaecKoro ONbITa, aHAIN3 MPOrPaMM, YIeOHUKOB B YI€OHBIX TOCOOHIA.

KaroueBbie ciioBa. MoTHuBanys, WHAWBUIYAJILHOCTh, HHOCTPAHHBIC SI3BIKH, MPOOJIEMBI MOTHBAIIUH,
(hakTOp OMTUMHU3ALINY.
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HIET TIJIIH OKBITY KE3IHJAE OKYIIBIJIAPIbI BIHTAJTAHABIPY KOHE OJIAP/JbIH KEKE
EPEKHIEJIIKTEPIH ECKEPY MOCEJIEJIEPI

Annomayus

Byt Makanaia op OKYIIBIHBIH JKEKE PEKINETIKTEPiH €CKePEe OTHIPBII, IIET TiTIH OKBITYIaFbl MOTHBAIHS
TYKBIPBIMJIAMACBIHBIH ~MOHI  CHIIATTANFaH. byJl 3epTTey/iH TEOPHSUIBIK MaHBI3JBUIBIFBI  IIET TLUTIH
BIHTAJIAHJIBIPY/IBIH O1TiM JCHICHIH aHBIKTAy JKOHE CHUIIATTAy JKOHE LIET TUTIH BIHTAJIAHABIPY KPUTEPHIlIepl MeH
KOPCETKIIITEPIH TOJILIKTHIPY OOJIBIN TaObLIaAbl. byJl 3epTTeyaiH NPaKTUKAIBIK MaHBI3IbLUIBIFBI OCBI 3EPTTEYIIH
KOPBITBIH/IBUIAPEI MEH YCBHIHBICTAPBI MEKTENTEpJC IMIET TULICPIH OKBITY OMICTEMECIH JKaKcapTy VIIiH
naiaNaHbuTybl MYMKIH. ByJl JKYMBICTBI Jka3y VIOIH Kejeci oJicTep KOJJAHBULABI: TEOPHSIIBIK, Oy
TICUXOJIOTHSHBIH, TU/IaKTUKAHBIH, IET TUTIH OKBITY 9ICTEMECIHIH SpTYpIl Macernenepi OoibIHIIA d1ebueTTep i
TaNJay/Abl, TEeJaroOTUKANbIK, OHBIH IIIIHAE O3BIK IEIarOrHKalblK THKIPUOCHI 3epTTey JKOHE IKAJIbLIAY,
Oarapiamanap/bl, OKYJBIKTap MEH OKY KYpaJJapbiH Tajaay.

Kinr ce3nep. MotuBanus, napansik, [Llet Tinmepi, MoTHBAIUS Maceeliepi, OHTaHIaHIBIPY (HAKTOPHI.
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PROBLEMS OF MOTIVATION OF SCHOOLCHILDREN AND TAKING INTO ACCOUNT THEIR
INDIVIDUAL CHARACTERISTICS WHEN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

Abstract

This article describes the essence of the concept of motivation in teaching a foreign language, taking
into account the individual characteristics of each student. The theoretical significance of this study is to
determine and characterize the educational level of motivation for a foreign language and supplement the
criteria and indicators of motivation for a foreign language. The practical significance of this study lies in the
fact that the conclusions and recommendations of this study can be used to improve the methodology of
teaching foreign languages in schools. To write this work, the following methods were used: theoretical, which
implies the analysis of literature on various issues of psychology, didactics, methods of teaching a foreign
language; pedagogical, which includes the study and generalization of advanced pedagogical experience,
analysis of programs, textbooks and teaching aids.



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

Keywords. Motivation, personality, foreign languages, motivation problems, optimization factor.

Beenenne. CoBpeMeHHBIE NCUXOJIOTH U MENaroru CXoIATCsl BO MHEHUH, YTO KaueCTBO BBINOJIHEHUS U
pe3yabTaThl IESTEILHOCTH B OCHOBHOM 3aBUCST OT MOTHMBOB M MOTPEOHOCTEH WM MOTHBAaLlMHM YeJIOBEKa.
VMeHHO 3T MOTHBBI BBI3BIBAIOT IIEJICHAIIPABICHHYIO AESATEIHHOCTh, KOTOPAs, B CBOIO OUYEPE.lb, OTMPEAETSeT
BHIOOP H MOCIIE0BATENBLHOCTD CPEACTB U METOJI0B JOCTHIKECHUS 1I€JIH, TO €CTh MOTHBALIUS MPEJICTABISET COOOH
cucTteMy (akTOpoB, ONpeACISIOIINX MOoBeIeHHEe YesoBeka. [IpobnemMpl MoTHBaMK B 00Y4EeHUH BO3HUKAIOT HA
BCcexX mpenMmerax B mkone. OgHako mpobieMa MOTHBAIlMU TIPH W3YyYEHWH S3bIKA B CPEIHEH IIKOJIE CTOUT
ocoberHo octpo. llpakTudeckuii omeIT yOexmaeT HAC B TOM, YTO CaMBIM Ba)XXKHBIM (haKTOpPOM B OOyUEHHH
MHOCTPAHHOMY A3BIKY SIBJISIETCSI MOTHBAIMs ydamuxcs. MoTuBaluusg — 3TO UCTOYHUK aKTUBHOCTH yYalllUXcH,
KOTOPBIA OPHEHTHUPYET JHWYHOCTh Ha pEeaNbHbIE TPEAMETHl W SBIEHUS, YTOOBI BBI3BATh AaKTHBHOCTD.
dopmupoBaHHe MO3HABATENFHOW MOTHBAIIMKA CETOAHS OCOOEHHO BaXXHO, TaK KaK OHA MPUAAET NeSTeTLHOCTH
yyamuxcs 0coOblid TUYHOCTHBIA CMBICA. OMBIT TOKA3bIBAET, YTO TO3HABAaTEJIbHAs MOTHBALUSl CHUKAETCS C
KaXIbIM ypokoM. OOBIYHO ydamiuecss MMEIOT BBICOKYIO MOTHBAIIMIO BO BpeMsl M B Hayaje H3Y4CHUS
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Crparternveckue Uend W 3aJadd MOJEpHHU3aluu oOpa3oBaHusi B PK BO MHOrOM COOTBETCTBYIOT
COBpPEMEHHBIM MHUPOBBIM TCHJCHILIUSAM, 00YCIOBICHHBIM III00ATH3aluei, MEXIyHAPOAHBIMA OTHOLICHUSIMH U
MEXKYITbTYPHOH KOMMYHHKaIie. B rimobanm3upoBaHHOM ¥ MYyIBTHKYJIBTYPHOM MHPE HEBO3MOXKHO
MIPEJICTABUTh YCIIENTHOTO YeJIoBeKa Oe3 HaBBIKOB OOIICHWS] HA MHOCTPAHHBIX s3bIKaxX. OCHOBHBIC SI3BIKOBBIE
HaBBIKM, HABBIKM OOIIEHHS M MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHKALIMM pPa3BUBAIOTCS B IIKONax. MIMEHHO MO3TOMY
00yYeHHUI0 WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B IIKOJAX YIENseTcs 0coboe BHUMAaHHE B paMKaxX MOJAEPHHU3AINH
obOpazoBarmsa. OpnHOW W3 OCHOBHBIX IleNieli 00pa3oBaHUS SBISIETCS BOCHHTAHWE MHOTOS3BIYHOM,
MHOTOKYJIBTYPHOH M TPaMOTHOH JHYHOCTH, CHOCOOHOH JIETKO HMHTETPUPOBATHCS B MHPOBOE KYJIBTypHOE
npoctpancTBO. OCHOBHAs TEHIEHIMS COBPEMEHHOTO MIKOJIBHOTO 0Opa30BaHMS 3aKIIOYaeTCsl B TOM, YTOOBI
HAy4YUTh YYEHWKOB TOHUMATh 3HAHHWA KaK HAa0Op HABBIKOB IS TMPAKTUYECKOTO TPUMEHEHHWS 3HaHWH B
pearbHOM XKU3HU. [IpyruMu cioBamMu, BBITYCKHUKH HIKOJ TOJKHBI OBITh (DYHKITMOHATHHO TPAMOTHBIMH.

[Mon moTuBamueld OOBIYHO TOHMMAIOT BHYTPEHHEE COCTOSIHHE, T.C. JKEJIaHHE YeJIOBEeKa, KOTOpOe
nmoOyKJaeT ero 3aHUMaThCs JIeATEIIbHOCTRIO, HAPABJICHHON Ha yIOBJIETBOpEeHHE 3Toro kenanus. [locnennee,
OTIpEIEIISIONIee MOTHUBAIINIO, U3MEHAETCS U 000TaIIaeTCs MO/ BIUSHUAEM JIEATENIbHOCTH, MO0y IAIOIIeH ero K
yaoBneTBopenuo [1].

UccnenoBanust B 001acTd MOTHBALMU MPH OOYyYEHWH MWHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B IIKOJIAX OIHCAHBI B
paboTax OTEUECTBEHHBIX M 3apyOexHbIX HmccienoBaTeneil. TepmuH "MoTuBanus" OBUT BIIEPBBIE HCITOIB30BaH
A. Illomenrayspom B Hayane XX Beka B crarbe "UeTslpe MpHHLMIA JOCTATOYHOrO ocHoBaHMA". Bompoc
MOTHBAILIMM B U3YYEHHUH SI3bIKa aKTUBHO M3Yy4aeTcs MCUXOJIOraMHM, MejaroraMu U Meroauctamu ¢ 70-x romoB
MIPOILIOTO BeKa. B MCHUX0I0THH MOTHBAIIMS — 3TO OCHOBHAS NIPUYHHA JIFO00T0 MOBeAeHNUs, Kak roBopmi B. K.
Bumonac, U. A. 3umnueii, E. I1. neuna, B. 1. Koanesa, A. A. JleontbeBa, A. K. MapkoBoii, X. Xekxay3eHa,
II. M. SIkoGcoHa ® JApyrue, 3TO MYCKOBOH MEXaHH3M, JBHTaTelb, 0e3 KOTOPOrO HEBO3MOXKHA JH00ast
JIeSITEIbHOCTh, B TOM YHCJE M MPOIECC W3YYEHHUS MHOCTPAHHOTO s3biKa. YTO KacaeTcs METOAMKH OOydeHUs
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, TO MOTHBAllds M3ydanach B KOHTEKCTE€ pAa3IMYHBIX IIOAXOJI0OB K OOYYCHHIO
uHocTpaHHbIM s3bikaM. AddextuBnblii (K. E. besyknaguukos, b. A. XKuranes, O. I'. [Tonsikos, T. XatunHCcOH)
u KoruuTuBHBIHA (P. [1. Munspyn, A. A. Mupomio6os, O. I'. I1onskoB) moaxobI.

Jltomn 0OBIYHO HE OCO3HAKT BCEX CBOMX MOTHBOB M 4YacTO IOOYXIAIOTCS K BBITIOJHEHHIO
JIESTEIbHOCTH HEOCO3HAHHBIMHM MoTuBamMu. llpomecc moOyXaeHHWs JIOAe K JIEATENbHOCTH YacTo
XapaKTepU3yeTcsi MOTHBALIMOHHBIM B3auMojelicTBueM ("'MOTHBAIIMOHHON 00prOOH"), B pe3ysbTaTe KOTOPOTO
MOTHUBBl MOTYT YCHJIMBAaTh WJIM OCIa0nsaTh Apyr apyra. Ilox BiausHueM CyLIecTBYIOLICH MOTHUBALMHM WIIH
pasHooOpa3Horo Habopa MOTHBOB JIFOJIM IPUHUMAIOT Ha ce0sl 0053aTEBCTBA MO BHIIOJHEHUIO JACATEIbHOCTH U
HAYMHAIOT €€ BBIMONHATHE. [lo 3TOH TpUYMHE TICHXOJOTH YacTO OIPENeNsIIOT MOTHBAIMIO Kak
LIEJIEHAIIPABIICHHYIO JEATEIbHOCTD U Pa3INyaloT COAepkKaTeIbHbIN U TUHAMUYECKUI aCTIEKTHI.

ConepxarenbHbId aClIEKT MOTHBALIMM — 3TO COBOKYNHOCTh MOOYXIEHUH MHAMBUAA, B TO BpeMs Kak
JUHAMHYECKUN acIeKT ONpeaeNsieTcss 0COOEHHOCTSIMU HEPBHON CHCTEMBI YEJIOBEKA W XapaKTepOM BIUSHUS Ha
Hero 0oJsiee MUPOKOH COIMaNbHOM cpebl. HeKoTophle ICHX0I0TH BKIIOYAOT B MOHSATHE MOTHUBAIIUH BCE BUJIBI
MOTHUBAIlMH, B TOM YHUCJIE TOTPEOHOCTH, MHTEPECHI, CTPEMIICHHS], LI€IH, MOTUBAIMIO, YCTAHOBKH M MOTHBALIUIO
[2].

Mertoapl. [y HarMcaHust TaHHOW pabOThI OBUIH MCIIOIB30BAHbI CIICAYIONINE METOIbI: TEOPETUUCCKHIA,
KOTOpBI MoJpazyMeBaeT co0Oi aHalu3 JUTEpaTypbl MO Pa3IMYHBIM BONPOCAM IICHXOJIOTUH, IUIAKTHKH,
METOAMKH IMPENoJaBaHus WHOCTPAHHOTO S3bIKA; MEAarornyeckri, BKIIOYAIOIIUN B ce0s HU3ydeHue |
00001IICHHE MTEPEIOBOI0 MeIarOrHueCKOro OIbITa, aHAIN3 MPOrpaMM, YICOHUKOB ¥ YU€OHBIX TOCOOHIA.



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niny Xabapwvicel, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

Pe3yabTaThl. KpoMme TOr0, 00JIBIITIOE KOJTHMYECTBO yUAITUXCS 5-9 KIacCOB COOOIIMITH, YTO UCIIBITHIBAITN
npoOjaeMbl ¢ M3Y4YEHHEM MHOCTPAHHOIO s3blKa B HAauyaJbHOW mIKoje. Bosblioe KOJIMYECTBO YPOKOB HIIU
HEperyJIsipHOE paclyCaHue MPUBOIUT K yCTAIOCTH M OTCYTCTBHIO MOTHBAallMM K W3YyYEHHIO MHOCTPAHHOTO
s3pIka. Hekenanue ydammxcs W3ydaTb MHOCTPAHHBIM SI3BIK TaKKe OTpakaeTcs Ha OOJBIIOM KOJIUYECTBE
YPOKOB U HEPETYJSPHOM pacnucaHud. Yacto ObIBaeT MHOTO JOMAIIHMX 3aJaHUA U MOHOTOHHBIE M CKYYHBIE
pabotel. MHOTHE IeTH TOBOPST, YTO HE TOHUMAIOT rPaMMAaTHKy, TpPaMMaTHUECKUH yueOHBIN TJIaH HECMOTpPS Ha
TO, YTO OH MOBTOPSIETCS KKABIN ToA. YUeHUKH "0oaTcs" roBOPUTh HA HMHOCTPAHHOM SI3BIKE, IOTOMY YTO OHHU
MOTYT cIeNaTh OLIMOKN 1 OOSATCS OIIO30PUTHCS IEePE] OAHOKIACCHUKAMH U YUUTEIISMHU.

VYuputens ckazan: "YduuTenb T'OBOPHUT, YTO YUYEHHUKHM HMUYETO HE MOIYT cleiaTb. B pesynbrare OHH
UCTIBITHIBAIOT "HEXeNaHue" MocelaTh 3aHATHS 110 MHOCTPAHHOMY S3BIKY M M3Y4YCHHIO si3blKa B menoMm. Ha
BOIIPOC O TOM, YTO MOTHBHPYET yYallUMXCSl W3ydaThb MHOCTPAHHBIC SI3BIKM, OTBETHI ObUIM CaMBIMH Pa3HBIMHU.
OtBer ObLT ciemyromuii: "droObl M30€XKaTh TONYYEHHUS IUIOXUX OIEHOK", “9To0Bl m30exarh pyraHu co
CTOPOHBI poAMTENei”, “4TOObI XOpOIIO 3aKOHYHUTH YETBEPTH’, “IOTOMY YTO AHTIMWCKUN HpPUTOAWTCS B
Oyaymiem”, “9ToOBI s MOr OOIIaThCS C MHOCTPaHIAMM, KOTAa MOHAy Ha paboTy”, ‘“droObl oOIaThes ¢
WHOCTPAHIIaMH, KOT/Ia TIOey 3a TPaHUIly | T. [I.

B mpomecce y4eOHOH MAEATENTHHOCTH HWEpapXus MOTHUBAIMA OOBIYHO MEHSETCS O]l BIHSHUEM
CIIOKUBIIMXCA Tpagunuid. Tak, BHEIIHssT MOTHBauus (TOJOXKUTENbHAs W OTpPHUIATENbHAs) TOMUHHPYET B
HU3IINX KJIaccaxX, a BHYTPEHHSSI M BHEIIHAS HOJOXKUTENbHAsE MOTHBALMS JOMUHHPYET B CPEAHUX M BBICIIMX
kinaccax. OQHAaKo B ciydae C M3YyYCHHEM HHOCTPAHHOrO si3blka nAeno oOctouT mHade. Ha panHmx stamax
o0y4eHus1, KOorJja HHTEepeC K HOBOMY MPEJMETY eIlle BBICOK, KOTAa OOJNBIIMHCTBO CTYACHTOB BEPST, UTO CKOPO
Oyayr cBOOOIHO BIaneTh HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM, KOIJa MM HPABUTCS BBIIONHATH Pa3IHYHBIE BHIBI
yIpakHEHUH, 0OCOOEHHO BECENbIC YIPAXKHEHUS, JOMUHUPYET BHYTPEHHSI MOTHBALIUS, T.€. HHOCTPAHHBIN A3bIK
KaK CpelICTBO OOIICHWs JOMHHUPYET MOTHBAIMSA, CBfA3aHHAs C caMOW y4eOHOW JesTeNbHOCTBIO, T.C.
oBnajicHUe s3bIKOM. K cokaneHuto, OONBIIMHCTBO yYallUXCsl TEPSIOT MHTEPEC K MHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM U
y49eOHOU JesTeNbHOCTH B CPENHUX M OCOOEHHO B CTapIIMX KiaccaXx. BuHoi Tomy HeaddexTnBHast (dacto
oTpHIlaTenbHas) MOTHBALNS, 1 3G (HEKTUBHOCT 00yUeHUs CHIKaeTcs [3].

UroObl m30exkaTh 3TOro, HEOOXOAWMO pa3BUBaTh HE TOJHKO BHYTPEHHIOIO MOTHBALMIO, HO U B
3HAYUTEJILHOW CTENEHH COLHMAJIbHYI y4eOHyro MoTHuBanuio. Kak yke roBopuioch, BHYTPEHHSS MOTHBALMS
3aJI0KEeHa B caMoOi y4eOHOH aesrenbHocTH yyamierocs. [lostomy naBaiite paszbepemcs, 4TO NCHXOJNOTH U
NeIarory TIOHUMAIOT 10T TEPMHUHOM "ydeOHast AesTeNbHOCTD .

T'oBopst 00 y4eOHOI NesaTeNbHOCTH, BCE TICHXOJIOTH, YYUTENS U METOAMCTHI lyMaloT, PEX/Ie BCEro, O
nepBoM THne oOyueHus, nepeuucieHHoM C. JI. PyOunHmuTteiiHom 3nech npuoOpeTeHHe 3HAHUN W yMEHUH
SIBJIICTCS 11€JIbI0 JesitenbHOCTH. b, I'. AHanbeB moj '"yueOHBIM caMOCO3HaHHEM" IOHHUMAeT OCO3HaHUE
yyUaluMKcs MOTHBAIMHM, IIeJiel W METOJOB OOydYeHHs, a TaKKe OCO3HaHUe cedst Kak cyObekTa ydeOHOMH
JeSITeIbHOCTH, KOTOPBIA OPraHU3YyeT, HANpaBisieT W KOHTPOJIMPYET mpouecc o0ydeHHs, YTO YKa3bIBaeT Ha
HEOOXOIUMOCTh €ro pa3BuTHi. B pesynbrare y4eOHOH IESTENbHOCTH, HAIPAaBICHHOW Ha BBIIOJHEHHE
y4eOHBIX 3a/1a4, MEHSETCS CaM CYOBEKT JIesITeIbHOCTH.

VYueOHas AeATeNbHOCTD CTYACHTOB TPpeOyeT HaIMUus CIIeLyIOINX 3JIEeMEHTOB!

a) [lonnmanue yueOHOUN 3amaum, NpHUHITHE Y4eOHOW 3amaun "muist ceOa" W ee caMOCTOsTeNbHas
(hopMynHpoOBKa, KOTOpas TECHO CBs3aHAa ¢ MOTHBAIMEH K OOYYEHHIO M MpeBpallaeT ydamerocs B CyObekT
JeSITeTbHOCTH.

0) OcywecTBieHne y4eOHON AeATeNbHOCTH. 11 3TOro HeoOXOAWMO OBIAETh CUCTEMOW OOIIMX U
CTEIMAITBHBIX YUEeOHBIX HABHIKOB.

B) BhimonHeHre 3aaHnii I0 CAaMOKOHTPOITIO U CAMOOIIEHKE.

Takum 00pa3oMm, CTpyKTypa y4eOHOH NIeATeTbHOCTH BKJIIOYAeT B ceOs yd4eOHYI0O MOTHBALIMIO Kak
BA)XHBIH 3JEMEHT, KaK OJUH M3 CIOCOOOB ONTHMHU3AIMU Y4eOHO-IIO3HABATEIILHON NESTEIBHOCTU CTYACHTOB.
Hannume BHyTpeHHEW MOTHBAIIMU TapaHTHPYET BHICOKYIO 3()(HEKTHBHOCTH YUEOHOH JNesTeIbHOCTH U (PYHKIIHIO
CaMOKOHTPOJISL U CAMOOLICHKH, YTO MPUBOAMUT K 3HAYUTEILHOMY MOBBIIIEHHUIO 3()()EKTUBHOCTH BCETO Y4€OHOTO
mporecca.

VYranyOneHHoe H3y4eHUue METOIUKH TIPETOoAaBaHusl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, aHAIN3 ONBITa U 0000IIeHre
TIO3BOJIMJIH BBISIBUTH CIIeTytole (haKToOpbl, y4acTBYIOIIHE B HOPMUPOBAHUN MOTHBAIIHU:

1. XapaxkTep npenoaaBaTesi: BBICOKHE MOPaJIbHbIE KauecTBa (HalpUMep, OTBETCTBEHHOCTh, YECTHOCTD,
MCKPEHHOCTb, AYIIEBHOCTb, CKPOMHOCTB), XOPOIIO pa3BUTas U3MEHUYMBAs SMOLMOHAIbHAas cdepa (Hampumep,
SMOIMOHAIILHOCTh, JI0OpPOTa, IIeNeYCTPEMIICHHOCTh, HACTOMYMBOCTH), BBICOKWUH KYJIBTYPHBIH YPOBEHb,
BKJIIOYAIOIIMK ITUPOKUNA KPYro30p, WHTEIUIEKT, JII0OO3HATENLHOCTD, KYJIbTYPY OOLIEHHMS, HHTEIUICKTYaJIbHbIE
CIOCOOHOCTH.
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2. IIpodeccuoHanbHble KadecTBa: JIIOOOBh K PeOCHKY, IMOHHMAHHE yUYEHHKA, JIOOOBb K MPEIMETY,
MIOJIHOE 3HAHUE A3bIKA U METOAUKHU €r0 NPEIolaBaHus, yMEHNE IPUMEHATh Ha IIPAKTHUKE OCHOBHBIE [1OJIOKEHUS
KOMMYHHKATUBHOH  TEJarorMKd, KOMMYHHKAaTHBHAas KOMIIETEHTHOCTb, YMEHHE CO3JaThb XOPOIINH
NICUXOJOTMYECKUH KIIMMaT M OPraHU30BaTh OOIIEHHE B Kiacce, BIaJeHHUE JIEKCUKOM, TPAaMMATHKONW M YCTHOM
Peublo, yMEHHE HCIIOIb30BaTh PA3IUYHbIE MOTUBALMH U MOAKPEIUICHUS NPU (POPMUPOBAHUN HABBIKOB YCTHOH
peuu; yMEeHHE BbI3BaTh Y YUCHUKA YyBCTBO.

3. conuanbHas 3HAYUMOCTh WHOCTPAHHBIX S3bIKOB: 3HAHWE M WCIIOJIb30BAaHUE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
Pas3INYHBIX 00JACTAX YeIOBEUECKOH NeSITEIbHOCTH; BA)KHOCTh MHOCTPAHHBIX S3bIKOB IS IIOJIy4eHHsI paOOThI B
Oyay1eM; OCO3HAaHHE YYEHUKAMH BaKHOCTH MHOCTPAHHBIX S3bIKOB KaK CPEICTBA OOLICHHUS.

4. 3aBUCHMOCTh OT CHEUU(HUKH Kypca HHOCTPAHHOTO SI3BIKA: OCO3HAHHME Yy4YallUMHUCA IeJied |
cnenn(uKd H3y4eHHsT HHOCTPAHHOTO s3bIKa B CpEeAHEH IIKOoje; NIPaKTUYECKUH Xapakrtep oOy4eHus,
HalpaBJICHHbI HAa MOMOIIb YYaIlUMCS B OBJIQACHUM PA3IMYHBIMM BHIAMH SI3BIKOBOH IESTENbHOCTH, Y4ET
cneunpukn oO0y4yeHHs, COOTBETCTBYIOIICH BHIaM SI3BIKOBOH JEsTEIBHOCTH (TOBOpPEHHE, ayAHpOBaHHE,
YTEHUE).

5. WCHONB30BAaHUE HHOS3BIYHBIX MAaTEpHaNOB: Y4YEOHBIE TEKCThl M TEKCThl AJSI YTEHUs, KOTOpHIE
HWHTCPCCHBI U BBI3BIBAIOT ONPCACIICHHBIC SOMOIUHN Y YUAIUXCA, TECKCThI, SHAKOMAIIUC YHallIUXCA C PA3JIMYHBIMHA
npodeccusmMu, yaeOHble MaTepHalibl U3 HHTEPECHBIX CTPaH  T.JI.

6. Opranmzamus y4eOHOTO Tpolecca: oOecliedYeHne MPUMEHEHHs] METOIWKHA W OOINHUX TMPUHIIUIIOB
00y4yeHHsI HTHOCTPAaHHOMY SI3bIKY (KOMMYHUKATHBHAs, (yHKIHMOHAJIbHAS, YCTHAs OCHOBA OOY4EHUs], YETKOCTb,
CTpPOTOCTb, IOCTYITHOCTh, IIE1eCO00Pa3HOCTh, YUET HHANBHIYaIbHBIX 0COOCHHOCTEH yJamuxcs), ooecreueHne
YCBOCHHS BCEMH YYALIMMHUCS BCETO HM3Y4aeMOIO S3bIKOBOTO Marepuana (O0COOEHHO Ha HayaJbHOM 3Tarie)
INyTeM CO3JaHMs DPA3IUYHBIX CHUTYyalUd W NPEeNOCTaBICHUS MM BO3MOXHOCTU HCIOJIb30BaTh H3YUCHHYIO
JICKCHKY Ha TIPaKTHKE.

7. Yder y4eOHBIX CTIIOCOOHOCTEH YJaluXcsi: YPOBEHb BIAJICHUS SI3bIKOM, HEOOXOIAUMBIN IJIs1 N3yUEeHUs
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, WHTEIUIEKTYaJbHBIE CIIOCOOHOCTH, HEOOXOIMMBIE IJs JIF000To OOydYeHHs, JTUYHOCTH
y4amierocst ¥ ero HalpaBJIeHHOCTh (TIOTPeOHOCTH, HHTEpeCH) [4].

[lcuxonoru yTBEpXKOAIOT, 4YTO NPHOOPETEHHUE TEOPETUYECKHX 3HAHWH B Tpolecce OOydeHHs
coyeTaeTcs C IPYTMMH BHIAMH JIEATEIbHOCTH, TaKMMU Kak paboTa, OOILIECTBEHHAss M OpraHU3allMOHHAS
JesTeIbHOCTh U Urpa. Ponmb urpbl B WM3yueHHMH f3bIKa yXe 00CyKaajach, W JAJsl AETed 3Ta AeATeNbHOCTD,
0€3yCIIOBHO, SIBJIseTCS UTpod. IIpM aKTHBHOM KCIIOJIb30BAHWU MIPhI B KJIACCE BAYKHO IIOMHHTBH: HE OBIBACT
UI'PbI paan UI'pbl. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO HMCHHO OTH 3JICMCHTHI SI3BIKOBOM KOMIICTCHIIMU COCTaBJIAIOT OCHOBY
npoliecca U3yueHHs S3bIKa.

VYyuresns HaBepHsKa 3HaKOMbI ¢ urpoi "Pomarka", koTopas mpu3BaHa MOMOYB JIE€TSAM 3allOMHUTh
OKOHYAHMsI TjiaroiioB. B »Toil wrpe mpemmaraercs '"coOparh" pomamiky. B IIeHTp [BETKa ITOMEIIAI0T
MECTOMMEHHE, a Ha JIENECTKaX MHUIIYT OKOHYAHWE TIJIaroyia; YYEHUKH COEAMHSIOT IJIarojl ¢ HpaBHIBHBIM
MecTouMeHneM. Jpyroil BapuaHT 3TOW WIPHl MOXKHO NPOBECTH, HANMCaB IJaroj 0e3 OKOHYAaHUS B LICHTpE
pOMaIIKK, a MECTOMMEHHE — Ha JieTecTkax. B 3ToM cilyyae ydvamuecs HCHOJB3YIOT NMpaBHIbHYIO (opmy
IJ1aroJia ¥ MpOM3HOCIT OKOHYAHHE BCIIYX.

I'oBopst 0 criocoOax MOBBILICHNS HHTEPECA K SI3bIKAM, HEJIb3s He YIIOMSIHYTD €Ille OAMH: IICHHE, KOTOpoe
CTaJ0 eCcTECTBEHHOU yacThio ypokoB Bo II, III u IV kitaccax. IleHne yiydmaer Npou3HOIIEHHE HHOCTPAaHHBIX
SA3BIKOB, YJIYYIIACT MaMiATb, UMCCT 3CTETUYECKUM U BOCITMTATECIHLHBIN IIoTCHIIUAJI. Ilenne Taxxe pa3H006pa3I/IT
YPOKH U CHUKAET YTOMJIIEMOCTb.

O hexTUBHOCTD TeceH Pe3KO BO3pACTaeT, CIM TEKCT CBSA3aH C coJepaHueM ypoka. Ha panHMX
oTalnax U3y4CHUA A3bIKa ACTHU IMOKOT HCCHI/I-aH(i)aBI/ITLI, HO 3aTE€M NEPEXOAAT K TEMATUYCCKUM IICCHAM, KOTOPEIC
C TOJIaMH YCJIOXKHSIOTCS (YBEIMYMBAETCS X KOJIMYECTBO U 00BEM, MEHSIETCS JIeKcuKa) [S].

3akmoyenue. Ha HavanpbHOM ® cpegHeMm dtame OOy4deHHS OCHOBHOE BHHMAaHHE YIIENACTCS
CTHMYJIUPOBAHUIO HMHTEpECa YYalluXcs K WHOCTPaHHBIM SI3bIKaM; Ha 3aBEpINAIONIeM 3Tale CpeJHero |
BhICIIET0 00pa3oBaHHMsA — €ro NpeoOpa3oBaHMIO B TO3HABATENBHBI HHTEPEC, HANPABICHUIO YyYalluXcs B
HY>XHOE PYCJIO C LEJbI0 MEPECTPONKI MOTHBALMOHHOM Cpeibl, MPUAaHUs y1eOHO-TI03HABATEIbHOH MOTHBALIMH
JIMYHOCTHOM 3HAYNMOCTH I KaXKJA0ro y4yauierocs, HO6y>K)IeHI/I$I HUX K OCMBICJICHHOCTH.

B kauectBe TMEPCIIECKTUBLI IJIA nanLHeanero HUCCIICAOBAaHUA METOJ0B O6yT-IeHI/I$[ WHOCTPAHHBIM A3bIKaM
C [eJIbl0 MOTHUBUPOBAHHOTO OOYYEHHs, JENAeTcsi BBIBOA O TOM, YTO HEOOXOIMMO BBECTH TEPMHH
"MOTHBUPOBaHHOE 00yueHHE", KOTOPBII HY>KHO TIOHUMATh Kak BUJ 00y4eHHs HHOCTPAaHHOMY S3BIKY, B OCHOBE
KOTOpPOTO JIC)KUT KOMMYHUKATHBHAsA OCATCIIBHOCTH MHOCTPAHHOI'O A3BIKa B OpFaHHSOBaHHOfI (1)0pMe. 9t0
JeSITeIbHOCTHBIA TIPUOPUTET, HANpPABICHHBI Ha MOBbIIeHHE 3()()EKTUBHOCTH MOTHBHPOBATh yYallUXCS U
CTHMYJIUPOBATh UX Y4acTHE B Y4eOHOM Ipolecce, MOOIIPSTh U CTUMYJIMPOBATh MPOLECC 00yUCHHS.
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B crapmmx kmaccax wmHTepec K OOydYeHHIO WHOCTPAHHBIM S3bIKAaM BO MHOTOM 3aBHUCHT OT YpPOBHS
3HAHWU YyYalluXcsl MO0 WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, YCJIOBHW OOy4YEHHS] WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM W OCO3HAHHS UMHU
MPAKTHYECKUX BO3MOXKHOCTEH MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB. KO BceMy MpoyeMy y4UTeNb HE JOJDKCH 3a0bIBaTh, UTO
KOKIBIA YYCHUK SIBISICTCS YHUKAJIbHBIM M BAKHO NMPUHUMAThL BO BHUMAHHE WHIUBUIYaIbHBIE OCOOCHHOCTH
KKIOTO YYeHHWKa M TOJIHKO KOMOMHHPYIOT 3TO C TEMH IpaBWJIaMH, KOTOpBIE OBLTH IEPEYHCIICHBI, BBIIIE
MOJKHO JIOOUTHCS TOJKHONW MOTHBAIIMH K OOYUYCHUIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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PRACTICAL SIGNIFICANCE OF CRITICAL THINKING THROUGH READING SHORT
STORIES

Abstract

This article devoted to establish critical thinking skills in FLT classroom through providing them with
some short stories to read. To this aim, through a sample of short stories of reading comprehension, 40 students
were selected and divided into two groups: a control and an experimental group. After a two-month treatment
period, the results of the study revealed that the students in the experimental group outperformed their
counterparts in the control group. Thus, reading short stories made suitable tools for achieving critical thinking
skills. The study came up with such a fact that short stories can establish critical thinking skills. Therefore, they
are required to be included in the educational curriculum.

Key words: FLT, critical thinking, short stories, educational curriculum, reading comprehension.
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INPAKTUYECKOE 3HAYEHUE KPUTHYECKOI'O MBIIIVIEHUA YEPE3 YTEHUE KOPOTKHX
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Annomayus

Ora cTaThs MOCBANICHA PA3BUTHIO HABBIKOB KPUTHYCCKOTO MBIILICHUS Ha YPOKE MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
MyTEeM TPEOCTABICHHUS MM HECKOJIBKHX KOPOTKHX Paccka3oB Juist uTeHus. C 3TOW IENBI0 IMyTeM BBIOOPKHU
KOPOTKHX PacCKa3oB Ha MMOHWMaHWE MPOYUTAHHOTO OBUTO 0TOOpaHo 40 yJamuxcs, KOTOpble OBUTH pa3/IeleHbl
Ha JIBE TPYIIBL: KOHTPOIBHYIO U 3KCIIEpUMEHTaIbHYI0. [lociie AByXMecsIHOTO Tepro/ia JISYeHHS PE3yIbTaThl
WCCJICJIOBAHUS TMOKA3alld, YTO CTYACHTHI JKCHCPUMEHTAJILHOW TPYIIbI MPEB3OILIN CBOMX CBEPCTHUKOB B
KOHTPOJIbHOM rpymme. Takum 00pa3oM, YTCHHE KOPOTKUX PACcCKa30B CTAJIO MOAXOMSAIIAM HHCTPYMEHTOM IS
Pa3BHUTHS HAaBBIKOB KPUTHYECKOTO MbIIUICHUS. MccienqoBanrue BBISIBUIO TaKOW (hakT, YTO KOPOTKHE PacCKas3bl
MOTYT pa3BUBaTh HABBIKH KPUTHYECKOTO MbIIDIeHHS. [looToOMy OHH [JODKHBI OBITh BKJIIOYEHBI B
00pa30BaTeIbHYIO IPOTPaMMy.

KirodeBbie caoBa: o0ydYeHHE WHOCTPAHHOMY S3BIKY, KPUTHYECKOE MBIILIICHHE, KOPOTKUE PAaCCKa3bl,
ydeOHas nmporpaMMa, TOHUMaHKUE MTPOYUTAHHOTO.
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KbICKA OHT'IMEJEP OKY APKBLIbI CBIHU OMJIAYJIbIH IPAKTUKAJIBIK MAHbBI3bI

Anoamna
by makana meT Tini cabarblHIa CBIHA TYPFBITIAH OWjlay KaOlIeTTepiH JaMbITyFa apHaIlFaH, OJlapra OKyFa
OomaTelH OipHemie INAFblH SHriMesnepAi ycbiHy. Ocbl MakcaTrTa MOTIHAI TYCIHINI OKyFa apHalFaH IIaFbIH
SHriMenep/i TaHaay apkeUibl 40 CTYOEHT ipiKTeIin anblHAb, oflap OaKplIay JKOHE IKCIEPUMEHTTIK OOJBIIT €Ki
Tonka OemiHmi. Eki aiimblK emuey Ke3eHIHeH KeWiH 3epTTey HOTIDKEIepl AKCHEPUMEHTTIK TOITAFbI
CTYAGHTTEpHAIH Oakpliay TOOBIHAAFBI KypJacTapblHAH achlll TYCKeHiH KepceTTi. OchUlaiilia, IaFblH
SHriMelNep/Ii OKy CHIHM TYPFBIJIaH OWJay JaFablIapblH IaMBITYFa KOJNAMIBI Kypan 0ol 3epTTey HOTHKECiHIe
IIaFBIH OHTIMEJEepiH CHIHM TYPFBIIAH Oiiay KaOlIeTiH AaMBITaThIHBI aHBIKTAN(bl. COHIBIKTaH OJapiabl OimiM
Oepy OarmapiiaMachiHa €HIi3y Kepek.
KinT ce3mep: arbUIIBIH TiTiH OKBITY, CBIHM TYPFBIJIAH OMJiay, IIAFbIH SHTiMeNep, OKy OaFaapiiamMachl,
TYCIHIN OKY.

Introduction. To afford students opportunities to achieve critical thinking skills is an educational responsibility
that educators should take. Educationally viewing the case, critical thinking skills can cause students to develop
intellectually. It is something that is of great benefits to the educational systems. Through such skills, students
feel free to discover and get engaged in the process of learning in general and language learning in particular.
Short stories are thought suitable tools to establish critical thinking skills in students. In short stories, students
should take a critical stance toward them, ask questions, make judgments and so on. According to the aspects of
critical thinking, it should be stated that critical thinking is a productive and positive activity, a process not an
outcome, its manifestations vary according to the contexts in which it occurs, it is triggered by positive as well
as negative events, and it is emotive as well as rational. To mention the components of critical thinking, it is to
be pointed out that identifying and challenging assumptions are central to critical thinking. In line with
Brookfield's components, a critical thinker can make effective use of identifying, challenging, imagining, and
exploring tools to create meanings out of literary short stories. Since critical thinking prepares students to act
individually and sometimes in groups and lowers the stress and tension that some students may have, it is also
dealt with in the humanistic education. In this paradigm of thought, students are left to explore the knowledge,
make logical connections between the events, behave reasonably rather than take in blindly the knowledge
emitting from their teachers. This article endeavors to provide some short stories as tools for students to achieve
critical thinking skills.

Critical thinking is defined as logical, analytical, reasonable, higher-order, reflective, and scientific
thinking Mohammad Khatib & Kamran Mehrgan, ADMM, Vol. 1, No. 3, pp. 166-172, 2012 167 as well as
reasoning skills [2]. Describing a critical thinker, he keeps on stating that a critical thinker can ask appropriate
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questions, gather relevant information, sort through this information efficiently and creatively, reason logically
from this information, and come to reliable and trustworthy conclusions about the world that enable one to live
and act successfully in it. Chance [7] defines critical thinking as the ability to analyze facts, generate and
organize ideas, defend opinions, make comparisons, draw inferences, evaluate arguments and solve problems
(p. 6). According to Mayer and Goodchild [12], critical thinking is an active, systematic process of
understanding and evaluating arguments. An argument provides an assertion about the properties of some
object or the relationship between two or more objects and evidence to support or refute the assertion. Critical
thinkers acknowledge that there is no single correct way to understand and evaluate arguments and that all
attempts are not necessarily successful (p. 4). Sternberg [12] interpreted broadly “critical thinking as
comprising the mental processes, strategies and representations people use to solve problems, make decisions,
and learn new concepts. The particular elements of critical thinking that people use vary widely both in scope
and in quality across persons, tasks, and situations. Hence, it is necessary to specify in some detail just what the
elements of critical thinking are, and how they vary across persons, tasks, and situations." Scriven and Paul [10]
define critical thinking as the intellectually disciplined process of actively and skillfully conceptualizing,
applying, analyzing, synthesizing, and/or evaluating information gathered from, or generated by observation,
experience, reflection, reasoning, or communication as a guide to belief and action. It is pointed out that critical
thinking is a combination of the mental processes, strategies, and representations that individuals make use of
to solve problems, make decisions, and learn new concepts [2]. Philosophy points to the qualities and features
which critical thinkers should have but not the behaviors and actions which critical thinkers should perform
([11], [12]).Grounded upon Bailin [4], critical thinking is referred to as the thinking of a particular quality; it is
the good thinking which meets specified criteria or standards of adequacy and accuracy.

According to Faccione [9], the process of critical thinking encompasses interpretation, analysis,
evaluation, inference skills, presenting arguments, and reflection. These processes of critical thinking shed a
cognitive light on it. These processes can partly be seen in Nickerson's [4] enumeration of the characteristics of
a good critical thinker in terms of knowledge, abilities, attitudes, and habitual ways of behaving. A good critical
thinker:

. uses evidence skillfully and impartially,

. organizes thoughts and articulates them concisely and coherently,

. distinguishes between logically valid and invalid inferences,

. suspends judgment in the absence of sufficient evidence to support a decision,
. understands the difference between reasoning and rationalizing,

. attempts to anticipate the probable consequences of alternative actions,

. understands the idea of degrees of belief,

. sees similarities and analogies that are not superficially apparent,

. can learn independently and has an abiding interest in doing so,

10. applies problem-solving techniques in domains other than those in which learned,

11. can structure informally represented problems in such a way that formal techniques, such as
mathematics, can be used to solve them,

12. can strip a verbal argument of irrelevancies and phrase it in its essential terms,

13. habitually questions one's own views and attempts to understand both the assumptions that are
critical to those views and the implications of the views,

14. is sensitive to the difference between the validity of a belief and the intensity with which it is held,

15. is aware of the fact that one's understanding is always limited, often much more so than would be
apparent to one with a non-inquiring attitude,

16. recognizes the fallibility of one's own opinions, the probability of bias in those opinions, and the
danger of weighting evidence according to personal preferences.

Following the benefits of critical thinking and arriving at such a fact that critical thinking is teachable,
this research study made attempts to make use of short stories to develop critical thinking skills in students, thus
resulting in building meaningful relationships between literature and both society and individual's life. It should
also be pointed out that these social and cognitive relations could lead to acquiring a second language from a
sociocognitive aspect of language learning [10]. It would be enjoyable for students to learn critical thinking
skills through reading short stories as employing songs would be a useful instrument in some aspects of
language learning [2]. Teachers in most cases enter classrooms and begin providing their students with some
knowledge. To clarify the point, students are taught what to think. Now the educational systems are attempting
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to shift their traditional stance in pedagogy to a modern one encouraging students to have active roles in their
learning process, critical thinking being one of the modern changes. To encourage critical thinking and
establishing its skills, teachers should get their students to apply the three processes analysis, synthesis, and
evaluation as presented by Sumrall [3]:  Analysis: Using analysis, students are asked how ideas are composed,
how they are related and interconnect with other ideas. Students are encouraged to discover assumptions and
biases in order to un-cover evidence. The dangers of such analysis should be self-evident.

Synthesis: It involves the ability of putting together the parts you analyzed with other information to
create something original. You reach out for data or ideas derived from a variety of sources.

Evaluation: It refers to the command of the thinker over the thought. Critical thinking intrigues the
students to assess, rate and grade the information presented. Critical thinking asks one to evaluate the
information presented so that one can decide whether they ought to give assent or withhold belief, or whether
they ought to take or refrain from taking action.

Critical Thinking and Literature. This article aimed at paving the ways to make students achieve
critical thinking skills through reading short stories. The main purpose of choosing literary short stories to
establish critical thinking skills in students is that literature has been looked at as an object of study and this
field was little treated as an applied field in the other aspects of language learning, especially critical thinking.
The idea that literature should be included in language learning and teaching programs are much supported by
scholars. It is alleged that literature has an active and didactic role in language teaching and learning programs.
(Maley [12] claims ESL/EFL literature should be used as a resource rather than as an object for study (p. 11).
Thus, one can make use of such a source to establish critical thinking skills in students. Since the nature of
literature in general and short stories in particular is to engage readers intellectually in the literary works, it is
thought that literary short stories can afford students some opportunities to employ such critical thinking skills
of analyzing, judging, synthesizing, evaluating, and thinking logically. On the other hand, it is argued that
"literature should be excluded from the ESL curriculum because of its lexical structural complexity, non-
normative standards of language and remote cultural perspectives [6]. According to Khatib et al. [7], two major
reasons of student's failure in understanding and appreciating poetry in EFL situations are (1) inappropriate
selection of texts and (2) ineffective teaching methodology. Since short stories are some literary tools to
activate readers' power of criticism, analysis, synthesis, and evaluation, they can be suitable to help students
achieve critical thinking skills. Reading literary short stories will help students take a critical look at all aspects
of language learning, thus developing their critical thinking. From the language learning perspective, literary
short stories can also teach students to learn special lexical bundles and collocations ([10], [11]).

Methodology.

This research study made use of 40 non-native students all majoring in FL. They were both male and
female ranging from 18 to 20 years of age. The population was selected based on non-random judgment
sampling. The students whose scores were around the mean were selected as the study population. During the
treatment period which lasted two months, the students in the experimental group were taught to employ the
following critical thinking skills. The students met three times a week and in each session, they read a short
story, used the critical thinking skills, and wrote their analyses, evaluation, and criticisms. The critical thinking
skills used are as follows:

1. Asking critical questions concerning the characters,

2. Discerning the logical reasons of why such a short story is written,

3. Analyzing events, symbols, and special characteristics,

4. Organizing thoughts, articulating, and extending them concisely and coherently,

5. Attempting to anticipate the probable consequences of alternative actions,

6. Presenting one's own literary criticism,

7. Making value judgments properly,

8. Evaluating arguments. The students in the control group received a placebo treatment. They just

read the same short stories as did the experimental group. The teacher in this group also asked them

questions to check their general understanding of the short stories. At the end of the two-month
treatment period, the Collegiate Assessment of Academic Proficiency (CAAP) Critical Thinking

Sample Test was administered to the students of both groups.

Results. The results obtained from the pretest showed that the students in both the experimental group
and the control group performed almost the same on the pretest. According to the mean scores and t-value of
both groups, no significant difference was found between both groups' performances on the pretest. Moreover,
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the significance value (0.159) was higher than 0.05, indicating the same fact. Thus, the students' in both groups
were homogeneous. Table 1 depicts the experimental and control groups' performances.

Grounded upon the results obtained from the posttest, it was revealed that the use of literary short stories
in developing critical thinking skills in the students proved useful. The t-value, along with the significance
value (0.00) which was lower than 0.05, revealed that the students' performance in the experimental group was
better than that of the control group. The data depicted in table 2 show the facts.

Discussion. Critical thinking is the ability which individuals make use of to analyze facts, produce and
organize ideas, defend opinions, make comparisons, draw inferences, evaluate arguments and solve problems
([7] p. 6). It is also an active, systematic process of understanding and evaluating arguments [1]. Teaching
students how to think rather than what to think affords them the ability to employ the critical thinking skills to
solve their problems. Such skills are not just employed in language learning but they are used in the other fields
of study such as mathematics and science. As mentioned earlier in the study, it is the task of teachers to pave
the way for the students to self-actualize. Critical thinking requires students to feel free to make frequent use of
their thinking skills to create meaning and explore the facts. The use of short stories to establish critical
thinking skills in students was fruitful. The findings of this article reveal at least two facts: First, critical
thinking skills are undoubtedly vital for the educational settings; this is what most of the studies and scholars
approve. Second, one of the ways to establish critical thinking skills in students can be reading literary short
stories. The latter sheds light on the fact that literature is an invaluable tool in educational settings in general
and language learning in particular.

Conclusion. Following the findings of the article, it should be mentioned that curriculum developers,
material designers, and language teachers are highly recommended to employ literature, especially short stories
and poetry, to help students achieve critical thinking skills, though the results of this article are not conclusive
and more research studies are required in this regard. The books should be designed in such a manner that first
introduce the critical thinking skills to the students, either explicitly or implicitly, and then encourage students
to apply these skills to, say, solve problems, organize ideas, evaluate arguments and so forth. Critical thinking
skills can be learned at any age, depending on the cognitive development of the individuals. But teachers should
take it into account that these skills must be geared to the cognitive ability of their students and at times they
need to make some modifications in these skills.
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EJITAHBIM CUIATBIHIAFbI MOTIHAEPII AFBIIIIBIH TIII CABAFBIHIA KOJJIAHY IbIH
QJIICTEPI

Anoamna

Makanaga arFbUIIIBIH Tl ca0akTapblHAA ENTAaHbBIM MaTepUANAAPBIMEH JKYMBIC ICTEYAiH opTYpIi
azaicTepl KapacThIpbUiaabl. Makajia aBTOPBIHBIH MIKIPIHIIE, aFbUIIIBIH T cabaKTapblHAa MbIHAJIAP/IBI KOJIaHY
KQ)KeT: JIMHIBHCTHKAIBIK MOTIHIEp, reorpadusulblk KapTalapMeH MeH CypeTTep, Cypak-kayar. EnTansim
MaTepualapblH CHTI3yMiH JKOFaphlJa aTajfaH HBICAHIAPHl OKYIIBUIApFa IIETEN TUTI MOACHHETIH IYphIC
TYCIHAIpYTe BIKIAJ €Til, OKYIIbLIAPABIH XKaJTbl Oi1iM Oepy IaFablIapblH JaMBITAIbI.

Kinr ce3mep: mreren Timi, 3amMaHayW ofmicTeMe, IMHTBUCTHKAIBIK MOTiH, Teorpadusiablk KapTa,
eNITaHBIM MaTEepPHAIIAPEI.
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METO/Ibl UCIIOJIb30BAHUSI TEKCTOB CTPAHOBEJTUECKOI'O XAPAKTEPA HA YPOKAX
AHTJIMACKOI'O SI3bIKA

AnHomayus
B cratee paccmarpuBaeTcs TMOHSITHE ‘“‘JTHHTBOKYJIBTYpHas KOMIIETEHIMS B IpernojaBaHUU
AHTIUICKOTO A3bIKa. M3yueHne HHOCTPaHHOTO A3bIKa HEPA3pPhIBHO CBA3AHO C MOTPYKEHUEM B KYJIBTYPY CBOETO
Hapoza, MOCKOJBbKY SI3bIK M KyJbTypa HepasnenuMbl. CTYAEHTBI JOJDKHBI M3y4aTh WHOCTPAHHBIN S3BIK Kak
CpeACTBO OOLICHMS, a TAKXKE KaK UIEMEHT IMPHOOIIEHUs MX K KyJIbType aHriuiickoro Hapona. Urak, B
COBPEMEHHBIX YCJIOBHMAX WHOCTPAHHBIM S3bIK paccMaTpHUBAETCs KaK CPEACTBO OOIIEHHUS, TaK M CPEICTBO
MPUBJICYCHNS YYaIIUXCS K KyJbType ApPYroro Hapojga. OTO IIOCTENEHHO CTAHOBUTCS JTOMHHHPYIOLIEH
CTpaTerrell NpernoAaBaHUss WHOCTPAHHOTO S3bIKA B LIKOJAX M OMNpeleNisieT HEOOXOIUMOCTb Pa3BUTHUS Y
YYaIIXCcs PETHOHANBHOMN M JTMHTBOKYJIBTYPHON KOMIIETEHITHH.
KialoueBble cJji0Ba: WHOCTPAHHBIM  SI3BIK, KOMIIETEHTHOCTh, KYJIbTypa, JIMHTBOKYJIbTYpHAS
KOMIIETEHTHOCTh, 0a30BbIC 3HAHUSI.

Saulebek A.A ., Nurekeshova G.R.2
12 year MA student of Foreign language: two foreign languages specialties
2 associate professor, candidate of philological sciences
Abai Kazakh National Pedagogical University, Almaty, Kazakhstan

METHODS OF USING TEXTS OF A COUNTRY-SPECIFIC NATURE IN ENGLISH LESSONS

Abstract
The article deals with the concept of “linguocultural competence” in teaching English. Learning a
foreign language is inextricably linked with immersion in the culture of its people since language and culture
are inseparable. Students should learn a foreign language as a means of communication, as well as an element
of introducing them to the culture of the English people. So, in modern conditions, a foreign language is
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considered both a means of communication and a means of attracting students to the culture of another nation.
This is gradually becoming the dominant strategy for teaching a foreign language in schools and determines the
need for students to develop regional and linguocultural competence.

Keywords: foreign language, competence, culture, linguocultural competence, basic knowledge.

Kipicne

MekTenTep/e aFrbUILIBIH TUTIH OKBITYIBIH 3aMaHayH 9JIiCTEMEC] IeTel TiTiH YHPeTYyaiH Ma3MyHBI MEH
YAEpICiHIH TYIFanblK OaFmapblH  aWKBIHAAYIIBl PETiHAE KapacThIpeUIaAbl. bynm OaFelT  TYJIFaHBIH
JMHTBUCTUKAIIBIK TaHBIMJIBIK KBI3METI YIIIH OHTAMJIBI yKaFmaimapael Kypyasl KamMTUasl. MyHmail KbI3METTiH
HOTIKECI OKBITBUIATHIH LIETEN TUTiHAE JIMHTBOMOCHH KY3BIPETTUTIK KANBINTACTHIPY OOJIBIN TaObIIa bl

EntaneiM  MoTiHZEpIMEH JKYMBIC JKacaymblH HEri3ri omici — OimiM Oepy NpuHIUITEpiMEH
cabaKTaCTHIPHIN OasHIay, SFHU KOPHEKUTIK TeH OKBITYIBIH TeXHUKAIBIK KypaiaapbiH (KOMIIBIOTEP, TPOEKTOP)
naiianany. byy aknmaparTel Oepy/iiH TaHIAyNbl )KOHE €CTe KalapliblK Typi 0onap eli, ce0edi OKyIIblIap OHBI
€cTe caKTall KaHa KOMMal, KbI3bIFYIIBUIBIKTAphl MEH O1IiMAEPiH KOTepyTe TaJIbIHAIbI.

Cabakra KapbpIM-KaTBIHACTHIH KOMMYHWKATHUBTI SJiCi MEH MHTEHCHBTI SIICTEMECIHIH MPHHIUITEPIH
KOJIJIaHa OTHIPHII, 0i3 OKYIIBUIAPABIH OPTa/ia €pKiH YCTaybIHA, 63 OMBIH AIlIBIK alWTybl MEH TOITA KYMBIC ICTCH
alyblHa BIKMAT eTemi3. KapbIM-KaThIHAC OYJ1 KaKETTI aKMapaTThl JKETKi3y VIIIH MYKHUSAT Kapaybl >KOHE
3epaeneyi KaxeT ereTiH Konkeipibl yreiM. @ .111.0Opazbaesa: «Keiine agammap Genrimi 6ip mapTThl KemiciMaep
Hemece Oenriiep apKbUIbI TLICI3-aK YFBIHBICAIBL. byl a — amamaap apachIHIAFbl KapbIM-KaTBIHACTHIH Oip TYpi.
Ochian 0acka Ja ajgaMaapbiH OipiH-0ipi TYCIHYAIH KOINTereH »xojaapsl 6ap. KaphIM-KaThIHACTBIH OapJIbIFbl
JIEpIiK eMipleH, KOFaMHaH ThIC Oona amMaiinpl. MyHpmald KapbIM-KaThbIHACTAp ajiaM YIIiH KbI3MET eTell,
aZaMIapIeIH e3apa TYCIHICTITiHE KO amans», — neidi [1].

EnrtanpiM aknapatTapblH KOJJAHBIN, OJIaH 9pi MEHrepy OOWBIHIIA >KYMBICTBI YHBIMAACTHIPA OTHIPHII,
JKYMBICTBIH KeJleci TYpJIepiH KOJIIaHyAbl YChIHAMBI3!

JKanme! meren TiniH OKpITyAa 013 anapIMbI3Fa OipHEeIIe MakcaT KosMb3. Onap TUAIH TpaMMAaTHKACKIH,
JIEKCUKAChIH, (OHETHKACHIH YVHpEeTy, COHAai-aK IIeT MEMJICKETTIH MOJCHHETIMEH , CalT JoCTypiMeH
TaHBICTBIPY. bBipak OKyNmbIKTaFrbl Oyl akmaparrap 3epTTENeTiH MEMIJIEKETTI TONBIK TaHbBIN, TYCIHY YIIiH
KeTKimiKci3. COHIBIKTaH KOCHIMINIA MOTiHAEPMEH KYMBIC €HTi3y KaykeT. MBICabl, OKBITBUIBIIT OTBIPFAaH IIET
MEMJIEKET OMipi Typaibl ©3eKTi >KOHE KBI3BIKTHI aKmaparTap, TaHBIMJABIK MOTiHAEp, (orocyperrep MeH
BUJIeOMaTepUaANap ASCTYPIi MEKTeN OKYJBIKTaphblHA KepeMeT TOJBIKTHIPY Oosap eni. KopbIThiHAbl Oakbliay
MOTIH Ma3MyHbl OOWBIHINA CypakK-Kayal, MOTIHAI KbICKallla Ma3MYHIay HEMeCe OTUINeH MOTiH OOHBIHIIA
OKYIIBI ©3 KO3KapachlH JAJIENJCI, MyFaliM MEH OKYIIbl apachlHIAFbl €pKiH SHriMe TYpiHAe O0JIybl MYMKiH.
Keline cabakTblH MakcaTTapblHa OalIaHBICTBI OaKbUIAYJBIH JOCTYpJI HEMece IOCTYpii eMec TYpJepiH
Oipikripyre Oonaabl. OeTTe, JIEKCHUKAIBIK YXOHE TI'PaMMATHKAIBIK CHUIATTaFrbl TalchblpMalap MOTIHAEPIiH
COHBIH/IA Oepinesi, MbpICANIbI, KOPOJIBIIK OTOACHI Typallbl MOTIHII OKBIN, TOYEJJIIK CENTIKTe TYpPFaH Co3
TIpKECTepiH aybB3Ila ailTy, HEeMece MOTiHJepJe KOPCETUITeH aFbUINIBIH CO3AEpiHiH Ka3akiia OamamalapblH
aHBIKTAY, YKaHa JICKCUKAJIBIK O1pITIKTEP/Ii KOJIIaHa OTBIPBIIT CypaKTap Ko [2].

Opicrepi.l'eorpadusiblk  KapTranapMeH SKyMmblc. [eorpadgusuiblk  Kapramap MeH KyHTi30enep
MEKTENTep/e arbUIIBIH TUTIH YHpEHyre apHaJlFaH Tamalla KOChIMIIA KOPHEKI MaTepHal FaHa eMec, COHbIMEH
KaTap OKYIIbLIAp/bIH KOPY apKbUIbI €CTe CaKTay KaOiuJIeTiH, JOTMKAJIbIK JKOHE aHAIMTHKAJIBIK OWjlay KaOuIeTiH
JaMBITYFa BIKNAN eTin, reorpadusuiblk OimiMaepiH OekiTyre mMyMmkiHaik Oepeni. OcbLiaiiiia, TYMHYCKAIBIK
KapTaMeH JKYMBIC IITATTapAbIH, ipi KanaaapblH, ©3eHIePIiH, 0acka reorpadusuTblK 00BEKTIIEPIiH aTayIapbiH
JKOHE OJIap/IbIH OPHAJIACYBIH 3ePTTEY KE3iHJIC OTE KaXKeT.

CyperrepMeH KYMbIC Byl JKYMBIC TYpi OKYIIBUIAPJBIH KOMMYHHKATHBTIK JaF/bIIapblH JIAMBITYFa
pIKnai ereni. CyperneH Hemece (POTOCYpETIIeH KYMBbIC Kejeci yiuri OOMbIHIIA JKYpeai:

1. Cypertke kapanp3. (Look at the picture.)

2. Onpia ue kepin typebin? (What do you see?)

3.He 6ombin xateip? (What is going on?)

4. Kaii xepae oprnanackan? (Where is it?)

5. Aptxs kepinic He kepim TypeeiHaap? (What do you see in the background?)

[eTen Tinmi cabarplHAa €NTAHBIM MOTIHJIEPIMEH JKYMBIC ICTEYJIIH JKOFaphlJia aTaiFaH 0apiblK Typiepi
MEKTell OKYLIbUIapblHA aFbUIIIBIH TITIHAE COMJIey MEH MOJCHUETIH TYCIHyre bIKHajl eTell, IIbFapMallblIbIK
JKOHE TaHBIMJBIK KaOUJIETTEepiH JaMbITaJbl, IIETeN TUTIH YHPEHYyre JereH KbI3bIFYLIBUIBIKTBL apTThipaabl [3].
OKpITy OapBICHIH/IA OKYIIBUIAPABIH MYMKIHIIKTEPI MEH OKY MaTepUANIBIHBIH KYPJICILTIK JOPEKECIH Je ecKepy
Kaxer. Canainel OiniM Oepyne MyralliMHIH KaOBIJIETTITiHE, OHBIH MaTepHajibl IyphIC TaHJal OinyiHAe >KoHe
Oacka MmoHIepMeH 0alTaHbICTRIPHIIN, THIM/I, THSTHAKTHI )KETKI3¢ YFBIHIBIpA ATy a.
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[IprHaiib1 sxapHaAMallapMeH, Ta3eTTepPMEH, KXypHAIJapMeH, allblK XaTTapMeH, TYPMBICTBIK 3aTTapMeH,
atpubytTapMeH »xymbic. IllpiHaiibl KypHaIgap MeH ojiapiarbl XabapiaHaplpyiap Oanajgapra TiT yHpeHIin
JKaTKaH eJi/Ie aKbUI-OMMEH Ke3Zecyre KoMeKTece i, OyJ1 03 Ke3eriHae oNapAblH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH apTTHIPaIb.
MyHzaii Ta3eTTepAeri Makanaizap eTe KypAesi jKoHe oJlapAbl XKOFaphl CHIHBINTApA OKbIFaH Aypbic. MacelneH,
mbicanbl, 10-cerabimra A good start in life" TakeipbiObIH 3epaeniey KesiHAE oap JKyMbIC Oepymriiepmiy
TaJlaNTapbIMEH TAaHBICY OHE OJapIbl OPBICTAPMEH CaJBICTHIPY MakKcaThlHIa LIBIHAKWBI Ta3eTTepAe >KYMbICKa
OpHajacy Typalbl XabapiaHAbIpyIapAbl 3epTTei.

AliTa KeTy Kepek, elTaHy MaTepHabIMEH JKYMBIC iCTey Ke3iHJe MEH Ma3MyHFa COHWKeC >Ka3bUIFaH
JAYBICTHIK MOTiHI Oap muckKici 6ap "AFBUIIIBIH TUTIHAE ceiey enaepi” enTaHy aHBIKTaMaJbIFbIH €PEKIe aTall
eTyre Oomnanel. EnTany Ma3MyHBIHAAFbI MaTepHalAapabl SHri3yiH OapiblK aTanfaH HbICAHAAphbl OKYIIbLIApFa
aFBUIIIIBIH TI/II MOMEHHETTI Oepyre BIKMAN €Teli, OJapAbl MOIACHHETTEp MUAIIOThIHA TapTyFa BIKMAN €Teql,
OJIapIbIH IIBIFAPMAIIBUIBIK JKOHE TAHBIMJBIK JaFAbUIAPBIH TaMBITAIb, MIET TUTIH YHPEHYTe KbI3BIFYIIBUIBIKTEI
apTTHIPaJIbI KOHE KOIIanas [4].

BepOangsl emec ¢opmanapMeH, Makal-MoTEIIEPMEH, HINOMANBIK OPHEKTEPMEH KYMBIC. JKYMBICTHIH
OV TYpi €H KBI3BIKTHI, OHTKEHI OJI 3epPTTEJICTIH TUT EJiHIH IIBIHABIKTAPBIHBIH TOJBIK OceiHeciH Oeperi.
Mpicainsl, S-ceiabinta "My house is my castle”" TakbIpbIOBIH OKBIFaHIIa, AHITIUAAA OHBI OOJIN KepceTy KoHe
OHBI "KaHJAHIBIPY" MakcaThlHAA YHiepre atay Oepy oAeTTeriieil exeHmiri Typanbl aiityra Gonamsl. Ochl
cabaKTaH KeHiH XKiriTTepre apMaHaaFraH YHIH CallbIl, OFaH aTay Oepy YCHIHBUIABL. YWTe aT KOK/IBI Kajlay KYIITi
BIHTAJAHIBIPY O00NABL. A 5 - chiHBINTA "Smart creatures” TaKbIPBIOBIH OKBIFAH Ke37e OKYIIbLUIAPFa aFbIIIIBIH
TUTIHAE COMICHTIH amamaap Here KaKeT eMec 3aTTapibl "aK muigep” Jen aTalThIHbI Typajbl alTyra OoJaipl,
conaH keiiiH "Here 6i3 Oamanmapasl KeI3pIKTEIpFaH "lllakeippiiMaraH KOHAK TaTapUHHEH XKaMmaH" JeTeH Co3Ii
KOJIJTaHAMbBI3. OpHWHE, €rep CHIHBINTA OCBhl YITTHIH OKuIIepi Oorca, Oy OHBI KOpJIaybl MYMKIH JE€T€H CO3
TipKeciH aTtayra OosMabiipl. Bapuanms petinme ci3 "cyp THINIKAaH, aK Kapra'TIpKECTepiH YChIHA ayachi3.
TakpIpbINTHl OKY Ke3iHAe 8-CHIHBIN OKYMIBUIAPHIHBIH KbI3BIFYIIBUIBIFE O0Mybl MyMKiH. "Mepekere yakbIT"
TyFaH KYHHIH TOPTBIHA IIaM KO¥O omerTerineit: ['permsmarsr Apremuna KypOaHABIK YCTENiHIH alIblHa JKYKa
maMaapel 6ap aif Topizai 6am TOPTHI KOWBLIABI, OYJI OHBIH KOPFAHBICKI MEH KYIIiH Oinmmgipeni."MekrenTeri met
tinaepi", "Mo3auka")KypHaJIbIHBIH KOChIMIIIATIAPBIHAA KONITEreH HIMOMAJIBIK OpHEKTep 1l TabyFa 0omasl [S].

HoTtu:kenep. 3epTTey HOTHXKECIHIE Keeci TYKBIPBIMIAp Kacayra 00abL:

1. ArpumiibIH Timi cabakTapblHAA JIMHTBHCTUKAJBIK €IITAaHY ACIEKTICIH iCKe achlpy OOMBIHIIA MaKCATThI
JKYMBIC Olp JKaFbIHaH TMOHre JETeH KBI3BIFYIIBUIBIKTBI apTTHIPYFa BIKMAN €Te[i, all eKiHIIi JKaFbIHAH - TiJIK
KypaijgapAbl Hrepy Ke3iHJe ®KoHe OChl KypalapAblH KOMETIMEH KoHEe HeTi31H/1e MOJICHHETTaHy aKIapaThiH aly
Ke3iH/Ie OH MOTHBAIHA TYABIPAIbl. by OlniM amymsiapslH THHTBUCTUKAJIBIK €NITaHy YOKIEMECIH JaMBITyFa
JKOHE KETUIIIpyTre oKeme i

2. AFBUIIIBIH TiJ cabaKTapbIH/Ia JTMHIBUCTUKAIBIK-SJITAHY TACUIIH )KY3€re achlpy OOMBIHIIIA MAKCATTHI )KOHE
TYPAaKTHI )KYMBIC MYFaIIM OKYIIBIIAP/IBI OPTYPIIl akmapar Ke3JepiHeH amyra YHPETEeTiH KaTThIFyIap TYpJepiH
KyiHeneyre MyMKIHIIK Oepei.

3. JIMHIBUCTHKAJIBIK €ITaHy TACLi, COHBIMEH KaTap, aFbUIIIbIH TUTIHIErT NMPAaKTHKAJBIK JaFabuiap MeH
JAFIBIIAp CallaChIHAAFBI TYPAKTHI JKOCIIApIIAHFAH HOTHIKEHI KaMTamachl3 etefi. by HoTmke eki »kakTel. bip
JKarbIHaH, alaMapajblK KOHE MOJICHUETapANbIK KapbIM-KaThIHAC Kypajbl PETiHAe TUII MPaKTHUKAIBIK KOJIaHY
JarapuIapbl MEH JaFAbUIaphIHBIH Oepik kyieci Kypbuianel. EKiHII JKaFblHaH, MYHJAi OKY XYMBICBIHBIH
naiIaabl HOTHIKEC] PETiH/Ie OKYIIBIHBIH aJifaH KeH MOJICHU O1JIIMIH KapacThIpFaH xkeH [6].

Tankpinay. Kazipri MekrenTe YITTBHIK MOIEHUETIICH THIFBI3 OaillaHBICTA MIET TiJiH OKBITY KaXeT.
OJICyMETTIK-MaJIeHU (pakTOpiapabl KaMTUTBIH IIET Tl MOJCHHMETI UIIMHIH MOTHBAIMSCHIH apTTHIPYFa,
KOKETTUIIKTEP MEH MYICICPl 1aMbITyFa, COHAal-aK IIeT TUTIH CaHaJIbl TYPZAE YHPEHYTe bIKIIAT €TE/Ii.

[er TiniH yiipeHy Tiji OKBITBUIATHIH €JJIIH MOJCHHUETIHEH 06JeK MYMKIH eMec XoHe OyJ IeT TiIiH
OKBITYBIH HEri3ri MakcaThl — MOJICHUETAPAJIbIK KY3BIPETTUIIKTI KAMTaMachl3 €TeTiH JIMHIBUCTHKAJIBIK-CIITAaHy
ACTIEKTICIH OKBITY MIPOIIeCiHe KipicTe.

[ller TimiH OKBITY MPOLECIHAE JMHTBUCTHKA AaCHEKTICIH KOJJIaHyAbIH THIMIUIr aWKbiH. by
3epTTENETiH TUIMIH HAaKThl KYOBUIBICTAPBIH HEFYPJIBIM TONBIK, TEPEH TYCIHyre oKeneai, onapAblH OinMeyi
KYOBUTBICTAPbI, IIBIHIBIKTBI, HAKTBI TI1 JKETKIIIKCI3 TyCiHYyre oKeneii, OyJ1 0acka XaJbIKThIH MOJICHUETIHE
eHyll KublHAaTajabl. JIMHIBHCTHUKAIBIK ENTaHy AacleKTiCi OChl MakcaTKa JKeTy YIIIH KeH JKOJI alrajpl.
JIMHTBUCTHKAQIBIK JKOHE €TaHy MaTepHajiapblH KOJJIAHYABIH apKachlHAa ImeT Tl cabakTapsl
KOMMYHHWKATUBTI-TIParMaTUKAJIBIK, OaFbITTBUIBIFBIMEH, OKYIIBIIAP/BIH NepOECTIri MEH IIBIFaPMAIIbLUIBIFBIMEH,
ONapJIbIH JKOFaphl OENCEHNTIrIMEeH JKoHE Tijl YHpEeHyre KbI3bIFYIIBUIBIFBIMEH, COHJIA-aK OKYIIbUIap MEH
MYFalliMEPIiH CEPIKTECTIK bBIHTBIMAKTACTHIFBIMEH €PEKLIeIICHE .

Entany MeH mIeT TUTiH OKBITYJBIH ©3CKTUIIr TeK JMHTBUCTUKAJBIK €MEC, COHBIMEH KaTap QJICyMETTIiK
ceOenrepre OaitnanbicTel [7]. JIMHIBHCTHKAJBIK €ITAaHYy MaTEpHalbl IIET TUIAECPIH YHPEHyre JercH
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KBI3BIFYIIBUIBIKTEI KAJBINTACTBHIPY MEH KOJJIay IbIH KYIITI TETIT1 OOJBIN TaObLUIaIbl )KOHE MOTHBAIMSHBI KOJIIAY
VIIH TipeK peTiHAe KbI3MET €Te/i, OUTKEHI OJI €Ki aCTIeKTiHI KAMTHIBI:

- T OKBITY XKYPIIl )KaThIp;

- €I TypaJibl MaJliMeT Oepe/i.

KoppIThlHaBbI. OpOip mer Timi cabarsl MOACHUETTEPIIH KHUBUIBICHI OOJBIT TaOBUIAIBI, OV
MOJICHUETApAJIbIK KaphIM-KaThIHAC TOKIpUOECi, OUTKEHI opOip MICTENIIK CO3 MIET dJeMi MEH IIeT MOJICHUCTIH
OciiHeneimi: op CO3/iH apThIHJA YJITTHIK CaHara HETi3JIeJreH ojJeM Typaiibl TyciHik Oap. COHIBIKTaH Ka3ipri
VaKpITTa IIET TUIAEPIH OKBITYABIH HETI3rl MIHIETI - TUIMI KapbhIM-KATBIHACTHIH HAKTHI JKOHE TOJBIKKAHIBI
KYpaJIbl PETIHIE OKBITY.

Enrtany Timi 3epTTey moHiHE alfHaNFaH €NJiH JKOHE XaJBIKTBHIH QJICyMETTIK-SKOHOMHKAIBIK JKaFdaiibl,
OCBl XaJbIKKa TOH ONEeT-FYpHINTap, AOCTYpJep, MOAEHW KYHABUIBIKTap Typaikl TyciHik Oepemi. Tin
cabaKTapeIHIa €ITaHy aKMMapaThlH KOJIaHy KOJmaHOaimsl O00ibIm TaObuiaapl. On OKyIIbUIApAsl OKBITHIIATHIH
TiNJe cOMeUTIHAEPIIH Colley KapbhIM-KaTbIHACBIHBIH Ma3MYHBI MEH ()OpMajapbIMEH TaHBICTHIPY MPOLECiHAe
cabak xyHeciHe eHrizijeni. MyHgail akmapaT KOMMYHUKATHBTI KOHE OJIC€YMETTIK-MOACHHM KY3bIPETTiNIKTI
KaJIBIITACTHIPYFA BIKIMA €T¢ OTBIPHITN, OKYIIBUIAP/IBIH TAHBIMIBIK FaHa eMeC, KOMMYHUKATHBTI KaXKETTUTIKTEPiH
Jie KAMTaMachI3 eTe/li.

Enrtany cabakrapeiHaH TYBIHAQUTBIH KEH MOJCHU (DOH JTHMHIBUCTUKANBIK AAFIblIap MEH JaFdbUIap.Ibl
JAMBITyFa BIKMaN eTedi (JIeKCHKaHbl OalbITy, aygapMa ic-opeKeTiHIH [arapuiapbl, (Hpa3eoJOTHsITBIK
OipmikTepMeH JXYMBIC icTey Kalineri); COHbIMEH KaTap OUTIM alymIBIHBI IIeT TiTi MOJCHUETIHIH HaKTHI
ACTIEKTiJIEPIMEH TaHBICTHIPAIBI.

CoHbIMEH KaTap, eNTaHy TOCUI OKBITYABIH Ke3-KEeNTeH Ke3CHIHAE ©3€KTI MOHE Ke3-KeITeH KUBIHIBIK
neHredinae OepiTyl MYMKIH €KeHIH aTall ©TKeH JKoH. Op TYPJi jKacTaFbl epeceKTep MEH Oamaiap Iieteiaeri
KypJacTapblHbIH ©MipiHe, ONaplblH OAeT-FYPHINTaphIHA, CaNT-AdCTYpJiepiHe, KYHICNIKTI eMip calThiHa, 0oc
YaKbITThI OTKI3y (popManapbiHa koHE T.0. JIMHTBHCTUKAJBIK €ITaHy aKIapaThlH OJIap YIIMIH KOJI KETIMII JKoHE
KBI3BIKTBl TYpJAE TNaianaHy oJNapAblH IIeT Tili MOICHHETIHIH D3JEMEHTTEPiH HUrepyiHe, CTYyACHTTepHiH
TaHBIMJIBIK OCIICEHIUTITIH apTTHIPYFa, OJIAP IbIH JKaFbIMIbl MOTHBAIUSICHIH KAJIBIITACTBIPYFa BIKIA CTEIi.
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Annomayus

B crartpe uccnemyrorcsi crmocoOs! 3¢()eKTHBHOI cTpaTerny 0oO0y4deHHs B HAYallbHOW IIKOJIE TPAaMMATHKH
AHTIUICKOTO $3bIKa, PAacCMOTPEHBI MHEHHUS BEAyNINX 3apyOeXHBIX JMHIBUCTOB 10 JaHHOMY BOIIPOCY,
MIPHUBEJICHBI MPUMEPHI O0YUYCHMsI Ha YPOKE aHTIIMICKOIO sI3bIKa. PaccMaTpuBaiuch MpoOJIeMbl MPU W3YYCHUHU
WHOCTPAHHOTO S3bIKAa TPAJAUIIMOHHBIMU MEeTOIaMHU. Tak ke B CTaThe OCHOBHOE BHUMAHHE YACSACTCS H3YUCHHIO
3¢ (HeKTUBHOCTH TPUMEHEHUS TEXHOJOTHH TeHMHU(HKAIMK Ha ypOKaxX T'PaMMATHKH aHTIIMHCKOTO SI3BIKA Y
JIeTe MIIaJIIIero MIKOJIBFHOTO Bo3pacTa. beul MpoBeneH METO ] aHKEeTHPOBAHHUS, IS BBISIBICHHUS TPYIHOCTEH B
W3YYCHUU aHTJIMHCKOTO sI3bIKa B HAYaJIbHOM IIIKOJIC Y SKCIIEPUMEHTAIBHBIM ITyTeM ObUTH 00OCHOBAHBI OTYETO
TEXHOJIOTHS TeHMU(PUKAIINH IOMOXET PH U3ydeHUH TpaMMaTuki. Llenb cocTosia B TOM, 9TOOBI IPEITIOKUTh
JIOCTOBEPHBIE PpEe3yNbTaThl MW OOBACHEHWS, KOTOpPbIEe OIPAaBABIBAIOT PE3YyIbTATHBHOCTH TaKOTO poja
HCCIIEIOBAaHUII.

KiaroueBnle cioBa: aHTIMICKUIA s3bIK, HAUaIbHOE 00pa30BaHKE, METOMKA MPEMOaBaHus, TpaMMaTHKa
AHTIUICKOTO A3bIKa, MHOCTPAHHBIN S3bIK, Y4eOHBIN TIporiece, I eiimudukarus.

Z.A Kemelbekova !, K.A. Zharkova 2
12 Abai Kazakh National Pedagogical University
Almaty, Kazakhstan

PROBLEMS OF TEACHING THE THEME "ENGLISH TIMES" IN ENGLISH LESSONS IN
PRIMARY SCHOOL

Abstract

The article explores the ways of an effective strategy for teaching English grammar in elementary
school, considers the opinions of leading foreign linguists on this issue, and provides examples of teaching in
an English lesson. Problems in the study of a foreign language by traditional methods were considered. The
article also focuses on studying the effectiveness of using gamification technology in English grammar lessons
for children of primary school age. A questionnaire method was carried out to identify difficulties in learning
English in elementary school and experimentally justified why gamification technology would help in learning
grammar. The goal was to offer credible results and explanations that justify the effectiveness of this kind of
research.

Key words: English language, primary education, teaching methods, English grammar, foreign
language, learning process, Gamification.
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BACTAYBIII CBIHBIIITA AFbIUIHIBIH TIJII CABAFBIHJA «<ENGLISH TIMES»
TAKBIPBIGBIH OKBITY MOCEJIEJIEPI

Anoamna

Makanana OacTaybllll MEKTENTE AaFbUIIIBIH T'PAMMATHKACBIH OKBITYJBIH THIMIII CTPATETUSCHIHBIH
JKOJIIApbl KapacThIPBUIBII, OCHl Maceie OOWBIHIA KETEKIIl IMIETENIiK JHHIBHCT FajbIMAAPABIH MiKipiepi
KapacThIPBUIBIN, aFbUIIMIBIH TUIl ca0afblHAA OKBITYIBIH MbIcayigapbl Kenrtipinred. Iller timin gactypoi
oicTepMEH OKBITYJarbl MaceJieNiep KapacThIpbULAbl. Makaiaga COHBIMEH KaTtap 0acTaybllll MEKTEIl )KaChbIHAAFbI
Oananapra apHaJfaH aFbUIIBIH TUTIHIH TI'paMMaTHUKachl cabakTapblHAa TeHMU(pUKAIUS TEXHOJIOTHACHIH
KOJIIAaHYJbIH THIMIUIICIH 3epTTeyre KeHia OemiHreH. bacTaysllll MeKTenTe arbUINIBIH TUTIH YHpEHyeri
KUBIHABIKTApJbl aHBIKTAy VINIH cayajHama ofici JKypri3iimi koHe TredMu(UKausg TEXHOJIOTHUSICHI
rpaMMaTUKaHbl YHpEHyre HeNiKTeH KOMEKTECETiHIH OKCIEePHUMEHTTIK Heri3geni. MakcaT ochIHOan
3epTTeyJepAiH THIMIUIITTH HeTi3AeHTiH ceHIMII HOT)KEIEep MEH TYCiHIKTeMeNepAl YChIHY OOJbI.
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KinT ce3aep: aFbUIIIBIH TiJTi, 6acTAYBINI O1TiIM, OKBITY 9/1iICTEMEC], aFBIIIIBIH TPAMMATHKACHI, IIIET TiMi, OKY
mporreci, reiMubuKaws.

Beenenne. Kak u3BecTHO, aHTTTUICKHN SI3BIK SIBISIETCS MEXKIYHAPOIHBIM SI3BIKOM. AHTIMHCKUHN SI3BIK B
HACTOSIILIEE BPEMS SBJIIETCS S3BIKOM MEXKIYHAPOAHOTO OOLICHMS M IIHUPOKO PACIIPOCTPAHEHHBIM SA3BIKOM BO
BCceM Mupe. B HacTosiIiee BpeMsi aHTITMHACKUH SIBIIsIETCS. OUIMAIBHBIM SI36IKOM MHOTHX Pa3BUTBIX TOCYIapCTB,
takux kak CLIA, BenukoOpuranus, Kanana, ABctpanus, onuH u3 mectu s1361k0B OOH.

ToT, KTO 3HAeT AaHIVIMICKUH S3BIK, MMEET OOJIbIINME BO3MOXKHOCTH B OyZIyIleM, MO3TOMY Ba)KHO
IpenojaBaTh €ro BO MHOIMX CTpaHax. B HacTosiiee Bpemsi OoJipllioe BHMMAaHME YJIENSETCS IMOATOTOBKE
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOT0, BCECTOPOHHE PA3BUTOrO CHEIMATKCTA IS BXOJa B MATHACCAT Pa3BUTHIX CTPaH, a IJis
HOJTrOTOBKM KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO CIIEHUaINcTa HE00X0IUMO CBOOOIHO BJIAAETh TPEMS SI3bIKAMH, IIOITOMY
B CTpaHe Bexmercss Oombimas paboTa mo OOydYeHHIO aHIIHIICKOMY s3bIKy. Hampumep, mpemnonaBaHue
AHIJIMKACKOTO SI3bIKa HAYMHAETCS C HAYaIbHOW INKOJIBL V3ydeHHe aHTIMHACKOTrO SI3bIKa C HAaYaJIbHOW IIKOJIBI
Ba)XKHO ITOTOMY, YTO peOEHOK OBICTPO YCBaMBAET €TO B pAaHHEM BO3pacTe, IOITOMY €My Jierde BEIYUUTh S3bIK.

B nmepByro ouepenp, paboTas ¢ ydaumMMHCS HayadbHBIX KJIAcCcOB, HYXKHO YUYHUTHIBaTb UX
NICUXOJIOTHYECKHE BO3pACTHBIE OCOOCHHOCTH, TaK KaK B CHJIy MX BO3pacTa, OHH HE MOTYT BBIyYHTH OOJBLION
00beM 3HaHHH, TeM 0oJiee Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE.

OOy4eHre TpaMMaTHKe HAUMHAETCS HA Ha4allbHOM dTare oOy4yeHus. B HauanpHOH mIkone mereil ydat
0a30BBIM MpaBWIIaM TpaMMaTHKH, K mpumepy, Present Simple Tense — IIpocto Hacrosimee Bpemsi, Present
Continuous Tense — IIpoctoe [ImuTenpHOE BpeMs, KOTOPOE MOHATH IS JETeH HadalbHOW HIKOJBI CIOXHO,
Aptukiu, [pennoru u tn.

HyXHO MOMHUTB, YTO AETAM HAyaJbHOW IIKOJIBI CBOMCTBEHHA HMOABMKHOCTb, IJIOXAsl KOHIIEHTPALHS

BHUMaHMs. [loaromy dare Bcero y nmereil Bospacta ot 7 mo 11 jer, urpoBoii Bua yueOHOH HEATEIBHOCTH
SBJISIETCS TNIaBHBIM. IMEHHO Ha 3TO ciefyeT onupaThes meaarory. BaxxHo 3auHTepecoBatTh JeTel, BOBICUb UX
B TIpoIiecc 00y9eHus, HCIIONIb3Ys UTPOBBIE METO/BI O0OY4YeHHs, B 9acTHOCTH | eiimudukarmro. [1]
OOyueHne B HaYaJIbHOM IIKOJIE HMEET 0co00e 3HaUCHHE B CUCTEME 00Pa30BaHMS U SBJISIETCS] OMHUM M3 CaMBIX
BaXKHBIX 3TanoB B oOpa3zoBanuu. Yueneie A.C.benkun, XK.[Inaxe, [I.b. DIIbKOHUH B CBOMX UCCIICIOBATEILCKUX
pa0oTax ynensioT 0oJibLIOe 3HAYCHHWE MMEHHO IETSM MIIAJIIEro LIKOJBHOTO BO3PACTa, TaK KAaK MMEHHO Ha
3TOM 3Tare GopMupyercss 1 npruodOpeTaeTcst cucreMa ASUCTBHS, 1S 3PPEKTUBHOTO O0YUEHHS MMOCTIETYIOLINX
CTyHeHsX oOpa3oBaHus. TeM He MeHee, YUUTeNsl aHTJHUICKOTO SI3bIKa M YYEHUKH HA4albHOW MIKOJBI MPOIILTH
AHKETHPOBAHUS, 110 pe3yjbTaTaM KOTOPHIX, MOYKHO MPHHUTH K BHIBOAY, YTO y JeTel Miaauiell IIKOJbI €CTh
OonplIve TPYOHOCTH B OOYYEHHM AHIJIMHCKOIO $3bIKA, TPAMMATHKHM B 4acTHOCTH. OT CyMMBI COLMAJIbHBIX,
NICUXOJIOTHYECKUX H TMeJarornyeckux (akTopoB, 3aBUCHT ycmex B OOYYEHHUHM AaHTIUICKOMY S3BIKY B
HaYaJIbHBIX KJIaccax. 2]
K counanbHbpiM (akTOpaM MOXXHO OTHECTH: CEMEHHbIE B3aMMOOTHOILUEHMS, COLHMAJbHBIM CTaTyC CEMBH,
ycnoBusl Ku3HM, Onaromoiyuue cembu. K mncuxonorndeckum ¢akropam OTHOCHM: HaMATh, BHHUMaHHE,
BOOOpaKEHUsI, BOCIPUATHE — 3TO SIBISIETCS NCUXOJOTMUYECKHMMU (QYHKIMSIMUA Pa3BUTHA TCHXHKH yYCHHKA,
NICUXOJIOTHYeCKass 0COOEHHOCTh ydalllerocsi K TOTOBHOCTH M3y4yaTb WHOCTPAHHBIM S3BIK, TAKXKE aKTHBHOCThH K
MO3HABATENILHON JESITENbHOCTH, JTUYHOCTHBIE XapAaKTEPUCTHKU YYalIUXCs, MX KOMMYHHKATHBHBIE HAaBBIKH U
MOTHUBAIMS K W3ydeHHto npeamera.K megarormyeckuM ¢akTopam jke OTHOCUTCS COOTBETCTBHE MPOTPaMMBI K
BO3PACTHBIM OCOOCHHOCTSIM IIKOJBHUKOB, BIIJICHUE YYUTEIEM IICUXOJOTHYECKUMH METOJAaMH U MpPHEMaMH,
JOCTaTouyHas KBaIM(UKAIMsg, YMEHUE pAacllo3HaBaTh JIMYHOCTHbIE OCOOCHHOCTH YUYEHHKOB, HMETh
WHJIUBUTYaTbHBIN TIOJXOJl U TPEABSIBIATh TPEOOBAHHUS B 3aBHCUMOCTH OT HHIMBHIYATBHBIX BO3MOMXHOCTEH
HIKOJIbHUKOB.

be3 aTux QakTopoB HE MOXKET CYLIECTBOBATH HU OJJUH IPOLECC 00yUCHHS.

JlomKHBIM 00pa3oM YYHTENb JIOJDKEH YJENSATh BHUMAaHWUE METOJMKH OOyUYeHHs TPaMMATHKH aHTJIHHCKOTO
A3bIKA. DTO pa3fen METOIUKH, KOTOPBIH M3ydaeT crocoObl (POPMHUPOBAHUS HMOHSITHH U HABBIKOB Y yYEHHKA,
YCBOEHHE TPaMMaTHYECKNX 3aKOHOMEPHOCTEM.

[Iporecc o0ydyeHns rpaMMaTHKH JIOJDKEH CHadajia ObITh YACTUYHBIM, a 3aT€M IOJHBIM M ITOATAITHBIM.
OOyueHne cienyerT HadaTh C THCbMEHHOW (QOpPMBI, a 3aTeM ¢ yCTHOU. JleTsiM, Takum oOpasom, Oyzer Jerde
MOHATH MOCTPOEHUE HHOCTPAHHOM PEUH.

Jns oBmageHWss TpaMMaTHYECKUMH YMEHHUSIMH, IIKOJBbHUKY HYKEH OIpE/IeIeHHbI ypOBEHb
abCTPaKTHOTO MBIIIJICHUS, KOTOPBIA co3/aeTcsl B mpoliecce o0ydeHus: U TpeOyeT CIielMalbHbIX YIPaKHEHHH.
[Tostomy B Kazaxcrane MunuctepcrBom OOpa3oBaHusi ObUIO MPHHATO PELICHHE , YTO YUCHUKU MIIAJLIETO
MIKOJIBHOTO BO3pacTa HAYHYT M3Yy4aTh aHTIMHCKUHU SI3BIK C TPEThEro Kiacca. TakuM oOpa3oM, 3a MepBBI U
BTOPOM KJIAcCHl y JieTell chopMUPYIOTCS OTpeeNICHHbIE YMEHHS U HaBBIKM B H3yYCHUH PYCCKOTO U Ka3aXCKOTo
SI3BIKOB, M UM OYJET Jierde MepecTpanBaThCsi K MHOCTPAHHOMY sI3bIKY. TeMm He MeHee, yacToi mpobiemoil y
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IIKOJIHUKOB SIBIISIETCS JIMYHOCTHBIA TICHXOJIOTHYECKH Oapbep B CBS3M C HENPHUBBIYHBIMH 3BYyKaMH
WHOCTPAHHOM pedu, HEIOCTaTOYHO MOTHBAlMH, ciadas KpaTKOBPEMEHHas MaMsATh, TPYAHOCTH C
3alIOMUHAHHUEM JIEKCHKH U TpaMMaTHYeCKuX mpaBuil. C 3TUMHU TPYAHOCTSAMH ITOMOXKET CIIPABUTHCS TEXHOJIOTHS
reiMuUKaug, KOTOpas Npy MPaBUILHOM MPUMEHEHNU Ha YPOKE 1aCT MOJIOKHUTENLHBINA pe3ybTar.

[onsTe «refiMuduUKausD BKIOYAET MIUPOKYIO TPYIILY CPEICTB W MPUEMOB OpPTaHM3AlMK TpoIiecca
oOyyenunsi. OCHOBHBIC TpPU3HAKK OOydaromiedl Wrpel — 4€TKas MOCTWXKMMAsl Lelb M Pe3ylNbTaT, MMEIOLIUH
yueOHO-TI03HABATENbHYIO0 HAalpaBIeHHOCTh. Mrpa BBICTyMaeT KakK CHOCO0 CTUMYJIHMPOBAaHHS K ydeOHOM
JIESITeTbHOCTH.

Kak cBHmeTenbCcTBYIOT MCHXOIOTHYECKHE UCCIETOBAHMS, TO, YTO MBI CIBIIIAM, aKTHUBHO yCBaWBAETCS
Ha 40%, To, 4TO MBI BUIUM, - Ha 50%, €CIu MBI BUJTUM U CIIBIIINM OJHOBPEMEHHO, TO 3TO 3allOMUHaeTcs Ha 70-
75%, a ecli MBI TO AelIaeM caMM, MbI 3anomMuHaeM Ha 72%. COOTBETCTBEHHO, MOXKHO CJI€JIaTh BBIBO, YTO
MMEHHO Yepe3 UTPY MBI MOKEM JIOCTHTHYTh MaKCUMAIIbHBIX Pe3yNbTaToB. [3]

OcHoBHast po0iieMa HaYaIbHOTO 3Tana J000i UIPbl — 3TO MOTHBALIUS U BOBJICUEHHE YUACTHUKOB 3TOW UTPHI.
3ayacTyro mperpagoil 1uis yJapxcsi CTAHOBUTCS CTpax Mepes OmMOKaMu U TPYTHOCTSIMU U 3TOT CTPax CBOAMUT
BoCTIpusiTHE WHPOopMaAI K MUHIMYMY. OCHOBHOM 3ajadell Ui Tiefarora CTAHOBUTCS CO3aHne aTMOCQepHI,
CIOCOOCTBYIOIICH ASMOIMOHAILHOW pa3psiuke. PeOEHOK IOMKEH TIOYyBCTBOBATh Ce0S HE B CTPOrOM
noMenieHnn Kiacca. Kiacc goimkeH craTh AJisi HEro JI00bIM JIPYTUM UTPOBBIM IPOCTPAHCTBOM: KOCMHUYECKAM
KOpaOiém, BOMMIEOHBIM CKa30YHBIM JIECOM W T.A. Takas cMeHa OOCTaHOBKM MOMOXET pacciaOuTh peOEHKa H
MIPOSIBUTH CBOU CIIOCOOHOCTH

O6y‘-ICHI/Ie rpaMMaTuK C Y4YCHHMKaMW HaYaJIbHBIX KJIACCOB MIOOJDKHO IPOU3BOJUTHCA C UYCPECAOBAHUCM
HECKOJIbKHX BHIIOB JesATenbHOCTH. Hampumep: yepemoBaHue reiiMHHUKAIKA CO CIyIIaHHUEM, YepeIOBaHHE
WHINBHTyaTbHOU pabOThI U pabOTHI B IMapax.

Hns yememnoro u 3G ¢EeKTHBHOTO BHEApEHHs reiiMuuKanuu B Tpolecc oOydeHHs TpaMMaTHKH
HEOOXOUMO: IPUIYMaTh CIOXKET, paclpeelUTh POIH, ONPEACIUTh Harpaibl U YCTAHOBUTH MPaBHJIA.

Onwmpasice Ha psf TUTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB M HAYYHBIX CTaTel, MBI BBISIBIIIN, YTO TeMMHU(DUKAIIAI B
00ydYeHUN TPaMMATHUKH aHTIUHCKOTO S3bIKA — 3TO CIEHUAIBHO CO3/IAaHHBIE YCIOBHUSA, C TOMOIIBI0 UTPOBBIX
QJICMCHTOB, KOTOPBLIC IIOIPY’KAKOT YydalluxCia B HepeaI[beIﬁ HFpOBOﬁ MHpP, HO IIpU 3TOM BCC€ CO3JaHHBLIC
YCIIOBHUS HAIlpaBIIEHBl Ha JOCTMKCHHE pealbHBIX Ienell u 3anad. CBOWCTBEHHBIE TeMMU(DUKANA MEXaHUKU
MO3BOJISIIOT 3aIyCTUTh TOT CaMBId BBICHIMI ypOBEHb AKTHBHOCTH, KOTOPBIH «SBJISETCS NEPBONMPUYMHOMH,
HUCTOYHHUKOM JICSTEILHOCTH pEOCHKA, UMEIOIIeH TBOPUECKHIA, IPeoOpa3yomuil XapakTepy.

[Mpumenenne reiiMupuKaMU NPU H3YUYEHUH TPAMMATHKW aHTIIMHCKOTO SI3bIKA JaeT BO3MOXHOCTH
YY9E€HUKaM MBICITUTh TUANEKTHYECKH, 0€3 dKECTKUX BBICKa3bIBaHMIA, 0€3 KaTErOPUYHBIX BHIBOJIOB, paCCMaTpUBas
MIPOIIECCHI U SIBJICHHSI MHOTOTpaHHO [4].

Jlyis 0J1arormoy4HOro OBJIAJCHHS TPAaMMATHYCCKHMMH HABBIKAMHU C UCIOJIb30BAHMEM TIeHMHQUKAIMH
OYEHb BaXKHO:

- TONOMpaTh 3a/aHus, yCTAHABJIMBATH IPaBUJa WIPHI, CHCTEMY HATPAXKACHHUS B COOTBETCTBHH C
BO3paCTHBIMHA OCO6eHHOCT$IMI/I, JKNU3HCHHBIM M PEYCBBIM OITBITOM 06yqa101111/1xc;1 " UX UHTECPECAMU;

- «UTPBDY JIOJDKHBI OTIMYATHCS 3aHUMATEIHHOCTHIO M NPHUBJIEKATEILHOCTHIO CIOXKETa, OBITh TOCTYIMHBIMH C
TOYKH 3PEHUS SA3BIKOBBIX TPYAHOCTEH, OTIMYATHCS aKTYAIBHOCTHIO C IMO3UIIUH IIEHHOCTEH COOTBETCTBYIOIIMX
BO3PACTY YUCHUKOB

MeTtoaunka.

FpaMMaTI/IKa SBJIAACTCA BaXXHBIM aCIICKTOM A3bIKa, 6)'[31"0,[[312)5{ KOTOpOMY (l)OpMI/IpyeTCﬂ YMCHHA YCTHOTO
U ITIMCBMCHHOT'O O6H.[CHI/IH.

B meronuke o0y4yeHHSI MHOCTPAaHHOMY S3BIKY BBIACISIOT MACCUBHYIO (PELENTUBHYIO) M AKTHUBHYIO
(IpOYKTHBHYIO) T'paMMAaTHKy. AKTHBHAas W TAcCUBHAs TpaMMaTuKu JuddepeHupyoTcs He TOIBKO TI0
XapakTepy MCIOJIb30BaHUs IPHOOPETEHHBIX 3HAHUH B PEUEBOH ACATEIILHOCTH, HO M [0 CBOEMY COCTaBY.

BaxHbiM acriekToM 00yueHHS TOBOPEHHIO SIBIAETCS pa3BUTHE TIpaMMaTH4YeCKUX HaBbIKOB. [lpu
OBJIAJICHUH WHOCTPAHHBIM S3BIKOM BaXHYIO pOJIb WIPAET Pa3BUTHE IPaMMAaTHYECKHX HAaBHIKOB. B KoHIe
KOHIIOB, TpaMMaTHKa — QYHIaMEHT JJIs IOCTPOEHHS ITPaBIIIbHON peun. [ 8]

OcHoBHasl 1eib 00y4eHHUsl rpaMMaTHKe — (POPMHUPOBAHKHE Y OOYYaIOLINXCSl HABBIKOB IPaMMAaTHKH, KakK
OJTHOTO M3 CaMBIX BaKHBIX KOMIIOHEHTOB TOBOPEHUS, MUChMa, ay[WPOBAaHUS M YTEHHA. | paMOTHOE yMeHue
coueTaTh CII0Ba, MEHSTH CIOBOCOYETAHHUS — OJHO M3 CaMbIX BA)KHBIX YCIOBUH HCIOJB30BAHUS S3bIKA KaK
CpeJICTBa OOIIEHUS.
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OO0y4aTrp rpaMMaTHKE aHTJIMACKOTO $3bIKAa - 3HAYUT BHIPAOATHIBATH XapakTepHBIE TPaMMAaTHYECKHE
MEXaHW3MBl I SA3bIKa, MPHYEM TaK, YTOOBl y OOyYarommxcsi cpa3y CKIAABIBAIHCH YCTaHOBJICHHBIC
rpaMMaTUYCCKHE 3HAHUS U YMCHHSL.

HauuHate M3y4aTh aHIIMHACKYIO TPaMMAaTHKY CISAYET C dyieMeHTapHoro. [Ipexae Bcero, HE0OX0AUMO
YCBOHUTH MOPSAIOK CIIOB B aHTJIMICKOM INPENIOKEHUH. Tak KaKk CHHTAaKCUYECKHE CBSI3H MEXIy CIIOBAaMH MMEIOT
OUCHb BAXKHOE 3HAYCHWE, M HAPYIIMTh WX MOPSJIOK O3HAYaeT clenarth TIpyOyr OmMOKy, MOPSIOK UX
yrnoTpeOIeHUs Hy>KHO 0053aTeNTbHO COOIOAATb.

Uro kacaercsi aHTIIMHACKUX BPEMEH, TO MBI a0COJIIOTHO CIIPaBeIMBO HauWHAeM WX M3ydeHue ¢ Present
Simple, Past Simple, Future Simple. Ot mpocTeie BpemeHHBIE (HOPMBI CTAHOBITCS TOW 0a30il, Ha KOTOPYIO
MO3/IHEE HACIAUBAIOTCS OO0JIee CIIOKHBIC aHTIIUICKIE BPEMEHA.

Taxxke ¢ caMOoro HaJaJlbHOTO TMepHofga OOydYeHHS MbI 3HAKOMHUM JeTeld C aHTJIHACKIMH
YHUCIIUTEIbHBIMH, JINYHBIMA MECTOMMEHHSMHE U ri1arojiom to be.

Ycnexa MOKHO JOOUTHCS TOJILKO €CITU Pa3BUBATh U TPEHUPOBATH Y JIETEH cpa3y BCEe HABBIKK M YMCHUS:
YTEHHUE, PA3rOBOPHAS PEUb, AyIUPOBAHUE U MMUCHMO.

Wrak, rpamMmmaTnka — HeOTheMIIeMas 9acTh SI3bIKa. BRIyYUTH SI3BIK, HE BEIYUHB €T0 TPAMMATHKY, IIPOCTO
HEBO3MOXXHO. UTOOBI TOHATH TpaMMaTHKy KaK MOXHO Jydille, HaJ0 YCBOWTh KaK MOXHO Ooiblie
rpaMMaTHYeCKHX O0pa3IioB, I1abnoHoB. UM yem damie Bbl OyJeTE CTAJIKHUBAThCS C 3TUMH OOpa3laMu, TEM
ycrenrHee Oy/IeT H3y4eHne TPaMMaTHKH.

[Ipumenenne Metoaa reiiMuUKAIIY U JOCTHYKSHUS TTOCTABIICHHBIX LIEJIe N3YYeHUs TPAMMAaTHKH, B
HayaJIbHOM IIKOJIE MEPEUHCIICHHBIX BbBINIC, HAIIPAMYIO CBA3aHO CO BCEMHU MPECHUMYUICCTBAMHU €TI0
WCTIOJT30BaHMSL.

Hampumep, mis u3ydenus temsr Present Simple, MOXKET HCIIONB30BATHCS CIEAYIOMIAs TEXHOJIOTHS
NPUMEHEHUS reiMUApUKAIIN:

1. Paznmenuth Kaacc/rpyniy Ha HECKOJIBKO KOMaHI;

2. O3By4YHTh Ha3BaHHWE WIPHI M €€ MpaBUia. 32 OCHOBY IpUMepa BO3bMEM MpoCTyio urpy «Puzzley, c
KOTOpPOW 3HAKOMBI BCE YYCHHKH MJIAQMIICH IIKONBI. 3ajada Y4YUTeNs 3apaHee MOATOTOBUTH IPEIIOKEHHUS,
pa3lieicHHbIC Ha HECKOJILKO YacTei; 3ajada ydamuxcs — KaKk MOXKHO OBICTpee M NpPaBUIbHEE COCAMHUTH
HY>KHBIE YaCTH.

3. Omnpenmenutp 1enu wurpel. Llensio urpel «Puzzle», B maHHOM ciiydae, SBISETCS OTpabOTKa
KOHCTPYKIMH BpeMeHH Present Simple;

4. OHpeIIeJ'II/ITB Harpaay 1Jjisi KOMaH/d. B xauectBe Harpaabl MOXKET BBICTYIIATH ITOJIOKUTCIIbHAA OLICHKA,
npuOaBiIeHHe HEKoro Oamia K JIOMallHEMY 3aJaHHI0, HATPAKIACHWE KOMAaHIbl C IOMOIIBID 3apaHee
IMOATrOTOBJICHHBIX I'PaMOT, 3HAYKOB U T.[.;

5. 3aBepIIeHNE UTPHI, TIOJIBE/ICHUE UTOTOB, HATPaXKIEHUE TTOOCTUTEICIH;

6. Pabora Ham ommOkamMu, MOXET MPOUCXOAWTH Kak JUIsl yYaluxcs, Tak W s nenparora. Ilemaror
aHAIM3HUPYET TENH 3aJIlaHus, MPOBEPSET BCE JIM BBITIOIHEHO, YAAIOCh JIU JOOWTHCS KEIAaeMOro. YdJarruecs
CBEPSIIOT OTBETHI C KOMaH 0N MOOSIUTENIeH U JIENal0T COBMECTHBIN pa3doop.

Pe3yabTaThl U 00CYKIEHUS.

UroObl MOTBEPJIETh TEOPHIO O TOM, YTO IPaMMAaTHKa SIBJISIETCS OJHUM W3 CaMbIX CIIOKHBIX TEM B
AHTJIMKCKOM SI3bIKE, OBUIO MPOBEJICHO J[Ba aHKETHpOBaHHA. [lepBoe aHKeTHpOBaHHE OBLIO MPOBEICHO CPEelr
yuuTtenei anrnuiickoro sizpika KI'Y I Ne22 u maructpantos KasHITY nmenn Abas.

AHKCTI/IpOBaHI/Ie BKJIFOYAJIO TaKUE€ BOIIPOCHI U OTBETHI PECIIOHACHTOB:

1. Yro Takoe rpaMMaTHKa aHTIMHCKOTO S3bIKa?

- I'paMMaTHKa 3TO HayKa O CTPOEHUH A3bIKA, TOCTPOEHUE PABUIIBHBIX OCMBICIIEHHBIX PEUEBBIX OTPE3KOB
- COBOKYITHOCTH MPABUII JUI TOCTPOEHUS MPEATTIOKEHUH

- 'pamMaTHKa aHTITUIICKOTO S3bIKA 3TO COOPHUK MPABHI U CIIOCOOOB IIOCTAHOBKH PEUH

- [IpaBuna

- Ucnonbs3oBanne IIPpaBUJIBHO 'paMMAaTHUKU MbI 3By4YUM €CTECTBCHHO, HAIll CO6eCCI[HI/IK JIy4I€ HaC IOHUMacCT
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- OTO rpaMMaTHYeCKUI CTPOH sI3bIKa

- DTO ompeneeHHbIe MTPaBHIIa, OMPEIEIIAIONINE BEPHBIA TPaMMaTHIECKAN CTPOH

- YMeHue npaBUiIbHO THCATh

- 'pamoTHO MOCTpOEHHAs! MMCBMEHHAS U yCTHAsI peUb

2. Kakas u3 atux npo6iieM rnpu 00y4eHUH rpaMMaTHKH B IIIKOJIE BBl CUMTACTE CAMOM aKTyalbHOM?

a) Hemonumanue aHIIIMICKOM pedn Ha CIyX
b) TIlepeBomum cioBa B yme

C) sI3bIKOBOIi Oapbep

d) MotuBarus

HenoHumaHue
aHImMUICKOW peun Ha
cnyx

MepeBogumM crnosa B
yme

AsbikoBoil Gapbep

MoTuBaywmsa

HCKOTO sI3BIKA?

- C mpobnemoii MoHUMAaTh pedb, HO TIPH 3TOM HE TOBOPUTH Ha M3y4aeMOM SI3bIKE
- 16 BpemeH

- C MoTHBaLuen

- Bocripusitue aHrnmiickol peuu Ha CiiyX

- Mzyuenwne B TeOpHH, CIIOKHO OBLIO PUMEHSTH HA TIPAKTHUKE

- [IpaBunbHOE ynorpebiaeHne BpeMEH Tiaronia

- [Icuxonorudeckre u KyJabTypHEIE Oapbepsl

- [To MoeMy omBITY MHOTHE MOTYT IIOHUMATh PeUb Ha CIyX, & TOBOPUTH HE MOTYT
- bosi3Hb pazroBapuBaTh

- HenocraTouno MoTuBanuu

- [IoCTOSIHHO HYKHO TOIOJIHATH CIIOBAPHBIN 3amac

- Tak KaKk MBI yUUM HECKOJIBKO SI3bIKOB, YaCTO B TOJIOBE HECKOJIBKO SI3bIKOB Pa3oM

- CHauana JyMaro Ha CBOEM SI3bIKE U 3aT€M NEPEBOXKY HA aHTTTUHCKUI

3.C
KaKu
MH
npo0
eMaM

CTaJIK
ABaJIN
cb Bl
pu
u3yde
HUHU
rpam

MaTHK

AHTJIN
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- [Ipousnomenne

4. Yto nyst Bac siBnsieTcst caMbIM CIIOKHBIM TIPU U3YYCHUH aHTIUHCKOTO SI3bIKA?

a) Jlexcuka

b) Ayaupoanue

c) I'pammaruka

d) BocnpuHMMaHHE aHTIMHACKOIN peyn Ha CIIyX
e) IlpousHomieHue

Nekcuka

AyaouposaHue

pammaTika

d) BocnpuHumaHwe
aHrnuiickoll peyun Ha

cnyx

MponsHoweHwe

5. Kakue MeTOIbl MOTHBAIMY K U3Y4YEHUIO HHOCTPAHHOTO sI3bIka Bel cunTaere Hanbonee 3 heKTHBHBIMU?

a) IlpumeHeHne HOBBIX HH)OPMAIIMOHHBIX TEXHOIOTHI
b) TIpumenenue I'elimuduxanmn

C) My3bika

d) ®unbMb/MyNbTOUIBMBI

e) PaboTa c ayTeHTHYHBIMH MaTepUaIaMH

f) Jpamarusanus

g) XyI0KeCTBEHHBII IePEeBO]] CTUXOTBOPEHUI

h) Csoii Bapuant



Abaii amvinoazer Kas¥I1V-niy Xabapwvicel, «Konminoi 6inim bepy scane wemen minoepi gunonocusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

MNpumMeHeHne HoBBIX
MHpOPMaLMOHHBIX
TEXHONOrUIA
MpumeHeHne
leldiMudcpukanmum

My3blka

Cunbmel/
MynbThUnbMbI
Pabota c
ayTeHTUYHBIMIA
MarepuanamMmu

Opamatusayus

XyQoXKeCcTBEHHbIN
nepesog
CTUXOTBOPEHWIA

CBoil BapuaHT

0 2 4 6

Jlnst pa3BUTHS S3bIKA B XOJ1€ €KEHEBHBIX 3aHATHI MOYKHO HCIIOJIb30BATh CJICIYIOIINAE CIIOCOODI:

- pa3BUTHE S3bIKA YEePE3 CIIOBAPH;

- pa3BUTHE S3bIKA, CBSI3aHHOTO C TEKCTOM;

- pa3BUTHE PEUYH C MOMOIIBIO HATIISAIHBIX TIOCOONIA;

- pa3BUTHE PEUH Yepe3 yIacTHe B KPYKKe U APYrux padorax [5].

[Tockosbky OCHOBHAs IIeNb aHTJIMHCKOTO S3bIKA - HAYYUTh Y4YallUXcs S3bIKY, OCHOBHast paboTa - y4uTh
CIIOBa.

OCHOBHOW OCHOBOW ypOKa aHIIIMMCKOTO si3bIKa JOJDKHA CTaTh paboTa MO pPa3BUTHIO s3bIKa. YMEHHE
ydalmuxcs MpaBUJIIBHO HMCIOJIB30BAaTh 3HAHHA W OINPECACIICHUA, 06’55[CH€HI/I5[ (0] (bOHeTI/I‘IeCKOM, JICKCUYCCKOM,
rpaMMaTHYeCKOM MaTepHaie Ha aHIVIMICKOM s3bIKe, YMEHHE YETKO, CHCTEeMATH4eCKH CBOOOIHO BBHIPaXKaTh
CBOH MBICJIM 3aBHUCHT OT MPABHJIBHOM OpPraHU3aIliy U MPOBEICHHUS SI3bIKOBOW pa3BUBAIOIIEH PaOOTHI.

[Moaxo/p! K S3bIKOBOI paboTe ClienyoIIue:

1. Ilpeobpa3oBaHne rpaMMAaTHYECKHUX 33 IaHUIA;

2. Opranusanus paboThl ¢ COAEPKATEIBHBIMU U300paKEHUSIMHE;

3. Paznensath yJariuxcsi Ha rPyIbl 1 00MIAaThCS MEXTy COOOiA;

4. TIpogoinkeH#e TaHHOTO Pa3roBopa Ha ONPE/ICICHHYIO TEMY;

5. IToaroroBka MUHHU-CIICH;

6. Pabora ¢ Texctom [6].

I'taBHOE U3 HUX — paboOTa C TEKCTOM.

OJIHI/IM N3 TJIaBHBIX Tpe60BaHHI71, MMPEABABIIACMBIX ITPU pa60Te C TCKCTOM, SABJISICTCA IIOHUMAHUE U YTCHHUC
JAHHOTO Marepuaia. DTO CBS3aHO C TE€M, YTO CKa3aHHOE B IMPEIJIOKEHHH HE MOXET YJIOBUTH MBICIb, MMOKA
yYaIIuiicss HE MOMMET 3HAuYCHHE, TPAMMATHUYECKYI JTHYHOCTh KaXIOr0 M3ydyaeMOro CJOBa, KaxI0il (pasbl.
[ToaToMy ¢ TepBBIX 3aHATHH HEOOXOAWMO MPABWIBHO MPOM3HOCUTH 3BYKH, XapaKTEepPHBIE IJIS aHTJIMICKOTO
SI3bIKa, MPUBHBATh MOHUMAaHHE KaXIOTr0 MPOYUTAHHOTO CJIOBA, (pasbl, MPEIIOKEHHUS, TeKCTa. Eciu y4uuTensb
UCIIONIB3YET M0 TEKCTY TOJIBKO TAaKHe BHUIIbI, KAK: YTCHHE, IIEPEBOJI, OTBET HA BOIPOC, U3IIOKEHHUE COICPIKAHHS,
9TO CTAHOBUTCA OAHOTOHHBIM, YTOMIIACT YUaIUXCA U CHUKACT UX MHTEPEC K IPEAMETY.

A TBOpYECKYIO pabOTy MOKHO ITPOBOJIUTD, HCIIOJIB3YsI CIICAYIOIINE TPHEMBI:

1 nepeckas Tekcra.

Hamnpumep: ucnosib30BaHmie TakuX Gpas, Kak «s TyMaro», s TOBOPIO, OCHOBBIBAsICH HA CBOEM OITBITEY.

2 ompejelieHHe OTHOKOPEHHBIX CJIOB C MPOBEICHHEM MOP(HOIOrUIeCKOro aHalKu3a CJI0B, OTOOPAHHBIX U3
TEKCTa.

Ot BuUAB PabOT TPEHUPYIOT YMEHHE 3allOMHHATh, NPUMEHATh HA TPAKTHKE IPOWICHHBIC
rpaMMaTHYeCKHe MpaBHIa.

3 mns yYamuxcs, XOpPOLIO BJIAACIONIMX S3bIKOM, MOXKHO TOPYYHTh 3aMCHUTh CJOBa B COCTaBe
OIIPEICICHHOT0 NMPEUIOKEHUS] CHHOHUMAMHU.

4 CcoCTaBUTh pAacCcKa3, 3aMCHUB 3aMEICHHBIC TPEIOKEHHS MOCIEI0BATEIBHOCTHIO MPEATI0KEHHH,
cojiepXKanuxcs B TekcTe, Ha MecTo. CocTaBlieHHE paccKa3a C OMOPOH Ha CIOKETHYIO JIMHHIO 3aJIaHHBIX
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OpeUIOKeHNH. OTOT BHI PabOTHI  CIIOCOOCTBYET HYETKOMY ITOHMMAHHIO CMBICIA KaXJIOro CIIOBA,
COZIEpIKAIIErocs B TEKCTE, TO €CTh paboTe CO CIOBapEM.

5 cocraBieHre AUanora Ha OCHOBE 33JaHHOTO TEKCTA.

B apyrux Buzax paboTsl, MPOBOJUMOM 1O TEKCTY, OY€Hb MHOTO.

1. kpaTKko, TJaKOHMYHO PACCKa3aTh COJACPIKaHHUE MPOYUTAHHOTO paccKasa.

2. HaWTH B TEKCTE NPEATI0KEHUS, BEIPAXKAIOIINE OCHOBHYIO MBICIb.

3. U3NOKEHUE COACPIKaHUsI MO ONpeIeIEHHOMY TIIaHy.

4. prCcOBaHUeE T10 TEKCTY.

Opmuoit w3 HambOonee 3(PQPEKTUBHBIX TEXHOJOTHH, ITOBHIMIAIOIINX JKEJAaHWE, CTPEMIICHHE, HWHTEpec
yyalerocss K OBJIAACHUIO SI3BIKOM, SIBJSIETCSI TEXHOJOTHS <IOJTAlHbIA KOMIUIEKCHBIM aHanu3» Hypmm
Opa3axkblHOBOH. DTO CBSI3aHO C TE€M, YTO paboTa 3TOH TEXHOJOTHH ITOJXOMHUT JUIS WCIIOJNB30BAaHHSA KaK B
00BSICHEHNH, TaK M B MOBTOPHOM OOOOIIEHWH HOBOTO ypoka. Bemp mpu oOydeHWH IIKOJIBHHKA TEKCTy 3Ta
TEXHOJIOTHSI TOATAIHO U MOCIIeI0BATEIbHO OBIIaICBACT 3HAHUAMHU.

Lenpto 00yueHHsT aHTIUICKOMY SI3BIKY B paHHEM BO3pacTe SIBJISICTCA OBJIAJCHUE yYalUMHUCS OCHOBaMHU
yMeHHsI OOIaThcsl Ha aHIIIMHCKOM s3bIke. OOydeHHe aHIVIMHCKOMY SI3BIKY B PaHHEM BO3pPAcTe MOBBIIIACT
HaBbIKM KOMMYHUKATUBHOI'O PAa3BUTUA YyHAIIUXC, MMO3BOJIACT 3aUHTCPCCOBATh YUallIUXCs, JAa€T BO3MOXHOCTDH
TOBOPHUTHL Ha 6onee Y€eM OIJHOM SA3BIKEC. A BJIaaACHUC AHTIIMHACKUM SA3BIKOM, HCO(i)I/IHI/IaJ'II)HO 3aKpCIJICHHBIM B
Ka4eCTBE MUPOBOTO SI3bIKa, IMOBHIMIAET KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh HALlMH. 3HAHWE aHTJIMHCKOTO S3bIKa ceivac -
TpeOoBaHNE BpEMEHH.

Y4eHUKH HaYalbHBIX KIACCOB OBICTPO YCTAIOT, MOJTOMY HEOOXOIUMO HCIIONB30BATh OCBEKAIOIIHE
MOMEHTBI, TIO3BOJATh YYCHUKAM JIBUTATHCS, XOJHUTh, BBIIONHATH KaXI0€ 3agaHue 3a 6-7 MUHYT,
npeoOpa3oBBIBaTh 3afaHMsA. B anamormdeckoil pedn - ydamquecs JOJDKHBI YMETh BBINOJHATH IPOCTBIC
JICHCTBUYSI, TAKAE KAaK BOIIPOCHI M OTBETHI, OOpAIICHUs, HHCTPYKTaXH U MHOTOE JPYyroe.

Jdetn NOKHBI yMETh CO3[aBaTh W3 DIIEMECHTOB JI€Tajdd HOBYIO, IEJIOCTHYIO OOCTAHOBKY. Yualuecs
JIOJDKHBI yMETh 33/1aBaTh OOIIHE CIICIHAIbHBIE BOIIPOCHI, OTBEYATh HAa PAa3IMYHBIC BOIPOCH, BEICKA3bIBATh CBOE
MHEHHE, COTJlache WJIM Hecoriacue ¢ 4eM-Tr0o. HeoOXomuMo yBENMUUTE TEMIT PeUYH YYaIlUXCs, W KaxkIbIi
YUYCHHUK OOJIKCH NPOU3HOCUTL ABE PCINIMKU, KOTIa TOBOPUT.

Harnmcanme HeOOIBIIOTO MPOM3BEACHUS HE TOIBKO MOBBIIIAET CIOCOOHOCTh YYAIIUXCSl MUCATh, TOHUMATh
SI3bIK, TOBOPUTH, HO M CIIOCOOCTBYET CTAHOBJICHUIO KAXKIOT0 peOeHKa KakK JIMYHOCTH. BroiHe BO3MOKHO
IMPOBECTH TaKUEC MMPOU3BCIACHUA B BUJIC 5'MI/IHyTHOI>'I 3aInMcCu, HE 3aHMMast MHOT'O BpCMCHHU.

[Tpu mpociymMBaHUK MPOW3BEACHUS CIEyeT YACISITh OOJblle BHUMAHHUS HE OIMMOKaM, JOMYIICHHBIM
peOEHKOM, KaK B JHAJIOTE, a €ro UJiee, YMEHHUIO OIMCHIBATh XKM3HEHHBIH OMbIT [7].

Cpenu yvammxcst 4 KiaccoB ObIT MPOBEAEH TECT JUIS BBISABICHUS CIIOKHOCTH YCBOCHHUS aHTJIMHCKOU
TpaMMaTUK Y4YCHUKaAMMU. 9KCHepI/IMeHT IMPOBOJWJICA Ha HNPAKTUYCCKUX 3aHATUAX TI'paMMATUKU I10 TEME
«Aptukim». Bo BpemMs ypokoB OBUIM HMCIIOJB30BaHBl KOTHUTHUBHBIE MOJIETH OOy4YeHHs rpaMMaTHKE C IEIbIO
YIYYIISHUS] MHOS3BIYHON KOMMYHUKATHBHOM KOMITCTEHIINH.

Tect BKJIIOYAI TaKHE BOIIPOCHI IOCIIE TPAJUIIMOHHOTO YPOKa:

A/An/The
1. Heis vegetarian.
2. He doesn't eat meat.
3. He eats vegetables for breakfast.
4. My dog always sleeps at door.
5. Mary never sits in sun.
MHorue yJaiyecs: IpH BBIIOJIHEHUH TECTa UCHBITHIBAIN TPYAHOCTU IPH MOCTAHOBKU apTHKIICH.
Ha cnenyromem ypoke Mbl pa300pain JaHHYIO TEMY ITOBTOPHO, HCIIONb3ysa TexHomnoruto I'eiiMupukanyn.
Bruia ncnons3oBana nHTepakTHBHAS Urpa “Escape ROOom”, B KoTopoil yueHHKaM, 4TOOBI BBIOpAThCS U3

KOMHATBI, HaJI0 OTBETHTH Ha PsiJl BOIPOCOB 10 TeME apTHKIIM. TakuMm 00pa3om, Mocie Takoro
reiiMIQUKAIIIOHHOTO YpOKa JIeTsM ObLT MPEASIO’KEH TECT Ha JTy ke TeMy “Aptukinu’ u 91% neteit oTBeTHI Ha
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BOTIPOCHI T€CTa MPABUIHHO, IPH 3TOM OOBSACHSS, TOYEMY OB TIOCTABJICH TOT WX HHOM apTHKIb. Tect
BKJTIOYAJ TaKHE€ BOIIPOCHI:

1.0n Sunday | get up late.

2. My Granny doesn't listen to news because it makes her nervous.
3. Old people usually hate planes.

4. | can still remember summer | went to the sea.

5. What do you usually have for _ lunch?

CrnenoBaTensHO, MOXKHO MIPUNUTH K BBIBOAY, U4TO TexHONOTHA | eliMudukanny sBisgercst 23 PeKTHBHON 1
PEe3yNbTATUBHON HA YPOKAaX aHIJIUHCKOTO S3bIKA.

3akir0ueHue.

3amaya memarora — TpaMOTHO IOA00OpaTh METOABl TI'eHMH(DHUIIMPOBAHHOTO YPOKa sl CBOCH
JIESTeIbHOCTH, YYWTBIBas NPUHIUNBI paboOThl C TpaMMAaTHYECKHM MAaTepHalioM, a TaKkKe BO3PaCTHHIE
moTpeOHOCTH oOydJaromuxcsa. Ilpw mpaBHIBRHO BBEIOpAHHBIX METONAaxX TIeHMH(HKAIIMKA TIemaror oOJerduT
y4eOHBIA MPOLIECC CO CBOCH CTOPOHBI, M TOBBICUT HWHTEPEC OOYYAIOIUXCS K M3YYCHHUIO T'paMMaTHKH
HMHOCTPAHHOTO s13bIKa [8].

CrnemoBaTelbHO, MBI MOXKEM CHIETIaTh BHIBOJ O TOM, YTO: COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTUH 00YIEHUS XOPOIIIO
W3YYeHBI, KaK OTEUECTBEHHBIMH, TaK W 3apyOekHbIMH MeToguctaMd. OHHM TIPWU3BAaHBI  YIYYIINTH
00111e00pa3oBaTeNIbHbIN Tpoliecc. VX MOsBICEHWE B COBPEMEHHOM IeJaroruke OTBET Ha M3MEHHUBIIYHOCS
00pa3oBaTenbHyI0 00JIaCTh, B KOTOPOH 3HAYHTEIHHYIO POJb WTPAIOT TEXHUYECKHE CPEICTBAa W TIIoOaIhHAs
ceTh. MBI MOXEM TIPOCIEANTh, YTO B WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUSAX MPHUMEHSATHCS TOCTKEHHS abCOIOTHO
BCE€X HAYYHBIX C(bep; MHHOBAIMOHHBIC TE€XHOJIOTMU BKIIOYAOT TEXHUKY COBMCECTHOT'O IMOMCKAa HOBBLIX 3HAHUH
neaaroroM U ydaluumucsH.

TexHoMOTHA TERMUPUIIMPOBAHHOTO YPOKa, HE HOBA, M IMEET CBOM METOJUYECKHE PUHIIUITEI PaOOTHI.
Cucrema 00pa3oBaHus JIOJDKHA CTaTh OTKPBITOW JJIi MHHOBAIMM, T.K. OHHU JIS)KAT B OCHOBE POXKJICHHS HOBBIX
3HAHUHU, KOTOPBIC SBJISIOTCSA UCTOYHUKOM MOJICPHU3AIIMU ¥ OOHOBJICHUS O0IIIECTBA.
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TYIHYCKAJIBIK BEMUHEMATEPHAJITAPJIBI TAMJIAJTAHA OTBIPBIII,
OKYUBIIAPBIHBIH ) KOBAJIBIK I3JEHIC JAT AbIJIAPBIH KAJIBIIITACTBIPY
EPEKIIEJIIKTEPI

Anoamna

et TtinmepiH OKbITYyAa OeciiHe MarepuangapAbl KOJIAHYABIH ©3€KTiNiri, ONapIblH TYpiepi MeH
EPEeKIIETIKTEPIH 3epPTTey HETi3ri OUTIMII KaKChl MEHIepy YIIiH OJapAbl KOJIaHYAbIH OHIMALIITIHE Je, Ka3ipri
aKmapaTTbIK KOFaM >KaFlailblHAa KOJAAHYIbIH BIHFAWIBUIBIFBIHA, YHEMIUTIriHe ne OaiinmanbicTel. JKaHa
aKIapaTThIK TEXHOJIOTUSIIAPAbI KOJJIaHY IbIH OPBIHABUIBIFBI Ka3ipri 3aMaHFbl OUTIM OepyliH OKBITY THIMIUIITIH
apTTHIpy KaXeTTUTIKTepiHe, aTan aWTKaHAa, nepOec oKy, >KOOalbIK i3/IeHIC KBI3METi, OKBITyFa 3epTTEYIILIIK,
IIBIFAPMAIIBUTBIK, KO3Kapac JardblIaphIH KAIBIITACTHIPY KAKETTLUTITiHE, Ka3ipri 3aMaHFbl OKYIIBIIAP/IBIH CHIHH
oliylayblH KaJbINTACTHIpyFa OaimaHbICTBl. JKaHa aKmapaTThIK TEXHOJOTHSUIAPAB! KOJIAAaHYIBIH OPBIHABUTBIFEI
Kazipri 3amanfbl OimiM Oepyni OKBITYIOBIH THIMIUTITIH apTTBIPY KaKETTUTIKTEepiHe, aTam aiTKaHma, aepOec
OKBITY JaFAbUIAPBIH, X0Oamay-i3ecTipy KbI3METiH, OKBITYFa 3€pTTEYIILUNK, IIBIFapMAIIbUIBIK KO3KapacThl
KaJIBIIITACTHIPY, Ka3ipri OKYIIBIIAP/IbIH CHIHM OWJIAYbIH KaJBINTACTHIPY KAXKETTUIIriHe OainmanbicThl. CabakTa
HIbIHAKBI OeiiHeMaTepranaap sl Maianany MEKTeN OKYIIBUIAPBIHBIH THIHJAY JaFrdbUIAPbIH JaMBITYFa TaMalla
MYMKiHAIK Oepemi. OKymsuiapaslH >KOOANBIK iC-opeKeTiHe WIBIHAMBI MaTepuanmapasl Koca alFaHfa,
OKYIITBIIAPIBIH Ha3apbIH ayapyFa oHe OimiM Oepy MpoIeciH sapTapanTaHabIpyFa MYMKIHIIIK Oap.

Kiar ce3nep: KoOanbIk xKyMbIC, TYITHYCKAIBIK OciHEMaTepraaap, )K00albIK 1371y AaFabLIaphl,
YKOFapPbI CHIHBIIN OKYIIBUIAPBIHBIH €PEKIIeTiKTepi

C.Y. Ubpazumoea, I'.P. Hypexewoéa®

YKazaxcxuii Hayuonanonwii Iedazocuueckuii ynusepcumem umenu Abas, 2. Anmamol, Kazaxcman

OCOBEHHOCTHU ®OPMHUPOBAHUSA HABBIKOB ITPOEKTHOI'O IOUCKA
YYAIIUXCSA C UCITOJB30OBAHUEM AYTEHTHYHBIX BUJIEOMATEPHUAJIOB

AnHomayus

B crathe paccmarpuBaeTCs BO3MOXKHOCTH HCIIOJIb30BAaHUS AyTCHTUYHBIX BHJICOMATEPUAJIOB IS
(hopMHUPOBaHUS YMEHUH MPOCKTHON JEATENIBHOCTH HA YPOKAaX AaHIJIMM CKOTO S3blKa Ha CpPEIHEM JTarle
o0ydeHusi. AKTyalbHOCTh MCIIOIB30BAHUS BHIECOMATEPHUAJIOB B O0YYCHHH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, H3YUSHHE UX
BUJIOB M OCOOCHHOCTEN 3aBUCAT KaK OT MPOYKTHBHOCTH WX MCITOJIb30BaHUS JIJIS JIYIIETO YCBOCHUS OCHOBHBIX
3HaHWH, Tak M OT yaoOCTBa, SKOHOMHYHOCTH WX HCIOJb30BaHUS B YCJIOBHSX COBPEMEHHOTO
uHpopMaImoHHoro ooriectsa. llenecooOpa3HOCT, NPUMEHEHHS HOBBIX HH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI
0o0yCIOBJIeHa TIOTPEOHOCTSMHU TIOBBIICHUST A(PQGEKTUBHOCTH OOYy4YEHHs] COBPEMEHHOTO OO0pa3oBaHUS, B
YaCTHOCTH, HEOOXOJAUMOCTHIO (DOPMHPOBAaHMS HABBIKOB CAMOCTOSITEIBLHOIO OO0YUYEHHS, MPOESKTHO-TOMCKOBOM
JICATSIIbHOCTH, HCCIIeI0BATEIbCKOT0, TBOPYECKOIO IOAX0Ja K OOydYeHHI0, (POPMHPOBAHHUIO KPUTHUYESCKOTO
MBIIUICHUST COBPEMEHHBIX Yydamuxcs. Vcnonb30BaHHE ayTEHTHYHBIX BHUICOMATEPHAIIOB HA YPOKE JaeT
OTIIUYHYIO BO3MOXHOCThH JUISl Pa3BUTUSl HABBHIKOB ayAMPOBAHHS y UIIKOJEHUKOB. Bkitodas ayTeHTUYHEIE
MaTepUabl B IPOCKTHYIO IEATEIBHOCTh YUaIIUXCsl, MOSABJISCTCS BO3MOYKHOCTh MPUBJICYh BHUMAHUE YUESHUKOB
Y pa3HOOOpa3uTh 00pa3oBaTeIbLHBIN IPOIIECC.

KaroueBsble c1oBa: mpoekTHas paboTa, ayTeHTUYHBIE BHIEOMATEPHAIIbI, HABBIKH ITPOEKTHOTO MTOVCKA,
0COOCHHOCTH CTapIICKIaCCHUKOB

S.U. Ibragimova, G.R. Nurekeshova
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FEATURES OF THE FORMATION OF PROJECT SEARCH SKILLS OF STUDENTS
USING ORIGINAL VIDEO MATERIALS
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Abstract

The article considers the possibility of using authentic video materials for the formation of project
activity skills in English language lessons at the middle stage of training. The relevance of the use of video
materials in teaching foreign languages, the study of their types and features depend both on the productivity of
their use for better assimilation of basic knowledge, and on the convenience and cost-effectiveness of their use
in the modern information society. The expediency of using new information technologies is due to the needs
of improving the effectiveness of teaching modern education, in particular, the need to form skills of
independent learning, design and search activities, research, creative approach to learning, the formation of
critical thinking of modern students. The use of authentic video materials in the classroom provides an excellent
opportunity for the development of listening skills among schoolchildren. By including authentic materials in
students' project activities, it becomes possible to attract students' attention and diversify the educational
process.

Keywords: project work, authentic video materials, project search skills, features of high school
students

Kipicme. Kazipri Oimim OepymiH MaHBI3AB MAaKCATBI-KEKE TYJIFaHBl aJaMTepIIlIiK, JKayarThl,
OacTtaMamibpLT XKoHE KY3bIpeTTi TopoOmeney. «lller Timmepi myramimiHiH OacThl MIHAETI-OKYIIbLIApFa ©31H-031
YHBIMAACTBIPYFa, ©31H-031 TopOMENeyAiH HETI3r cTpaTerusulapblH d3ipieyre, skaHa OuriMai urepy OoWbIHIIA
CBHIHBINTAH THIC KYMBICTAPABIH aJTOPUTMICPIH KaJbIITacCTRIpyFa keMekTecy. Ller TiniH yipeHy Ke3iHIe jKkeke
6Cy CTpaTeTHsUIapblH TaHJAy OKYIIBUIAPIBIH JKEKe IICUXOJOTHSUIBIK EpEKIICTIKTEpIMEeH, TaHBIMIBIK
KOKETTUTIKTEPIMEH, MaKCaTThUIBIFBIMEH JKOHE OacTamMalllbUIBIFBIMEH aHbIKTadanbl». Kasipri yakeITTa x00a
axici OimimM Oepyneri eH O0ackiM OarbITTapAbIH Oipi OONBIN TaObLIAABI, OUTKEHI OYJI 9JiC TCOPHUSIIBIK OlLTIMHIH
HETI3/IeNTeH JKOHE OPBIHIBI YHJeciMi jKoHe KOWBUIFaH MaKcaTTap MEH MIHAETTEp/li WIeHTyle OChl OumimMmi
MpaKTHKaJa KOJJaHy apKachlHAa Te3 TaHbIMal Oonbil Kenmemi. bimim amymsmap Oenrinmi 6ip oKy
TarnChIpMallapblH TaHJayFa >KOHE OpBbIHAAyFa caHajbl TYpAC >KaKbIHIAyFa, MYMKiH OONaThIH KUBIHIBIKTAP/IbI
aHBIKTayFa JKOHE ajFaH OuTiMIepiH ic Xy3iHme KoimaHyfa yipeHeni. bynm marmpurtap 0i3 KapacThIpaThIH
YKOOANBIK 13/IEHIC JaFIbIIapbIH TYCIHY/IIH HETi3Ti cHIaTTaMachl 00IbIT Ta0bIIa b 1].

OKy nporiecinie »K0o0aNbIK dIICTI KOJIaHY KOFAPFbI ChIHBIN OKYIIBUIAPbIHA CAHAJIBI TYPJIE HOTIIKEIEPTe
KOJI JKeTKi3yre MyMKiHaik Oepeni. YKobGaHbl Kypy YIIIH OKymbuiap Oenrini Oip ic-KHMBUI KEIIEHIH KYPYBI
KepeK, OHbl MyFaiiM Oackapanbl. JKobGaHBl icke acklpy OacTamkpiga TOM, KYIT HeMece Oip OuTiM arymisl
aHbIKTaFraH MaceseHi memesni. XKoba omiciHIH SICTePiH KEIICH I KOHE JOMEKTI KOJIaHy JKOFapFbl CHIHBII
OKYUIBUIApbIHA MaKcaTTap/bl JepOec aHBIKTayFa, 63 KbI3METIH YHBIMAACTBIPYFa KoHE OakpuiayFa MYMKIHIIK
Oepeni. XKoba omici Oimim Oepy mporeciHe apTypIii SAicTepai KaMTHbI, Oy OiiM Oepyai jKy3ere achlpyIbIH
OipTyTac KYpBUIBIMBI PETiHJle KapacThIpbUIMANAbI, all Xkolallay KbhI3METI IUAAKTHKAIBIK JKYHe OOJBII
Tabbutaabl. by perte OeiiHe hparMeHTTEpAiH MaHbBI3Abl APTHIKIIBUIBIFBI-OKYIIBLIAPFa SMOIIMOHANIBI 3CEP ETY
KYIIi. AFBUIIIBIH TiT cabaFbiHIa TYIMHYCKAIBIK OeifHeMaTepranaap/bl maiiiajany OKyIIbUIapAbIH €CTe CaKTay
KalineTi MeH 3eiiHIH JaMbITyFa BIKIAT €eTeli, COHJai-aK OKYIIbUIAPIBIH BIHTACHI MEH OeJCeHILIIriH
apTTBIPAJbl, OKYABIH JKalIbl OPTACHIH KAJIBINTACTHIPAJBI, OKYIIBUIAPJIBIH O31HAIK KYMBICBIHA KaFaal
skacaipi[2]. Ocbuaiiiia, et TUIACPIH OKBITY MPOIECIHEC TYIMHYCKANBIK OeliHeMaTepraiaapibl KOJAaHy OKY
HPOLECIH OKYIIbUIAP YIIiH KBI3BIKTHI 9pi KBI3BIKTHI €Te/li, COH/Iai-aK OKyIIbUIAp/bIH COIey TaFablIapbl MEH
JAFJBUIAPBIH  KaNBITACTEIPY MEH OKeTUIMIpyre KeH MYMKIHAIKTep amajpl Jienm caHayra OoJalbl.
belinemaTepuanap mslHANBI TUIIK KapbIM-KaTBIHACTBIH MBICAIIAAPHI OOJBIN TaOBLIAIbI, HAKTHI TUIIIK KapbIM-
KaTbIHAC OPTACHIH JKacai bl )KoHE KO0aJBIK 9/1ic OapbIChIH/IA KOTAWIbl Kypas OOoNbIn TaOblIa bl

3eprrey aaicrepi. JKobanbIKk >KymbIcTa TYNHYCKAJIBIK OciiHeMaTrepHangapAbl KOJIAaHYABIH SpTYpIi
MaceJIeIepiH OTaHMBIK 3epTTEyIIIep OCJNCeHII TYplAe TaJaKbUIANIbI KOHE OChI yaKbITKAa JCHIH KONTErcH
Mocenieliep apTTa Kasblll, MyFalimMJiep MEH FajbIMIIapra opi Kapall 3eprreyre yikeH opblH Oepemi. Ocbl
3epTTeyHiH MakcaThlHA KETy YLIIH 3epTTeyAiH opTYpil oHicTepi KOJIAHBUIABI, MbICAJBl: TEOPHSIIBIK
(kanmeiay, TEOPUSUIBIK Tallay JKOHE CHHTE3, HAKThUIAy JKoHEe aOCTpakiusiiay); SMIMPHKAIBIK (3epTTey
TaKbIPHIOBI OOWBIHIIA 91e0HeTTep MEH HOPMATHBTIK KY)KAaTTapibl 3epTTey; OKYIIbUIAD MEH OKLITYIIbIIAPIbIH
KBI3METIH 3epTTey; OaKplIay; MeAarorukaiblK TOKIPUOCH] 3epTTey XKoHE JKaNMblay) XKoHe T. 0.

Horuxenep. et tini cabakTapbiHaa TYMHYCKANBIK OeliHeMaTepHanaapabl naiifanany OKyLIbUIAP.IbIH
TaHBIMJIBIK ~ OCJICEHIIUNITIH  apTTBIPYABI, OJIApJblH KOMMYHUKATHBTIK JaFlbUIapbIH  apTTBHIPYABI, OH
MOTHBAITUSHEI KaJIBIITACTRIPYABI, TUIIE ©3 OCTIHIIE XYMBIC ICTE€yre BIHTAIAHIABIPYABI, OKY MiHICTTEPiH
mrenryre siknan eryai Oingipeni[3]. Conpaii-ak OKyIIBIIapABI OBITBIIATHIH Tl IACPIHIH JoCTYpIIEepiMEH, e3apa
OaltmaHpICTAPBIMEH JKOHE MOICHHUETTEPIMEH, JKeCTay TiJli MEH MUMHUKACHIMEH TaHBICY JKaFdaiiblHa OaThIpyra
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MYMKiHIIK Oeperni. EH 6acThichl, OeliHeMaTeprangap HETi3iHAe OKYyIIbUIap aHa TUTIHIE COMICHTIHICPMIH Tipi
ceilyieyin ecthi xoHe urepeni. JlerenMeH, OeliHeepIl maanany ojlapMeH ayIUTOPHSUIBIK JKYMBIC SIICTEpiH
YHBIMAACTBIPYFa KaTBICTHI CO3Ci3 cypakTap TyFbI3aasl. OKymbuiapasl (GUIBMHEH J1933aT alyFa bIHTANAHABIPY
YWIiH TUAI TYCiHyi KaKeT eKeHi aikpiH. OCBl peTTe OKyIIbUIApIbIH KOMMYHHUKATHBTI MOICHHUETIH
KaJIBINITACTRIPY Ke3iHae OeliHe TeXHONOTHIapAsl KOJNAAaHy ©Te€ THIMII, OWTKEHI ON TUIMIK IIBIHIBIKKA
MYMKIHJIriHIIE >KakplH. beiiHemaTepuanmap TinAl yHpeHyre YJIKEH MYMKIHIIKTep Oepeni, ©HTKeHi onap
TBIHZAY JKOHE BU3YyaJ/lbl KaObUIAay CUSKTHI OipHele KOMIOHEHTTepAl OipikTipel, Oy KOHTEKCTTI KaMTaMachl3
eTeli )KOHE ecTe CakTay IMPOIECiH THIMII JKoHe JKeHutaeTeni. beiHeni cabakra jkaHa mMaTepHalMeH TaHBICY
JKOHE YHpeHy, COHJaii-aK KaiTanay YIIiH maigananyra oonaapi[4].

Belinegunbmaep HeriziHeH CTaHOApTTHl aWTBUIBIMABI JKOHE COHIICY[OiH KaJbINThl KApKbIHBIH
naiianananel, Oyl IOBIOBICTHIK MOTIHAI TYCiHyHi skeHinmeremi. @umbMmaep Kasipri Ymisiopuranws, AKIL
MEMJIEKETTEpiHIH OMIpiHIH 9PTYpPJ acHeKTiIepiH OeWHeNew i, OKyJIbIK MOTIHAECPIHEH CTYJISHTTEpPre TaHBIC
©3€KT1 MacenesepAi Ko3Faiapl, Oy AepekTi GUIbMAlI Kepyre jkoHe TaJKpllayFa JereH bIHTaHbl apTThIPabl.
CoHBIMEH Katap, OChIHAAN OelHeQUIbMIEp Il Kapall OTHIPHIN, OKYIIBUIAP ©3[epiHe KBI3bIK O0JIATBIH K00aIbIK
I3MEHIC TaKBIPBINITAPBIH aHBIKTAN amansi[5]. beiHepmibMaepaiH KopHEKI CEpHACH SKCTPATHHTBUCTHKAIBIK
aKnmapaTThIH KTl MOJIIIIEPiH allbIll KYpeai, OChIIalIIa oJapAblH aKnapaTThUIBIFBIH apTThIpaasl. OKyIIbLIapIbI
(bunpMHIH TpobIeMaapbIMEH aJIbIH-aJla TAHBICTRIPY OCTiIi Oip Hopekeae TYIHYCKa OeliHeMaTepuaigapMeH
JKYMBIC JKacay Ke3iHe TYBIHAAWTHIH CO3Ci3 KUBIHABIKTAP B JKOIOFa MYMKIHAIK Oepeni. belinednnbpmi onan ga
TOJIBIK TYCIHYTE aNJIbIH-aNIa Kapay Tanceipmanapsl (Pre-Viewing Tasks) siknan etyi Mmymkia. MbIcanbl, MoIeHI
CO3IIKTEp, SHUMKIONEAUsIIap, Makajajlap, >KypHajlap, aHblKTaManbIKTap, VIHTepHET apKbUibl OepiireH
TaKBIPBIN OOWBIHINA aKMapaTTHIH MaKCHUMAIABl MOJIIEPIH alyFa MYMKIHIIK OepeTiH OKyIIbUIapAbIH ©31HIIK
JKYMBICBIHA apHaJFaH ajablH-ana Tanceipmanap. CoHmaii-ak, ocbl Ke3eHIe (PHIbMHIH HETi3ri YFBIMAaphIH,
(hpa3eosoTHsUIBIK  OIpITIKTEpl TMBICHIKTAYIbI, KE3-KeJITeH MYMKIH TUIAIK MOceJeNepai NIemyli KaMTHTBIH
CO3JIIKIIEH aJJbIH-ajla JKYMBIC jKacay OpBIHABI OONbIN KepiHemi. beiHedwibMmpaeri anibpiH-ana >KYMBICTBI
TaKBIPBIN OOWBIHIIIA CYpaKTapbl TAJKbIIAY apKBUIBI asKTayFa 0oJalbl, OFaH CTYACHTTEP 63 TaXipubOenepiHe
JKOHE JKYPTi3UIreH 3epTTey HOTIKeNepiHe CyiieHe OTHIPHII Kayar Oepe ajabl.

Kepy xesinzeri oky Tanceipmanapsl (While Viewing Tasks) OeitHednibMai KopyAeH anlakTaToaysl
JKOHE TYCiHY IpOIIECiHe Kelepri KenTipMeyi KepeK, OUTKeHI TYIMHYCKAa MOTIHIepHi THIMAI THIHIAY MOTIHHIH
e3iHe OapplHIIA Hazap aymapyabl KamTuapl. COHABIKTaH, OyJl TONTHIH TalChIpMallapbl Ka)KeTci3 Kypaesi, Kol
0oMaybl KepeK JKoHE MOTIHHIH YJIKEH OONIKTepiH jkazylbl KaKeT eTIeyi KepeK, OMTKEeHI alThUIFaHIapIbIH
0opi Ha3apIbIH TapanyblHa bIKNan etefi. Ockl Ke3eHHIH OapIibIK TalchlpManapbl YIIiH OipiKTipyIli MpUHIIAI-
ONapIbIH OapNBIFbl JBIOBICTHIK COWIIEY aFblHBIHAH Oenrisi Oip cerMeHTTi ((hOHETHKANBIK, TPaMMATHKAJIBIK,
JIEKCHKAJbIK, MOTIHJIK) OKmiayiayra OaFbITTanFaH. MyHIail TancelpMaiapAblH  MbICalbl  PETiHJe
OKYUIBUIAP/IBIH, MOTIHJIE €CTill, OJIApJbIH aWTBUTYBIH ©3]lepi Oenrineyi YIIiH CTaHAapTThl eMec aWTBUIYBI Oap
aIIbIH-aJa JKa3bUIFaH Ce3Aepli KenTipyre Ooiajbl; aliblH-ajla ’Ka3blUIFaH CO3Iep MEH OPHEKTEp, OJapibl
KEeHiHHEeH MOTiHIEe KOJNJaHbUIFaHAald KOHTEKCTE KONJaHy YIIiH naiinanansutagsl. CoHnaii-ak, OKyLIbLIapra
OeiineunpMai Kapay OapbIcbiHIa op OeliHe (parMeHT YIIiH KiNT ce3Jiep MEH OpHEKTEp KazyJllbl YCHIHYFa
Oonazel. By mbIH MOHIHJE KOOANBIK 13/1€HIC JaFAblIapbIH KAJIBINITACTHIPY MEH JaMbITyFa OapbIHINA BIKIAJIBIH
turizeni. Kepy kesinge omap[sl TONTHIPY VIIIH KEKe CO3JEp MEH CO3 TipKecTepiH KiOepinm ajFaH MoOTiHHIH
y3iHaiaepi (MOHOJOTHSUIBIK YKOHE JUAJIOTTHIK) OOJNBIT TaOBUIATBIH JKATTBIFYJIapJbl TYCIHY aWTapibIKTai
sKeHinaeTeni[6].

BeiinebunbMIi KOpPreHHEH KeWiH JKaTTBIFYJIApAbIH penepTyapbl ic JKy3iHme miekrenmeiii-after
Viewing Tasks. EH anasiMen, Oy kKapairan OeliHe(uiIbMIi TYCiHyII OakbuiayFa OailJIaHBICTBI JKATTBIFYJIap.
bakputayipiy KaHmail Typiaepi MeH opManapbl TaHAaJ FaHBIHA KapamacTaH, ojlap OCHI Ke3eHJIe OKBITHUIATHIH
TBIHAAY CTPaTeTHsUIAPbIH JKOHE THIHAAYIIBUIAP Kepep ajAblHAa aJfaH KOHIBIPFBUIAPABI E€CKEPE OTBIPHII
KYpbUTYbl KepeK. MoTiHAI OHBIH OapiblK HIOAHCTApbIHIA TYCIHYAl KO3AEHTIH erKeW-Terkeisli ThIHIayFra
YApeTy Ke3iHJe cypakTapra jkayanTap ThIHJAFaH J>KOHE KOpreHJIEpiH TepeH Taijayabl KamTuibl. Erep
¢unbpMHIH Ma3MyHbI OyJ1 Typajibl aiiTyFa MYMKiHAIK Oepce, oHIa cabaKThIH OCBI 06JiriHAe MoJEeHHETapalIbIK
KapbIM-KAaThIHACTBIH aHBIKTAJFaH albpMalIbUIBIKTAphl MEH EpEeKIIeNIKTEepiH Tajkeliayra Oonaabl. Ci3 OHBIH
Ma3MYHBIH jkaz0amma type OeiiHeQiIbMMeH KYMBICTBI asKTai anachi3.

AFBUIIIBIH TiMI cabarblHIa TYMHYCKAJBIK OcHHeMaTepHaiiap/ibl Naijanana OTBIPHII, KOFAphl CHIHBII
OKYIIBUIAPBIHBIH JKO0aJBIK 13A€HIC JaFabUIapblH KajJbIITACThIpyna OeiiHeMaTepuaizapAsl THIMAI NaiganaHy
YILiH MYFaliM KeJeci mapaMeTpiepli cakTaybl Kepek|[7]:

- OeliHemaTepuaJIbIH Ma3MYHBI OKYIIBUIAPJABIH KAaC CpEKIIeNKTepiHe, OKYIIBUIAPBIH KAJIIbI
JafbIHIIBIK J9PEKECIHE )KOHE KBI3BIFYIIBUIBIKTAPbIHA COMKEC KeIlyl THIC;

- KOpy Y3aKTBIFbI OeiiHeMaTepuangapAbIH OChI TYpJIepi YLIiH OeNTiJIeHreH CTaHAapTTapAaH acnaybl THIC,

- OCHHEPOIMKTIH CIOKETI OKYIIbIIAP YIIH KBI3BIKTHI OOITYBI KEPEK JKOHE OKYIIBUIAPABIH COUIEy, Til,
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QJICYMETTIK - MOJICHH YKOHE aMAaKTBIK KY3bIPETTIIITIH TaMBITyFa BIKIAT €Tyl KePeK;

-OCHEePOIMK KOHTEKCTIHIH ©31HIIK epEKINeNiri, COHmal-aK CIKETTIK >KENJICPIiH TOCHIHCHIMBIHBIH
Oenrini Oip Aopexeci OOIYbI Kepek;

- Oeiinemarepuan cabakThlH OimiM Oepy MakcaTTapblHa CoiiKec Kelyl KepeK, MYFalliM OKYyIIbLIapra
Kapayra JEWiH jKoHEe OJaH KeHiH epil Xypeai )kKoHe KeMeKTeceli, ojlapFa Kepy OOWbIHINIA HAaKThl HYCKayiap
Oepeni, onappl *aHa TAaHBIC eMEC JISKCMKaMEH TaHBICTHIPa/bl JKOHE AalbIHAAIFaH MaTepHangap TaKbIPHIObI
OolibIHIIA TaniCBIpManap Oepei.

BeiinemaTepuanmap/Is TaHIaFaHa KeJleci KpUTEPHiliep caKTalybl KepeK KapacThIphlUTFaH|8]:

- TaHJAJIFaH OcitHe Ma3MYH TaKbIPBIOBIHBIH ©3EKT1JIIT;

- KOPKEMJIK JKOHE ABIOBICTBIK JH3aiHHBIH Carackl;

- OecilHE Ma3MyHBIHJAFbl OJIEYMETTIK-TUHIBUCTUKAIBIK JOHE OJIEYMETTIK-MOACHU aKHNapaTThlH KEH
CITeKTpI;

- MaTepHUaJIbIH aKIapaTThIK Ma3MYHBI;

- MaTepHaJIbIH KOPKEM/IIK Ma3MYHBI;

- TAaHJAJIFaH JKaHPJBIH ayIUTOPUS apachblH/la TAHBIMAJIIABIFBI;

- TUIDIK Ma3MyHbI OoiibIHIIA OeliHeMaTepHaijap CTYIACHTTEPMAiH NaWBIHIBIK JCHTCHIHEe COWKec Kelyi
THIC;

- OeifHexa30a KaHPBI OKYIIBUIAPFA KBI3BIKTHI )KoHE cabaKThIH Oi1iM Oepy MakcaTrTapblHa Colikec 0OIybl
KEpEK;

- MBICAJ PETiHAE CTYACHTTEPIH IET TUIIIK KOMMYHUKAaTHBTIK KY3BIPETTIIIriH KB TACTBIPYFa OH dcep
eTeTIH MaTepualgapAsl TaHIAy, MET TIIAIK MOACHHETTIH, MEHTATUTETTIH epeKIIeNiKTepl Typaibl akmapar
oepy.

Tankpuiay. byn omic Tek OciifHeHI KepyAl FaHa eMec, COHBIMEH Karap OpTYpii TaKbIPBIIITAaFbI
x)obanmapapl AalbIHAAy OapbIChIHIA MYFaliM €3 OKYyIIbUIapblHA alblH-ala JaibIHIaFaH TarcklpMajap MeH
JKATTBIFyIapMeH OepyiMeH ne aHbIKTananel. Cabak OeNCceHIll opeKeTTI KaMTHIbI: MYFalliMHIH Kipicrie ce3i,
Kapay allIBIHAarbl TallChIpMaliap, CoAaH KeiiH OeifHeHi Tikelel Kapay jKoHE KepreHAepiHe CYWeHEe OTBIPHII,
OKyIIbIIap OcliHEe CroKeTi OOMBIHINA JKATTBHIFYJIap skacaiipl. beliHeMaTepuanmap xo00a TaKbIphIObIHA COMKEC
OonraH >karmaiina cabak OapbhICBIHIA KMHAIFAH MOJIIMETTep TiKeJed OKYIIbl JKoOaltaphlHIa Ja KOJNJAaHBLTYHI
MYMKiH. byt 6ip >karbIHaH OKYIIbIFa KBI3BIKTHI OOJIBII, €KiHIII KaFbIHAH OHBIH JKOOATBIK 13/IeHICIH apTThIpyFa
Tikeneld ocepiH THrizeni[9]. BapmblKk KaTTHIFyIap MEH TarchlpMaiap OKYIIbUIAPABbIH KOMMYHUKATHBTI
KY3BIPETTUNIMH, THIHAAY J>KOHE COWIIey JaFnbliapblH JaMmbITyFa OarbITTaybl kepek. Cabakra ceiiney
KMBIHIBIKTapbIH KE€HY YIIiH OKYLIbUIapAbl IIET TIIiHJE coilyiecyre bIHTaaHABIPAaThIH XKaFAainap xacay Kepek,
MyFalliM cabaKTa OKYIIBLIAp/Abl Celjieyre MAaKbpIpaThIH JKaFaainap jkacaybl KepeK. Byl KOMMYHHKAaTHUBTIK
JIAFIbLIap ©3 Ke3eriHIe OKYIIbIIapAbIH )K00aChIH YChIHY Ke3iH Ie, )k00aHbl OapbIHIIa TYCIHIKTI, aHBIK, KbI3BIKTHI
KbUIBIIT TBHIHAAYILIBIFA JKETKI3yre OH ocepiH Turizeai. Tamcelpmanap MeH >KaTTbIFyJapAblH KeMeriMeH
CTYJEHTTEp MiKipTaJlacKa TYCe[li, SpKiM ©3 MiKipiH aliTa anajpl, KapajiFfaH MaTepualiFa cunarrama Oepe ajasbl.
MyfFaliMHIH TaIlChIpMaJIapPbIHBIH KYPISIUIIK JOpPekKeci OKYIIbUIAPABIH JaWbIHABIK JeHredine OalIaHbICThI
XKoHe calaK Ke3eHIepiMEeH aHbIKTaNIaIbl.

8-9 CHIHBINT OKyIIBUIAPBIHA apHAJIFAH aFbUINIBIH TiUTl ca0aFblHIa OeifHe Y3iHAIMEH XYMBIC iCTeyIiH
MbICAIBIH KenTipeiik. Ca0akThlH OachlHAa MYFaJliM OKYIIBUIApFa ©3iH-031 Tajjay yiniH (GuibMai kepep
ANJBIH/IA CYpaKTap/bl, KOPY Ke3iHJe (pparMeHTIIeH )KYMBIC iCTeyre apHaIIFaH XKaTThIFyJIap/ibl )KoHE KOPTeHHEH
KeliH TalIKpUIayFa apHaJIFaH CYpaKTapabl KOPCETETiH )KYMBIC TTapakTapbiH Oepeni[ 10].

CabakThIH OachlHJa OKyHIbUIAp cabak »KocmapblH Oinesi, MakcaT KOSbI, dKYMBIC TTapaKTapblH ajajbl
JKoHe OeitHe (parMeHTTiH aTbiH Ountesi. Meicanbl, 2014 KbUIbl IIBIKKAH aMEPHUKAHIBIK aHUMAIUSIIBIK CEPHs
"Over The Garden Wal". Cepuan eTe KbI3bIKTHI, CTAHJAPTTHI €MEC CIOKETKE M€, OJI OTOACKIHIAFbI TYBICTAP IBIH
KapbIM-KaThIHACKI, 631H-031 KaObUI/1ay JKoHE T. 0. MoceleNIepiH KO3FaiIbl.

"The Old Grist mill"1 cepusichiH kepy/i 6actamac OYpPBIH KATTHIFY MbICAJIAPHI:

Ex. 1. Look at the following characters showed in the pictures.

What do you think this series will be about?

Have you seen it before?

Do you know the characters?

Guess how old they are.

(GipiHwIi cepusaarsl 9pTYPIi KeHiNKepaepAiH MbIcalaaphl)

Ex. 2. Translate the words:

TymaHn — (TyMaH)

Be revealed — ambik 601y

Mere-kapanaitbimM
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Echoes -xxanrbIpBIKTap

To pretend-xanran

Beckon -makeipy

Deranged lunatic-ecci3 bIHabt

OuIBM/II KOpy Ke3iHAe KATTHIFY:

Ex. 3. Cypertepueri keiinkepiepaiH aTTapblH jKa3bIHbI3 (OCHI KEHINKepepIiH OapibIFbIHBIH CYpeTTepi)

Ex. 4. Find and write all the strange things that surprised you. Be ready to explain them in

English.

Ex. 5. Fill the gaps in these sentences:

- Whatever you do ... is your business. (here)

- These woods ... no place for children. (are)

- Welcome to The ..., boys. (Unknown)

- You and your brother should be safe here ... | work. (while)

- The Beast haunts these ..., ever singing his mournful melody. (woods)

CepusHBI KopreHHeH KeHiH maMaMeH CypaKTap:

Discuss the following questions in pairs and then in class:

- What kind of relationship between the brothers was shown at the beginning of the series?

- Why did the mill owner say that Wirth was responsible for Greg's behavior?

- What strange thing did you notice in the behavior of the owner of the mill?

- What would you do if you met a monster?

[er Tinmepin OKBITY MpolieciHae OcitHe i malianany MyFalliMHIH OKY iC-OpEeKETiHIH THIMIUTITIH eaayip
apTThIpa ajajbl, OWTKeHI OeifHeMaTepHuanap MIBIHAWEI TUIIK KapbhIM-KaTBIHACTHIH YITLIEpi OONBIN TaObLIaIb!,
HaKTBI TUIIIK KapbIM-KaThIHAC aTMOC(epachlH Kacaiibl, IEeT TUTIHAETI MaTepUalbl UTepy HPOLECiH KaHIbl,
KBI3BIKTBI, TIPOOJIEMAJIBIK, CSHIIPTIII )KOHE IMOITUOHAIJIBI €TE/II.

beiinemaTepuanmapIplH AUJAKTHKAIBIK MYMKIHAIKTEpi:

—  IDeT TUIi MOJICHUET] Typabl aKnapaT Ke3i O0JIbIT TaObLIa b,

—  KOPHEKUIIK JopeKeciH apTThIpabl )KOHE TEOPHUSHBIH NPaKTHKaMeH OaiilaHbICHIH KopceTei;

—  OKyWbBUIAPABIH KaObULAAyblH YHBIMAACTBIPY JKOHE OarbITTay apKbUIbI >KailIbl OKy OpTachlH
JKacambl;

—  YFBIMIapAbl, KyObUIbICTapZbl, OKUFajapAbl HAKTbUIAMIbI, OJlap Typasibl TOJIBIK, CEHIMII akmapaT
oepeni;

biniMm 6epy KoChIMITIATApPBIHBIH SPTYPIILIIIT ONapAbl COey KhI3METiHIH OapiblK TYPJIEPiH JKoHE TUIHIH
aCIeKTiIepiH, COHJai-ak KOoOalbIK 13J€HIC JaFIbUIapblH  KAJBIITACTHIPY/a, €NTaHy OaFbITBIHIAFEI
MaTepHasiappl Maiianany apKbUIbl dJICYMETTIK-MOJCHH KY3BIPETTUTIKTI JaMBITy MakcaThIHJa TaialaHyra
MYMKiHJIIK Oepeni. TynmHycKalblk OeiiHenep apKbUIbI MIET TUTiH OKBITY KYypallbl pETiHje Maliaananyra 00onaThiH
MOOWMIIB/II KOCBIMITIANIAPIBI IIIAPTTHI TYPJIE YII TOIKa Oeiryre 60mab:

- KOCBIMIIIa-OeifHeMaTepraniap pecypcrapel;

- OciiHe QparMeHTTepMEH J>KYMBIC iCTeyre apHajfaH KIpIKTIpUIreH TamncelpManapel 0ap OKy
Oarmapiamanapsl;

- Oacrankplga osapna OeiiHeldep HeMece TalChIpMayap OK, Oipak >KOFapblla aTajifaH MakcaTTa
KoJIlaHyFa 0oyaThiH Kochiminaiap|11].

Bipinmi tornka YouTube, TedTalks, CNN Breaking News, BBC World Service xone T.0. cusKTbI Oeiine
xoctuHrTep Kipeai. Konnanba nepexrepi 6iiM 6epy MakcaTblHa Naigananyra O0JaThIH 9pTYPIIi TaKbIPbIITap
OOlbIHIIIA KOINTEreH TYPHYCKAIBIK OcHHenepre amiblK KOJ JKETKi3yre MyMKiHIik Oepemi. Ocbl MOOWIBI
KOCBIMIIIJIAPJIBIH MaTepUANIaAPbIH TOMNTHIK, JKOOAIBIK JKYMBICTA KOJJAHFAH JKOH, OHBIH OapbIChIHIA OiIiM
NyIIBIIApAbIH  AJJbIHA KAXKETTI akmapaTTel e3 OeriHme Taly, anraH OUTIMIEpIH Taigay >KOHE OJapibl
MpaKTHKaaa KOoJJaHy MIiHAETI KoWbuiaabl. KipicTipiireH TamncelpMaiapbl Oap OKy OarmapiiaMmanapbiHia
OeitHeepIiH Ma3MYH/IBIK )KaFbIMEH KYMBIC ICTeyre OarbITTalFaH dPTYPJIi )KATThIFyJIap Oap.

XKobanay ke3inge OeiiHeMaTepranaap sl NaananyabH OipkaTap apTHIKIIBUIBIKTAph! Oap[12]:

—JKaTTeiFyapAbIH OpTYPIl TYpPJIEPiHIH apKachlHIa OKYIIbLIAPABIH HWHTETpalysUIaHFaH JaFabuiaphl
JAMUJIBI JKOHE MKOOAIBIK KhI3METTE KAKETTI IapT OOJBIN TaOBUIATHIH TYJIFara OaFbITTAlIFaH TACIT XKy3ere
aChIPBLIAJIBL.

—KepHekimiKTiH apKachlHIa JUHTBUCTHKAJIBIK )KOHE QJICYMETTIK-MOICHU aKiiapaT OHal urepiiei.

—bBelinemarepuangapapl  KOJIJAaHy MOTHUBAIMSHBI apTTHIPAJbl XoHE 63 OCTiHIe XKYMBIC icTeyre
BIHTAJIAHIBIPAIBL.

—OKymbUTapael KaiTa KYpPhUIFaH TUIMIK OpTaFa JKyHemi Typae 6aTeIpy jKOHE opTYpili KOMMYHUKATHBTIK
JKargalIapMeH JKYMBIC iCTey apKbLIbl KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIKTI IaMBITYFa KOJI KETKi31Ie 1.
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Anaiga, meIHaWBl OeliHeMaTepHaaapabl THIHAAY Oipkarap OOBEKTHBTI KUBIHABIKTapFa W€, OJapIbIH
apachlHIa MBIHAJIApBI aTam eTyre 6omampi[13]:

- coiiyiey CErMEHTTEpiHiH >KOFaphl aybl3lla THIFBI3ABIFEL (ic KYy3iHIE ic-opekeT OolmMaraH Ke3ie epKiH
TabuFH ceiney);

- ceiley BH3yaJIbl KaTapAblH Ma3MyHBIHA HEMece MANIMAEMEHIH TiKeled MarblHAaChIHA ColKec
KeJIMEUTIH XKaraaiiapasiH 00ysl (MpOHUS);

- Op TYpJi Iy MEH KeJeprijiep/ii KAMTUTBIH TAOUFU COUJICY CUITaTTaMaJIapbIHBIH OOTYHI;

- alMaKTHIK JKOHE QIIEyMETTIK JUaJIeKTIIepAiH KOMMYHUKAHTTapBIHBIH COMIEYIHAET1 OKUTIIK.

KopsoiThiaabl. JXorapbina alThUIFaHAAM, «IIET TUTIH OKBITYJAa TYMHYCKAIBIK OCHHEMaTepUaIapIbl
KOJIJIaHy OPBIHIBI, OMTKeHI OYJI CTyJEHTTepre TeK TUI Typaslbl FaHa eMeC, COHBIMEH Oipre 3epTTeNeTiH Til
eTiHIH MOIEHHETI Typanbl OiTiM aiyfa, IIET TUTIHIH CTEPEOTHNTIK >KarmaimapelH Oapabap TyciHOipy
JAFBUIAPBIH  TAMBITYFa MYMKIHIIK Oepexi, anaiima OeliHemMaTepHaliap CCEHIMJII KOHE OJap[bl TaHAay
TajantapbiHa (KpUTEpHIAJICpiHE) COMKec Kelmyi MIHACTTI Typie eckepuryi Tuic. Ocbl ceOemnTi, IIbIHAWbI
MaTepraIMeH J>KYMBIC JKacail OTBIPHIN, MYFalliM KbI3BIKTHI, Ma3MYHJIbI, OPBIHIbI, KYHJBI JXOHE TYCIHIKTI
0onaThiH OciiHeMaTepuaIbl TaHIAybl KEPEK, IIeT TUIAI KOFaMJarbl Kas3ipri eMipre CoMKec Keleli KoHe
CTYJICHTTEpre aHa TiIiHIe COMICHTIHICPIIH Ccoilliey MiHE3-KYJIKbIH UTepyre KoMeKTeceai. TaHmanran Matepuann
OKYIIBIIAPIBIH JKAaCc EpeKIIeTIKTepiHe, OJapIblH OYPBHIHFBI ToKipuOenepiHe, »OOaNbIK i3/IEHICTepiHEe KOHE
cabaKTBIH MiHJETTepiHe colikec Kemyl Kepek. JKOFaprbl CBHIHBIT OKYIIBUTAPBIH ca0aKTa IIBIHAKBL
OcitHeMaTepuaapbl MakjaiaHa OTBHIPBIN, MYFaJIIM KeJecl OKy MIHISTTEepIiH IICHIei: OKYIIbLIaAPbIH CO3IIK
KOPBIH KalTanay »KoHE TOJBIKTHIPY; jKaHa JEKCHUKAIBIK TAKBIPHIT TIeH JISKCUKAIBIK OIpIIiKTep/i eHTi3y: THIHAAY
JKOHE OKYy AaF[bUIApPBIH TIBICHIKTAy YIIiH OeifHe auamorTapisl Kapay-3epTTey, jko0anay KbhI3METIH JKYprizy
MakcaThIHJa OciHeMaTepHaiapabl Kapay; jkaHa TULMIK akmapaTrThl TaOy YIIiH OeWHenepai Kapay arbLIIIbIH
TITIH OKBITYy/Ia IIbIHAWBI OciHeMaTepuaamapAbl KOJJAHYIBIH COTTLIIN OJapMEH JKYMBICTBI THIMII
yiiBIMIacTeIpyFa OaiimaHbIcThl. MaTepuanabl TaHnay Ke3eHiHae Oenrisi Oip MaTepralpl maiganany/IbH Oi7TiM
Oepy MakcaTTapbl MEH MIHJCTTEpIH aHBIKTaFaH JKOH JKOHE OKYIIBUIAPJBIH >KOOANBIK JKYMBICTApPBIHA COMKec
KeJIETiH 00Jica, ®O0aIIBbIK 137CHIC dKYMBICHI OaphIHIIIA THIM/II 0OJaThHIHBI AKBIH.
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«ITUCKYCCHUA» TEXHUKACDBIH ATBIJIIIBIH TIJII CABAFBIHJIA KOJITAHY IbIH
TUIMALIITT

Anoamna

byn Makana &IWCKyCCHSHBI aFbBUINIBIH Tifli ca0aFblHIA KONJAHYABIH THIMIUITT MeEH KOJAaHy
MYMKIHAIKTepiH TajljayFa apHaJFfaH, MiKipTamacka TOH KOMMYHHKATHBTI JKOHE TAaHBIMJBIK MYMKiHIIKTEp-
HIeTesl TUTIH OKBITY Ke3iHIe KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTi JaMBITy MPOIECIHIEC WHHOBAIMSIBIK TEXHOJIOTHUS
HeTi3iH1e OUTiM Oepy BIHTBIMAKTACTBIFBIH aWKBIHAANWBI. ABTOP JUCKYCCHSUIIBIK KapbIM-KaThIHAC (POPMACHIHBIH
MaHBI3/Ibl EpeKIIeTIKTEPI MEH OHBIH OpTYpJi Qopmanapra HETI3AeNTreH Typliiepi, Oenriiepi MEH MaKCaTThl
OaFBITTBUIBIFBIH JKOHE MiKipTanac GpopManapbiHbIH apTHIKIIBUTBIKTAPEL, IIETEeN TiTiH OKBITYAAFbl JOCTYPIIi KOHE
OJIAPJIbIH TICUXOJIOTHSIIBIK-9ICTEMENIK HerizaeMecin tampanasl. lleten Tt cabarbiHAa OKY JHUCKYCCHSICHIH
KOJJIAHY HAKTBI JKOCHap/a MaHbI3Ibl KapbIM -KaThIHAC JaFibLIapbIH IaMBITYFa alTapiIbIKTai BIKMAJ €TYiH,
KOMMYHHWKATHBTI aKTiHI OpPBIH/AY, CEHIMII JQJIENJIey JKoHE KOpFay CIIUKEPAiH 63 YCTaHBIMBI, SHIIMEJECYIIIiHIH
ce3iH 0apabap KaObLIIaybIH KAMTHIBIL.

Kiar ce3mep: meren Timi, ceiliey opeKeTi, KOMMYHUKATUBTIK TOCII,OKBITY 9JIiCTEMEC], aKaJeMHSITBIK
miKipTanac, TyJirara OarbITTAIFaH TOCLI, KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUTIK, TAIKBLIAY SPEKETI

1
JI. E. lllanabaesa
'Kaszaxckuii nayuonansuwiii nedazozuueckuii ynusepcumem umenu Abas, Arnmamol, Kazaxcman

IOPEKTUBHOCTDb UCIHTHOJIB3OBAHUS TEXHUKY «IUCKYCCHS» HA YPOKE
AHIJIMACKOT'O SI3BIKA

Annomayust

JlaHHast cTaThsl MOCBsIIEHA aHAIKM3Y Y(PPEKTUBHOCTH U BO3MOYKHOCTEH HMCITOJIb30BAHUS TUCKYCCHH Ha
YpOKE aHTJIMICKOTO SI3bIKa, KOMMYHHKATHBHO-KOTHUTUBHBIX OCOOCHHOCTEH, WPUCYINIUX JUCKYCCHH -
y4eOHOMY COTPYIHHYECTBY Ha OCHOBE HHHOBAIIMOHHOHW TEXHOJOTMH B Tpoiecce (HOPMUPOBAHUS
KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETCHIIMM TpPU OOYUYEHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY. . ABTOpD aHAJIM3UPYET Ba)KHbIC
0COOCHHOCTH (DOPMBI IUCKYPCUBHOTO OOIIIEHUS U €€ BUIOB, OCHOBAHHBIX HA PA3IMYHBIX (POpMax, MPU3HAKAX H
[EJICBON HAIIPABIIEHHOCTH, a TaK)Ke NpEeuMyIiecTBa (GopM OOCYKIEHUS, TPAIUIMOHHBIX U MX TICHXOJIOTO-
METOJUYECKHEe O0OCHOBaHMs B OOYyYECHHH HHOCTPAHHOMY S3bIKYy. MCmosb3oBaHue Y4eOHBIX IHUCKYCCHHA Ha
3aHATHUSAX T0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY CYIIECTBEHHO CIIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO BaXKHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
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HABBIKOB B KOHKPETHOM IIJIaHe, BKIIIOYaeT B CeOs BBINOJHCHHE KOMMYHHKATHBHOI'O aKTa, yOeAMTEIbHOE
JTIOKA3aTeILCTBO M 3aIUTy COOCTBEHHOM MO3UITUH TOBOPSIIET0, aJIcKBATHOE IIPUHITHE PEYH COOCCEIHUKA.

KuroueBble ¢j10Ba: HHOCTPAHHBIN S3bIK, PEUEBOM aKT, KOMMYHUKATUBHBIN OJIX0/, METOUKA
o0OydeHus, akaIeMUIecKast JUCKYCCHs, IMIHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOIX0], KOMMYHHUKATHBHAS
KOMIIETEHTHOCTb, TUCKYCCUOHHBIN aKT.

L. E. Shalabaeva'
'Kazakh National Pedagogical University named after Abai, Almaty, Kazakhstan

THE EFFICIENCY OF USING DISCUSSION TECHNIQUE IN THE ENGLISH LESSON

Abstract

This article is devoted to the analysis of the effectiveness and possibilities of using discussion in an
English lesson, the communicative and cognitive features inherent in discussion - educational cooperation
based on innovative technology in the process of forming communicative competence in teaching a foreign
language. . The author analyzes the important features of the form of discursive communication and its types
based on various forms, features and target orientation, as well as the advantages of traditional forms of
discussion and their psychological and methodological justification in teaching a foreign language. The use of
educational discussions in the classroom in a foreign language significantly contributes to the development of
important communication skills in a specific sense, includes the implementation of a communicative act,
convincing evidence and defense of the speaker's own position, adequate acceptance of the interlocutor's
speech.

Key words: foreign language, speech act, communicative approach, teaching methodology, academic
discussion, student-centered approach, communicative competence, discussion act.

Kipicne

AFBUIIIBIH TUTIHAE COIIey SpeKeTiHIH alThUIBIM TYPIH MEHIrepy KUbIH. Tin yipeHymIiiep arbUIIbH
TUTIHE COWeye KaTeleCyACH KOpKabl )oHe cabak Ke3iHje YHCI3 Kanaasl. COHBIMEH, 0JIap.ibl Kajiai
BIHTAJIAHIBIpYFa Oosazpl? OJap YIiH aybI3iia ceijicy cabakTapbiHa OCJICeH/ I KaThICY KOHE yKayall Oepy KUbIH
Macene. byl cypakTsiH jkayaObIH TaOy YIIIiH TOMEHIETT Maceesep/i 3epTTey Kepek:

1) CryzaeHTTep/i KalIibl aFbUILIBIH TUTIH YHPEHYTe )KOHE COMIICY TilliHE HE bIHTATAHIBIPAIbI?
2) CryzaeHTTepiH ceilieyiHe Keaepri skacalThiH (pakropiiap KaHaan?

3) [likipranac ic-mapanapbl OKyIIbUIAPbI BIHTAJAHIABIPYFa Kajlai bIKIaI eTe/i?

4) Tlikiprayac ic-1apasapbl OKYIIbUIAP/IbIH COMICY ACHIeHiH KaHIIAIBIKTB apTTHIPAIbI?

bimiM OepyniH jkaHa caThUIAPBIHIAFBI 9P TYPJi JCHIEHIEri ayKbIMIbl KalTa KypyJapiblH apKachIHIa
Ka3ipri 3aMaHHBIH TajanTapblHa COMKEC KEJETIH a3ipieMesiep MEH OKy Oariapiamaliapbl, CTaHAapTTap, OKY
Kypajjiapsl, 9IiCTEMeNiK Kypangap maija Ooiibl. Byn >KYMBICTBIH MakcaThl - aybl3lIa KOMMYHHUKATHBTI
OKBITYZIaFbl KOMMYHHKATHUBTI TOCUIIIH CHIIATTaMallapblH 3€PTTEy KY3BIpeTTimiri Ooinbil Tabbimansl. KapbiM-
KaTBIHACTHI KAJIBINITACTBIPY MPOIECi MIeT TUTIHAETT KY3bIPETTUTIKTI OKBITY MaKcaThlH Kypainsl. MHTepakTHUBTI
@3apa opeKeTTecy MpOoIeciHAe IiKip, HAesd JKOHE akKmapaTr aimMmacy op Typii Mocelenepil UIemrye
CTYJIEHTTEP/iH KapbIM-KAThIHAC JaFIbUIAPBIH JaMBITY MEH JKaKCapTyIblH THIMII omicTepiHiH Oipi OobIn
CaHaJaJbl.

Ocbl MaceneHiH acleKTiiepi KapacThIPbUIFaH JKOHE aBTOpP HETI3AENETIH COHFBl 3€pTTeysiep MeH
KapUsUIaHBIMAAP/Ibl Tajlay; >Kallbl MoceJIeHiH OYpbIH miemriiMereH OenikTepin Oemin kepcery. Kpl3MeTTiH
Oyt Typi, SIFHU TiKipTanac, Jay, Kellicces, CTYJACHTTEP/IIH COMlley-oinay KbI3METIH IaMBITY KOHE OKY KYMBICHI
MPOLIECIHIE €H TUIMII 9IicTepIaiH Oipi OOJIBIN caHaIaIbl.

KoMMyHHKaTUBTIIIK OKBITY SAiCTEpi MEH 9MICTEepiH TaHjaay, TarnchlpMaiap Kypambl, 0acKa akaJeMHsIIBIK
MOHIEPMEH ©3apa dpeKeTTecy- O OimiM, OUTIK KoHE KaOlIeT CHSIKThI OKBITY acleKTUIEpiH OaiIaHbICThIPAThIH
oJiCHaMaHbIH HETI31 peTiHAe KapacThipbutaibl. llleren TUTIH OKBITYAarbl MaHBI3Abl KOMIIOHEHTTEPIIH -
KOMMYHHMKATUBT] XKOHE TYJIFara OaFbITTalFaH TOCUIAEp €KeHiH aHbIK OinreHiMi3 sxkeH. byn sxarmaiima Oopi
KOJITAHBUIATBIH 9iCTep MEH Tacijzep OiliM anyIIbIHBIH Xeke OachlH, yakIemeci MeH KaOineTTepiH Hazapra
aJybl THIC, COHJIA CTYICHT COMJICY 9PEKETIHIH CYObEKTICl )KoHE OKY YPAICIHIH OeJICEH/Il KAThICYIIBICH OOJIbII
tabbutaapl [1, 200 6.]. AkageMusAJbIK MiKipTajgac omicTepi TYKBIPHIMAAMaHbl, KOFaMIBIK MiKipTaIacThl
KaMTHTBIH JIOTHKAJIBIK HETi3[eNITeH JaJIeNIAep CepIKTeCTepAiH MiKipiHe, Ko3KapachlHa )KOHE ©3apa TYCIHICTIriHe
acep eTyre MyMKiHIIK Oepeni [2; 3; 4]. MyHpmait omictep op TYpJIi TEOPHSUIBIK JKOHE MPaKTUKAIBIK, ©3apa ic-
KMMBLUI MAceJeNepiH TajlKplaay, Oenrim Oip mpoOjeMaHbl AYPHIC IICITy MYMKIHIIM OapbICBIHIAFBI MIKIpre
KeJicy yiriH Kongansuianst [5, C.3; 6; 7, ¢. 24]. AkageMusUTBIK MiKipTagac 91ici- mpoOIeMalibiK OKBITY KeHIHECH
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KOJIIAHBIIATHIH KOHE CTYIACHTTEPIH OUTIMIH OPraHUKAIBIK TYpae OIpIKTIpyre MYMKIHIIK OSpeTiH oMicTepaiH
Oipi peTiHAC KapacTHIPBUIAIBI. AJl O €3 Ke3eTiHAe MOceleHi mentyaeri Oenriai 6ip caiama maraplIapsl ic
KY31HIe KOJIJaHyFa >KoHE )KaHa YFbIMIapbl KaTbITaCThIpYFa MyMKiHAiK Oepeni [8, 44 b.; 9, B.115].

Ceiiney opekeri.Ueiinuain (1988, 13 - Ger) mikipiHiie, ceiiiey-Oyi opTypili KOHTEKCTTEple BepOaibl
JKOHE BepOalapl emec Oenriiepii KoaHy apKbUThl MaFbIHAHBI KYPY JKoHE Oelricy mporeci.
Ckott (1978, 18-0etr) "celineyni exi HeMece OolaH Ja KON aJaM KaThICATBIH iC-OpeKeT PETiHAE CUMAaTTayFa
Oomanpl, OHAA KaThICYIIbUIApD THIHAAYIIBUIAP N1a, COMEyIIiiep Je ecTireHAepine xayam Oepim, o3 yJlecTepiH
KOCYBI Kepek'" - nen mikip Kaiaabipasl. bupa (1976, 8 - 6et) ceitneyni conseyIni MeH THIHAAYIIBl apaCchIHIaFbI
€Ki JKaKThl MpoIlecc Aem TYKbIpeIMAanbl. bpayH (1983) coHbiMeH KaTtap ceiney-Oysl MarblHaHBI KYpPYABIH
WHTEPAKTUBTI TPOIIECi, OJ1 OHIIPICTI,aKMapaT ay/Ibl )KOHE aKIapaTThl OHJICY i OUIIIpe i IeTeH O KaJAbIP b,

Tankpuray (mikipramac). "[likipramac" TepMuHI JaThIH TUTIHEH ayJapbUlFaH XoHE '3epTTeidMiH
(mccmemyto)" mereH MarblHAa Oinmmipeni. AybI3ma ceiyiey HYCKAachl peTiHAE TMiKipTaJac opTypi
Ke3KapacTapAblH OaiylaHbIChl HOTIKECIH e Maiaa 6oaapl xoHe Oip Mocese OobIHIIA MiKipiep anMacy OoJbII
Tabbutaapl. bi3 mikipTanacTel Tankpuiay *XoHE Oip 13[CHICTIH maiaa OOMybl, 9p TYpJl HYKTENEepAl CalbICThIPY
mporecinne mremrimaep kepy periame TyciHemiz [10, 6. 44]. [lomenmey Kypammapel MiKipTajacka
KaTBICYIIBUIAP/IBIH JIOTHKAIBIK TYPFBIIAH HETI3ZeNreH YcTaHbIMAaphl 0oJbl TaObuiansl. JKoHe HonenaeyaiH
Oy Typi opKalllaH e3 aJJblHa MaKCaTThl TaJKblIay OOBEKTICIH JKaH-KAKThl KapacThIpy PETiHIE aHBIKTaJa bl
[11, C. 239; 12, C. 4]. Oky nporieci Maocenenep i anry 9iCiH KOJJaHa OTBIPHIT aKTyaTu3alusuiayra MyMKIHIIK
Oepeni [13]. AknapatrTsl e3 OeTiHIIE i3/1ey JKOHE 3epTTeyNiep MEeH Oaranayra JalbIH OOy YIIIiH, COHAAR-aK OKY
NPOIIECiHIH OHIMIUTII YIIIH MaTepHasabl MpodieMalblK eHrizy maiaanany yceiHbuians! [14, 201-6et; 15, 4-
oet]. binmimM axympuTapaa TONTHIK MiKipTanac 9MiciHIH KeMeTiMeH o3 OLTiMIIepiH OeKiTy KoHe TepeHIEeTy, KaHa
aKmaparTelH Oenrimi Oip MejmepiH amy MyMKiHZAiri maimga OGomamer [16; 17, 6.6]. CtymeHtrep nomenney
KYPri3y, 63 MiKipiH KOpFay jkoHe OacKanapIblH JaJeNepiH eckepy KaOineTi JaFapuiapbiH JambITais. [18; 19,
6.5].

Juckyccusanplk celyiey ImeTeNn TUIAEpiH YipeHynmeri Oenrimi Oip marasiap MeH KaOiineTTepIiH

JaMybIHa, COHIAW-aK aybl3Ia COMNIeyNiH NaMyblHa BIKMal eremi ceiney. Ilikipramac YFBIMBIHBIH OipHere
HETI3r1 aHbIKTaMajapbl Oap. bys memiMaepAiH THIMIUIT YIIIH YXKBIMABIK KYMBIC Kacay Kypajibl PETiHe
KapacThIPBUTYBl MYMKiH. BYJT HOTH)KETTIK MeH KapKBIHABUIBIK apTaThIH OKBITY MPOLECIHIH MemiMaepl i31ey
MPOIECiHAE CTYJNSHTTEePAiH OEJCeHi KaThICybIMEH OTEeTiH OKBITy omici Oomybl MymkiH. Ilikipranac
meOepliriHiH  naiyga OoJybl- KOMMYHHMKATHBTI JKOHE JKaJIbl HMHTE/UICKTYAJIABIK KaOUISTTEPIH TOJBIK
KaJIBINITACYhI YIIIH KQXKET MaHbI3/Ibl TYCiHIK OoJibin Ta0dbuIansl [20, 6.4]. lletenmik TUIAI 3epTTEy aKbLI-OH MEH
celyieyiH opTypii (opManapblHAH TYPaJIbl JKOHE aKMapaTThl ChIHM KaObULIAYy/bl KaJbIITACTHIPYFa, HETI3ri
W/IesIHBl aHBIKTAYFa, O/IICTEp MEH JAJENACp/l aHbIKTayFa XKoHE ic-Iapanap OHBIH JIQJIEN/epi, Heri3aeMeNepin
aliKpIHAayFa MYMKIHAIK Oepenmi. Byl oKy MaTepwaiblH >KakChl TYCIHYre BIKHNAI eTefi. TeopHsuIblK OKY
MaTepUalbIH CaHaJbl KaObUIAay apryMEeHTaTHBTI coryieyai KaObuinay KabineTiH xakcapTansl. COHBIMEH Kartap,
Ke3 KeJITeH MaMaH/BIK HeliepiHe KOWBIIATBIH TaJlalTapFa YTHIMIIBI aybI3lia jkayar 0epy MeH KapbIM-KaThIHAC
epexenepi, NPUHIMITEP], MIKipTAlIac HOpPMaJapblH MEHrepy JKOHEe CeMieyre jKayalKepIIUTKIeH Kapayra
BIKAJI €TE.
Kazipri yakpITTa *OFapbl OKy OPBIHAApBIHIA IIET TLIAEPIH OKBITY 9JIiCTEMeci callaHbIH apTTHIPY OOWBIHIIA
MaHBI3Ibl KYMBICTAp Kyprizutyae. Tiami OKbITY OapbIChIHIA IIETEN TILIIHAC camajibl KOMMYHHKAIUSHBIH
0oaMaybl ©3ekTi mpobsiema Oonbin TaObutaabl. ColiKeciHIe, ceiyieyni YHpEHyIeri OChl Macelenepil JKeHy
omicTepi MeH 3epTTey 9/iCTepi aHaFYPIIBIM ©3eKTi 00bIn oThIp. KenTereH 3epTreymrinep, cadak yaKbITBIHIAFbI
HiKIpTaNacThIH Naiga 00JIybl CTYACHTTEP/IIH coliey MOTHBAIIMSCHIHA BIKIIAN €TeTiHIH aran ertei. [likipramac
Ke3iHJe OKyIIbUIapJia J>KEKEe CeiJiecy TaKbIphIITaphl OOWBIHINA, OKyFa JOHE ©3J]lepi JalblH OoJMaraH
MoceJieNiepAl eI, MaJliMAeMe KaJbIITacThIPyFa, IbIFapMaIIbUIBIK TOCLI TabyFa bIKHAJ eTill, ceiyiecy YIIiH
MOTHBAIUA Takiga Oomamel [21].

AKaJIeMUsUTBIK TKIpTaNacTap/bl: €pKiH, YHBIMIACKaH HEMece CTHXHUSUIBI JIel JKIKTeyre O0omajbl.
ebepnik capanubliap Oy ce37epai coilyiey SpeKeTiHIH HEeTi3r aybl3lia e3apa SpeKeTTeCy KYpPri3iieTid meT
TUTIH YHpeHy YIIiH eHIMJIl TN peTiHze aTamn eteni [22].

P.C. AnmnaroBa e3 3epTTeyiH/e aTan ©TKeHSH: «TONTHIK MiKipTaiac-"meTen Till" cabarbiHAa KapbhiM-
KaThIHACThl YHBIMAACTHIPYJBIH €H THIMAI omicTepiHiy Oipi» Oousibin TaObutagel. COHABIKTAH MiKipTajgac
nikipTanacka KaTbICYIIbUIApFa TOI apKbUIbl OJIapAbIH OiniMiHe, JaFripulapblHA ocep eTyre MyMKiHIIK OepeTiH
eTe TUIMII OKBITY 9fici peTiHae KapacTeipbliazasl. [likipTanac amici apkeuibl OifliM amymsiiapaa Genriii 6ip
JKaralira, Ceiliey TalcChpMachlHA JKOHE YIITTBHIK-MOJCHU IIIET TLTIHIH ePEeKUICNiriH ecKepe OTBHIPHIIT HeMece
HIeTel1 TUTiHAeT1 MaliMAEMeH] KaObUiaay CHAKTBI KapbIM-KAaThIHAC JaFAbUIAPbIH KaIbIITACTHIPA/IbI.

Kenmrinik MoWbIHAaFaH TYCiHIKTEri MiKipTanac (JaTbH TUTiHeH discussio — Kapay, 3epTTey) KaHgail aa Oip
MOCEJICH] TaJKbUIay HBICAHBI PETiHJIE KapacThIPhUTIaAbl. byl ofic TanKeutayFa OaFeITTaIFaH OKBITY d[liCTepIHEH
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OiMiM ajyIibLIap TOOBIHBIH aJlIbIHA KOWBUIFAH JayJibl )KOHE CTYICHTTIK OKY KbI3METIH YHBIMIACTHIPATHIH Oip
omic petinae keHiHeH Konmaneutanbl. M. H. IlpsxunHiz OarayiiaysiHa Coifkec, aKaJIeMHSUIBIK IiKipTamac- Oy
KOHCEHCYC Kypy TocCiii, YXKbIMIAFel Kemicneymiigikrepai >xoro. "Ilikipramac" TepMHHIH FBUIBIMH ©3apa
opeKeTTecy oHE jkaHa OUliM ally, COHBIMEH KaTap oiilay jKoHE ©3 OWIIapblH aiiTy eHepiHe Heri3JenreH
TTOJIEMHUKAIBIK MOCeIeH] TaJKplIay diCi peTiH/e e TyCiHAipyre 60mapl.

O.A.T'omyOKoBaHBIH aNTyBIHIIA, AKAAEMUSUIBIK MiKipTadacThlH Oenriii TonTapsl 0ap: TaKbIPBIITHIK
mikipranac - cabak TakbIppIOBl Macenesepi OoMbIHINIA MiKipTajiac; HHTEPaKTHBTIK MiKipTanac Kasipri yakbITTa
YKBIMZIBIK ©3apa ic— KUMBLT JKarJaiblHAa OPbIH aliFaH JKarJalbIH KYpPBUIBIMBI MEH Ma3MYHBI TaJIIaHATBIH
mikipranac peTiHzae; eMipOasHABIK MiKipTamac-OyJl CTyIeHTTIH Xeke TaxipuOecin kepceremi. llletenm TimiH
OKBITY TpaMMaTHKa, (OHETHKa, CTUIMCTHKA, JIEKCHKA KoHE 0acka Jda TUIAIK acleKTuIep, coney IaFapliaphl
MeH KabieTTepiH NaMBITy HETi3iepiH Urepyre OarbITTaTyhl Kepek,.

3epmmey adicmepi, a0icmemenepi sxcane mexuonozusnap. E.B. IlaccoB meren Tini cabakrapsiHaa aram
OTKeHeH, OapibIK TarceipManap Oenrii Oip Aopexkene ceiliey TypiHIe YCHIHBUTYBI Kepek. Cabakrap ceiiney
JKargalblHAA, aybl3lla Ceisey IarAbUIapblH JaMBITYIbl BIHTAJAHABIPATBIHAAN NOpekene KYpbUTYbl Kepek,.
[IpakTuKanbIK MoNiMETTep HETi3iHe CyHeHCeK, >KOFaphl MEKTEN OKBITYIIBUIAPHl COUJIey >KoHE IMiKipTaiac
JIaFIbIIAPBIH YHPETY/Ie KUBIHBIKTapFa Tam 0osabl. [likipTaiac KapbIM - KaThIHAC MiKipTaJlacTa 63 Ke3KapachlH
JIOJIeNICYIiH KOMMYHHMKATUBTI JarabIChiH Kanbintacteipaabl. I1. b. I'ypeuu xkone E. B. Illantapun icmerti
3epTTEeyIIIep ©3 YCTaHBIMIAPBIH [IOJNENACYAIH MOJNEMUKANBIK JaFaplIapbl  peTiHIe KeJecimeriaei
alikprHIamManap OepreH: OKUFaHBI, SPEKETTI CHUTATTAy, ONEepaToOpFa 63 TYCIHIKTeMeNepiH alTyabl YChIHY XKoHe
oNlapra Kapchl WIBIFy. Opi Kapail €3 A9JeNACPiHi3i MbICAIAapMEH KeNTIpin MiKipTanac >KYpridyiHi3 KaxeT
Oomazpl.

CasbICTBIpYTap YKCACTHIFBI OOMBIHINA JOJEJIEMeNepre CalbICTRIpMAlIbl Taliay JKYpPrizy JKoHe
Kapchbliac OEpreH MalliMIeMeliepre Jaay alTy MaHbI3AblL. O3iHi3re HpoOJjeMaliblK Karaai Tyrhl30adThIHAAM
JIOJICTIICPIl KEIITIPY XoHE KapChUIACTBIH JQJISNJICPiHIH Heri3ci3 ekeHiH manenaey. Oxkuranap MeH (aktiiepi
ONIAPJIBIH YKEKEJIeTeH acIeKTiJiepi MeH IapTTapblH OAKbUTAN OTHIPHIN KapacThIpy Kepek. llikipranac daxTinepin
KIKTEY KoHE KYOBUIBICTAp XKYPTridy Ke3iHJe MaHbI3ABI (DakTopiiap MeH MIapTTApABIH EPEeKIIETITriH ecKepy.
MoceneHi aH - KakKTbl TaJKpUlay, KYOBUIBICTBIH KaJbIITACy IEPCIEKTUBACHIH aJJIbIH-ajla Kepy >KoHe
KapCBUIACTHIH OYJI epCIIeKTHBaFa HEMKYPAHIIbl KaparaHIbIFbIH KOPCETY KaXKeT.

[likipTamacTelH HETi3ri KOMITOHEHTI - KapChLJIACTHIH PECypChIHA CLITEME KacaWTBhIH JKeKe IMiKipIiep,
OHBIH JIQJIENJIEpi J)KOHE allbUIMaraH apryMEHTTEpiH eckepiHi3. KoMMyHUKalUsHbI JaMbITyFa (QyHKIIMOHAI B
KO3KapacIeH aybl3lia JUANOT PEeTiHe KociOu KapbhIM-KaThIHAC acleKTijiepiHe Hazap ayJapy Kepek. byi mariapt
Ke3-KEJreH TaKbIPBINTa KaKChl KAapKbIHMEH Ceilyiey, rpaMMaTHKaaa KaTeci3 TUIIIH TEepMHHOJOTHUSACH MEH
JICKCUKAJIBIK OIpJIIKTEePiH KOJIIaHBUTYBI JIaFIbUIapPbIH KAMTHTBIH XKOCHap peTiHae kepiHeai. Jlayaa Taicti TIIIK
KYypaJIap/iblH KOMETIMEH JTMaJIOTKa KaThICy, COHBIMEH KaTap OHbI askray MaHbi3abl [23, C. 272]. byn makanana
aKaJeMISITBIK TIKIPTaJacThIH MaHBI3bl KOMIIOHEHTTEpI TaigaHaabl. KakeT YChIHBICTapAbl, TYCIHY/IH Heri3ri
MPUHLUIITEPIH CAKTaHBI3 JKOHE CTYNEHTTEPAiH IIeT TUTIHAET! KapbIM-KaThlHAC MPOIECIHIH KapbhIM-KaThIHAC
omicrepiHe Hazap aynapbeiHb3. Onapabpl apHAbI KATTHIFYJIAp apKbUIBI OKBITY YCHIHBUIAIBI — JKOHE JIe MiKipTanac
MIPAKTHKACHI JKOHE TIKipTajgac TEXHUKACHIH TAIKbIIAYBIH OeNTiii Oip oaicTepiH TYCIiHAIPY KaXKeT OOMaIbl.

Myeanimoep nikipmanac xeszinde cmyoenmmepoiy Keubip KublHObikmapvin aman emedi [24, 55 0.].
Keiine cTyneHTTep MCUXOJIOTHSUIBIK BIHFANCBI3IBIKTBI CE31HE I, aybI3iia Couley Ke3iHae KaTeKTep kioepin
KOIO/IaH KOPKaJlbl, OJIapFa SHTiMeNIeCyIIiiep anjiplHaa 00CaHChIN, TYPHIC MISNIM KaObl1Iayaapbl KaXeT eKeHiH
CE3IHMIPiHI3, all MACcelieHI TalKbUIayFa KaThICy YIIIH CBHIHU TiKipyiep anbiHbI3. CoHNai-aK Ce3/MiK KOPHIHBIH
JKETKUTIKCI3AIN ce0eOiHeH MOCEJICHIH IIOFbIpJaHy MYMKIH €MECTIriH TYCIHIIpin, aHa TUIIH KOJJAaHyJapbiHa
0OJIaTBIHBIH AWTHIT, €peKIle KapbhIM-KATBIHAC OPTACchIH KYPYBIHBI3 Kepek. TeH eMec JeHreineri Tonrapia
0oMaThIH JalbIHIBIK-aKaAEMUSUTBIK JUCKYCCHUSHBI JKYPTi3y/Al KWUBIHAATAAbl, SIFHU KeHOIp CTyAEeHTTepre Kem
YaKbIT KaKeT 0omybl MyMKiH. OCBl KUBIHABIKTapAaH Oacka, CTYACHTTEp MakcaTTapisl TYCIHOSHTIH Ke3je
MOTHUBAIMSIIBIK MPOOJieMaIap Jia aHBIKTANaIbl, MEeT TUIH YHPEHYre KBI3bIFYIIBUIBIK TaHBITIAHBI3, Ca0aKThIH
TaKBIPBIOBIH Oipiiecin TalKbUIayFa KaThICMIAHBI3, IIET TUTIHIE Y3aK OHriMeNecy Ke3iHe Hazap ayJapMaHbI3.
¥YChIHBIIaABl KUBIHABIKTAPIBl JKOIOABIH KeHOip omicTepi >KYMBIC CHSAKTBI OCBIHAAW ic-IIapanapibl OTKi3y
TOITap, MOTHBAIMSIIBIK KATTBIFYJIAP/Ibl KOJJIAHY JKOHE TaKBIPBIITHIK TallChIpMaliap, 9p TarchblpMara TYCiHIKTi
HYCKayJiap KaJlbIITacThIpy. bys1 perTe cTyneHTTep MiKipTaliacKa »oHe TalcChlpMaiapbl KilliripiM TonTapnaa
oTpabaTbIBaTh JaFabl ceilney, Taxipudere eHrisy mer Titi. OKBITYIIBIFa jKaiiibl atMocdepa Kypy, cabakThIH
KYPBUIBIMBIH CayaTThl KYpY JKOHE CTYACHTTEpZl BIHTAJIAHABIPY, KBI3BIFYIIBUIBIK TAHBITY MaHBI3AbI OJIAPIBIH
OpPTYpJIi TarChIpMamaphl.

Ilenarorukanelk KoHE omicTeMENiK ofeOMeTTepAl Tayijgay, TUIAL OKBITYyIaFbl JKEKe TakKipuOe
KOPCETKCHJCH aKaJeMUUIBIK MiKipTanacTel OelceHnAl KYpri3y YUIIH MaHBI3ABI CTyACHTTEpre MiKipcalbic
KYpri3y JdarapUlapblH HMIepyre, OJapAblH OpTYpii KOH(pEepeHLMsUIapra, KOFaMIbIK KOH(epeHIsIapra
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KATBICYbIHA BIKITAJl €TETiH WHTEPAKTUBTI 9MICTEepAl €HTi3y ic-mmapamap. HakTel aiiTy KaOiJIeTTepiH NaMBITy o3
oiyapbIH, TUIAIK OLTIMIEPIH TaXKipuOenae KOJIAaHy, aKmapaTThl CHIHM KaObLIAay, HETi3rl akmapaTThl aHBIKTAy
Ma3MyHbI, OKyFa JYPBIC JQJIeAep Taly koHe cafdaKkTa akaJeMUsUIBIK MiKipTagac dMiCiH KOJNIaHYIbIH OacThl
MakcaThl OOJIBINT TaOBUTAJBI. OJICTEME OJICKepJiep aranm OTKCHJCH, MmiKipramac Kyprizyre KaOuIeTTi
OKYIIBIIAPIBIH Coiliiey KaOileTTepiH BIHTATAHABIPY, OYJI ceiiley arAbICBIHBIH JaMyblHa okenemi. Kesinmae
mikipranac KapbIM-KaTbIHAC CTYIEHTTEp e3apa ic-KUMbUI Oip-OipiMeH, IIeT TimiHAe oinayapl YHpEHiHi3.
COHIBIKTaH aKaJIeMUSIIBIK TUCKYCCHUS SMICIH KOJIJIaHy KaXKeT, 9Cipece ap TypJii CTYACHTTEP/IiH KaOlIeTTepi MeH
JAUBIHIBIK JSHTeH1, OMapabIH YOKIEPi.

B Coiiney apekerine
1 KbI3bIFYLIbIbIK

OTe orapbl TemeH OTe ToemeH

XKOfapbl KbI3blfyLWbIN KbI3bIFYLWbINbIK

CryneHTTepiH aFbUIIIBIH TUTIH/IE Coliey cabaKkTapblHa XKoHE IMiKipTalac opeKeTTepiHe KbI3bIFYIIBIIBIK
JeHreinepi

Hoatukenepi
AJNBIHFaH FBUIBIMH HOTHIKETIEPAl TOJBIK HETi3/Ied OTHIPHII, 3€PTTEY/iH HETi3ri MaTepHalbiH OasHaay. byriHri
TaHAa OpTYpiai ¢opManap KONIAaHBIIAAbI TiKipTasac cabaKTapbhlH OTKI3Y: JKYNTHIK, KOMaHAaga *XoHE OuTiM
anymsiap ToobiHIa. Onap MyKusT OONybl KepeK OKBITYIIBIMEH dalbIHIaNFaH jkoHe Oenrini Oip epexernepre
colikec xyprizineni. CTyaeHTTepre mikipcaibic, goHrenek ycreia, @opyM, akBapuyM TEXHUKACHI, capariibliap
TOOBIHBIH OTBIPBICTAPbI, CUMITIO3HYM/ap, COT OTBIPBICTAPhI, MU IA0YBIIBI CUSKTHI MKipTaTacTap YChIHBUIA/IBI.
[lixipramactel OipHemre Oerikke Oexyre Oosanbl, OFaH MalbIHABIK (HeMmece mikipramacka Kipicne), Herisri
OemiM (MoceneHl Taijay), Jkannbuiay (KOPBITBIHABUIAP, HAOTIKEep) [25, 226 bB.] kipemi. AubiHFaH
HOTIKeNepAl 0acka 3epTreyjepieri HOTIKEJICPMEH CalbICThIpy. TarchblpMaHbl OpbIHAAY OapbIChIHIA
cTyneHTTep Oip-OipiMeH e3apa opeKeTTecill, opTypii TIpKecTep MeH Ce3 TIpKeCTepiH >Kacainmbl, TUIAIH
IrpaMMaTUKANbIK JKOHE JIEKCHKAIBIK OipiikTepiHe, co3liep/iH aWThUIyblHA epeKIle Hazap ayJapa OTBIPHIIL,
onappl KOJJIaHy MBICANJAphIH HIOFBIpIaHAbipanbl. CTyIeHTTEp MiKipTanacka KaThICYIIbUIAD apachIHIarbl
YKBIMIAFBl TUAIK ©3apa opeKeTTecy HOpMajapblH KOJJaHa OTBIPBII, OPTYPJi Mocelenepai MIenryre
HIOFBIpJIaHFaH, all TalKbUIAyJaH KeHiH oJjapablH OapiblfblHa Tajjgay jkacayFa MYMKIHIIK Oap jxeke
KaTBICYIIBUIAPFA OHE OJIAPJIBIH CO3 COMIeyiHe KaThICTHI MiKipTanacTap. JleMek, mikipraiac xKyprizy Kaoineri
JAMHJIBI KOCIOHM JKOHE OKY 1C-OpeKeT Jaribliapbl KOMMYHHUKATHBTIK KY3bIPETTUIIKTI KAJIBINTACTHIPYFA BIKIAI
eteni. JJMCKyCCHANBIK KapblM — KaThIHACTBIH HETi3ri KYHIBUIBIFBI-Oenrini Oip skarnaiina xemiccesnep sKyprizy
CTpaTETHsICHIH UTepy.

3epTrey KOpBITBIHABUIAPHL. [likipcalibic ojici JKOFapbl MEKTEeN CTYACHTTEpiHIEe MIeT TUliH
KaJBIITACTBIPY MaKCaTBIHIA e3repyl MYMKiH, OyJ oylapFa Ke3-KelIeH >Karjaiija MamMaHgapMeH OaiiyaHblc
MYMKIHZIT aKaJeMUsUIBIK YTKBIPIBIK Kardaibiaaa [26, 0.97]. OKBITYIIBIHBI aKaJeMHUSUIBIK IiKipcalbICKa
JAWBIHIAYABIH MAaHBI3IBUIBIFBIH, TAJKbUIAY TaKBIPBIOBIH JYPBIC TAaHIAYNbl, JEKCHKAJIBIK MaTepHAaJJIbI,
CTYACHTTEPHIH 63 HiesulapbIMeH Oelicyre JereH BIHTACHIH aTall ©TKEH KOH JaylaplblH AYPBIC XYPri3idyiH
yHpeTy ocbl OIicTeMeHIH epeKIIeTiKTepiH eckepe oThIpbin. CoHIal-aK MaHbI3/Abl JalbIHABIKTEIH Oip Oeiri -
MOCEJICHI TaJKbUIAy/lbl KYPYFa, IMiKipTaJacThIH MaKcaTTapbl MEH MIHJETTEpiH IIenIyre MYMKiHIIK OepeTiH
HaKTBl KYPBUIBIMJIBI IAMBITY.

Ocbl OarbITTaFrbl 9pi Kapaifbl 13[CHICTEpAIH NepClIeKTUBAIAphl. Oaickepiep OiTiM amylblIapAbH
TUIIK 0a3aChIHBIH JOPEXKECiH, OJIApAbIH HEri3ri ICKEepNIKTepl MEH IMiKipTaJacTapbl JKYPri3y IarabLIapbiH
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Hazapra ajia OTBIPHII, OKBITY MHUKIACPIH OTKI3Yy YCHIHBUIAIABL. AKAIEMHUSIIBIK MIKipCAHBIC OICTEMECIH OKY
KYPCHIHBIH Kypamzac OejiKTepiHiH Oipi peTiHIe KOJIaHy Ceiey MEH TUIAIK JarAbUIapiabl, SPTYpJi KociOu
MaceleepAeri Ky3bIpEeTTUTIKTI JaMBITYFa, FhUIBIMU 3€PTTEYJICP/IiH MBbICAIIAPbIH JKacayFa YHPETyre, ChIHIapIIbl
JIMAJIOT KYPri3yre »*oHEe KociOM KbhI3MET IeH KYHIENIKTI eMipie mienriM kaObuigayra KaOineTTi MamaH
Jasipiayra MyMKiHAIK Oepeni. OKy MiKipcaWBICHI ofici Ceiiey MOIEHHETI MEH IIBIFapMAallbUIBIK OWIayabl
JaMBITaJbl, TAIKbUIAHATHIH MoceneieplAi o3 OeTiHle memyre MoKOyp ereni, Oenrimi Oip HarapLIapibl,
TOXiprOEHI Urepyre >koHe OJapibl TalKbUIay OapbIChHIHIA IIOFBIPIAHIBIPYFa MYMKIiHIIK Oepeai. CTyneHTTep
YKBIMIBIK KapbIM-KaThIHACTA MICMIIMAEPAlI TaJKbUIayFa >KOHE KaObulmayra, Hasap aynaapyra YHpeHeni
KapchllacTapra, SpTypii mikipmepre, Oy mpoOieMaiblK MacelelepAl TYCiHyre KaOilnerTi, Te3 e3repeTiH
aKIaparThl TYCIHETiH %oHe Oi71iM MEH ajaM KhI3METiHIH Ke3-KeII'CH cajachlHAa TUaIOTKA JaibIHAAIFaH KociOn
MaMaH JIalbIHIayFa BIKIA eTeIi.
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HETTIIAIK BIVIIM BEPYJIEI'T MOJAEHUETAPAJIBIK KATBICBIM K¥3bIPETI EKIHIII
TUIAIK TYJFA MEH CAHAHBIH KAJIBIIITACYBIHJIAYBI BACTBI K¥PAJI PETIH/IE

Anoamna

Makanazia xanmnsl TULDIK TYIFa YFbIMBI KapacThIPBUIBI, €KIHII TUIAIK TYJIFaHbIH KalbIITACYbIHIAFbI
OipiHIII TUIAIK TYJIFaHBIH POJIi KapacThIpbUIFaH. ABTOp Makalaja eKiHII TULIIK TYJIFaHBIH KaJbIITacy
HIaPTTapbIH alKbIHAAI, MOIEHUETAPANbIK KaThIHAC KY3bIPETIH €KiHIII TIJAIK TYIFaHbl KAJBIITACTHIPY KYpasibl
peringe 3eprredi. CoHpaii-ak, Makajaga KY3bIpET, KY3BIPETTUIIK YFBIMAApbIHA 9p- TYPJi FalbIMIApAbIH
aHbIKTAMaJapbl KENTIPLTIN, MOJEHHUETApallbIK KaThlHAC KY3BIPETIHIH KOMIIOHEHTTEpl araijpl.. 3eprrey
JKYMBICHI OapbICBIHJIa aBTOP Macesere OalaHbBICThl FHUIBIMH, JJIICTEMEIIIK 9/IeOueTTepre TEOPHSIIBIK aHAIN3
JKacarl, ToKipOuenik cabak OapbICBIHAA MEJaroruKaiblK Oakbuiay, cyx0aTTTacy 9IiCTepiH KOJAaHAbl. ABTOD
SKIHII TUIIIK TYJIFaHBl KATBITITACTHIPY MaKCATHIHIA MOJICHUETAPAIBIK KATBIHAC KY3BIPETIH NaMbBITYFa apHaJIFaH


https://moluch.ru/conf/ped/archive/191/10554/
https://moluch.ru/conf/phil/archive/233/11475/
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TOXKIPOMEIK cabaKTapApIH HOTHKECiMEH Oelricin, KOMAaHBUIFAaH TaIllChIpMaapIblH Y3IHAUICPIHEH MBICcaaap
kenripmi. Illler Timmik OimiM Oepy OapbICHIHAA MOICHHUETAPAIBIK KATBIHAC KY3BIPETIH MaMBITY YIIiH
UHTEPOCIICEH TI 9AICTEeP Il KOIIaHYIbIH THIMILIIT] KApacTHIPBLUIIBL.

KinT ce3nep: Tingik cana, TUIOIK TYIFa, eKiHII TIITIK TYIFa, KY3bIPET, HHTEpOEICEeH Al oicTep.

Asnosa T.T.* Aumbemosa A.H?
LV2KasHITY um. Abas
12 doxmop gunonocuueckux nayx, mazucmpanm 2 Kypca
Anmamot, Kazaxcman

MEXKYJBbBTYPHASA KOMMYHUKATHUBHASI KOMIIETEHIIMA B UHOA3BIYHOM
OBPA3OBAHUMM KAK I''TABHBIA HHCTPYMEHT B CTAHOBJIEHUHA BTOPUYHOM
A3BIKOBOM TUYHOCTU U CO3HAHUS

AnHomayus

B cratee paccmarpuBaeTcs MOHSTHE S3BIKOBOW JIMYHOCTH B IIEJIOM W pPacCMaTpUBaeTCs pOIb
MEPBUYHON SI3LIKOBOM JIMYHOCTH B CTAHOBJIICHUM BTOPUYHOW SI3BIKOBOM JTMYHOCTH. ABTOP BBIACIWI B CTAaThE
ycIIoBUsL (DOPMUPOBAHUSI BTOPUYHOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH W HUCCIEAO0BaJl KOMIICTEHIIMIO MEKKYJIBTYPHOTO
oOmIeHnsT Kak CpeAcTBO (OPMHUPOBAHHUS BTOPHYHOW S3BIKOBOW JIMYHOCTH. Takke B CTaTbe MPHBOISTCA
OTIpENICTICHUST PA3IMYHBIX YUYCHBIX K TMOHATHUSIM KOMIIETCHTHOCTH, KOMIICTCHTHOCTH, Ha3BaHBI KOMITOHEHTHI
KOMIICTCHIIMM MEXKKYJIbTYPHOTO OOIIeHMs.. B Xome uccienoBarenbckoii pabOThl aBTOPOM OBbUT MPOBEICH
TEOPETHYECKUN aHaJdN3 HayJYHOW, METOAMYECKOW JHTEepaTypbl IO MpoOiieMe, MPUMEHEHBI METOIbI
MeAaroTHIeCKOro HAOIOIEHNS], MHTEPBBIO B XOJ€ MPAKTUIECKUX 3aHATHHA. ABTOP MOJENUIICS PE3ylIbTaTaMu
MPAKTHYECKUX 3aHATUH 10 PA3BUTHIO KOMIICTCHIIMHA MEXKKYJIbTYPHOTO OOINCHUS C LEIbI0 (POPMHUPOBAHHMS
BTOPUYHOH SI3BIKOBOW JIMYHOCTH U TIPHUBEN MPUMEPHI U3 ()parMeHTOB HCIIOIb30BAaHHBIX 3aqaHuid. PaccMoTpeHa
3¢ (EeKTUBHOCTD HCIONB30BAaHUS HMHTEPAKTHBHBIX METOAOB MJISi PA3BUTHS KOMIIETEHIIMA MEXKKYJIBTYPHOTO
oO0IIeHUs B TIPOIIeCCe NHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUsI.

KaioueBbie c¢ji0Ba: S3BIKOBOE CO3HAHUE, S3BIKOBAs JUYHOCTb, BTOPUYHAS SI3BIKOBAs JIMYHOCT,
KOMTIETSHIINS, THTEPAKTHUBHBIE METO/bI.

Ayapova T.T. * Aimbetova Aktolkyn
12 Abay Kazakh National Pedagogical University
12 Doctor of Philological sciences, 2% year Master’s Degree student
Almaty, Kazakhstan

INTERCULTURAL COMMUNICATIVE COMPETENCE IN FOREIGN LANGUAGE EDUCATION
AS THE MAIN TOOL IN THE FORMATION OF A SECONDARY LANGUAGE PERSONALITY
AND CONSCIOUSNESS

Abstract
The article examines the concept of a language personality in general and examines the role of the
primary language personality in the formation of a secondary language personality. The author identified the
conditions for the formation of a secondary language personality and investigated the intercultural
communicative competence as a means of formation a secondary language personality. The article also
provides definitions of various scientists to the concepts of competence, competency, the components of the
intercultural communication competence are named. During the research work, the author conducted a
theoretical analysis of scientific and methodological literature on the problem, applied methods of pedagogical
observation, interviews during practical classes. The author shared the results of practical classes on the
development of intercultural communication competence in order to form a secondary language personality and
gave examples from fragments of the tasks used. The effectiveness of the use of interactive methods for the
development of intercultural communication competence in the process of foreign language education is
considered.
Keywords: language consciousness, language personality, secondary language personality, competence,
interactive methods
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Kipicme. Ke3-kenren yiITThIH Heri3iHae COJI VITTHIH aHa TiIl KaTelp. Til jkoHE YIT Oip- OipiMeH
aXpIpaMac €Ki KacueTTi YFeIM. Tim JKOK eJiH, VITTHIH OoJiamarsl oK. TiT TeK KaHa ceiiey Kypaslbl eMec,
TIJJIC YJITTBIH MOJICHHU, TApUXH KepiHici OeliHeneHeai. OaeM OOMBIHINA KbUIIAH KBUIFA )KOUBLIBIT 0apa jKaTKaH
TIJJICP/iH CaHbl apTy/a, COHABIKTAH ©3 YITTHIK KOABIMBI3JIBIH HETi3i- aHa TUTIMI3JI CaKTay Ka3ipri KacTapiblH
KobrHAa. COHBIMEH KaTap, MEMJIEKETIMI3IIH op- TYPJIi cajalapblHBIH SJIeM/IIK HAPBIKKA MIBIFYBIMEH IIET TiJIiH
Oimyre mereH Tanmanrtap aptyna. Lller Timi moHiHIH Ka3ipri MakcaThIHBIH Oipi- ©3re MoJIeHHET OKUIIMEeH e3apa
TYCIHICTIKKE KOJI JKETKi3y. SIFHM, IIET TUIIH OKBITY MEH MOJICHHUETAPAIBIK KATBICBIM KY3bIPETi YFBIMAAPHI Oip-
OipiMeH THIFBI3 OaitmanpIcThl. llleT TUMiH MomeHMapanbIK OeHreiae OLTy TeK IIeT el MOACHHETIMEH TaHBICY
Kypajibl eMec, COHBIMEH KaTap TeJ MOJACHHUETIMI3Zl MIeT eNre TaHBICTHIPY Kypajibl peTiHAe Jie KOoJIaHbDIa
anmanel. OChl PeTTe OKYIIBLIAPBIH MOJICHUETAPAIBIK KAThICKIM KY3bIPETTEPiH JaMbITy Maceieci e3ekTi. et
TIJIIH MEHTepil, IIeT eI MOICHUETIH TYCiHy OaphIChIHAA OKYIIbIIa €KIiHII TUNIK TYJIFa KaJbllTaca 0acTaiIbl.
Kanmer Tingik Tyiira yreiMbl XX-H 90-b1 sKbUIIApbIHA Kapad KapKbIHABI 3€pTTEiIe OacTabl, ajlfalll KTUIMIK
TYJIFa» YFBIMBIH OpBIC FaibiMbl, JUHTBHCT B.B.BuHOrpamoB «O s3bIke XYyJOKECTBEHHONH MPO3bI» aTThI
enOerinne enrizai [1.,78]. U.T.BenpeBa Tinaik TYJIFaHBIH HETi3ri KOPPEISILUSUIBIK YFbIMAAPbIHA <UHIUBUI?,
KKOMMYHHUKAHT», «COMIICY KATBICBIMBIHBIH CyOBEKTICI» TepMHUHICPIH jKkaTKbI3amsl [2,.52]. Kenreren rambimmap
TNl TYJIFa YFBIMBIHA HAKTHl aHBIKTaMa OepMeild, YFRIMHBIH KYPHAENJIriHe KallaHbICTBI OHBI €Ki OaFbITTa
3epTTEI, KapacThIpFaH: JUHTBOMOICHHU OHE JIMHTBOAMIAKTUKANIBIK. BipiHIn OarbITKa CoKec, TUIAIK TyJiFa 0ip
TIJI/T1 )KQHE COJI TIIre THUECUT YITTHIK JOCTYP MEH MOJCHHUETTI YCTAHYIIIBIHBIH OeiHeci peTiHAe ailKbIHIaIabl.
B.B.BopoOreB Tinik TyJiFa YFRIMBIH YITTHIH MOJCHHETIMEH THIFBI3 OaiIaHBICTBIPHII, «Till, MOJICHHUET, TYJIFa»
TpUaNachIHBIH ©3apa KaThlHacklH 3eprreni [3,.57]. B.A.MacmoBa Tinmik TyiFa TUILIK JOCTYpIIEpAiH
KaIBIITACYbIHA 9cep eTelmi JeN, TUIAIK TYJFaHbl OJIEyMETTIK KYOBUTBIC peTiHAe KapacThIpansl. Ekinmii,
JTUHTBOJUJAKTUKAIBIK OarelT OOWBIHINA, TUIMIK TYJIFa YFBIMBI JKEKE aJaMHBIH TUIMIK KaOlleTTepiHiH
JKUBIHTBIFBIMCH aWKbIHAaNaabl. JIMHIBOAWAAKTHKA OAarbIThIHBIH ©OKimi [.M.boruH TUIIIK TYJIFaHBI TULIK
HIBIFApMaIapbl JKacal, KaObuigayra, TULMIK OpEeKEeTTep/li OpbIHIayFa KaOUIeTTI TYIFa PETiHIE KapacThIPIbI
[4,.9]. Bi3 3eprrey sxymbichiMbI3bIH Herisinae FO.H. KapaymoBaHblH TUIIIK TYJIFa YFBIMBIH aIIbIK. FaibIMHBIH
eHOeKTepiHe colkec, TUMIK TYWIFA-TUIMIK MOTIHAEPAlI TYCIiHIN, KaObUimail amaTtelH KaOlierrepi MeH
cunarramanapel 6ap agam [5,.4]. 3.A.AGaymiuHa TiIOiK TYIFaHBl «aHa TiUT OPTACBIHIA, YITTHIK TOJ
KYHIBUIBIKTAp OPTACHIHAA TOpOWENeHreH, YITTHIK PYXIIEH TUIAlI KEeTiK MEHIepreH ajaM, OapiibIK YIITTHIK
GOJIMBICTBI TOJBIKTAM OOMBIHA KMHAKTAFAH HHAUBUI»,- I€I aHbIKTains! [6,.15].

«TinmiK TyJiFa» YFBIMBI CTUIJIK CaHa» YFBIMBIMEH ThIFbI3 OAMJIaHBICTBI, TUIMIK TYJIFA TULMIK CaHAHBI
TaChIMaJIIayIIbICHI 00BN Keytei. Tk caHa AereHiMi3 KaHaai j1a 0ip MOICHUETTIH, QJIEMHIH TUIIIK KOPIHICI.
CoHbIMEH KaTap, TUIMIK caHa- OOBEKTHBTI dJeMre KaThICThl ajlaM eMipiHiH CyObeKTHBTI (opmackl [7,.44].
BipiHm TUIAIK TYIFa JaMblIl, €T Tl MEH MOJICHUETIH MEHI'CPI'eH CalibIH OJ1 SKIHII TULIK TYJIFara aiHaIbII,
eKIHII TULIIK CaHa Jia KajblTacabl. EKIHII TIIIK TYJIFaHBIH KaJbINITACYbIH KONTEreH FajabIMAAp 3€PTTEI.
OTaHIbIK JKOHE TIET eI FAIBIMIAPBIHBIH 3epTTeyJepiHe ColiKec, eKiHI TUIMIK TYJIFAaHBIH KAIBINTACY HETi31H/Ie
TONBIKTAW JaMbIFaH OIpIHINI TIIMIK TYIFa, SFHA aHa TiUT, Tel MOJACHHETI MEH CalT-I9CTYpi JKaThIp.
JI.C.BBIroTCKHIi «MBIIUICHUE U PeYb» €HOETIHC IIET TIIIH YHPEeHY Mpoleci aHa TITIHAEr OUTIMIe Heri3/Ieil,
aHa TUTiHIH OapJbIK CEMaHTHKAJBIK KaFbIH KOJJaHaIbl JereH. SIFHu, et TiUTiH YHpeHy YIIH aHa TiTiH XKeTiK
MeHrepy KaxeT. JI.C.BBITOTCKHMIBIH TYXbIpbIMJIaMachbiIMEH OTaHIBIK FaiabiM T.T.AsIOBaHBIH K63Kapachl
colikec kenei. FanbIMHBIH NaiibIMAaybIHINA, TUT YHPEHYIII TULI YHPEHY/IIH alfallKbl Ke3eHIHAe 63 aHa TUIH
HET13re ayajibl )KoHe OayaHbIH OIpIHII TULIIK TYJIFa PETiHIE NaMybl JIYHHEre KeJlill, aHa TUTIHIH JbIObICTAPbIH
©CTITeH COTTEH OacTamansl. AJl MEKTEIITE IIET €1 TUTIH YHPEHIN, COJI TUIIIH MOJIeHUETIMEH TaHbIca OacTaraHaa
eKiHmn Tiamik Tysira Kaneimraca Oactaiimer [8.,30]. CoHbiMeH Karap, FaabIMHBIH HalbIMIAYbIHINA, OipiHII
TUIIK TyJiFa IIET TUTIH MEHrepil, MOICHHUETIH 3epTTen OacraraHia IMTEeW eKi Tl MOICHHUETIHIH JAMajiori
MIPOIIECC KY3€ere acajibl, sSIFHU T YHPEHYII MOTIHIAEP/ I OKbIFaH/a, )KaHa aKIapaTTapMeH TaHBICKAH[IA IIET el
MOJICHHUETIH ©3iHIH TeJI MOJCHHMETIMEH callbicThipa Oacraiimbl. TinTi jkaHa ce3nephi yipeHy OapbIChIHAA 1a
OKYIIbIJIapJa CaJBICTBIPY Y3€re acaThblHBbIH IIET TUIl cabakrapblHaa Oaiikaiimbl3. EKiHIN TUmIK TyJsiFa
KaJIBINITACYbIHIA aHA TUTIHIH POJiHIH MaHBI3BUIBIFEIH CO3/IECP/I JKaTTay OaphIChIHIA Ja O0alKaiiMbI3, MBICAJIBI
mieT TUTiHAe KaHjail na Oip ce3li MeHrepy YIIiH OJl CO3JiH aHa TUIIHJEri MarblHACBIH, KOJIIAHBUTY asChIH
OinMell MEHrepy MYMKIH eMecC, HOTIKeci3 0osibin Keiemi. ExiHIm TUMIK TysFa YHPEHII jKaTKaH TUIIIH Tijl
TaChIMaJIIayIIbUIAPBIHBIH «JIEMHIH TUIIIK» OeHHECIMEH «QJIeMHIH jkahaHbIK» OeHHECIHEH KypaslaThlH TLIIIH
BepOasIb-CEMaHTUKAIBIK KOJIBIH MEHrepreH ke3ae Kaibimracanael. FO.H.KapaynoBa Tinmik TyIFaHbIH YII
JeHreiItik Mozenin kepcerti (1-cyper).
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MparmaTuKanbik,

KorHeTmsTik

Bepbangbl-
CeMaHTUKaNbIK

1- cypert. }0.H.KapaynoBansiH
TULAIK TYJIFAHBIH YII IEHICHITIK MOJICIT

Bipiam, BepOamapI-CeMaHTHKANBIK ACHIeH YKaJITBl TUIMIK OLIiM JEHreiiH, CO3MIK KOPIbl KOpceTesi.
SlrHu, Oyt AeHreiaiH OipIIiKTepi PETiHIE KEKe Japa ce3ep, Co3 TipKecTep, KapanaibsiM (pasanap Kypei.

ExiHIn, KOTHUTUBTIK JeHrelae ahopusMaep, Makaiaap, MaTeIIepae KepiHic TabaThiH Kalbuiama ipi
YFBIMIAP KOPCETINIe i, IEMEK eKiHII TULIK TYJIFa KaJBIITaCybl OCHI ICHI€H/IeH JKYy3ere aca 0acTai bl

YuriHmn, nparMaTHKANbIK JEHTeHd TYJIFaHbIH MOTHBAIMSCHIMEH, aJaMHBIH KOMMYHHKATHBTIK
KOKSTTUTIKTEpIMEH OalIaHbBICTBI, SFHH, 63 OWBbIH OUIAipyre, akmapar ajyFa HeE akmapaT TapaTyFa JereH
KaKETTLUTIKTepIMEH CHITaTTaaIbl.

JlepexTtep MeH agictep. IlleT TUTiH OKBITY/IBIH HET13T1 MaKCaThl €KIiHIII TIIIK TYJIFaHbl KaJIbIITACThIPY
0oJIica, eKiHII TULAIK TYJIFaHbl KaJIbIITACTBIPYIbIH KYPaJIbl PETIHJE TUT MCH MOJCHUCETTI OIpre OKbITYbI aliTa
amambr3. OceiraH OaiimaHplcTel oTaHABIK FanmbiM C.C.KynmamOaeBa eKiHIN TUIMIK TYIFAaHBI MIBIHAWBI TLT
OPTACHIHCHI3 KAJIBINTACTHIPY MYMKIH €MECTITiH €CKepill, IIeT TIIiH OKBITYIBIH TYIKI MaKCaThl MOJICHUETAPAITBIK
KATBICBIM CYOBEKTICIH KanmsimTacTeipy gen Tyciumipeni [9,.107]. M.M.XaneeBa MoacHHETAPATBIK KATHICHIM
KY3BIPETiH EKIHIII TUIMIK TYIFa KAJIBIITACYBIHBIH KOPCETKIMI PETiHIe KapacTBIPBIN, KiHIN TUIAIK TYJFaHBI
MOJICHUETApalIbIK JICHIeiIe KaThlHACKa Tyce anmy KaOiimeTi memi. Ochl opaiia KY3BIPET *OHE KY3BIPETTLIIK
TepMUHJIEpiH Oip- OipiHeH axkbiparbin any kepek. C.M.OxeroBaHbIH CO3MIriHe Colikec, KY3BIPETTUIIK TepMUHI
aJlaMHBIH KaHIal na Oip Mmocene, camara OaitmaHeicTbl kakchl xaOapibuibirbl [10,.78]. Ky3biper- amgam
OOMBIHIAFEI op- TYPJi OLTiM, OUTIK, JaFAbUIAPBIHBIH XKUHBITHIFEL. Til YHPEHYIIHIH MoICHHETAPAIBIK KaTBICHIM
KY3BIPETIH JaMBITYbl TUI MEH MOJCHUETTIH ThIFbI3 OaianbichiHga xkatblp. C.C.KyHaOaeBa Oapiibik
KY3BIPETTEP/UIiH IIIIHEH eKIHIIN TIIIK TYJIFaHbl KAJIBIITACKIPYJIa MOJICHUETAPANIBIK KATBICHIM KY3bIPETIHIH
MaHBI3BIH aTajpl. MojeHneTapaiblK KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIpeT- IIeT TiliHIe 0acka MOJCHHET OKUTIMEH
MOJICHHETapaJbIK JIEHIelIe KapbhIM- KaThiHacKa Tyce amy kaOireri. C.C. KynanOaeBaHbIH eHOEKTpiHE Ccolikec
MOJICHUAPAIIBIK KAThICBIM KY3bIPETi aIThl KYpamac OemmikTeH Typajsl (2-cyper).
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INEYMETTIK
KY3bIpeTTiNiK

KeKe TynFaFa
b6arpapnaHfaH
KY3bIPETTiNiK

KOMMYHWUKATUBTIK
Ky3bIpeTTifik

Ma4eHMeTapanblK
KOMMYHWUKATUBTIK
Ky3bIPEeTTiNiK KOFHUTUBTIK

KoHUenTyanapl
oL KY3bIpeTTifiK

KY3bIPeTTiNiK

JIMHTBOMBAEHMN CTpaTerusanbik,
KY3bIPeTTiNiK KY3bIPEeTTiNiK

2- cyper. C.C.Kynan6aeBa OOHMBIHIIIA MOICHUETAPAIIBIK KATBICHIM KY3BIPETTUIITIHIH KypaMaac
OemikTepi.

ExiHII TimiK TYIFaHBI KAIBIITACTHIPYIAFbl MOJICHHETAPAIBIK KOMMYHUKATUBTIK KY3BIPETTUTIKTIH POl TUIIH
MOJICHHETCI3 0oJla alIMaWTHIHABIFRIHIA, JKaHAa 3aMaH TajJaOblHAa Colikec TYWIFa TEK TiImI OLTIM KoWMai, TiT
TaChIMAJIIayIIbICHIHBIH, MOJICHUCTIH, HOPMAaJIapbIH TYCiHE OTBIPBIN, MOJCHUETAPANIBIK KAaThIHACKA TYCE allybl
KEepEK, COHJBIKTAH IIET TLTIH OKBITY MPOIECCIHIE KY3bIPETTUIIKTEPre HETi3/IeireH OKBITY MPOIECCi *Ky3ere
acazpl. OKBITYLIBI TiJ YHPEHYLIIEPAiH MOJICHHETapalIbIK KaThICBIM KY3BIPETTUIIKTEPIH JaMBITY YILIiH 631 jae
KETKUTIKTI MomeHH Oinmimai Oonmybl Kepek. OKBITY NpPOLECCIHIE MOAECHHETapalblK KaThICBIM KY3bIPETiH
KaJIBIIITACTHIPY OipHEIle Ke3eHHESH TYPaIbl:

—  OipiHIi Ke3eH e KY3bIPETTUTIKTIH KeKe KypamJlac KOMIIOHEHTTEPiHIH JaMybl KYy3ere acaJibl.
SrHu Oyl Ke3eHIe Tin YHpEeHYIIiHiH TUIre JereH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH OSTBIN, CO3JIK KOPBIH JIaMbITHII,
rpaMMaTHKAIBIK, opdorpadukaiblk XxoHe (OHETHUKAIBIK JAFIbUIAPBIH JAMBITY JKy3ere acybl Kaxer. bipinmri
KE3CHHIH COHBIH/A TiJ YHPEHYIIIHIH TUIIIK OUTIMI )KeTiK OO0JIbIN, MOJCHUETAPAJIBbIK KaThIHACKA JTaHbIH OOIYBI
apT;

—  eKiHII Ke3eH Ie TiJl YHpEeHYIIiHiH Kbl eNTany OUTIMiH HBIFATYy *kKy3ere acajsl. by
Ke3eHJIe TUT YHPEHYII Tl OKBITBUIATHIH €NJIiH MOJCHUETIMEH, CAIIT- JOCTYPIMEH, KYH/IENIKTI eMip canThIMeH
TaHBICHII, OHBI TOJI MOJICHUETIMEH CAJIBICThIpa OacTalpl. EKiHINI Ke3eHHIH TUI YHPEHYIIIHIH TOJ MOJACHUETI,
aHa TUIl asCHBIAAFbl OUTIMIHIH JKETIK OOJybl MaHBI3/bI, ce0eOl TeK 03 aHa TITIMEH TOJ MOJEHHUETI YKOFaphbl
JeHrelie OonFaHma FaHa MOJICHUETTEp IUaiiori makja Ooma amaapl. bynn JeHreWiH HOTIKECiHAe Til
YHpEHYILIH 63iHiH >KoHE LIET €1 MOACHHUETIHE JIeTeH KYPMETi apTapl;

—  YUIHII IEHTeWiH MaKCcaThl TiJl YHPEHYIIiHIH THIM/II MOICHUETapANBIK KaThIHAC KYpyFa
JAWBIH]IBIFBIH aHBIKTAY OOJIBIN TaObIIa bl

Bi3gin 3epTTey KyMbICHIMBI3Fa 1 1-CBIHBINT OKYIIBUIAPEI KATBHICTHI. OKYIIBUTAPABIH aFbUIIIIBIH

TiJIl TIOHIHJET] KaJMbl caHbl- 12, 3epTTey ®KYMBICHIMBI3 YIII anTa YakbIT KeJeMiHze *ypriziuiai. bi3 amramker
ca0arpIMBI3/Ia aHKeTa oJici apKbUIbl OKYIIbUIAPJBIH OacTanmkel MOJICHHETApPABIK KOMMYHHUKATHBTIK
KY3BIPETTUTIK JCHISHIIEPIH aHBIKTAABIK. AHKETaJa arbUIIIbIH TUIIHE, MJJCHHETIHEe OalIaHBICTBI CYpaKTap
Koibuiael: what numerals are considered sacred in Kazakh and English?? what stereotypes about English-
speaking countries do you know? what the stars on the flag of America mean?. Hormxkecinmae coabinTsiy 60%-
Jla MOJIEHHETapasIblK KOMMYHHUKATHBTIK JEHTeHi JKaKChl JaMbIFAHIBIFBIH KopIik (3-cyper).

MapgeHuneTapanbiK KaTbiCbiM
Ky3blpeTiHiH 6acTankbl AeHrewni

S

J
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3- cyper. 11-ChIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH MOJICHUETAPANIBIK KATBICHIM KY3bIPETiHIH OacTanKel JCHTeHi.

3epTTey JKYMBICBIMBI3ZA OKYLIBUIAPABIH MOJICHHETAPAJIBIK KATBICHIM KY3BIPETTUIIKTEPIH KaJbIITaCThIPY
MakcaThIHIa MHTEpOCICEeHII omiCTepaiH OipHele TypiH KOImaHABIK, cebeOi HHTepOelceHai omicTep
OKYIIBUIAPIBIH TUTMIK OUTIMIMEH KaTap IIBFapMAIIbUIBIK KY3BIPETTEPIiH AC MaMBITyFa CEITIriH THTi3emi. Op
ca0arbIMBI3IBIH OachblHAa «MuFra MalOybur» OMiCiH KONAAHABIK, OYJ 9ic OKyImIbUIApIbIH cabakka JereH
BIHTACHIH amryra KemekTecedi. Meicansr, «Cultures and national stereotypes» TakpIpeIOBI OOMBIHIIIA
OKYIIIbUTApFa TOIIEH aFbUIIIBIH XaJIKbIHA OaiIaHBICTBI OLIETIH CTEPEOTHIITEPII JKA3bII MIBIFY TANICHIPHUIAbI (4-

cyper).

Always

4-cyper. drinking tea «Cultures and national
stereotypes» TaKbIPbIObI OOMBIHIIIA
OKYIIBLIaPIbIH
s English JKayarTapbIHBIH MBICAITHI.
strange way people

TanceipMaHsI OpBIHIAY OapbIChIH A
OKYIIIBLIAp OYpBIH KaObUTIaraH
aKraparrap Heri3iHge AFBUIBIIIBIH
XaJIKbIHA 0aifiJIaHBICTHI OipHerire
Kapananbim, Very serious KeH TaparaH
CTEPEOTHIITEPII  JKA3BII
IIBIKTHI, YKYMBIC TONICH

JKacaJlFaH IbIKTaH OKYIIBUIAP/IBIH apachiHJia 63apa JUCKYCCHS KY3€re acThl, TAKBIPHIIKA JETeH KbI3bIFYIIBUIBIK
aptThl. JKaHa OinmiM Ma3MyHBIHA cail MYFalliM TE€K KEHECIIi, KOMeKIIi, Oarnapiaynisl pejiHae OOJFaHAbIKTaH,
KeJleci TarceipMa Oip caraT KeJeMiHIe Ky3ere acaThIH IaFbIH K00aJBIK KYMBIC 00JIIbl. JKOOAITBIK JKYMBICTBIH
apTHIKIIBUIBIFBI, OKYIIBUIAPABIH TaHBIMIBIK, IIbIFAPMAIIBLIBIK, ©3 O€TIMEH akKmapaT i3[ey, capanray
KaOlleTTepiH apTThIpabl.

JKobabIk »KYMbIC TEPMHHIH €H aJIFalll OH TOFBI3BIHIIBI FACBIPIBIH EKiHII kapThichiHaa J[koH JIprou eHri3mi.
JKoOanbik sxyMbIC OaphIChIHA OKYIIBUIAPABIH allfblHA KaHaal Ja Oip Macesie KOWBUIBII, OHBI ISy KOJIIapblH
Taly YChIHBUIABI. JK0OAsbIK >KYMBICTAP IIAFBIH, KBICKA MEP3IMJI JKOHE anTaliblK OoJibill OeiiHedi. BizmiH
cabarpIMBI3/IbIH HETi3iHEe IIAFbIH KOOAIBIK KYMbIC ajblHIbl. JK0obGa KYMBICTBIH TaKbIpIObL Stereotypes of
different cultures. Oxymrsirapra sKyMBIC 0apbICHl TYCIHIIPIIIN, ap- TYpJi elfepre TOH CTEPHOTHUITEPI Ka3ak
XaJIKbIHA TOH CTEPEOTHUITEPMEH CaNBICTBIPBIN, IOCTEP, CYpPeT JKY3iHIe Oacka ToITapra TaHBICTBIPY
TaTChIPBUIBI S-CypeT.

British stereotypes

* Always eating fish and )
chips.

* Drink a lot of tea.

* Very proud (God save the
Queen).

* They like to curse and have
funny words (splendid,
cheerio).
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5-cypert. «Cultures and national stereotypes» TaksIpbIObI OOMBIHIIIA IIAFBIH K00a KYMBICHIHIAFBI
OKYIIBLIAP/IBIH TAllCHIPMaIapPbIHBIH MBICAJIBI.

JKobanblk kyMBICTBIH HOTHXKeciHAe okymbuiap Kasakcran, AKIL, Awxrmms, [lBelinapust engepiHe
0ailIaHBICTBI CTEPEOTUNITEPMEH TAHBICHIN, ONAPABIH MOJCHW Ma3MYHBIH alllyFa THIPBICTHI, COHBIMEH Karap
»k00a JKYMBICBIH KOpFay Ke3iHJe JKaHa Ce3JAepMEH TaHBICHIN, CO3MIK KOPJApbIH apTTHIPABI, aKmapaTTapabl
O3/iriMEH i37e, aJbIHFAaH aKmapaTTapra Tajjgay jKacall, TONTACTHIPYIbl YHpeHmi. TokipOUemiK COHFBI
cabarpIMbI3[la OKYIIBUIApAAH SKiHIII peT aHKeTa aJIBIHBIN, cyX0aTTacy >KYpTri3iIin MoJaeHHUETapalblK KaThIHAC
KY3BIPETTEPIHIH JCHTeWi aHBIKTAIAbl. HoTrkeciHIe CBIHBINITBIH MOICHUETAPATBIK KAThIHAC KY3BIPETIHIH
kepceTkimi 70%-ra xeTTi 6-cyper.

CbIHbINTbIH, M34EHUETAPANDbIK KaTblHaC
KY3bIPETiHIH, eKiHLWIi peTTiK KepCceTKiLui

6-cyper. CBIHBINITHIH

= }ofapbl = Opta ToemeH =

MOJICHHETaPaJIbIK KaThIHAC KY3BIPETiHIH eKiHII PeTTiK KOPCETKIII.

Yur antara CO3bUIFAaH TOKIPOMETIK cabaKTapiblH HOTIKECIHAC 63 JICHrelIepiHe cail epKiH MaJIEHUETAPAIIbIK
KaThIHACKA TYCE aJaThlH OKYyIIbIIAp CaHbl 8, KapamaibiM TakKbIpbITapra OailIaHBICTBI MOJACHUETAPAIIBIK
KaThIHACKA TYCIiIl, 63 OMBIH JKETKi31 aJlaThlH OKYIIbLIAP CaHbl 4, Jli JIe MOJICHUCTAPANIBIK KAThIHAC KY3bIPETiH
JAMBITY/IbI TAJIAI €TETiH OKYIIbIJIAp CaHbI 3-K€ JKEeTTi.

KopbIThIHABI. 3epTTEy KYMBICHIMBI3Ia OTAHIBIK JKOHE IIET €M1 FaubIMIAphIHBIH TYJIFa, TUIMIK TYJIFa,
TUJIIK CaHa, MOJICHUETAPAIIBIK KAThIHAC KY3bIPETTEPiHe OaNIaHbICThI FRUIBIME €HOCKTEPIHEe TCOPHSIIBIK Tallay
JKacay apKbUIbl, T, YJIT, TYJIFa YFBIMIAPEIHBIH Oip- OipiMeH THIFEI3 OaillaHbICTa eKEHITIHE KO3 JKeTKi3miK. Tin
KapbhIM- KaThIHAC Kypajbl, COHBIMEH KaTap TUIAE op YITTHIH ©3iHe TOH MOJICHHUETIHIH TUIIIK OelHeci KepiHeIi.
Byn perre TyiaFa pesi OCHI TiJl MEH MOIEHHUETTIH TaChIMAJIAyIIbICHl PETiHIE aHBIKTAdalbl. EKIHII TIIIiK
TYJIFaHbl KAJIBIITACTHIPY OaphIChIHAa OIpIHIII TUIIK TYJIFAHBIH MaHBI3bI 30D, aHa TLTiH, TOJ MOJCHUETIH TOJBIK
OlnMereH ajgam IIeT TUTIH MEHTepreHiMeH, TUIMIK TYIFa OOoJbI Kanbiracnaisl. COHABIKTaH Oaara MEKTel
JKachlHa JICWIH ©3 aHa TUTiH, CaliT- JOCTYPiH, MOJACHUETIH MEHIEpTCe, ST TIIIH YHPeHy, eKiHII TUIAIK TYJIFa
0oy mporiecci THiML, JkeHIT xypemi. 1leT TigiH OKBITYABIH HEri3ri MakcaThl MOJCHHETApajblK KaThIHAC
CyOBEKTICIH KaJbIITACTBIPY OOJIBIN TaOBLIATHIHBIH FaJIBIMAAPIBIH eHOEKTEpiHEH Kope anaMbl3. TyiFa OoiibiHIa
MOJICHUETApaJbIK KaThIHAC KY3BIPETIH JaMBITY OHBIH OoOJIalllaKkTa MOJIEHUETAPANIBIK KAThIHACKA €pPKiH TYCYiHE
Kerin 0oxanel. SIFHU, MOJCHUETapalbIK KAThIHAC KY3BIPETiH KiHII TIJIIK TYIFa KAIBINTACTHIPYIbIH KYpalbl
peTiHze KoyjaHa aJambl3.
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LINGUISTIC FEATURES OF FOREIGN LANGUAGE DIALOGUE SPEECH

Abstract

The article reveals the concept of dialogical speech competence and its structure. The problem of
teaching foreign language dialogical speech under conditions of a competence approach discussed in the paper.
The author gives definition of the essence of dialogical speech and describes the purposes of formation of
dialogical speech competence and the content of its training. The author describes the communicative,
psychological and linguistic features of dialogic speech, and the factors influencing the course of this type of
speech activity. Competence in modern scholar literature is understood as the ability to realize communication
in a dialogical form in vital spheres and communication situations according to a communicative task.

Keywords: foreign dialogical speech, dialogical speech competence, communication skills.
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IIETEJ TUIHAE TUAJOI THIK COMJIEY ATH, TUHT BUCTUKAJIBIK EPEKIIEJIKTEPI

Anoamna

Makanaga AHANOTTBHIK COiiey KY3bIPETTLTIr YFBIMBI JKOHE OHBIH KYPBUIBIMBI ambuiajgsl. Makanaaa
KY3BIPETTUTIK JKaFAalblHAA NIET TUTIHAET1 JUaNIOTTHIK COMIIeyJl OKBITY Macelieci KapacThIpbuiajbl. ABTOP
IUAJIOTTHIK COMIEYAIH MOHIH AaHBIKTalIbl JKOHE JHAJOITHIK COiJiey KY3BIPETTUINiH KaJbIITaCThIPY
MaKcaTTapblH )KOHE OHBI OKBITYIIBIH Ma3MYHBIH CUIIATTaiIbl. ABTOp AUAIOTTHIK COWIEYIiH KOMMYHUKATHUBTI,
NICUXOJIOTHAJIBIK JKOHE JIMHIBHCTHKAIIBIK €PEKILIENiKTepiH, COHAaW-aK Ceiyiey OpeKeTiHIH OCBHl TYpiHE acep
eTeTiH QaxTtopaapabl aHbIKTaiinel. Kazipri FeutbiMu 9feOuerTepaeri KY3bIpeTTUIiIK KOMMYHUKATHBTI MiHAETKE
Colikec KapbIM-KaTBIHACTBIH OMIpIIK callajiapbl MEH JKarIailapblHIa JHANOT TYPIHJEC KapbIM-KaThIHACTHI
JKy3ere achIpy KaOuieTi ien TyciHuIesi.

Kinr cesmep: mreren TUNHACTT AMAJIOITHIK COMHJICy, JMAJIOTTBIK COWICYIEri KY3BIPETTUIIK,
KOMMYHHKATHUBTI Ka0lieTTep.
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JUHIBUCTUYECKHUE OCOBEHHOCTH MHOSA3BIYHOM JTUAJIOT MUECKOM PEYH

Annomayus

B crarthe packpeiBacTcs TIOHSITHE KOMIICTEHTHOCTH B JHAIOTHYECKOH peud W €€ CTPYKTYPBI;
NPE/NIAraloTCsl COCTABNISIONINEG KOMIICTCHTHOCTH B JMAJOTHMYECKOM peun — 3HaHWS, HABBIKM W YMCHUS;
uccrnemyercs: mpodieMa o0ydeHHsT HHOSI3BIYHOW JTUAIOTHYECKONW PEYd B YCIOBHSX KOMIIETCHTHOTO IMOJIXOJA.
JlaeTcst  ompeneneHHe — CYIIHOCTH — JHMAJOTHYECKOH  peud.  AHAIM3UPYIOTCS ~ KOMMYHUKaTHUBHBIC,
TICUXOJIOTHYECKUE U S3BIKOBBIC OCOOCHHOCTH JTUAIOTMYECKON peur. KOMITEeTEeHTHOCTh B COBPEMEHHOM HAayYHOM
JUTEpaType MOHUMACTCS KaK CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIATH OOIICHHE B JUAIOTHYSCKOW (QopMe B KH3HCHHO
BaXXHBIX c(hepax U CUTyalusx OOIICHUS B COOTBETCTBUU ¢ KOMMYHHUKATHBHOM 3a/1a4ucii.

KawueBbie cioBa: VHOS3BIYHAS JHATOTHYECKAsh peYb, KOMIETCHTHOCTh B JHATOTHYCCKOM PEYH,
KOMMYHHKATHUBHbBIC CITOCOOHOCTH.

To define the concept of "competence in dialogic speech”, firstly, we should consider the definition of
the term "dialogic speech” (DS). Therefore, dialogic speech is the process of verbal interaction between two or
more participants in communication. Within the framework of the speech act, each of the participants
alternately acts as a speaker (initiator of communication — addressee) and listener (communication partner —
addressee).

In turn, competence in dialogic speech (CDS) is the ability to implement oral speech communication in a
dialogic form in vital for of this age, spheres and situations of communication in accordance with the
communicative task. CDS assumes that the speaker is able to plan, implement and correct his own
communicative behavior during the generation and variation of foreign language speech in various types of
dialogical utterances in accordance with a certain communication situation (context), speech task and
communicative intention and according to the rules of communication in this national-cultural community. The
components of CDS are skills, knowledge, as well as communication abilities.

Since the dialogic form of communication is impossible without listening, its successful functioning is
impossible without the formation of skills of this receptive type of speech activity. The first component of the
CDS is speech, educational, intellectual, organizational and compensatory skills.

The speech skills of others include:

- initiate and end a dialog;

- maintain communication using speech clichés inherent in dialogues of different functional types;

- expand the topic of conversation proposed by the interlocutor, switch to another topic;

- use forms characteristic of dialogic speech;

- request information;

- combine replicas in accordance with the communicative intention;

- respond adequately to the interlocutor's remarks;

- emotionally color the dialogue using the appropriate intonation, gestures, facial expressions,
exclamations;

- conduct a conversation with one or more persons according to the communicative situation within the
framework of the topic defined by the program;

- behave adequately in communicative situations, demonstrating speech behavior characteristic of native
speakers.

The formation of CDS is influenced by the level of formation of students' intellectual skills, for example,
probable forecasting plays an important role for DS, that is, the ability to anticipate a possible phrase of the
interlocutor, the ability to classify, systematize and critically evaluate the information received during
communication and react accordingly to it, the ability to use both factual information on the topic of
communication and their own point of view, own comments on the topic that is being discussed, the ability to
determine the need for information, express your point of view, and etc.

An important role in the formation of CDS is also played by educational skills, in particular the use of
electronic learning tools, the ability to use supports of various kinds, and organizational skills, for example,
self-study, the ability to anticipate and correctly plan your speech activity, correctly choose the content of the
act of communication; the ability to spontaneously respond to the interlocutor's remarks, the ability to quickly
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and correctly navigate in communication conditions; the ability to find adequate means to convey the content of
communication; the ability to provide feedback.

Dialogic speech performs the following communicative functions:

1) information request — information message;

2) proposals (in the form of a request, order, advice) — acceptance/non-acceptance of the proposed;

3) exchange of judgments / thoughts / impressions;

4) substantiating your point of view.

Each of these functions has its own specific language means and is dominant in the corresponding type
of dialogue.

DS is characterized by conversion. Communication, as a rule, takes place in direct contact of participants
who are well acquainted with the conditions in which communication takes place. Dialogue presupposes the
visual perception of the interlocutor and a certain incompleteness of statements, which is complemented by
custom means of communication (facial expressions, gestures, eye contact, poses of the interlocutors). With
their help, the speaker expresses his desires, doubts, regrets, assumptions.

One of the most important psychological features of DS is its situativeness. Situational DS is because
often its content can be understood only taking into account the situation in which it is carried out. The fact is,
as Y.l.Passov notes, that the external circumstances of the situation themselves may not be present at the time
of speech, but they appear in the minds of communicants and are necessarily included in it [1, p.17]. It should
be noted that in the process of learning foreign language, we are not interested in any situations of reality, but
only those that encourage speech. Such situations are called linguistic or communicative. They always contain
an incentive to speech [2, p.115].

In the real process of communication, communicative situations (CS) arise, as a rule, by themselves.
These are so-called natural situations. Specially created (or artificial) CS require a certain detail of the external
circumstances and conditions in which dialogic communication takes place, the presence of a verbal stimulus,
the definition of the roles in which the communicants will perform, the relationship between them.

V.A. Artemov formulated the component composition of the COP, analyzing the communicative signs of
speech actions: "... for the stage actualization of a speech act, it is important to take into account: who, to
whom, what, why, in what circumstances and with what attitude informs (orders, offers, etc.)" [3, p.45].

Based on other work [4, p.21], it is possible to define more specifically the components of CS: a)
communicants and their relations (subjects of communication); b) the object (subject) of conversation; c) the
attitude of the subject (subjects) to the subject of conversation; d) the conditions of the speech act.

Educational DSs are created in the classroom with the help of verbal and various non-verbal audiovisual
means. They should stimulate learning motivation, cause interest in participating in communication, the desire
to complete the task as best as possible.

The peculiarities of DS include the oral form of communication. In writing, dialogue can be found in
works of art and drama that display speech actors.

The next characteristic feature of DS is its expressiveness, i.e., emotional coloring. Broadcasting, as a
rule, is emotionally colored, because the speaker conveys his thoughts, feelings, attitude to what is being
discussed. This is reflected in the selection of lexical and grammatical means, in the structure of replicas, in
intonational design, the use of colloquial clichés, non-verbal means of communication, and the like. This
dialogue contains remarks of surprise, admiration, appreciation, disappointment, dissatisfaction and the like.
Another defining feature of DS is its spontaneity (surprise). It is known that the speech behavior of each
participant in the dialogue is largely determined by the language behavior of the partner.

Let us consider the language features of DS. The characteristic linguistic features of the DS are its
ellipticity (a variety of incomplete sentences), free syntactic design of speech, which is inherent in the
colloquial version of speech, the predominance of simple sentences, variation in intonation, the presence of
speech clichés — "ready-made" language units, words-placeholders of pauses, as well as (in English) the so-
called exacted forms.

The understanding of incomplete replicas of partners in the dialogue is facilitated by the contact of
communicants, the presence of a common situation, the use of linguistic means (gestures, facial expressions),
knowledge by both interlocutors about the circumstances of reality, and in most cases, each other. In addition,
the released members of the sentence can be restored based on the content of the previous replica.

Example 1.

Peter: Gene! Would you like a meat sandwich or a cheese sandwich?

Jean: A cheese sandwich, please.

"Ready-made" speech units are widely used in the dialogue. They are called "formulas”, "templates",
"cliches", "stereotypes". They are used to express gratitude, exchange greetings, congratulations, to attract the
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attention of the interlocutor at the beginning of the conversation, to confirm or comment on what he heard, and
so on. "Ready-made" speech units (phrases, whole phrases) provide a dialogue of emotionality. Let's give
examples (“"ready-made™ speech units are highlighted) [5, p.15].

Example 2.

A: Excuse me! Is there a chemist’s near here?

B: Yes. It’s over there.

A: Thanks a lot.

In the DS, there are often words that are called "silence placeholders". They serve to maintain the
conversation, to fill in the pauses in it when the speaker is looking for a suitable remark.

For example: well, well now, you know, let me see, look here, | say, etc.

Any dialogue consists of separate interconnected statements. Such statements, the limit of which is a
change in the interlocutor, are called a replica.

The replica is the primary element of the dialogue. Replicas come in various lengths - from one to
several phrases. In dialogue, they are closely related to each other - behind their communicative functions,
structurally and intonationally. A close relationship takes place between adjacent replicas. A set of replicas
characterized by structural, intonation and semantic completeness, is called dialogic unity (DE).

DU is a unit of teaching dialogic speech. The first replica of the DU is always initiative (it is also called a
prompt replica or a control replica). The second replica can be either fully reactive (otherwise - dependent or
replica-reaction), or reactive-initiative, that is, include a reaction to the previous statement and prompting to the
next.

Example 3.

Peter: What would you like to eat, Edith?

Edith: A meat sandwich.

Example 4.

Ben: Is the lunch ready?

Anne: Yes. Let’s have lunch in the garden.

In both examples, the first replica DU is of course initiative, the second replica in example 3 is reactive
(here the conversation may stop), in example 5 it is reactively territorial: first the reaction (the answer to the
guestion), and then the motivation (suggestion), that is, the conversation continues.

Students must learn:

1) start a conversation using an initiative remark;

2) correctly and quickly respond to the interlocutor's initiative remark with a reactive remark;

3) to maintain a conversation, that is, in order to continue the conversation, use not purely reactive, but
reactively proactive remarks. In each DU, different types of statements can be combined in different ways
(message, question, answer to a question, motivation, denial, etc.). Depending on the functional relationship of
replicas in the dialogue, various types of DU are distinguished.

Let us give examples of some types of DU.

Example 5. (DU "message - message').

Pretty girl: | want to buy a hat.

Assistant: Hats are upstairs on the next floor.

Example 6. (DU "message - question™).

Hostess Bradley: Alice! Perhaps that passenger is a hijacker!

Hostess Allen: Which passenger, Anne?

Example 7. (DU "question - counter-question™).

Voice A.: What's wrong with you, Mrs. Blogs?

Mrs Bloggs: What's wrong with me?

Example 8. (DU “motivation - question”).

Anne: Let's eat lunch in the garden.

Ben: Shall we sit on this seat?

All types of DUs mentioned in examples 5-8 are called simple because they contain replicas, each of
which performs only one communicative function. Nevertheless, in real dialogues, most DUs are complex, for
example: “question - answer - prompting” (see example 2) and etc.

Finally, we can give a list of the main qualitative indicators of the formation of the general ability to
conduct a dialogue in a foreign language:

1) the ability to start a dialogue using the appropriate initiative remark (message, motivation, question);

2) the ability to quickly respond to the interlocutor's remark using replicas that have different
communicative functions;
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3) the ability to maintain a conversation by adding to the replica - the reaction of your initiative replica;

4) the ability to stimulate the interlocutor to speak, expressing his interest with the help of evaluative
remarks;

5) the ability to produce DE of various types;

6) the ability to produce dialogues of various functional types, based on the proposed educational
communicative situations [6, p.150].

Thus, in the article we have defined the concept of "dialogical speech”. Revealed the concept of
competence in dialogic speech and its structure. Competence in modern scientific literature refers to the ability
to implement communication in a dialogical form in vital areas and communication situations according to a
communicative task. Analyzed and described the communicative, psychological and linguistic features of the
DS.
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YCJOBHSA 1 OCOBEHHOCTH BOCITPUATHUSA U TOHUMAHMSA NTHOS3BIYHOM
JIMTEPATYPbI

AnHomayus

B cratbe npencraBieHb 0COOCHHOCTH BOCIIPHUSTHS W OCMBICIICHHSI MHOSI3BITHOTO TeKeTa. PaboTa ¢ Tekctamu
WHOSI3BITHON JIMTEPATypOil MpeArnoaraeT Kak akTHBHOE OCBOEHHUE SI3BIKOBHIX CPEACTB, TaK W OBIIAJICHUC
yYaluMMHCS pa3HoOoOpa3HbIMH (pOpMaMy B3aMMOJAEHCTBUS M OOIIEHUS, YTO CHOCOOCTBYET (DOPMHUPOBAHUIO
MEXKYJIbTYPHOH KOMIETeHIIMN. OCHOBHBIMH KPUTEPHUSIMH OTOOPA TEKCTOB SIBISIOTCS SI3BIKOBAst U CMBICIIOBAS
JIOCTYITHOCTh, COOTBETCTBHE BO3PACTHBEIM OCOOCHHOCTSIM M HWHTEpPECaM YYAIIUXCs, MPUHAIICKHOCTh K
Pa3TUYHBIM JTUTEPATYPHBIM JKaHPaM, TeMaTHYecKasi OJIM30CTh C MMPOU3BEICHUSIMY POTHON JIUTEPATYPHI.
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Abstract
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IET T 9AEBUETIH KABBLIJIAY MEH TYCIHY KAFJIAMBI MEH EPEKIIEJIIKTEPI

Anoamna

Makanana mer TUTiHAETi MOTiHAI KaObuimay >KoHe TyCiHy epekmienikrepi Oepinren. Lllerem Timi
o7eOueTIHAeTT MOTIHIEPMEH MXYMBIC ICTey TUIAIK KypaijapablH O€JICeHII MaMybIH, OKYIIBUIAPIBLIH e3apa
9PEKeTTECYy MEH KapbIM-KaThIHACTBIH dPTYPJIi (hopMaapeliH MEHIEpYiH Ko3leiai. bysl COHbIMEH KaTap JIMHTBO-
MOICHHUETAPAIBIK KY3BIPETTLTIKTI KANBINTACTHIPYFa BIKIAJ eTemi. MoTiHIep/i TaHIayAblH HeTi3ri KpUTepuilepi
TIJTIK-CEMAaHTUKANBIK KOJDKETIMIIIIK, OKYIIBUIAP/ABIH JKac epeKIIeTKTepi MEH KbI3bIFYIIbUIBIKTaphlHa
COHMKECTIri, opTYypJii 91eOu KaHpJapFa JKaTaThbIHJbIFEI, aHA TUTIHIH oJeOHEeT TYBIHIBLIAPHIMEH TaKbIPBIITHIK
JKaKBIHABIFEI OOJIBIN TAaOBLIAIEI.

Kiar ce3aep: MoTiH, meTen o1e0MeTi, OKbUTBIM, MOTIHI TaHAAY KPUTEPHIAIepi

Beenenne. I[loTpeOHOCTH JyXOBHBIX W MAaTEepHaNbHBIX c(hep COBPEMEHHOTO OOIECTBa AaKTyaTH3UPYIOT
npobieMy o0ydeHHUs] HHOCTPAHHOMY S3bIKY — TYMaHUTapHOMY MPEIMETY, BBHICTYIAIONIEMY OJHUM M3 CPEICTB
rymMaHu3auun oOpasoBaHus. |'ymaHu3auus oOpa3oBaHusl peau3yeTcsl B NMPEACTaBICHUH B HEW KyJIbTYphl —
WHANBHUIyaTbHO (JIMYHOCTHO) OCBOGHHBIX IYXOBHBIX IeHHOCTeH. “KynmbTypa uepe3 s3bIK W SI3BIK Uepe3
kyneTypy” (E. W. IlaccoB) moapazymeBaeT ycBOE€HHE SIBICHHH KyJIbTYPHI B IPOLIECCE MCIIOIb30BAHUS SI3bIKA
KaK CpeicTBa OOLIEHHUS M 3yUYCHHE SI3bIKa KaK CPEeACTBA OOLICHNUS PH MTOCTIKEHUH (PaKTOB KYJIbTYpHI. [4]

Kynberypa mpencraer, B TOM 4uCIle, U B BHJIE Pa3HOOOPA3HBIX TEKCTOB. [loHSATHE “TEKCT” Ha COBPEMEHHOM
JTare pa3BUTHS HAyKH paccMaTpUBAaeTCAd Ha IEPEeCeYeHHH TEKCTOJIOTWH, JMHTBUCTHKH, (PEHOMEHOJIOTHH,
MO3TUKHU, PUTOPHUKH, PAarMaTUKH, KOTHUTOJIOTUH, CEMUOTUKHU, TEPMEHEBTHKHU. TEKCT SABISIETCS “‘MEXaHU3MOM,
KOTOpBIA yTpaBisieT mporeccoM moHuManus” (A. A. Biyasslil), cMBICT TOPOXKIAIOUINM YCTPOICTBOM,
00J1a/1af0ITIM ITPOJIOHTUPOBAHHOW WCTOPUEN M MHOTOKPATHO PEHMHTEPIPETHUPYIOMINMCS B MPOIECCE PA3BUTHUS
4yenoBeYeckoil KynbTypbl. CleqoBaTelIbHO, TEKCT 00JIaaeT MHOXKECTBOM YPOBHEW: OT 0OIIel CBA3HOCTU [0
CIIOKHOW JemndpyeMor CTPYKTYyphl. TEKCT COCTOMT M3 COYETAaHMH 3HAKOB, BBIPAXKAIOUIMX AJAPECOBAHHOE,
KOMITaKTHOE, CMBICII03HAYUMOE, IOCTYITHOE JUIsl IOHUMAaHHUs COZIepKaHKe, pa3BEPHYTOE 0 CTpelie BPEMEHH (T.
€. UMerollee Havalo M KoHel). TeKCT BBINOIHAET WH(POPMATUBHYIO, KpeaTHBHYI0 (QYHKIMH H (DYHKLIHUIO
namsatd (FO. M. Jlorman). K Tekctam KymbTypsl OTHOCHTCSI W XYZOXKECTBEHHBIH TEKCT HHOS3BIYHOM
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IUTEpaTypbl. XyIOXKECTBEHHBIH TEKCT CTAHOBUTCS KyJBTYPHBIM TEKCTOM IIPH YCJIOBUM BBIABICHUS U
OCMBICIICHHUS yYalIUMHUCS U MIPEIoaBaTelIeM B HeM 00pa30BaTEIbHBIX BO3MOKHOCTEH.

OOyueHre caMOCTOATEILHOMY YTEHHIO MHOSI3BIYHBIX JUTEPATYpPHBIX TEKCTOB KaK PELENTHBHOMY, BHELIHE
HE BBIPAKCHHOMY (32 HCKJIIOYEHHEM YTEHHS BCIYX) BHIY PEUEBOW JESTENBHOCTH TpeOyeT OT ydallerocs
BJIaJCHHUS €r0 IICHUXOJOIMYECKMMHU MexaHu3MaMmu. HeoOXomuMo yuuThIBaTh CIEAYIOLIME IICHUXOJOIMYECKHE
0CcOOEHHOCTH UTEHHS KaK BU/Ia PEUEBOM AEATEILHOCTH:

1) MOTHBHPOBAaHHOCTb —  CJIOXHOE B3aUMOJCHCTBHE  pa3IMYHBIX MOTPEOHOCTEH  YHTaTeNs
(KOMMYHUKATHBHBIX, II03HaBAaTEIbHBIX, 3CTETUYECKUX, HPABCTBEHHbIX M 1p.), MOTHUBOB UTEHHUS —
BHYTPEHHETO MOOY)XIEHUS YMTAIOIIErO B (JOPME BEPOSTHOCTHOIO IPEACTABICHHUSA O KadecTBaX UYUTAEMOIO,
CTHMYJIOB (CTUMYJSITOPOB) — BHEIIHUX MOOYIUTENCH K ACATEILHOCTH, HHTEPECOB — “BCTpEY MOTpeOHOCTEH C
MpeIMETOM Kak akT o mpeameunBaHus notpedHoctn” (A. H. JleonTheB) n memm — pe3ynbTara. [loctaHoBKa
peueBoi 3a1a41 CTUMYJIMPYET YTCHUE B TOTPEOHOCTHO-MOTHUBALIMOHHOM ACIEKTE M ONpPENEIseT €ro IpoLecc;

2) 1eJeHANpPaBICHHOCTb — OPUEHTHPOBAHHOCTh HA PE3yJbTAThl AESATEIBHOCTU. Tak Kak YTeHHE — 3TO
PEUENTHBHBIH, a He TPOAYKTUBHBIN Bl PEYEBOM ACATEILHOCTH, TO OHO HAIIPAaBJICHO HAa CAMOT0O YHMTATENsl, Ha
YIIOBJIETBOPEHHUE €T0 MOTPEOHOCTEH, JKeJIaHUH 1 UHTEepecoB. LleneHanpaBieHHOCTh YTEHHS KaK AeSITeIbHOCTH
Y TIPOJIYKTa OTpeiesieHa pelIieHneM KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a/1a4;

3) CBs3b C MBIIUICHUEM MPOSIBISETCS B TOM, YTO O€3 MBIIUICHUS HEBO3MOXKHO YCBOCHHE W aHAIU3
YUTAEMOT'0, IMOCTI)KEHHE €ro CMBICIA, OCO3HAHHE e, KOTOpYyro mpecienyer aBTop. CienoBaTenbHO,
MBILIJICHHE 00eCTIeYHBACT IOHUMAHNE YUTAEMOT0 Ha BCEX YPOBHIX U 00YCJIOBIMBAET OTHOIIECHHE YHTATES
K IPOYUTAHHOMY;

4) CBs3b C IPYTUMH BUAAMHU YEJIOBEYECKOM [NESTENbHOCTH. UTEHHE Kak OAWH M3 BUAOB PEUEBOU
JESTEIbHOCTH CBSI3aHO C TOBOPEHHEM, ayAMpoOBaHMEM M mnuchbMOM. Kpome TOro, OHO CBSI3aHO C
JEeSITeTbHOCTHIO YeJIOBEKa BO BCEX €€ acleKTaX — IO03HABaTelIbHOU, MpeoOpa3oBaTeNbHOM, [EHHOCTHO-
opueHTupoBanHoii u obOmenueM (M. C. Karan).

Heobxomumo pa3nmuyarh dTeHHe KaK ONEpaIlMOHHBIA (HABBIKOBBINM) YPOBEHb YMEHHSI W COOCTBEHHO yMEHHE
YUTaTh. Y MEHHE YUTATh KaK CAMOCTOATEJIHOE SBJICHUE BBICTYIIACT LIEIbI0 O0YUEHUS] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY U
o0ajaer cuenyroIMH XapaKTePUCTHKAMU:

a) LeJICHANPaBICHHOCTHIO, 00YCIOBIMBAIOIICH CTPATETHIO U TAKTUKY YTCHHUS;

0) AMHAMUYHOCTHIO, TIO3BOJISIOIIEH YUTATENO PA0OTaTh C TEKCTAMU HOBOT'O COJIEPKAaHUS M HOBOTO TUIAHA;

B) MPOAYKTHUBHOCTBIO — KOJIMUYECTBOM MOJIY4YE€HHOH HMH(pOpMaury, U3BICYEHHOW M3 NMPOYUTAHHOIO TEKCTa B
COOTBETCTBHH C EIIBIO YTCHUS B 33JJAHHOE BPEMSI;

') HHTETPaTUBHOCTHIO — COEAMHEHHEM HABBIKOB,00BETMHEHHEM HOBOI'O U MMEIOLIETOCS OMbITa CyObeKTa U IIp.
Brnanenue ureHnem npencTaBisieT coO0i yMEHHE YUTaTh, IOITOMY OHO 00afaeT BCeMH KauecTBaMHU YMEHHS:
MOTHUBHUPOBAHHOCTBIO, OECIIEPEBOHOCTBIO, CAMOCTOSATENFHOCTRIO CyOBEKTa, CHHTETHUYHOCTHIO JCHCTBHHA W
oriepanuii, HemoArOTOBICHHOCTHIO U T. JI.

Mertoabl. B Meronuke mnpenojaBaHus HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB BBIACISIOT CIEIYIOIIME BHUIBl YTCHHUS:
aHATMTUYECKOE — CHHTETUYECKOe, IEPEBOJHOE — OeCIepeBOJHOE, MOJITOTOBICHHOE — HETTOATOTOBICHHOE H JIP.
Kaxplii U3 TepMHUHOB TOAYEPKHUBACT OTIENBHYIO CTOPOHY TOATOTOBKH K YTEHHIO, €ro OpraHHM3aluio |
npouecc. B yueOHOM npouecce HE0OX0IUMO HCIIONB30BATh BCE BUABI YTeHH. CHHTETHYECKOE YTEHHE — 3TO
Oeryoe yTeHue npo cedst ObecrepeBOJHOrO XapakTepa, MoApasyMeBarollee YMEHUE ONUPAThCA HA KOHTEKCT JUIs
MIOHUMAaHUS SI3BIKOBBIX CPEJCTB. B mporecce CHHTETHYECKOTO YTEeHHS CYObEKT KOHIIEHTPUPYET BHUMaHHE Ha
cojepkaHuM TekcTa. OOBEKTOM MPOBEPKH PEe3yIbTATUBHOCTH CHHTETHYECKOI'O YTEHHMS SIBISETCS] IOHHMaHHE
YUTAEMOT0 Marepuaya. AHAJUTUYECKOE YTEHHUE SIBIISIETCS CPEICTBOM CO3HATENLHOTO aHajih3a SI3BIKOBOM
WHQOPMAITUH B TEKCTE C IIENBI0 YCBOSHHS, CONIOCTABIICHHS U JTUIIIETO IIOHUMAaHUS €r0 COEePIKaHMS U CMBICTIA.
TakoW BHJ] 4YTEHHS CIIOCOOCTBYET YCBOSHHMIO CIIOB M TpaMMaTHuecKuxX (opM, opdorpapuueckux u
CTHJIMCTUYECKUX 0COOEHHOCTEH MHOCTPAHHOT'O SI3bIKA, & TAKXKE YUUT OCMBICICHHIO TEKCTA.

[Ipenmerom uTeHHS KaK JESTEIBHOCTH BBICTYNAET MBICIIb, NIPEACTAaBICHHAs] B MHUCHMEHHOM BBICKa3bIBAaHUM,a
NPaKTUYECKUI pe3yNnbTaT YTEHUs] — MMOHWMAaHHWE W3JI0KEHHOW B TeKcTe MbIcii. [loHMMaHHe WHOS3BIYHOTO
TeKCTa 00YCIOBJICHO CIEAYIOMIMMH MPEAIOCHUIKAMU:

a) OmpeleIeHHBIM YPOBHEM UTEHHUS KaK BU/IA PEUEBOM AEATEILHOCTH;

0) ypOBHEM TEXHUKHU YTCHUS y YUTATEIIS,

B) HAJTMYHMEM 3329 (CMBICIIOBOM YCTAHOBKH M MOTHBAIIMOHHOM MMOTPEOHOCTH) B TIPOIIECCE YTEHUS;

T') CTETIEHBIO TPYAHOCTH TEKCTAa U YPOBHEM YMCTBEHHOT'O PA3BUTHS yUaIIUXCs U IP.

[Monnmanue ompenensercss CIeIyoNMA KauyeCTBEHHBIMH XapaKTEPUCTHKAMHU Pe3yNibTara UYTeHUsS Kak Jes
TEJILHOCTH:

a) MOJTHOTON — KOJTMUECTBEHHON Mepoii nH(pOpMaLru, U3BJICUCHHON U3 TEKCTa;

0) TOYHOCTPIO — Ka4ECTBEHHBIM AaCMEKTOM BOCIPUATHA, TO €CTh NPAaBHJIBHOCTHIO MOHUMAHUS SI3BIKOBOM
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(hopMBI TEKCTA,;

B) INIyOMHOM — MHTErpalMeil BhIABICHHONW MH(OPMAIUHM, 00YCIOBICHHONH (DOHOBBIMHM 3HAHUSIMH CYyOBEKTa M
€ro YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMU.

[Tonsatue “noHMMaHWe” TPAKTyeTCs KaK IMEpPEeXoJ OT TEeKCTa K OTBEYaolIeMy eMy 00pasy, aJeKBaTHOMY
HUCXOAHOMY, IMO3TOMY MOHMMaHWE TPW YTCHHWH HAIMpaBlIeHO Ha COJEp)KaTeNbHYI0 CTOpOoHy. lIpeameramu
NOHUMAaHUsl HE SBISIOTCA (POpPManbHBIM KOMIOHEHTHI MHOSI3BIYHOTO TEKCTa, KOTOpPBIE BOCIPHUHUMAIOTCS U
nepepadaThIBalOTCS aBTOMaTtu3upoBaHHo. Dopma Kak 3aJaHHOE M 3HAYCHHE KaK NPHUIHCHIBAEMOE — JIMIIb
WCXOJHBIE 3BEHbS TIpOIecca MOPOXKICHHUS BHYTPEHHEro obOpa3za TEKCTa, KOTOPBIA 3aTeM BILIETAeTCS B
MBICTTUTENIFHYI0O M TBOPYECKYIO JEATEIbHOCTh YHMTATeNsd. B manmpHEilIeM MOHMMaHWE BEET K BBIIBICHHIO
CMBICJIIO3HAYUMOTO B TIpEeAMETax M SBICHUSAX peaJbHOW JeHCTBUTENBHOCTH. UTeHWe Tpearnoaraet
CIIeTyOIre YPOBHU TIOHIMAHHUS:

1) moHMMaHME OOLIETO JOTMYECKOTO CONEpKaHusl TEKCT (OCHOBHOM KaTeropHajbHO-MO3HABATEILHON H
CUTYaTHBHO-TIO3HABATEIHHON MH(OPMAIINN);

2) mnoHnMaHue OOIIEro coAep)KaHUs M ero JeTajeil (BBIABJICHHE JOTMYECKOTO, SMOLUOHAIBLHOIO WU
BOJIEBOTO aCIIEKTOB TEKCTa, HE IIOCTHUTAs €r0 OOMIYIO HICH0);

3) mnoHWMaHHE MO3HABATEIHHON W SMOIMOHATEHOW MH(OPMAITUH (SICHA TIO3HUIIMS U OTHOIIEHHE aBTOpa K
MMpEACTAaBJICHHBIM B TCEKCTC MBLICIIAM, MPECIMETAaM U O6’b€KTaM; IIOHMMAaHUEC TAaKOro YpOBHSA IOAPAa3yMeEBaCT
HAJIMYUE 3HAHUN S3BIKOBBIX CTHJIMCTHUCCKUX TPUEMOB (MeTadop, WIAHOM H IIp.), T. €. TpeOyeT XOpOIIero
3Hanusa 1U5);

4) TIOHMMaHHWE JIOTUYECKOrO, BOJCBOIO W 3MOIIMOHAIBHOTO IUIAHOB WHGpOpMaIuu (3MOIMOHATIbHAS
HAMpaBJICHHOCTh NpeoOpa3yeT 4HTaTelsl W3 BOCIPHUHHUMAIOMIEIO OOBEKTa B COIEPEKMBAIONIETO CyOBEKTa,
BOJIEBas W OOYIUTENbHAS HAITPABICHHOCTh TEKCTA MPEBPAIAETCS BCTUMYJ €T0 JallbHEHIIeH AeITeThbHOCTH).
Pesynabrarbl. B mpaktrke o00ydeHHS HWHOCTPaHHBIM SI3BIKAM IIe7IecO00pa3HO WCHOJIh30BATh TEKCTHI,
OOCTYIIHBIC JJIs1 CaMOI'0 BBICOKOI'O YPOBHSA ITOHUMAaHUAA. B unom Cj1ydyac 4YTCHUC Ha MHOCTPAHHOM SA3bIKC 6Y)ICT
AJId y4yalluXCcsd HEHUHTCPCCHBIM, YTOMUTCIIbHBIM, 6y,ZLCT paCuCHUBATLECA HMMU KaK TsDKCEIas O65133HHOCTI).
IIpomecc moHMMaHusi TeKcTa OOJErd4aeTcs, €Cld eCTh OTIpaBHAs TOYKa, Olarogaps KOTO- PO CO3MaeTCs
OTpeJiesieHHass HampaBlICHHOCTh Ha JajibHeWIIee COAEp)KaHHe TEKCTa, BO3HUKAET IPEIBOCXHUIICHUE —
anTunmnanys. [ToBojoM i BOSHUKHOBEHUS aHTHIIMIIAIMH MOXKET OBITh 3arjaBHe TEKCTa, MPEIHCIOBUE,
snurpad, OriaBieHHe, WLTIOCTPAIUU K TEKCTY, CIHCOK JEHCTBYIONIMX IHUI], MEepedeHb reorpaduuecKkux
HazBaHWH u Ap. llepeBom m aHanW3 c OMOPOl HAa KOHTEKCT (CHHTETUYECKOE BOCHIPHUSATHE) SIBIIOTCS
OCHOBHBIMU CPEACTBAMU, OGeCHe‘II/IBaIOHII/IMI/I MMOHMMAHUE TPYAHBIX MECT TCKCTA. YTeHre TEKCTOB pa3H0171
CTETICHH CIIO)KHOCTH BBIJIBUTAET TIepe]] IMperojaBaTeleM Ha TepBHI IUIaH TakWe 3a7ayd, Kak Hay4dHuTb
YYEHHUKOB CHHTE3UPOBaTh 3HAKOMOE, JOCTYITHOE€ HEMOCPEJACTBEHHOMY TIOHMMAaHHWIO, WJIA HAy4YUTh
AHAJIIM3UPOBATH TPYAHOC IJIA TIOHUMAaHWA, HE3HAKOMOEC.

YcnenHocTh paboThl ¢ MHOSI3BIYHON JIUTEPATYPOH 3aBUCUT OT Marepuaia s ureHus. CoJep:kaHUe TEKCTOB
OTIpesIeNIsieT BOCIHTATENFHOE W T03HABATENFHOE 3HAa4YeHHWe uTeHHs. J[OCTYyImHOCTh TeKkcTa W HWHTEpecHas
(abyna cTUMYIHPYIOT BOSHUKHOBEHHE WHTEpECa K YTCHHUIO. YCIeX O0YYeHUS] YTCHHIO 3aBUCHT IIEJTMKOM OT
KHUTH, a YYUTEIb BBICTYMaeT TOJBKO KaK OpraHu3aTop y4deOHOro mporecca. JJocTymHOCTh TEKCTa C TOYKH
3peHUs SI3BIKOBBIX CPEJACTB W OTrpaHWMYEHHEe O0bheMa TEKCTa SIBISIOTCS BAKHBIMH KPUTEPUSIMH OTOOpa
TEeKCTa, TaK KaK WHade 4TEeHHWE OyJeT pacleHUBAThCS CTYACHTaMH KaK CIIOKHOE, HEWHTEPECHOE,
YTOMUTECIIBHOC. HpeI[CTaBHHeTCH palOHAJIbHBIM C TOYKH 3PCHUA O6T)eMa 1 OOCTYINHOCTH PEIIATH BOIIPOC 00
oTOOpe XYMO0KECTBEHHBIX TIPOM3BEACHUH B TIEPBYIO OYEpelb C YYETOM TMPOCTHIX 1O KOMIIO3HIIUU
JUTEPATYPHBIX XAHPOB MANbIX W CPeAHUX (GOpM (KOPOTKHX pPaccKa3oB, HOBEJUI, CKa30K). DTOT BHIOOp
MOTHUBHUPOBAH KOMIIAKTHOCTBIO W HAIJIAAHOCTBIO MCIIOJB30BaHUA A3BIKOBBIX CPEACTB. prnHO 00BEMHBIE
MMPOU3BECACHUA CJICAYET TMPCACTABIATH OTPBIBKAMHU — TEKCTaMH XYHOOXKECTBCHHBIX HpOI/I3Be)IeHI/II>II,
OTpaKalOIMMK HauboJiee XapaKTepHble 4YepThl MOUIMHHHMKA. HeoOXoauMo y4YHTHIBaTH KOHEYHBIE U
NPOMEXYTOUYHbIE ILIeM OOYYEeHHS YTEHHIO Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, CTaauio OOyueHHs, BO3pACTHbBIE
0COOCHHOCTH M YPOBEHb 00pa30BaTEILHOIO YPOBHS yJamuxcs. TeMaTHKka TEeKCTOB JIOJDKHA COOTBETCTBOBATh
uHTepecaM oOydaronuxcs. TakuMu TeMaMUu BO BCEX JIMTEPATYPHBIX JKaHPaX BBICTYMAIOT MTPOOJIEMbI BEYHBIX,
00I1e4YeTIOBEYEeCKUX [IEHHOCTEH: JIIOOBH, IpPYKOBI, TYMaHHOCTH, BEPHOCTH, NaTPHOTH3Ma, MUIIOCEpAUS,
B3aUMOOTHOIIEHUA MEXAY JIOAbMHU. TEKCThI JMTEPATYypHBIX IPOU3BEAECHUN JODKHBI, C OJHOM CTOPOHBI,
3aTparuBaTtb JKU3HEHHBIN OITBIT ydamierocs, ¢ )Iperﬁ — JOJDKHBI CIoCcoOCTBOBATH HN3YUYCHHUIO WHOA3BIYHBIX
KYJIBTYp, OTpa’kaTh CYIIHOCTb MCTOPHKO-KYJIBTYPHOI'O Pa3BUTHs CTPaH M3y4aeMoOro f3bIKa, UX pealiuil, TeM
CaMbIM YCHUJIMBasd CTpaHOBelI‘IeCKI/Iﬁ u Ky.HBTypOBeJI‘IeCKI/Iﬁ ACIICKThI MPEIogaBaHUA WHOCTPAHHOT'O A3bIKA.
Lenecoobpa3Ho pasHOOOPa3UTh TEMBI: UCTIONB30BaTh MPOU3BEICHUS, PEICTABISIONINE BKHEHIIINE TEUCHNUS
B JIUTEpaType, €€ OCHOBHBIC KAaHPhl W Pa3HOBUAHOCTH, YTO IO3BOJUT PACHIUPUTH KPYro3op ydamruxcs,
chopMHpOBaTh Yy HHUX MpEACTaBICHHWE O JHUTEpaType CTpPaH H3y4yaeMmoro s3pika. Bo3MOXHO, dTO,
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3aUHTEPECOBABIIUCH OTPBIBKOM XYAO)KECTBEHHOI'O IIPOMU3BEIECHHUS, YUYEHHK B JajbHEHIIEeM o0paTuTci K
LIEJIOMY IPOU3BEICHUIO, IycTh Jake B mepesoje. Ilpu orGope apamarnyeckux NPOU3BEACHUM ciexyeT
o0paTUTh BHMUMAaHHE Ha TE, KOTOpble MOTYT OBITh BOIUIOUICHBI Ha CIEHE CTYIEHYECKOro TeaTpa.
OOyuatomyecsi OXOTHO MPUMEHSIOT MPOYUTAHHOE BO BHEYPOUHOW JESTENBHOCTH, YTO CTUMYIUPYET HX
YUTATENbCKYI0 U PEUEBYI0 aKTHMBHOCTb. llenecooOpa3Ho mpeiarate CTUXOTBOPHBIE IIPOU3BEACHUS, TaK KaK
OHHU BBI3BIBAIOT OMOIMHU Y YYAIIMXCS, OTPAKAIOIINE MX MBICIH W YyBCTBa, MOOYXKIAIOT K COMEPEKUBAHUIO,
yrIIyONISIOT 3HAHUSI B Pa3iM4HBIX oOnactsix [2, C.141].
Taxoi Bua paboTbl CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIMUHOCTH, BO3ACHCTBYS Ha €€ 3MOLMOHAIBHYIO M 3CTETUIECKYIO
cdepsl. Vicnonb3yst 033110 C LEIbI0 Pa3BUTHUS SMOLMOHAIBHO-IICHHOCTHOI'O OIIbITa OOIIEHHS, IPENOAaBaTellb
riIy0)ke y3HaeT CBOEro YUeHHUKA, PACKPBIBAET €ro MCHUXOJIOrHYecKuid mopTpeT. PaboTa ¢ WHOSA3BIUHON M033ueit
UMeeT pa3BHUBAIOLIEE 3HAYCHHE; [OMOraeT OOECHEeYUTb HE TOJBKO SI3BIKOBYIO aTtmMocdepy Ha ypoke, HO U
OCOOBIN TICHXOJIOTHYSCKU KOMQPOPT. IMOITMOHATLHBIA OTKIIHK, SMOIMOHATILHAS PEaKITHsI, SMOITHOHAIBHEIN
TOH, SMOLMOHAJIBHBIM HACTPOH Ha W3Y4YEHHE HWHOA3BIYHOIO JIMTEPaTypHOTO MaTepuala, BbICOKas
paboTocnocoO6HOCTh, OOPOKENATEIBHOCTD, IPUBETIUBOCTh, OTKPHITOCTh, HHUIIMATHBHOCTDH KaXK0T0 CyObeKTa
yu4eOHOro mpolecca BO3ZHHKAIOT IIPU YCJIOBHM OJAronpHATHOIO IICHXOJIOTMYECKOro KJIMMaTa Kak
COBOKYITHOCTH COLMANBHO-TICUXOJIOTUYECKAX OTHOIICHWH B Y4eOHOM KOJJICKTHBE, COJACHCTBYIOIIUX
cBOOOHOMY mposiBiieHUI0 “S” yuamierocs. [1, €. 73] Takas arMocdepa akKyMyJUPYeT CHTYaIMIO yCIieXa B
nporecce OOy4eHHS] HMHOCTPAaHHOMY SI3bIKY CPEOCTBAMH HHOS3BIYHOM JIMTEpaTyphbl, 0OecreunBaeT
CaMOaKTYaJIM3aLHI0 U CAMOPEATH3aALUI0 00YatOINXCSL.
Oocyxnenune. BakHbIM acmekToM oTOOpa COAEpXKaHUs JUTEpaTypHOTo 00pa3oBaHHWA Ha 3aHIATHSAX 10
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY SIBIISIETCS BBISIBICHHE TOYEK CONPUKOCHOBEHUS, Mapajuieneldl W cBA3ed C POAHOU
JTUTEPaTypOr IO JTUHUHM TEMATHYECKOW ONM30CTH M OOHIHOCTH OToOpaxeHwii mupa. [IpucyTcTBme Takmx
cBsizell MOOYkIaeT K OOMEHY MBICIISIMHU, HIESMH 10 MPOYUTAHHOMY, (POPMHUpPOBAHUIO MpPEACTaBICHUH 00
WHOS3BIYHOM JINTEpAType KaK YaCTH MUPOBOTOJIUTEPATYPHOTO MpOLIEcca.
IIpenionaBatens JOMKEH MPOTHO3UPOBATh TPYAHOCTH MpPEJIaraeMbIX HMHOS3BIYHBIX  TEKCTOB W,
CJIEZIOBATENbHO, AyMaTh O TOM, KaK YaCTHYHO CHUMATh 3TH HPOOIEMBI M BMECTE C TEM YUUTh OOYUarOLINXCS
paspemars UX caMoCTOSTeNbHO. OIpe/leNeHHYI0 TPYAHOCTh BBI3bIBAET HETMIOHMMAaHHE HE3HAKOMBIX CIIOB U
CIIOBOCOYETAHUH yYaITUMHCS, OCOOCHHO CIICAYIOIIAs JICKCHKA:
a) CJI0Ba, COBIIAIAIOIINE CO CJIOBAMH PYCCKOI'O SI3bIKa 1O (hopMe, HO UMEIOILME pa3Hble 3HAUCHUS;
0) ciioBa, BXOASIINE B COCTAB HIMOMATHYECKUX BBIPAXKEHHUH, HO U3MEHSIOLINE CBOE 3HAYCHNUE;
B) CIIOBa-peasiny, 3Hau€HHe KOTOPHIX PACKPBIBAETCS Yallle BCEro MPH MOMOIIN KOMMEHTapHS;
T') CJI0Ba, 00bEM 3HAUEHHsI KOTOPBIX MOXKET OBITh IIUPE WIH yKe 00beMa 3HaUCHHS B POJTHOM SI3BIKE;
) CIIOBa aproMYeCcKOro MPOUCXOKACHUS;
€) Tpenu3HOHHBIE CJIOBAa, T. €. CJIOBa, OOO3HaJarolue TeorpaduuecKue MOHSATHSA, HEKOTOpble HMeHa
cOOCTBEHHBIE, CJICHTOBBIC CJIOBA, A00peBUATYDHI U JIP.
[IpenonaBarento HEOOXOAUMO IOMOraThb YYEHHKaM B HPEOJOJICHUH JAAHHBIX TPYIHOCTEH C ITOMOIIBIO
KOMMEHTApHsl, CUCTEMBI OCOOBIX YIPOKHEHHWA M T. N, WHAUe OOIBIIOE KOJMYECTBO HE3HAKOMOHW JIEKCHKH
CHU3UT WHTEpEC y4allerocd K YTeHWI0. BakKHBIM yMEHHEM IpPH YTEHHUH WHOSI3BIYHOI'O XYJ/I0’KECTBEHHOTO
TEKCTa SIBISICTCA YMEHHE SI3BIKOBOM mgoraakd. CrocoOHOCTh AOrafaThCsi O 3HAYEHHUH HE3HAKOMBIX
MHOCTPAHHBIX CJIOB 110 KOHTEKCTY WMJIM 10 aHAJIM3Y COCTaBa CJIOBA B 3HAYMTENBbHOW MepeobecneunBaeT olree
NOHUMaHHue coJiepkanusi TekcTa. OcCOOEHHO ATOMY ITOMOTAeT UHTEPHAIIMOHAIbHAS JICKCHKA: 3aUMCTBOBAHUS,
KOTOpbIE HCIIONB3YIOTCS BO MHOTHMX $3bIKaX, CJIOBa, COBHAJaroIluMe MO (QopMe W 3HAYCHUIO B POAHOM H
MHOCTPAHHOM $I3bIKax U T. . KpoMme Toro, y4eHuKH 1o mpaBuiiaM cI0BOOOPa30BaHHUS MOTYT JIETKO M OBICTPO
OTIpeIeTTUTh 3HaAUYE€HNE HE3HAKOMBIX MHOTOCJIO)KHBIX U COCTaBHBIX CJIOB.
Oco0y10 TPYIHOCTB JJIsi O0YYAIONIMXCSI MIPECTABISIET HHTEPIPETAINS HHOSI3BIYHOTO JTUTEPATYPHOTO TEKCTA
Ha YpPOBHE €T0 CMBICHA 10 CIEAYIOIIUM IPUYNHAM:
a) yJalyMcs B CHIy HEJOCTAaTOYHO LIMPOKOTO KPyro3opa 3HaHUH, )KU3HEHHOTO OIBITa, HEYMEHHSI JIOTHYECKH
MBICJIUTB TPYAHO pa3o0paThCs B TOM WIIH MHOI ITpobeMe Xy 10’KECTBEHHOTO TPOU3BEICHUS,
0) XyZI0’)KECTBEHHBIN TEKCT UMEET ABAX/Ibl 3aKOAMPOBAHHBINA MOATEKCT (CMBICIIOBOM H SI3bIKOBOM).
WHTepnpeTanys BeICTyNAaeT KaK BYIUIAHOBAS IEATEIBHOCTD:

1) BHyTpeHHss nepepaboTKa CMBICIOBOM HHPOPMAIIUH TEKCTA;

2) BepOasbHOE BBIpaXECHUE 3TOW TepepaboTaHHOW HH(OpMAIMK, CBS3aHHOE C OIEHKOH (opMBl |
COJIEp’KaHUS MHOSI3bIUHOTO XY OXKECTBEHHOTO TEKCTA.
TpyIHOCTH TIO M3BJICUYECHHUIO U3 TEKCTAa CMBICIOBOM HH(MOPMAIINHU MOJPA3JIEISIOTCS Ha CIEAYIONUe KaTerOPHU:
TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIE C PEKOHCTPYKIMEH U 00pabOTKOM MOTY4EHHON U3 TEKCTa CMBICIIOBOI HH(pOpMaIInH;

1) TpyZHOCTH, CBSI3aHHBIC C JIMHI'BHCTUYECKMM O(OpPMIICHHEM BBICKa3bIBAHMS COOTBETCTBEHHO TEM
Ka4yecTBaM peuH, KOTOpbIe TPEOYIOT LIEJIN U YCIOBUS KOMMYHHUKAIIHU.
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WHTepriperanys oTBeyaeT HEOOXOIMMOCTH Pa3BHUBATh JIOTMYSCKOE U JIOKA3aTEIbHOE MBIIUICHUE YYalluxcs,
YTO SIBJIIETCSA Ba)KHBIM YCIIOBHEM Pa3BUTHS JIOTHUECKOTO M J0KAa3aTEJIbHOI'O TOBOPEHUS HAa MHOCTPAHHOM
S3bIKE;, OHA TaKXKe OTBEYACT MOTPEOHOCTAM OOYYCHHUS MPAKTUUYESCKOMY BIAJCHHUIO S3BIKOM — OT
PENpPOAYKTUBHOTO (YYCHHKAM H3JIaratoT (aKTUYeCKHH MaTepuaj TEKCTa B IMPOIECCE TOJKOBAaHUS TEKCTa Ha
YpOBHE 3HAYCHUS) K MPOAYKTHBHOMY (ydYalluecs MBICIAT W TOBOPAT HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE, peras
pa3IuYHbBIC MPOOJIEMBI, CBS3aHHBIC C WJICHHO-COACPKATECIHLHOW CTOPOHOM TEKCTa, TOJNKYS €ro Ha YPOBHE
CMBICTIA).

3akawuenune. Mtak, ycrnenmHocTh pabOTHl ¢ WHOSI3BIYHOW JTUTEPATYpPOH 3aBUCHT OT ydeTa OCOOCHHOCTEH
BOCIIPHATHUS U TIOHUMAaHHWsI WHOS3BIYHOTO TEKCTa yYalUMHCS M OT BhIOOpa MpejiaraeMoro Marepuana s
yreHUs. OCHOBHBIMH KPUTEPUSIMU OTOOpa TEKCTOB SBISIFOTCS S3bIKOBAask M CMBICIOBAs JIOCTYITHOCTD,
COOTBETCTBHE BO3PACTHBIM OCOOCHHOCTSM U HWHTEpecaM YYalluXcs, MPUHAUICKHOCTh K Pa3IUYHBIM
JTUTEPATYPHBIM JKaHpaM, TeMaTH4eckas OJIM30CTh C MPOU3BEICHUSAMHU POJTHON JUTEPATyphl U ap. Bocnpusitue
JUTEPATYPHOTO NMPOU3BEACHUS HHOS3BIYHON KYJIbTYPHI IIO3BOJISIET yUaIlleMycsl OBJaieBaTh (hopMoi OOIIeHNS,
CPaBHHMBATh POJHYIO KYyJIbTYPY W HWHOS3ZBIYHYIO KYJIbTYPY, 4YTO CHOCOOCTBYeT (DOPMHPOBAHUIO €rO
MEXKYJIbTYPHOH KOMITETCHITUH.
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AFBUIIIBIH TUITHAEI'T ®PA3EOJIOTI'UAJIBIK BIPJIIKTEPAI OKBITY

Anoamna

By Makanana aFbUIIIBIH TUTIHAE (Qpa3eosoru3MIACPAi OKBITYABIH MaHBI3IbLIBIFBI, OChI TallChIpMara
0aliIaHBICTHl KUBIHIBIKTAp KOHE THIM/II OKBITYABIH CTpaTerusuiapbl KapacTelpbuiaabl. Opazeonoruamiuep Tit
YHpeHyIe MIeTTyIi pell aTKapajsl, OWTKEeHI 0N OKYIIbUIapFa MaKCaTThl TUIIE, acipece KociOM KOHTEKCTe
THIMJIPEK XKoHE OPBIHIBI Coiecyre MYMKiHIIK Oepemi. JlereaMeH, (pazeomoru3Maepai OKbITY (pasanap
MeH HaroManapblH KYpJeli oHe alyaH TYpJIUIiriHe jKoHe TYCIHyTe, OHIIpyre jKoHE MOJCHU KOHTEKCTKE
0aifmaHpICTBl KUBIHABIKTapFa OalIaHBICTBI KHBIH OONlybl MYMKiH. Makanaga afFbpUIIBIH — TUTIHIH
(hpa3eonorusUTbIK  OIpITIKTEpiH OKBITYIBIH OPTYPIL OAICTEPIiHIH THIMIUTrT oHE onapabiH 11-chHBIT
OKYIIBLIAPBIHBIH (DPa3eosIOTHUSIIBIK OIpIIKTEpAl TYCIHY JKoHE KOJJIaHy JACHICHIHE ocepi KapacThIPhLIFaH.
Bepinren oprypmi Tociniepai KapacThipa OTBIPBIN, OKBITYIIBUIAD ©3 CTYISHTTEPiH MIBIHAWBI OMIpIiK
KarIaiaapia nAnoOMaTHKAIIBIK ODHEKTEP MEH CO3 TipKECTEePiH KOJIaHyFa KaKChIPaK AalbIHIAHN allaibl.

Kint ce3xep: ¢pazeonorusuiblk OipiikTep, WAMOMATHKAIBIK TipKeCcTep, ayTEeHTTIK Marepuaijap,
POJIIIK iC-apeKeT.

Zh.T.Kaziyeva®, R.K.Diuanova®
2Korkyt Ata Kyzylorda University, Kazakhstan.

TEACHING PHRASEOLOGICAL UNITS IN ENGLISH

Abstract

This article explores the importance of teaching phraseology in English, the challenges associated
with this task, and strategies for effective instruction. Phraseology plays a crucial role in language learning
as it allows learners to communicate more effectively and appropriately in their target language, particularly
in professional contexts. However, teaching phraseology can be challenging due to the complex and varied
nature of phrases and idioms, and the difficulties related to comprehension, production, and cultural context.
In the article author study the effectiveness of various methods of teaching phraseological units in the
English language and their influence on the level of understanding and use of phraseological units by
11grade school students. By considering these different approaches, teachers can better prepare their students
to use idiomatic expressions and phrases in real-world situations.

Key words: Phraseological units, idiomatic expressions, authentic materials, role-playing activities.
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Y Koisvinopouncruii ynusepcumem umenu Kopxoim Ama, Kazaxcman.
OBYUYEHME ®PA3EOJIOTMYECKUM EJIUHUIIAM B AHT'JINCKOM SI3BIKE

Annomayus

B »aToli crarthe wmccnemyeTrcs BaKHOCTh TMpernofaBaHus (pa3eojOTHH Ha aHTIIMHACKOM  S3BIKE,
MpoOJIeMBl, CBSI3aHHBIE C JTOW 3amadeit, m crparernn dhdexTnBHOTO 00ydeHUs. Ppazeonoruss Urpaer
PEUIAONIYI0 POJIb B M3YYCHUU SI3bIKA, IMMOCKOJBKY IMO3BOJSET ydaruMmcs Oosiee 3(HEeKTUBHO U TPAaBUIBHO
0o0maTeCs Ha IIEJICBOM S3bIKEe, OCOOEHHO B TpodeccrmoHanbHOM KOHTEeKcTe. OmHAKO TperogaBaHue
(hpa3eosoruy MOKeT OBITh 3aTPYAHEHO M3-3a CIOXHOTO W pa3HOOOpa3HOro xapakrepa (pa3 M HIUOM, a
TaK)Ke TPYTHOCTEH, CBS3aHHBIX C MOHMMAaHUEM, MPOU3BOJCTBOM M KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM. B crathe
uccienyercs 3pPEeKTUBHOCTh pa3IMUHBIX METOAUK O00yueHUs (ppazeosiorn3mMaM aHTIHHACKOTO S3bIKA M UX
BIUSHHE HA YPOBEHb IIOHWMAaHUS W yNOTpeOiieHus ¢pazeonorm3mMoB ydammmucs 11-X kimaccos
PaCCManI/IBaH OTU Ppa3jJuvYHbIC TIOAXOAbI, YYUTCIA MOIrYyT JIydli€ IIOATOTOBUTH CBOMX YUYCHHKOB K
WCTIOJIb30BAaHHIO WIMOMATHUECKUX BBIPAXKCHUH U ()pa3 B pEaIbHBIX CUTYAIHSX..

KaroueBbie ciaoBa: ¢pa3eosoru3mbpl, HIAOMATHYECKHE BBIPAXECHHS, AyTEHTHYHBIE MaTepHabl,
poIeBas IeITeNbHOCTD.

Kipicne. ®pazeonorus, ce3 TipkecTepi MEH WAMOMATHKAIBIK CO3 TIPKECTEPIH 3EPTTEHTIH iMiM,
CTYIEHTTEPre OKY TLIIHAE THIMII KapbIM-KaThIHAC JKacayFa KOMEKTECETIH Til YHPEHY/IiH ISy acImeKTici
OOJBIT TaOBUIAABI. AFBUINIBIH TUTIHIETT (pa3eosorH3Maepal YHPEHY OHBIH KahaHIbIK MopTeOeciHe sKoHe
OPTYPJIi cananapaa aFbUIIIBGIH TiJTiH JKETIK MEHIepreH aJgaMaapra JereH CYpPaHBICTHIH apTybiHa OaiIaHBICThI
epekie MaHb3Ibl. JlereHMeH, (ppa3eosoru3Maep/i aFbUIIIBIH TUTIHIE OKBITY (hpazajap MEH HIAOMAaIap/IbiH
KYpAeNi >KOHE aiyaH TYpPJIiriHe OaiaHBICTBI TiT OKBITYIIBUIAPHl YIOIH KWUBIHOBIK TYFBI3ABI. By Tin
OipJIKTEepiH OJIAPABIH KEeKe Kypamaac OeJliKTepiHe Kapall TYCIHy MYMKIH eMecC, OJapIblH MarbIHAIaphI
KebOiHece Kypamjac OemiKTepiHIH Typa MarblHaJapblHaH almakTaijpl. HoTwkeciHme Tin yipeHymiiep
oJlapJibl MEHI'ePYyre *oHE KOHTEKCTTE KOJIZaHyFa KHMHAIybl MYMKiH. ByJl MakaJlaHblH MaKcaThl - aFbUIIIBIH
TiTiHAE Ppa3eoqoru3MIepi OKbITYIBIH MaHBI3bUIBIFBIH, OChI MACENIere OalIaHbICThI KMBIHBIKTAP/IbI KIHE
OKBITY/IBIH THIMJI 9ficTepiH 3eprTey. bi3 dpazeonornzmaepiin TaburaThl MEH OHBIH TUT YHpPEHYAET1 potiH
TalKpulayJaH OacTaiiMbi3. ©Opi  Kapaif, 0i3 aFpUIIBIH TUTIHAE (PPa3eoJOrH3MICPAl  OKBITYAAFbl
KHUBIHJIBIKTAp/Ibl, OHBIH IIIiHAE TYCIHyre, OHIIpyre »*oHE MOJCHU KOHTEKCTKE KATBICThI KHBIHIBIKTAP/IbI
KapacteipaMbi3. COHbIHIA (hPa3eoNOTU3MACP/Ii OKBITY 9/IiCTepiHe MbIcanaap Keiripemis. dpaseonorusmaep
T YHpeHy[e Memymn pej aTKapajbl, eWTKEHI OJ OKYIIBUIApFa THIMAIPEK >KOHE OpPBIHIBI coijecyre
MyMmKiHIiK Oepeni. bubep men Konpanrtein (2009) 3eprreyi kem cesmi OipiiKTepii, COHBIH iIIiHIE CO3
TIpKECTEpiH JKOHE TIpKeCTEp/i aybI3lia oHe jka3z0alra aFbUIIIBIH TUTIHIE KOJAAHBUIATHIH TIIHIH 50%-maH
acTaMblH KYpaWTBHIHBIH KepceTTi. byl aFpUIIBIH  TUTIHAE THIMII KapbIM-KAaThIHAC Kacay YIIiH
(dpaszeonoru3mMaepal MEHIepyaiH MaHbI3ABUIBIFIH KepceTeai. COHBIMEH Karap, apTyp/i KaciOu cananapia
TaOBICKA YKETY YIIIiH aFbUIIIBIH (pa3eoIoru3MACPiH OiTy 6Te MaHbI3 Al MbIcalbl, OM3HEC CalaChIHIa THIM/II
KOMMYHHUKAIIAS KEJIICCo3/iep MEH Mpe3eHTauusIapaa Ul KOJJIaHbUIATBIH HIMOMATHUKAJIBIK OPHEKTEpIl
Tycinyai Tanan ereai. Coll CHSKThI MEAMIIMHA CaJIaChIH/A Ja eM/ICITYIIIJICPMEH JKOHE OPINTECTEPMEH KapbIM-
KaTbIHAC JKacay YIIiH MEIUIIMHAJIBIK TEPMUHOJIOTHSI MEH HIMOMATHKAJIBIK CO3 TIPKECTEPIH JOJI KOJIaHy eTe
MaHpI3ab! [1.,52]. @pazeonorusMaepai 3epTrey o3iHIIK 3epTTey ONICiH KaKeT eTelli, OUTKeHi (pa3eonorus
Kypaeni KyObuisic. ['paMMaTHKa, JIEKCUKOJIOTHS, (OHETHKA, TiJl TApUXbI, TAPUX, JIOTHKA XKOHE T.0. CHSKTHI
0acKa FBUIBIMIAPIBIH JIEPEKTEepiH Naiinanany KaxeT. Tija MamaHgapbl (pa3eoOrusHbIH TUIIIH €H epeKIle
XKOHE YITTHIK Ccalachl eKeHIiriMeH kemiceni. Dpa3eoNorusiblK OipiiKTEpAiH epeKLIeNiri oJapAblH
OcliHeNleHyiH/Ie «CaKTaIFaH» OSKCTPATMHIBUCTUKANBIK (akTopiapra OaiimaHblcThl  OONYbl MYMKIiH.
®dpazeoNorusIbIK TIPKECTEPAIH KaJbINTACYbl OHIAy KaKETTUIIN MEH TULAIH IIEKTeYNl JISKCUKAIBIK KOPbI
apachIHJIaFbl KAHIIBUTBIKTHI dMciperei[2., 58].
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AFBUIIBIH TiNiHAE (Ppa3eonoru3MAepAi OKBITY TUT YHpeHyIIJiep YIIiH Jie, OKBITYyIIbUIap YIIiH e
KHUBIH O0JTyBI MYMKiH. HeTi3ri KUBIHIIBUTBIKTapAbIH Oipi — KYpaMbIHIAFbl CO3IEP/IiH Typa MaFbIHACEIHAH KUl
AyBITKBIIT KETETiH MIMOMATHUKAIBIK Tipkectepai TyciHy. byn ocipece ama TimiHge (paseomoruzMaepain
yKcac XKyiheci *OK YHPCHYIIUIEp VIIH KWUBIH O0Mybl MYMKiH. Tarbl Oip KUBIHIBIK - HIAOMATHUKAJIBIK
OpHEKTepIIi acay, Oy olapIblH MaFbIHACHIH TYCiHYJAlI FaHa eMeC, COHbBIMEH KaTap KOHTEKCTE OpPBIHIBI
KoJaHa Oumrymi Tamam eTefi. bysr ToxipuOeHi »oHE SpTYpJli MBICAJIIAPMEH TaHBICYIBI Tajam eTemdi, Oy
OKYLIBLIAp YIIIH 1€, HyCKayllbliap YIIiH J¢ YaKbITThl KaKeT eTedi. AKBIpbIHAa, (paseonorusmaepai
OKBITYIa MOJICHU KOHTEKCT J€ KHUBIHABIK TYABIPYBI MYMKiH. KenTereH manoMaTHKaIBIK ©pHEKTepAE aHa
TUTIHIE COMIEMEUTIHIEp VINiH OeHTaHbIC MomeHH OipiecTikTep Oap, OV oJapAbIH MarbIHAJAPBIH TOJBIK
TYCIHY/1 JK9HE OJapAbl OPBIHABI KOJAaHyAbl KUBIHAATaAb!. [3., 98].

Oaicrepi. AFBUILIBIH TUTIHIE (pa3eoqoru3Maep Il OKBITYABIH 9pTYPIi Tocinnepi O0ap, COHBIH iliHae
HAKTHI HYCKay, OKY JKOHE THIH/IQy apKBUIBI 9CEp €Ty KHE OKYIIBIFa OAaFbITTaIFaH OPEKETTEP.

AVKBIH HycKay KeOiHece MbIcajiap MeEH JKaTTHIFYJIapIbl KOJNJAHY apKbUIBl HIHMOMATHKAIBIK
TIpKECTEpi JKOHE ONap[blH MAaFbIHAJIAPBIH TiKeNeH OKBITYIbl KaMTHABL. Byl HakTbl epexenep MeH
HYCKayJap/pl MaliAagaHaTelH OKYIIbUIAP YIIiH THIMIII O0JTyBl MYMKIH.

OKy oHE THIHIAY apKbUIBI 9cep €Ty OKYIIbUIApFa KOHTEKCTE HMIAMOMATHKAIBIK CO3 TipKecTepiH
KOJIIaHy JKOHE TXipuOe jkacay YIIiH KeH MYMKIHIIKTep Oepyni KamTuasl. byraH kitanTap MeH raserTep
CHUSIKTBI MaTepHajlapibl OKy HeMece OpTYpJl KOHTEKCTE TiJl TachMalJaylIbUIApbIHBI CO3JCpiH THIHIAY
apKBUIBI KOJI )KETKi3yTre Ooabl.

OKymibIFa OarbITTaNFaH iC-OpeKeT OKYIIbUIApIbl HINOMATHKAJBIK TipkecTepai Taly jkKoHe KOJmaHy
MPOILIECiHe TapTyAbl KaMTUIbL. byi peinik oOWbIHAap, MIKipTagac »OHE TOITHIK JXYMBICTAP CHSIKTHI
OpeKeTTepli KamMTybl MYMKiH, OyJl OKyIIbUIApFa HIMOMATHUKAIBIK OPHEKTEpAl aHAFypibIM HHTEPaKTHBTI
JKOHE TapTBIMIBI TYpIE KOJJaHyIbl YHpeHyre MyMKiHmik Oepenmi. 11-CBIHBIN — OKyIIbIIapbIHA
(hpa3ecoNOrusUIBIK OIpITIKTEP/l OKBITY1a OipHEIIe 9iC-TaCLIIEP/l KOJIAaHyFa 00a b,

Tymayckanelk mMatepuanaap: LeHalibl MaTepuanaapapl nainanany ¢$ppazeooTHsIIBIK OipiiKTepai
OKBITYIIBIH THIM/II 9Iici OOMNBITT TaOBLTAIBI, OMUTKEHI OJlap CTYACHTTEPre OCHI CO3 TIPKECTEpPiHIH KOHTEKCTE
KaJlali KOJIaHBUIATBIHBI TypaJibl eMipAeH MbIcannap Oepexi. MyramiMaep cryaeHTTepre (pa3eoloTHsIIBIK
OipiiKTep/IiH KeH ayKbIMbIH ally YIIiH ra3er Makaiajiapbl, oH MOTiHJIepi, QUIbM CIeHapUiiepi Hemece
TEJIEIIOy SMHU30Taphl CUAKTHI SPTYPJIi MaTepHaIIap/bl naiaanana anajasl. MpIcanbl, MyFaliM KypaMbIHIa
OipHernre (paseonmoruzmzaep 6ap 9HIII OPBIHIAN, OKYIIBLUIAP/IAH OJAPAbl AaHBIKTAY/ b, MAFBIHACKIH TYCIHAIPYIi
XKOHE 63 celleMiepiHlle KOJNJaHyAbl cypail anaapl. Hemece MmyranmiM (pa3zeonorusiiblK Oipmikrepi
naijanaHa OTBIPBIN, €Ki KeHINKep apachiHAarbl JUAJOITHI OCHHENEUTIH TeyeOaraapiaMaHblH Y3iHIICIH
KepceTe anajbl )KOHE OKYyIIbUIap/aH OJap/bl KOHE KOJIJAHBUIFAH KOHTEKCTTEP/i aHBIKTAayIbl Tajlal eTe
ananwl.[4.,32].

Penpix oitpiHmap: Penmik oiibiHaap cryaeHTTepre (Gpa3eonorusuiblK OipiiKTep/Ai KOHTEKCTE Kaial
KOJIJIaHy KEPEKTITiH TYCIHyre KOMEKTECETiH KBI3BIKTHI KOHE TapThIMIBI SAiC OOMybl MYMKiH. MEbIcaibl,
MYFaJiM peJIiK ONBIH jkacall anmaibl, MYHJIa CTYICHTTEp ICKEpIiK KeliciM »kacay YIIH (pa3eoJOTHsIIbIK
OipJiKTEp >KUBIHTBIFBIH KOJNJAHYbl KepeK. Byl opekerTi opblHAAy apKbUIbl CTYACHTTEP (pa3eosorHsUIbIK
OipiiKTep/IiH MaFbIHACHIH JKOHE OJap/bl iCKepJiK KOHTEKCTTE Kajall OpBIHIBI KOJJAaHy KEPEeKTITiH TYCiHyi
Kepek. Penjik OWBIHHBIH Tarbl Oip MBICANBI PETiHAE OKYIIBUIAP KiTanTarbl HeMece (QHIbMIETI KeWirmkep
KOJ1IaHFaH (pa3eoorHsUIbIK OIpIIiKTepIiH MaFblHACKIH O0JKayFa 00JIaThlH OWMBIH KypyFa Oomajsr [5.,114].

Kepueki kypanmap: ®Ppazeonorusuiblk OIpaikTepAl THIMAI OKBITY YIIIH CYpeT CHSIKTBI KOpHEKI
KypaigapAbl €Hri3y THiMAi cTpaTerus 0oibin TaObiiansl. @pa3zaHblH Typa MarbIHACHIH 931IMEH OCHHENeHTiH
CypeT - Tamaia Tacil. bys afic cTyneHTTepai KbI3BIKTHIPHINT KaHa KOWMalbsl, COHBIMEH KaTap oJjlapra ce3
TIPKECiHIH MarbIHACBIH TYCIHyre Hemece 0oJDKaMm jkacayra MyMKIiHIIK Oepeni. MnuomMaTuKaiblK epHEKTEp
XKapKplH OeHHeNIepMeH TONTHIPBUIFAHIBIKTAH, OJapAbl CypeTTey YVIIiH (QIemkapTagapabl  Hemece
¢dorocyperTepni maiiganany eTe Konaiibl. OKyWIbIIapFa CypeTTi KepceTy XoHe (pa3eosOrHsUIBIK
OipJIiKTEp/IiH MaFbIHACKIH OOJDKAY bl Cypay OJIApbIH OKYbIH OCKITYiH Tamaria Taciii [6.,99].

Cesnepni OaiinaHbICTBIpY KaTThIFynapbl: Cesnepal OaillaHBICTHIPY KATTHIFYJAphl CTYIEHTTEpre
opTaK (Hpa3eosOTHsUIBIK OIpIiKTEepIi aHBIKTayFa KOMEKTECeTiH THiMai oxic Oomybl MYMKiH. Melcaisbl,
MYFaIliM CTYACHTTEPre «YaKbIT», «aKIIay, «KYPEK» CHSAKTHI CO3JCPAiH Ti3IMiH YCHIHBIN, OJIapJaH «yaKbIT
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3BIMBIpAI, «aKlla CeHIecel» CHSIKThI CO3Jepi KOJAAHATHIH Kbl (DPa3eoSOTHUSIIBIK OipaiKTepIi
aHBIKTayAbl cypail anaabl. Bynm KaTTeiFy OKyWIbIIapFa OpTaKk Ce3AepHAi KOJAaHATHIH (pa3eosOTHsUIBIK
OipmiKTep/i aHBIKTAI, eCTe caKTayFa kemekTecei [7.,45].

®OpazeonorusIbIK OipIiKTepi OKBITYIBIH TaFbl Oip 9/ici - 6enriii 6ip TaKpIPBINTH KOJIAaHy, OUTKEH1
aFBUTIIBIH MAMOMAaJIApBIHBIH KOMILIUIITiH TaKbIPBINTHIK ToNTapra Oexyre Oonanasl. Melcanbl, aya paibiHa,
CIIOpTKa, JKaHyapJapra HEMece TaraMfa KaTbICTBl HAMOMAlapra Has3ap aynapylsl TaHmayra OoJaipl.
Wnmomanapapl OKBITY Ke3iHme Oipi3al TaKpIpBINTH MMaiJanaHy apKbUIl OKYIIBIIAp C€O3 TipKECTepiHIH
MaKcaTThl MaFbIHANAPBIH TYCIHYl OHE YKcac CO3ICpAiH OpTYpJi KOHHOTalusuiap OONybl MYMKIH eKeHiH
TYCiHy OHaibIpaK Oomanpl. by Tocin MIMOMATHKANBIK TIPKECTEPiH CaKTaIyhl MEH KOJIAHBUTYBIH Ja
xeHiaereni [8.,38].

Juanorrapasl naiiganany cTyIeHTTEpre KYHACTIKTI coiyiecy/li )Ky3ere achIpyFa jKoHe LIbIHAKWBI eMip
KOHTEKCTIH/IC COiey NaFabUIapblH JaMbITYFa MYMKIHIIK Oepy/IiH Tamaia Tociyii 0oJbin Tadbiianbl. TuiMai
omictepmiH Oipi AWamorTapAbl KbICKa IMbecanap pEeTiHAe KapacThIpy >KOHE CTYACHTTEp[l Kail JaybicTaml
OKYZIbIH OpHBIHA OJIapAbl OMHAyFa BIHTATAHABIPY 00k Tabbutaabl. COHBIMEH KaTap, CTYACHTTEPIIH e31epi
JKa3raH JUAJIOrTaphl OapiiblK JCHICHIIEpIEe HEri3ri KapbIM-KaThIHAC KYpaibl PETiHAE KBI3MET €TE ajiajibl.
OKymIbLIapabl KYHIENIIKTI JUAIOT HETi31HAe POk OMBIHAApFa KATHICY YIIIH KYITACTHIPY SPTYPIIi JKACTaFbl
JKOHE JEHTeHeri OKyIIbUIapFa aybl3lla TOKIPHOEHI KaMTaMachl3 eTYAIH JKOFaphl THIMII Sfici OOJbIm
TabbiIanbl. COHBIMEH Karap, OIpJIECKeH iC-opeKeTTep CTYISHTTEePAiH OKYbIHA Maianbl, ©MTKEeHI ojiap
KYpJacTapbIMEH apajachlll, OKy NpOICCiH Oipre Tamamasaiael. Byi omicTi KojamaHy WAMOMATHKAIIBIK
OpHEKTEP/Ii OKYyFa €HT13y/IiH TaMaIra TCiI OOJBI TaObLIaIbI.

MyramimMaep OpTYpili  OHiCTepAi KOJAaHa OTBIPBIN, CTYISHTTEpre aFbUIIIBIH  TUTIHAET
(hpa3ecoNOrusUILIK OIpJIKTEpPAl TEPEH TYCIHYre >KOHE IIbIHAWBI JKarmaiaa THIMAI KapbIM-KaThIHAC jKacayra
KOMEKTECE ajapl.

by onmictepaiH THIMAUIITIH aHBIKTAy YVIIH 013 3KCHEPUMEHT XKYPri3aik. 3eprreyre 11 CHIHBINTHIH
€Ki CHIHBIOBI KAaTBICTBI, Op ChIHBINTA 20 OKYIIBI OONABI. DKCIEPUMEHT TOOBIHA Oip CHIHBIN, OaKblIay TOOBIHA
eKIHII CHIHBIN TaHAAJAbl. DKCIIEPUMEHTTIK TOM (Ppa3eosoTHUsIIBIK OipIiKTepAl OKBITYIBIH WHTEPAKTHUBTI
omicTepiH, OHBIH IMIiHIE PONIIK OWBIHIAPBI, Vil TallChIpMaapblH, MYJIbTUMEAMSUTBIK MaTepHUAIIAP/IbI JKOHE
T.0., 0akpUIay TOOBI JOCTYPJIi OKBITY OIICTEPiH, COHBIH IIIIHAE OKYJIBIKTBI OKY JOHE OKYJIBIKTAFbI
TarchIpMalIap bl OPBIHAAYABl KOJIaHAbl. bi3liH cabarbIMbI3a Ppa3eonorusIbiK OipITIKTEPAl TYCIHYTe KOHE
OJIapJIbl OMIPIIIK JKaFAasTTapaa KOJIIaHyFa KOMEKTECETIH OpTYPIIi 9MICTEp MEH TalChlpMatap/ bl KOJIIaH/bIK:

OiibiH: «Dpa3eoorHsUTBIK POIJIIK OUBIH)

Makcatsr: @pa3eonorusuiblK OipIiKTepAl peaTrcTiK KOHTEKCTE KOJIaHyFa MaIlIBIKTaHABIPY.

Hycxkaynap:

CBIHBINTHI )KYNTapFa HEMeCe [IaFbIH TONTapFra OOiHi3.

Op TOIKa dPTYPIIi Ppa3eoNOrHsIIbIK OIpIiKTEp/Ii KOJIaHybl KEPEeK ClieHapHIMEH KaMTaMachl3 eTiHi3.
Meicanbl, clieHapuid MelpaMxaHa/ia TaraMFa TalChIphIC Oepy/[li, iCKepIiK MOMIJIeH] Keliccesneplli Hemece
JayJIbl TIeTTy i KAMTYbI MYMKIiH.

Op TonKa (hpazeonoru3mMAepiiH TiziMi Oepifim, peJik OoWbIHFAa €HTi3iinyi Kepek. byn cuieHapwiire
KaTBICTBI MMOMATHKAIIBIK OPHEKTEP/II KAMTYBI MYMKIH, MbICAJIbI, «t0 butter someone up» Hemece «to take a
rain check».

Penpix o#blHAap asKTanfaHHAaH KeiiH (pa3eoNorusulbiK  OipIiKTepAiH KOJNJaHBUTYbIHA Kepi
OaiiyiaHbIC JKacall, xakcapTy OOMBIHINA YChIHBICTAp OepiHi3.

ConpIHIa, TONTapra 9pTYPJi (pa3eoNorvsuIbIK OipiaiKTepaAl MaiijanaHblll JKAaTTBIFY jKacay YIUiH
peiep MeH CLeHapUIIepli aybICTHIPBIHBI3.

Ic-opekeTTiH OyJ1 Typi OKyIIbUIapFa (pa3eosoTHUsIIBIK OIpJiKTepAl KOHUIAI JKOHE HMHTEPAaKTHBTI
TYpZA€ KOJIaHYJbl KATTBHIKTHIPYFa MYMKIHIIK Oepeli, OeJiceH i OKyFa jKoHe OeNICEHJUIIKKE BIKIal eTel.
OpTypii cueHapuiliep MeH (Qpa3eoJorusuIbK OipiikTepAi OipiKTipe OTBIPBIN, OKyWIbUIap Oy Oipmikrepmi
OPTYPJIi KOHTEKCTTEP/IC KOJIIaHy KaOlJIeTiH JaMbITa ajajibl.

OiibiH: «@pazeosorusuIbIK 00KAy OUBIHBDY

Makcatbl: OKywbiapabl 9pTYpai  (Qpa3eoyorusuiblK  OipJliKTepMEH TaHBICTBIPY >KOHE OJapbl
KOHTEKCTTE KOJIIaHyFa bIHTAIAH/BIPY.



Abaii amvinoazer Kaz¥I1V-niy Xabapwivice, «Kenminoi 6inim bepy scane uiemen minoepi gunonoeusicoly cepusicol, Nel(41), 2023 orc.

Hyckaynap:

®Dpa3eonoTwUTBIK OIpTIKTEPAiH Ti3iMIH KapTodkajlapFa >Ka3bIHbBI3, MBICANBI, «''to beat around the
bush» Hemece «to cut cornersy.

Kapranapab! kanmakka HeMece bIABICKA CaJIbIHBI3.

CBIHBINTHI €Ki KOMaHara Oey.

bip xomana kapTouka TaHAaI, PpazeoNOTUSIIBIK OipITiKTi ©3 TOOBIHA JayBICTAIl OKHIBI.

Coman keifiH KoMaHjara (pa3coNOTHsUIBIK OIpJIKTIH MarbIHACBIH OOJDKall, OHBI CeeMIe
Konganyra 1-2 MunyT Oepineni.

Erep xomaHzga MarblHaHBI OYPBIC Tarica *oHE (DPa3eoOTHSUIBIK OIpJIiKTI AYPHIC KOJIIAHCa, OJiap
yIail ananpl.

CopnaHn KeifiH 6acka KOMaH/1a Ke3eKIeH KapTaHbl TaHaar, 4-6 Kagamaapasl KaiTanaiabl.

Bapisik Gppa3eomorHsuIbIK OipIIiKTep Al TaKaHIIa ORBIHIIBI JKaJIFaCTHIPBIHBI3.

EH keI ymaii )knHaraH TOII )KCHIMIIa3 aTaHAIbI.

Ic-opekeTTiH Oy TYpi OKymIBUIApABl (pa3eoNOTHsUIBIK OipIiKTEep[i KOHTEKCTTE OEJICEHII Typae
KOJIJaHyFa JKOHE OJap/bl KOJJIaHyFa MalllbIKTaHa/bl. BoceKenecTiK 2IeMEHTTI KOCY apKbUIbl CTYACHTTEp
KaTBICYFa oHe aHa (Ppa3eoNoTHsIIbIK OIpIiKTEpi KOMAaHyAa ToyeKenre Oapyra BIHTAIBI O0Oybl MYMKIiH.
OiipIH GapBICBIHIA OKYIIBUIAP OPTYPHi (PpazeosorusuiblK OipikTep/i nmaiinanana Oiryre yipeHin, e3aepine
ceHiMl OoJia anaabl, OVJ1 OapAbIH JKAIIMBI TUIIK JaFIbUIaPbIH )KaKCAPTyFa KOMEKTECE/I.

Cyperrep OofibiHIIA (hpa3eonorusubIK OipmikTepAi Oomxkay. MyFaiiM cypeTTepai Kepcerteni,
OKyIIBIIAp Kal (pa3eorormsuTbIK OipimiKTepai OomKanst

Hyckay: Cypetke kapaupi3 (1-3 cypertep), ppa3eosorusuibk OipaikTep/1i TaObIHbI3.

JAM SESSION

Cyper 2
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BROKEN HEART

Cyper 3

®pazeonorusuiblK  OipiliKTEepAl NaiianaHpll OHrIME ka3, MyralliM CypeTTepai Kepcereidi, ai
OKylIbUIap OipeyiH TaHAal, SHIiMe JKa3ajbl.
Hyckay: Cypetke (cypet 4) Kapan, (ppa3eosorisuiblK OipaiKTepai naiaaaaHbll SHIIME KYpacThIpy.
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Cyper 5

Results. Exi aiiiblk OKy Ke3eHiHCH KeiliH (pa3eoOrHsuIbIK OipyiKTepai TYCIHY KOHE KOJIaHy
OolibiHIa TecT Kyprizingi. Hotmkenep (auarpamma 1) 3KCIEPUMEHTTIK TOIN CTYJSHTTEPiHIH aFbUIIIBIH
TiMiHAETi (Qpa3eodorusuiblK OipiikTepai Oyl MEH KOJAAHYBIHBIH aWTapibIKTal apTKaHBIH KOpPCETTi.
DKCHEepUMEHTIICH XYPTi3iireH 3eprreye (hpa3eoqorHsuIbIK OipIiKTep/i MIBIHANBI MaTepHUaiIapabl, POIIiK
OMBIHIAPABI JKOHE KOpHEKI KypajaapIpl MaiiianaHa OTBIPHIT YHpeTKeHIep (pa3eosorusuiblK OipiikTepai
KAMTHUTBIH aFbUIBIH TUTIH MEHrepy TeCTiHJe IOCTYPJi OIICTEPMEH OKBITBUIATBHIHAAPFa KaparaHna
aTapibIKTall JKakchl HOTIKe KopceTTi. CoHBIMEH Karap, (pa3eoNOTHSUTBIK OipikTepAi YHpeTKeH
CTYJEHTTEP ©3JIePiHiH aFbUIIIBIH TiTIH IIBIHAKEI JKaFIainapaa KongaHy KaOireTiHe CeHIMIOipeK Ce3iHeTiHiH
xabapnanpl. bakpuiay TOOBIHBIH CTyJOEHTTEpi A€ ©CyIi KepceTTi, Oipak O3KCIEpPUMEHTANIbl TONTAFbI
CTYIEHTTEp CHSAKTBI JKOFapbl eMec. OKCIIEPUMEHT HOTIKeci OOWBIHIIA OKYIIBUIAPABIH TAHBIMIIBIK
OeNceHaUTIKTepl apTThl, MEJAaroTHKalblK OaKpUIay ofici apKbUIBI OJApABIH AaFbUIIIBIH TUTIH YHpeHyre
KBI3BIFYIIBUTBIKTAPEl  OalKangbl, TONTBIK JKYMBICTA KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIK  JIaFbLIaphbl
KaJIBIITACA/IbL.

O P N W & U1 OO N 0O O

SKcnepumMmeHTanabl Bakpinay To6bI

M 3epTTeyre AeniHri opTala kepceTkiw M 3epTTeyAeH KeliHri opTalla KepceTkill Ocim KepceTKiLi

Huarpamma 1

Tankpuiay. bys 3eprreynid Herisri HoTwxenepiniH Oipi ¢paszeonorusuiblk Oipiikrepai okpiTy 11-
CBIHBIN OKYIIBUIAPHI YIIiH aFbUIIIBIH TUTIH OKBITyFa KYHABI KOCBIMIIA OONybl MYMKiH. CTymeHTTepIiH
OiiMiH KeHEHTy oHEe HMIMOMATHKAIBIK CO3 TIPKECTEPiH KOJJIAHYy apKbUIbI OKBITYIIBUIAD OKYIIBLIAP/IBIH
KOMMYHHUKATUBTI JIaFJbUIAPBIH, MOICHU Xa0apIapJbIFbIH JKOHE OKYy YJrepiMiH JKakcapTyra KOMEKTece
anaapl. COHpIMEH KaTap, (ppa3eoorusuiblK OIpIIiKTEp/Ii aTall eTy CTYACHTTEpre aFbUIIIbIH TUTIHIH KOJIIaHbIC
HIOAHCTApbIH TYCIHY/I TEPEHIETY YIIIH Mai/1aipl Heri3 OOJbIN TaOblIalbl )KOHE OJIapFa CO3/IiK, TpaMMaTHKa
’KOHE MarblHa apachIHIAFbl KYIITi OaiyaHbicTap Kypyra Kemekreceni. JlereHMeH, (pa3eonorusuibik
OipiiKTep[i OKBITY OapibIK Tl YHpPEHY KHUBIHABIKTApbl YIIIH KUBIH €MeC E€KEHIH JXKoHEe O OapibIK
CTYZICHTTEpPre HeMece KOHTEKCTTepre coiikec KelMeyl MYMKIH €KeHIH ecKepy MaHbI3Jbl. Mplcambl, Keioip
CTYACHTTEp (pa3eosOTHsUIIBIK OipIiKTepAiH KYPASNITIriMeH KOHE OpPTYPJIUIriMEeH Kypecyi MYMKIiH >KoHe
OJIapJbIH KOJZAHBUTYBl MEH KIKTEIyiH TOJBIK TYCIHY YIINIH KOCBhIMILIA TIPeK HEMece KOJiAay KaXKeT OOyl
MyMKiH. COHBIMEH KaTap, op TYPJIi aFbUIIIBIH TUTIH/IE COMIICHTIH KaybIMIACTHIKTAP SPTYPIIi UAMOMATHKAIIBIK
epHeKTepre ue 00mybl MyMKiH. COHBIMEH KaTap, OyJ1 3epTTeyAiH HoTwxKemnepi |1-ChIHBII OKYIIBIIapbIHBIH
HaKThl TOOBIMEH JKOHE KOJIAAHBUIATBIH OKBITY OMiCTepiMEH IIekTenMmeyli MYMKiH. by 3eprrey
(pa3ecoOrusUIbIK OIpITIKTEPAl OKBITY CTYACHTTEPIIH aFbUIIIBIH TUIIH MEHrepy JCHIreiiHe OH acep eryi
MYMKIH €KEeHiH KepceTce Je, OHbl 0acKa KOHTEKCTTEepre *Kallbuiay MyYMKiH eMec. MbIcalibl, aFbUIIBIH TiJiH
MEHrepy JAeHredi opTypili HeMmece MOIEHHM OpTachl OpTYPJi CTYAEHTTEp (pa3eoNOrHsibK Oipiik
HYCKayJIBIFbIHA SPTYPII XkKayar 0epyi MYMKiH. ByFaH Koca, ochkl 3epTTey/ie KOIJIaHbBUIATHIH OKBITY IBIH HAKThI
ozicTepi MEH pecypcTaphl OapiiblK MyFalliMIep HEMECE CHIHBINTAP YILUiH 6Te KOJaiisl 00IMaybl MYMKiH.
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KopsITbiHaABI. 3epTTey KYMBICHIMBI3/IbI aFbUIIIBIH TUTIH OKBITYIAFbl PPa3eoorHsUIbIK OipmiKTepaiy
MaHBI3JbUIBIFBl AHKBIHIANBI, (PPa3eONOTHSIIBIK OIpIMIKTEpli OKBITY OHE OKy OapbhIChIHAA OiTiM amymbLiap
MEH OKBITYIIBUIAPAbI KE3/IECeTiH €H HEeTi3Ti KUBIHIIBUIBIKTAp 3epTTeni. Ppa3eonormsuiblK OipiikTepai
OKBITYABIH THIM1, 9pi KBI3BIKTHI 9/1iCTepi KapacThIPBUIBII, OipHelIeyiHe OaiaHbICThl MbICAIap KEATIPLII.
Op3eoNorusyIbIK ~ OIpIKTEpi HMHTEPOCJICEHAI OMICTEepPIi KOJAAHY apKbUIbl OKBITYIBIH  THIMJIUTIT]
JKCIIEPUMEHT JKY3iHAE Tekcepuimi. 3epTrey  (pazeosoTwsiiblK — OipiikTepai  OKbITY  11-ChIHBII
OKYIIBIJIAPBIHBIH aFBUIIIBIH TUTIH MEHrepyiHe OH ocepiH THrizeTiHiH Kepceredi. OKymbLIap MeH
CTYACHTTEpre MAMOMATUKAIBIK ©PHEKTEpAiH ayKbIMBIH alllblll, THKIpHOe MEH KOJNJaHy MYMKIiHIITiH Oepe
OTBIPBIN, OKBITYIIBUIAD CTYICHTTEPHIH JXOHE OKYIIBUIAPABIH KOMMYHUKATHBTI JaFiblIapblH, MOICHH
Xa0apIapibIFbIH KOHE OKY YJATepiMiH jKaKcapTyFa KOMEKTece ayajbl AeTeH KOPBITBIHABI XKacai alambl3.
ConbiMeH Kartap, (pa3eonorusuiblK OiprikTtepre Oaca Hazap ayaapy CTYACHTTEpPre arbUIIBIH TiTiH
KOJNJaHybIH HIOAHCTAPBIH TYCIHYIl TEpeHJAEeTYy YVIIiH Maijanel Heri3 OOJNbI TaOBUIAABI KOHE OJapFa
JIeKCHKa, TpaMMaTHKa >KOHE CO3 MarblHAChl apachIHIAFBl KYIITI OalmaHbIcTap KypyFa KOMEKTeceli.
JlerenMeH, HakThl Oip o;iCTI FaHAa KOJIIaHYy THIMII JIETCH TYXKbIphIMJama jacayra Ooimajnbl, ceOeOi
OKBITYIIBIHBIH KaHAal ofic KOJAAHATHIHIBIFEI CBHIHBINITAFbl OKYIIBLIIAPABIH KbI3BIFYIIBUIIBIFBIHA, KAcC
EpEeKIIeTKTepiHe OHE CHIHBINTHIH TICUXOJOTTSUIBIK axXyallblblH OaitmaHbicThl Oonbim Keneni. CoHbIMEH
Katap, (QppazeosoTUsIIBIK OipIiKTepai OKBITYABI TOJBIK 3€PTTEY OHE OKBITY IPOIECCIH TaOBICTBHI KY3ere
achIpyFa BIKMal €TeTiH (aKTopiapiAbl JKaKChl TYCIHY YIIiH KeOipek 3epTreynep KaxkeT. KopbITeiHABLIAH
Kele, mieT Timi cabarpiHIa (pa3eoNoTHSUIBIK OipIiKTepal yHpeTy MaHbI3abl, cebebi Kazipri Koram
MOJICHUETAPANIBIK KaTBICBIMFA TYCE AJIATBIH TYJIFAJIapIbl KOKET eTelli. ATl HIHOMatap b iIIiHIe XaJbIKThIH
MOSJICHHETIH Kopyre 0oJabl, onap/sl ic Ky3iHAe KoJJaHa alny canalibl KapbIM- KaThIHAC KYPri3yre bIKMal
eTEeTiHi co3Ci3.
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TUIAEPII OKBITYAAFBI KY3BIPETTLIIKTEPAIH POJII
POJIb KOMIETEHIIMIA B OBYYEHUU K SI3IKAM
THE ROLE OF COMPETENCY IN LEARNING LANGUAGES

OO (VIIK): 371.3

Kaporcayosa Kypanaii Kaporxcayxvisol
Lllem mini: exi wiem mini MaManObIZLIHGIY 2 KYPC MASUCTIPAHIbL
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MOBWJIbAI KOCBIMIIAJIAP APKbLJIBI T'YMAHUTAPJIBIK BEMIHJIEI'T 10-ChIHBIIT
OKYIIAJIAPBIHBIH MOJIEHUETAPAJIBIK-KAPBIM-KATBIHAC KY3IPETTIJIITTH
KAJIBIIITACTBIPY

Annomayus

Kazakcrannpig xahauapik OimimM O6epy jKoHE aKMmapaTThIK KeHICTIKKE €Hyl KOTIMOJCHHUETT] dIeM/e epKiH
mIapyiail anaThlH, OHBIH KYHABUIBIKTAPEl MEH MOHAEPIH TYCiHE ajaThiH, oyapibl OOWBIHA CiHipe anaThiH
3aMaHayd MaMaH TYJIFachlH KaJBITACTBIPYABIH J>KaHa TocUaepiH i3geymeH OaiinaHbicThl.  JKeke
SK3UCTEHIUAIIB TTO3UIHSAAA, eIIMI3Ieri )KoHe IeTeN/Ieri 0acka KociOn KaybIMIACTHIKTapIbIH OKLIIepiMeH
KapbIM-KaThIHACTA OPKEHUETTI MiHE3-KYJIBIKTHIH Tamama yiariiepid kepcery. byn makamaga 10-chIHBII
OKYIIBUIAPBIHBIH KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTIINiH 3aMaHayW oJICTEMEHi, NoNipeK aiTcak, MOOMIBI
KOCBHIMIIIAAPIbI KOJITaHy apKbUIbI KAJIBINTACTHIPYABIH 3aMaHayH KOJIaPbIH KapacThIpaMbI3.

Kint ce3mep: JKahangpik Oimim  Oepy, MoJeHHETAapallbIK KOMMYHHKATHBTI  KY3BIPETTLIIK,
MOOMJIBAMOOMIIB KOChIMITIAJIAP

Karzhauova Kuralay Karzhauovna
Foreign language: two foreign languages, master's student
Shayakhmetova D.B. — Candidate of pedagogical sciences, Associate professor
Kazakh University of International relationship and World Languages named after Ablai Khan, Almaty,
Kazakhstan
Karzhauova.k@gmail.com

FORMATION OF INTERCULTURAL COMMUNICATIVE COMPETENCE OF 10TH GRADE
LEARNERS IN THE HUMANITIES BY MEANS OF MOBILE-APPS

Abstract

The assimilation of Kazakhstan into the global educational and informational sphere is linked to the
search for novel approaches to the development of the character of a contemporary specialist who is capable
of freely navigating in a multicultural world, understanding its values and meanings, embodying them in a
personal existential position, and setting admirable examples of civilized behavior during interactions with
representatives of other professional communities both in our nation and abroad. In this article, we will
consider modern ways in the formation of communicative competence among students in grade 10 using
modern methodology, more precisely, using mobile applications.

Keywords: Global education, intercultural communicative competence, mobile apps
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Kapowcayosa Kypanaii Kapoicaykuizvl
Huocmpannutii 361K 064 UHOCMPAHHBIX SA3bIKA, MA2UCmpanm 2 Kypca
Ulasxmemosa /I.b. accoyuayuposanmwiil npogheccop, KaHoudam nedazosudeckux Hayx
Kaszaxckuit Yuusepcumem Meowcoynapoonvix Omuowenuii u Muposwix A3vikos umenu Abvinan Xana
Karzhauova.k@gmail.com

®OPMHUPOBAHUE MEXKYJbTYPHO-KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHITUA
YYAHIUXCA 10-X KTACCOB 'YMAHUTAPHOTI'O ITPODUJISA ITIOCPEACTBOM
MOBWJIbHBIX ITPUJIOXKEHUMI

Annomayus

Bxoxnenne Kazaxcrana B MHpoOBoe 00pa3oBaTelbHO-MH(OPMALMOHHOE MPOCTPAHCTBO CBS3aHO C
MOWCKOM HOBBIX TIOAXOJOB K (OPMHPOBAHHIO JIMYHOCTH COBPEMEHHOIO CIELHAUCTa, CHOCOOHOTO
CBOOOJHO OPHEHTHPOBATHCS B NOJIHMKYJIBTYPHOM MHpPE, IOHUMATh €ro EHHOCTH U CMBICTIBI, BOIUIOIIATH HX.
B JIMYHOHM 3K3UCTEHIMAJIBHON MMO3UIINH, IIOKA3bIBAs 3aMEYaTeIIbHbIC IPUMEPBl HIUBUIM30BAHHOTO IOBEACHUS
BO B3aUMOJICHCTBUH C MPEACTABUTEISIMU JIPYTUX NMPOo(ecCHOHATBHBIX COOOIIECTB KaK B Halllel CTpaHe, TaKk
u 3a pybexoM. B 310l cratbe MBI OyJdeM paccMOTpeTb COBpPEMEHHBIE MyTH B (opMUpOBaHUU
KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETEHITNH cpeu ydamuxcs 10 KIaccoB ¢ MOMOMIBIO COBPEMEHHON METOIO0JIOTHHO
TOYHEE C MIOMOIIBI0 MOOHUIIBHBIX MPUIIOKEHHH.

KuaroueBble cioBa:lnobanbHOEe 00pa3oBaHUE, MEXKKYIbTYpHas KOMMYHHKAaTHBHas KOMIIETEHTHOCTb,
MOOMJIBHBIE IPUIIOKECHUS

The integration of Kazakhstan into the global educational and information space is associated with
the search for new ways of shaping the personality of a modern specialist who is able to freely navigate in a
multicultural world, understanding its values and meanings, embodying them in a personal existential
position and worthy examples of civilized behaviour in the process of interaction with representatives of
other professional communities both in our country and internationally.

In this regard, schools are faced with a set of problems and tasks, which include: the development of
axiological attitudes of the individual through its enrichment with universal and national-specific values of
its own and other cultures; strengthening humanitarianism — the general cultural content of education,
associated with the breadth of understanding of the phenomena of human life, polyphonic worldview and
suggesting the harmony of knowledge, feelings, creative actions. It is necessary to expand the
communicative range of a specialist through interaction with representatives of other cultures and improve
the quality of training based on integrative professional competencies.

These problems, refracted through the context of globalization and cultural dynamics, suggest the
formation of a modern specialist’s ability to navigate the global professional space. One of the means to
achieve this goal is intercultural communication (IC) — the interaction of representatives of different cultures.
The development of Intercultural communicative competence (ICC), which is a functional ability and
readiness of the students to understand the views and opinions of representatives of another culture, their
behaviour, overcome conflicts in the process of communication, recognize the right to the existence of
different values, norms of culture, becomes the most significant learning outcome in foreign language
education. It creates the basis for professional mobility, preparation for rapidly changing living conditions,
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introduces a specialist to the standards of world achievements, increases the possibilities of professional self-
realization based on communication and tolerance.

A prospective specialist's education must include developing ICC in the context of studying a foreign
language (FL). Since students majoring in economics need foreign language proficiency for their future
careers, Kazakhstan's rising global integration calls for innovative methods of teaching it to them.

In order to communicate appropriately and effectively in the 21st century in a world with many
cultures, FL learners must build ICC, which FL teaching must foster. Being culturally competent precedes
becoming linguistically proficient, and vice versa. The definition of ICC is the capacity for appropriate and
successful intercultural communication in a range of contexts. Intercultural communication studies have seen
a rise in interest in ICC as a key research field in recent years. Because they are manifested in actual
intercultural communication scenarios, ICC refers to skills like sensing cultural influences. For us,crusial to:

- Clarify the specifics of Communicative language teaching (CLT) approach in the context of
secondary education, to determine its features in relation to the humanities-oriented profile of senior
school students.

- Determine the content and structure of Intercultural communicative competence of 10th grade
learners in the humanities profile.

- ldentify the linguodidactic potential of Mobile-apps and on its base to design a methodological
model of forming Intercultural communicative competence of 10th grade learners in the humanities
profile.

- Test experimentally the effectiveness of a designed methodological model of forming Intercultural
communicative competence of 10th grade learners in the humanities profile by means of Mobile-
apps.

Many scholars have put forward this point of view from various perspectives. For example:

The essence of Intercultural communicative competence is studied by Kazakhstani’s scientists
(S.S.Kunanbayeva, A.T.Chaklikova, D.N.Kulibayeva), Russian scholars as (N.l. Almazova, N.D. Galskova,
G.V. Elizarova, K.M. Iriskhanova, I.L. Pluzhnik, E.G. Tareva, I.I. Khaleeva, L.V. Yarotskaya), and foreign
authors (M. Byram, A.E. Fantini, Y. Kim, J. Koester, J. Ster, R.L. Wiseman).

Information and communication technologies (ICT) have considerable opportunities in forming of
Intercultural communicative competence among students of any profile. However, they are most effective in
the humanities profile. The content of education in the humanities profile involves a deeper study of English
(B2+).

The problem of using Information and Communication technologies (ICT) in the educational process
was investigated by D.M. Dzhusubaliyeva, G.K.Nurgalieva, A.T. Chaklikova, E.G. Azimov, E.S. Polat,
0.G. Polyakov, H.A. Savchenko, etc.

A.T. Chaklikova, D.V. Agaltsova, T.E. Alekseeva, M.A. Bovtenko, L.P. Vladimirova, |.E. Grechikhin,
M.S. Grishina, N.E. Yesenina, I.I. Zubova, M.P. Petrova, T.P. Sarana and other researchers were engaged in
the use of Information and Communication technologies in the process of foreign language teaching.

However, the problem of using Mobile applications (M-apps) as a means of forming Intercultural
communicative competence of senior students in the humanities profile remains insufficiently developed in
pedagogical science.

The theoretical and methodological basis of the study is:

Theory of Cognitive linguocultural methodology of foreign language education (S.S.Kunanbayeva,
A.T.Chaklikova, D.N.Kulibayeva);
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Competancy-based approach of education (A.A. Verbitsky, N.D. Galskova, I.A. Zimnaya, V.A. Culture-
based approach of foreign languages teaching (E.M. Vereshchagin, V.G. Kostomarov, V.V. Safonova, P.V.
Sysoev, V.P. Furmanova, I.I. Khaleeva, M. Byram, Ch. Kramsh, etc.);

Dialogue concept of culture (M.M. Bakhtin);

Theory of Intercultural communication (S.G. Ter-Minasova, A. Knapp-Potthoff);

Methodological aspects of profile-oriented foreign languages teaching (D.N.Kulibayeva, T. P.
Afanasyeva, E. V. Voronina, Yu. I. Duke, M. V. Romanovskaya, L. K. Artemova, A. I. Vlazner, N. F.
Rodichev, etc.).

Methodological aspects of using Internet resources in teaching foreign languages (M.I. Evstigneev, E.S.
Polat, A.G. Solomatina, P.V. Sysoev, A.B. Filatova, L.P. Khalyapina).Khutorskoy, J.A. van Ek)

Questions YES NO NOT ANY OTHER OPTIONS:
SURE

1. | What are the values of forming
an intercultural communicative
competence of students of 10th
grade of the humanities profile?

2. | How do you think you are
satisfied with the level of the
work that is being done to solve
problems with forming
intercultural communicative
competencies in Kazakhstani
schools?

3. | How can you define the term
«imtercultural communicative
competence?

4. | Can you use cultural knowledge
in situations of cross-cultural
business communication?

5. | Do you have enough knowledge
to react appropriately to the
verbal and non-verbal codes of a
foreigner?

6. | Do you know enough about non-
verbal behaviour or body
language in foreign countries?

Table 1: Questionnaire to identify awareness of ICC
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7. | Would you like to find out more
about educational and political
systems, religion, customs and
traditions and moral values in
foreign countries?

8. | Could you say that you have
international communicative
competence to fluently
communicate with foreigners?

9. | Areyou aware of
particular methods of
overcoming crosscultural
misunderstandings and
conflicts in the dialogue
of cultures?

10. | Can you identify lexical
units with a national
and cultural
component?

In order to acquire ICC, a person must pass through several stages, beginning with awareness,
continuing with knowledge and skill acquisition, and ending with motivation to use intercultural competence
in the context of international communication.

The students' responses to the first question show that they do not consider intercultural
considerations when communicating. A high level of foreign language proficiency or the capacity to
converse fluently in a foreign language are how more than 75% of students characterize ICC. Students
frequently fail to see the importance of acquiring the abilities necessary for effective cross-cultural
communication. However according to 16% of students, ICC means demonstrating an awareness of the value
of learning a 388 foreign language's culture. The other 9% of respondents are aware of the need to use
relevant cross-cultural knowledge when taking part in cross-cultural communication. The figures below
illustrate the EFL students’ answers to some of the questions which in our opinion best reveal their
awareness of ICC.

13




Becmnux Ka3HIIY um. Abas, cepus «llonuasviunoe obpazosanue u unocmpanuas gunonoauay, Nel(41), 2023 ..

What are the values of forming an intercultural
communicative competence of students of 10th grade of
the humanities profile?

=YES = NO NOT SURE

Figure 1: Students’ answers for Question 1

As can be shown, due to the fact that first-year students typically lack academic and practical
understanding in the field of business communication, 65% of students did not anticipate potential cultural
obstacles in business communication, and 25% of respondents were unsure about this. A particular set of
materials should be created to raise awareness among students majoring in economics because the remaining
10% of students exhibited little understanding of cultural differences.

Do you have enough knowledge to show adequate
reaction to verbal and non-verbal codes of a foreigner?

y

= YES = NO = NOT SURE

Figure 2: Students’ answers for Question 5

Results shown in Fig. 2 are strikingly comparable to those in Fig. 1's presentation. Only 8% of
students are confident in their ability to respond appropriately to a foreigner's verbal and nonverbal cues
when asked about this. 72% gave unfavorable feedback. The remaining 20% lacked confidence in this
matter. This finding implies that English language instruction is overly focused on verbal communication to
adequately account for non-verbal communication.

As a result, the study has demonstrated that students are aware of the benefits of cultural
understanding. In addition to quantitative data, we chose to collect qualitative data from first-year student
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interviews to learn more about their perspectives toward ICC in order to ensure the validity of the study.
Contacts with other cultures, obstacles to students' experiences, instructional resources used to support
students’ cultural learning, and the actual state of ICC education were the key subjects of the interviews.

The findings indicated that most pupils have little opportunity to interact with people from other
cultures. Only 15 out of 50 pupils have had the opportunity to speak with foreign students who are studying
overseas. This helped them feel more comfortable conversing with foreigners to some extent. They
acknowledged, however, that they were uncomfortable mingling with strangers. Vocabulary issues and a
lack of speaking and listening abilities are the main barriers that EFL students have when interacting with
foreigners. In addition, students are dissatisfied with the fact that although though all of their classes are
taught in English, their instructors are not native English speakers and are more concerned with imparting
linguistic and theoretical knowledge than cultural background information. The demands of the students are
not being met by the teaching materials. Authentic books are used and numerous foreign films and videos are
shown to the students, but owing to a lack of instruction, they fail to retain any cultural aspects that are
discussed in these materials. The absence of self-study activities and intercultural communication experience
was brought up by EFL students.

Here, we can see what level of skills have to have students of 10" grade by the end of the high
school programs. 10" grade student of the Humanities profile:

-Is able to understand the main points of clear texts in standard language if they are about topics with which
they are familiar, whether in work, study or leisure contexts;

- Can cope with most of the situations that might arise on a trip to areas where the language is used,;

- Is able to produce simple, coherent texts about topics with which they are familiar or in which they have a
personal interest;

- Can describe experiences, events, wishes and aspirations, as well as briefly justifying opinions or
explaining plan.

The availability of email, instant chat, and text messaging is taken for granted by digital students,
who also use an endless supply of online materials. Their cognitive processes have been significantly
impacted by the digital environment. Instead of hearing about things, they prefer to try them out.

The role that culture plays in the learning process should not be overlooked. Students who have
grown up in an oral or written culture may be familiar with crucial cultural learning frameworks that mobile
devices can help. In order to encourage the growth of intercultural learning communities and to bridge
cultural differences with educational technologies, it is important to recognize that oral and written cultural
identities have an impact on how students process information. By giving students the choice to interact with
information that may also complement their cultural background, we can help students better understand how
to process information in a variety of cultural contexts.

Hence, the study has brought to light the obstacles to ICC. It demonstrates the significance and
pressing need for these topics to be discussed in class as part of the foreign language curriculum. For
students studying in economics, the ICC can be fostered if educators and students give the cultural aspect
greater consideration. A welcoming environment must be established for ICC training. Furthermore,
choosing appropriate interactive lessons, homework assignments, and instructional resources can make a
significant difference in raising students' ICC levels. In many ways, striking the right balance between
students' needs and instructors' professional expertise is crucial to the success of ICC development. We're
still looking into this subject, after all. Many questions that need answers have been raised by this research.

Reference:
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HMETTUIAIK AKAAEMUSAJIBIK 7KA3bIJIBIM K¥Y3bBIPETIH KAJIBIIITACTBIPY
MOCEJIEJIEPI

Anoamna

Makana meT TUTIH OKBITY IMPOLECiHAE OUIIM alylIbUIapAblH aKaJIeMHSJIBIK JKa3bUIbIM KY3bIPETiH
KaJIBINITACTBIPY MACEJeNIepiHe apHajaraH. Makanana akajeMUSIIbIK Ka3bUIbIM JaFAbUIapbl CTYIACHTTEPIIH
FBUIBIMH-3EPTTEY JKYMBICTAPBIHBIH MaHBI3[bl Kypamjac Oesiri peTiHae KapacThIpbUIaibl. AKaJIeMUSIIBIK
KapbIM-KaThIHAC TICH FBUIBIMH KBI3METTIH aca KyHIbl Kypamjac Oejiiri peTiHiae MIETTUIAIKKa3bLIbIM
KY3bIPETIHKAJIBINITACTBIPY KaXKeTTLIIr kepceTiieai. OChl MakcaTTa CTyISHTTEPIe aKaJeMUSUIBIK MOTiHIASPI1
KapacThIpy,0JapAsl ©3/IepiHiH aKkaJeMUsIIBIK MOTIHJEpiHIH HeTi3l peTiHme Tanmayra keHec Oepimexi. Lller
TUTIH YHPEHY CTyIEHTTEepAl aKaJeMUSUIBIK MOTIHEP/Il MeT TUTIHAE a3y Ke3iH/Ie eCKepilyi KepeK FhUIBIMH
ka30alia KOMMYHHKAIIMSTHBIH 3aMaHayd epekenepi MeH HOopMallapbIMeH TaHblcThipansl. lller Timingeri
Kazdalia akaJeMUsUIBIK MOTIHAEPHiH FBUIBIME CTHIIIHIH €peKIIeNiKTepiHe XoHe 3epTTeyre OailIlaHBICTHI
HaKTHI CO37Iep/Ii KOJIJaHa OTHIPHIN, aHHOTAIUS JKa3y epekeNIepPiH OKbITYABIH MaHbBI3IbUIBIFBIHA EPEKIIIC Ha3ap
ayaapbutabl. AKaZSMUSIIBIK Ka3bUIbIM/IbI KAJIBIITACTBHIPYIIBI THIMII jka30alia TarceipMaiapibl a3ipieyre
KOWBLIATBIH MaHBI3/Ibl TAANTAPbIH Oipi — jKa3bUIbIMFA JeHinTi (pre-writing), »xa3puisiM ke3inzeri (during-
writing) *oHe >Ka3bUIbIMHAH KeHiHTi (post-writing) opeKeTTepAi KaMTUTBIH AOWEKTi, e3apa OalnaHBICTHI
OpEKETTEP KUBIHTBIFBIH KAPaCThIPy MACEIeCi TaJIKbUIaHAIbI.

Kiar ce3mep: akajeMUsIBIK >Ka3bUIbIM, IICTTUIMIK KY3BIPETTEP, 3€PTTEY KbI3METi, aKaJIeMHSIIBIK
KOMMYHHUKAIIHSA, aKaJeMHSIIBIK MOTIHAEP.
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BOITPOCHI ®OPMHAPOBAHUS KOMIIETEHIIAY MHOSA3BIYHOI' O
AKAJJEMUYECKOI'O IINCBbMA

Annomayus

Crates mocBsimieHa mpoOieMaM (HOPMHUPOBAHUS KOMIETCHIMH aKaIeMHYeCKOro IHChbMa Yy
o0ydJarImuxcsi B Ipolecce MPenoJaBaHusi WHOCTPAHHOTO s3blka. B craThe paccMaTpUBAIOTCS HaBBIKH
aKaJIeMUYECKOr0 MHUChMa KakK Haubojee 3HAYMMBIH KOMIIOHEHT HCCIIEAOBATEIbCKON AeATeIIbHOCTH
CTYJICHTOB. YKa3bIBAaeTCs HEOOXOAMMOCTH (OPMHUPOBAHMS HMHOSZBIYHOM MHCHMEHHOH KOMIICTEHIIMH Kak
Hanboyiee IIEHHOTO KOMIIOHEHTa aKaJeMHYEeCKOro OOMIeHHS M Hay4dyHOW nestensHocTH. CTyneHTam
PEKOMEHIyeTCsl CTIeIUTh 32 aKaJIeMHUUECKIMH TeKCTaMH U aHAIM3UPOBATh WX, UCIIONb3ys B KAUECTBE OCHOBBI
IUISL CBOUX COOCTBEHHBIX aKaJIeMHUYECKHX TEKCTOB. M3ydeHne MHOCTPAHHOTO S3bIKa HA 3aHATHSIX 3HAKOMUT
CTYyJICHTOB C COBPEMEHHBIMH IPABWJIAMH W HOPMaMH HAyYHON NHCHMEHHOW KOMMYHHKAIIMH, KOTOpPBIC
JOJDKHBI MIPUHUMATHCSI BO BHUMaHWE NPU HAHMCAaHWW aKaJEMHUYECKHUX TEKCTOB HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Ocoboe BHHMaHHE yHAEISIeTCs] OCOOCHHOCTSIM HAayYHOI'O CTHJIS MHCbMEHHBIX aKaJEeMHYECKUX TEKCTOB Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE W BAaXXHOCTH OOYUYCHHMS IIpaBWIaM HANHMCAaHWS AHHOTAMM C HCIIOJIb30BaHUEM
KOHKPETHBIX CIIOB, CBS3aHHBIX ¢ HcciemoBaHueM. OOcyxkmaeTcss mpobieMa OJHUX M3 HauOoiee BaKHBIX
TpeOOBaHUM JIs pa3pabOTKH APGEKTUBHBIX MHUCBMEHHBIX 3aJaHuid, (HOPMHUPYIOIIUX KOMIICTCHIIUIO
aKaJIeMUYECKOro IMMChbMa, KOTOPBIM SIBIISIETCS pACCMOTPEHNE Habopa IOCIeI0BaTeIbHBIX, B3aHMOCBSI3aHHBIX
NefCTBHIA, BKITFOYAs JeHCTBUSA O HamMcaHus (pre — writing), Bo BpeMs HamucaHus (during-writing) u mocie
Hanucanus (post-writing).

KawueBbie cjioBa: akaJeMHUYECKOE IHCHMO, WHOS3BIYHBIE KOMIIETEHIIMH, HCCIIECIOBATEIbCKASL
IeATebHOCTD, aKaIeMUIecKasi KOMMYHHKAIHS, aKaJeMIYECKHAE TEKCTHI.

Zh.A.Seisenbek *
'Kazakh National Pedagogical University named after Abai, Almaty, Kazakhstan
Bukabayeva B.E. candidate of philological sciences

QUESTIONS OF FORMATION OF COMPETENCIES OF FOREIGN LANGUAGE
ACADEMIC WRITING

Abstract

The article is devoted to the problems of forming the competence of academic writing among
students in the process of teaching a foreign language. The article examines the skills of academic writing as
the most significant component of students' research activities. The necessity of formation of foreign
language written competence as the most valuable component of academic communication and scientific
activity is indicated. Students are encouraged to follow academic texts and analyze them, using them as a
basis for their own academic texts. Learning a foreign language in the classroom introduces students to the
modern rules and norms of scientific written communication, which should be taken into account when
writing academic texts in a foreign language. Special attention is paid to the peculiarities of the scientific
style of written academic texts in a foreign language and the importance of teaching the rules of writing
annotations using specific words related to research. The problem of one of the most important requirements
for the development of effective written tasks that form the competence of academic writing is discussed,
which is the consideration of a set of sequential, interrelated actions, including actions before writing (pre —
writing), during writing (during-writing) and after writing (post-writing).

Keywords: academic writing, foreign language competencies, research activities, academic
communication, academic texts.

Kipicne.Kazakcran PecryOsukachiHAarsl Ka3ipri TaHaarbl OiTiM OSpymiH ©3€KTi CTaHaapTTapblHa
ColikeC aKaJeMISUIBIK Ka3bUIbIM JKOFaphl OKY OpHBIHJA KAJBINTACYbl >KOHE JaMybl MIHACTTI HETI3ri
Ky3bIpeTTepaiH Oipi Oonyra Twic. DBy Jkarmaih  JKajdmbl TyMaHHTapiblK JKOHE IparMaTHKAJIbIK
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MocenenepredainanpicTel. bip skarbiHaH, dakTinepi skaz0ama Typle YChIHY KaOineTi JTOTHKaBIK, OiIayIbl
(MHIYKIMS, TEeAYKINS, KYUSTUIIK, KeICIMIUTIK), JoNenney i, abcTpakiusuiay KaoileTiH, 00beKTHBTUTIIKTI,
cebern-cangapiblK KaTbIHACTApIbl OPHATYABI JaMbITaasl. EXiHIN jkaFplHaH, OYTIHT1 KYHI FRUTBIMHA KBI3METTIH
HOTIXeNIepIMEeH THIMIII anMacy, KociOu OimiM AeHTeHiH KeTiaipy, XaablKapalblK FUIBIMH KOFaMIacThIKKA
KipiKTipy MakcaThIHAa OCHI KY3bIPETKE M€ MaMaHAapFa JEreH KaKEeTTiNiK OYpBIHFBIIAH Aa OTKIp ce3ijemi.
Kazipri yHHBEepCHUTETTIH MHUCCHSICH — FBUIBIMH 3epTTeyJep XoHe OiniM Oepy eMmec, FhUIBIMH 3epTTeyiep
apKbUIBI OiTiM Oepy.

AKaJeMUSUIBIK Ka3bUTBIM TI9HI 9pi KY3BIpeT peTinae Oacka enjepae KalbllTacy )KoHe JaMy >KOJIbIHA
epTepeK OarbIT ajbll, TOJBIK 3epTTeYJIepAeH OTKeHIMEH Oi3/1iH emiMi3ae Oyr cana a1 e 6apiibIK KeIphIHAH
aIIBLIBII, TONBIKKAHABI 3epTTenMereHi Oenrini [1].Cebebi Oi3meri ockl cana OOMBIHINA 3ePTTEY EHOEKTEPiHIe
aKaJEMUSIIBIK Ka3bUIBIMHBIH TEOPHACHI OepiireHIMEH, OHBIH TXIPUOETIK TYCTaphl, aKaJAeMHSUIIBIK
XKa3bUIBIMIIBI Web pecypcTap apKbUIbl OKBITYABIH JKOJAApHI olli e 0oJica 3epTTeyi KaKeT eTeli, JKoHe Je
aKaJEeMUSUIBIK JKa3blJIBIMHBIH 3JEKTPOHABI KOHTEHTIH jKacayAblH 9ic-Tociiaepl MEeH OarbITTapblH aHBIKTAY
oJIi Jie MIENIIMiH TallaraH Mocesie Jece Ooaibl.

opicrep. AKaIeMUSUIBIK  Ka3bUIBIM  FBUIBIMH ~ KOMMYHHKAIMs —~ MakcaTblHa — JKeTy  YIIiH
METAIMHTBUCTHKANBIK JKOHE IJIMHTBUCTUKANBIK KY3BIPETTEpPAl KEIIeHII NaMBITyIel Ke3deumi [2].
AKaneMUsIIBIK OpTaJaFrbl THIMAI IIETTUIMIK jkaz0aria KapbIM-KaThIHAC KAaJBIIITACKAH KOCiOM kKa3y, CHIHU
oiinay, mepOecTik >koHe pedrekcHus HarapUIapbl HETi3iHAE op TYpii >KaHpAarbl MOTiHAEpAl Kypa Oimyni
ke3aeial [3]. JKazOama akageMHsIIBIK JUCKYPCTBIH KaHpiapbiHa dcce (academic essay), pedepar
(summary), Ty#iingeme (abstract), akmaparTsl YCBIHY (report), FEUTBIMU Makaia (article) xone T.0. )kaTapl.

AKaJeMUSUIBIK Ka3bUTBIM KY3BIPETiH KANBINTACTBIPYIbIH MaKCaThl — XalbIKapaJIbIK KOHBEHIMsIIapFa
CoiiKec MOTIH JKa3zy YIIIH KaXeTTi KY3BIpETTepi IaMbBITY JKOHE TOYeJNICi3 OWIaWTBIH 3epTTeylIiyiep/i,
ahaHABIK aKaJeMIUTBIK TUCKYPCTBIH OeNICeH I KaThICYIIbLIAPBIH Tapoueney [2].

Peceiinmix 3eprreymi [1.A.CadpoHOBTBIH TiKipiHIIE, «aKaJeMISUIBIK Ka3bUIbIM ©3iHIH KociOn
KBI3METiI Typasibl peduieKcHsl AaFIbplIapblH BIHTATAHIBIPYABI KapacTelpaabin[4, 114-6et]. AkageMuUsIIBIK
YKa3bUTBIMHBIH OYJI KACHETi OHBIH ITOHAPAJIBIK, CUIIATKA M€ ITOH PETiHAET] MaHBI3IbUIBIFBIH aHBIKTAIbI.

Orangsik FaneiMaap Junaesa b.b., Canuna C.M. «AKaJeMUsUIBbIK CayaTThUIBIKTBIH TEOPUSIIBIK XKOHE
MPaKTUKANBIK HETi3Jlepi» arThl OKYy KypalblHIa aKaJeMHUsUIBIK CayaTTBUIBIKTBIH TEOPHSUIBIK JKOHE
MPAKTUKAIBIK MACEJICNICpiHEe TEPeH 3epTTeysiep JKYPrisin, cumarrama Oepyre ThIPbICKaH. ABTOpJap OKY
KYpaJIbIH/Ia FRUTBIMHBIH KOFaMJIaFbl POIli, FRUIBIMUA MOTIHJIEP, FRUIBIMU 3€pPTTEYep 9licTeMeci Macenenepin
TEpeH 3epTTeiKeNie, 3epTTey IKYMBICBIH KYpPri3yOapbICHIHAAFBII3CHYIT  KE3JEeCTIpeTiH  3epTTey
KYMBICBIHBIHTAKbIPBIOBIHBIH ~ ©3CKTUIITIH aHBIKTAY, 3€pTTCY)KYMBICHIHBIH MaKcaTbl MEH MiHJETTepi,
JKOCTIAPBIHKYPY, JKYMBICTBIH MaTepHajblH XUHAKTAY CHUSKTHIMOCEIENEep/IiH MIemiMiH YChIHAABLFBIIBIMU
Makala, FhUIBIMA MAaKaJaHbIH KYPBUIBIMBI, aOCTPaKTTBIHXKA3bLIY JKOJAAPhI, CHUIATTaMalbl abCTpaKTiiep,
aKIaparThlK a0CTPAaKTUICPIIHKA3BLIY KOJJAaphl CHUNATTAJBIN, TIPEK CO3IACPAIHKOJIAHBUTY MaKCaTTaphl,
ONIAPJIBIH  JKUBIHTBIFBIHIYPBIC KYPY OKOJIApbl TYCIHIIPININ, TE3UCTIHTYPJEpi AaTajbill, FBUIBIMU
JKYMBICTAp/IBIH TE3UCTEPIiH JKIKTEY KOJJapbl alKbIHAAIBIN, ONAPIbl peciMiey, jKacay alaropuTMi, jKazyra
KOMBIIATHIH TajanTap aHbIKTaga s [5].

Hormkenepi.biniMrepriepain akaaeMHUsIIbIK Ka3bUIBIMKY3BIPETIH KAJIBINITACTBIPY MPOLieci Oipkarap
Macenenepi KapacTeIpyJaH OacTaaibl, aTan alTKaHa:

*  aKaJeMMsUIBIK MOTIHHIH JIGKCHKAJIBIK-TPAMMATUKAIBIK KOHE CTHJIMCTHKAIBIK EPeKIIeTKTepl
(>kauITBl FRUTBIMH JKOHE YKOFaphl MaMaHJIaH BIPBUIFAH TEPMUHOJIOTUSHBI, MOTIH/II KallbINTACTHIPYy, Oaranay,
TYJIFaHBIH KapacTBIPBUIBII OTHIPFaH MOHI€ KATHIHACHIH aHBIKTAY YIUiH KOJJAHBUIATHIH apHaMbl JIEKCUKAHBI
oiny);

* anHHOTamMs MeH pedepaTka epekile Ha3ap ayJapa OTBIPBIN, aKaJeMHsUIBIK Kkaz0aria
KOMMYHHKAIIUSHBIH JKaHPJIBIK TYPJIEpi;

* aHHOTaUMSIIapIbl, OHBIH TYPJIEPi, MIHAETTI KOMIIOHEHTTEPIH Xa3yFa KOWbUIATBIH HETI3T TajanTtap
KOHE aHHOTAIMSIIAPBI J)Ka3yFa KOMBUIATHIH TaNaNTapIblH CHUITATTaAMAChI.

et TimiHmeri akaIeMUsUTBIK CayaTThUIBIK JIAFbUIAPBIH KANBINTACTHIPY YIIiH OLTIM amynipuiap ImeT
TUTIHAET] FBUIBIMA MOTIHAEPJI OKy Ke3iHAe Oipkarap JalbIHABIK TalChIpMalapblH  OPBIHIANIBL.
AKaneMHsIIBIK MOTIHIEP — Oy KapbIM-KaTHIHACTBIH FBUIBIMU YKOHE OKY cajlajlapbIHAaFbl OltiMai Oepy koHe
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TYPJCHAIPY MOTiHAEpi (Te3uCTep, FHUIBIMH Makanaiap, Makajajlapra aHHOTalUsap, 9AcOHeTTepre Moy,
FBUIBIMH TpaHTKa OTiHIM XoHe T.0.). OcChl KYMBIC OapbICBIHAA OUTIM aNymIblIap JUHTBUCTHKAIBIK
(JIeKCHKAITBIK-TPAMMATHKAIIBIK, CTHIMCTHKAIBIK, KYPBUTBIMIIBIK-KOMITO3UIIHSIIBIK) SPEeKINETIKTepre, COHIai-
aK HaKTHI TUIAIK MaTepHalIaFbl ayJapMa KaTeliKTepine Tangay xyprizeai [6]. bimim amymbinapra mbiHaibl
IeT TUTIHAETI aKaJeMUSUIBIK MOTIHACPHAIH MBICAIIAPBIH YCTaHYFa JKOHE aKaJCMHSUIBIK MOTIHII KYpY
MIPUHIMIITEPIH TAJJAyFa XKOHE OJIapIbl ©3/epiHiH jka30ala »KYMbBICTapbIH KYPY KYHeciHe KOCY YCHIHBUIAII.

AKaieMUsITBIK JKa3bUTBIMIIBI OKBITY IICHOEPiH/IE ka30aliia MOTiH KYPy MPOLIECIH YIII Ke3eHre 0emyre
0oxazbl: JKOcHapiay, icke acklpy, Oakpuiay. BipiHI Ke3eH MOTIHHIH MakKCaThlH, MaKCaTThl ayIUTOPHSHEI,
CEMAaHTHKAIIBIK 1ICKE achIpylbl, COHJIAH-aK Ma3MYHIbl KYPbUIBIMAAYJbl aHBIKTAWTBHIH aKaJIeMUSUIIBIK
JIMCKYPCTBI JKOCTIapiiayFa apHaFaH.

ExiHmi ke3eHae ajablHFbl Ke3eHIe KabINTacKaH dKOCIapFa Colikec MaliMIeMe KY3€ere achlpbuIapbl,
pecimaeneni. XaTTel KypbUTBIM/IAY ©3iHIH *a30ara MOTiHIHIH Ma3MYHBIH YHBIMIIACTHIPYABIH HETI31 peTiHae
opeker eretin IMRaD (Introduction, Methods, Results, and Discussion) akaZeMESUIBIK >XYMBICHIHBIH
OenriJeHreH KYPhUIBIMBIH NaijanaHa OTHIPHIN skacama e[ 7,8].

Conrbl Ke3eH ka30alia MOTIHMEH JKYMBIC ICTEYre apHaJiFaH, OHBIH IIIHJE aJJBIHFBI KE3CHICPIe
opary MYMKIiHZAIrT 6ap MOTiHII TeKcepy, Ty3eTy O0ap. MaHBI3IbI TYCHl — ajJbIHFaH HOTIDKEHIH 0acTamKel o
MEH J3ipJIeHreH XKOCIapra COWKeCTIriH OaKplIay MyMKiHIITI. MaTiHI OipHEIIe peT OKy JKoHE pelakuusIiay
MaHBI3AbI, OWTKEHI OJ MOTIHHIH TOJBIKTBIFBIH, OJIIITIH, JIOTHKACBHIH, OOBEKTHBTIIITIH >KOHE TIIIH
IYPBICTBIFBIH Ta0yFa MYMKIiHIIK Oepemi. AiiTa KeTy Kepek, op KeseHae Oenrimi Oip narapiiap MeH
mebepIikTep skKaHapThUIasl. by skarmaiiga jkaz0amma MOTIHZII KYpy MPOIIECi CHI3BIKTBHIK €MeC, HTePaTHUBTI
Ooazipl, OHJIa e3repicTep MEH peJakiusiay apKblIbl MOTIHre OipHEIIe peT Opally OpbIH allajibl.

Tankpliay. AKageMISUTBIK MOTIHIII Taaay Ke3iHAe akaJeMHUIBIK jka30alia KOMMYHHKAIUsIFa TOH
IIeT TUTIHIH KeJlecl IEKCUKAIBIK-TPaMMaTHKAIIBIK epeKIIeNiKTepi a)KbIpaThLIa b

*  mepekciz-kanmnbuiay (a0CTpakTLTl JKOHE OJKaJMbUIAHFAH MAarbIHAHBIH TULMIK  OIpJIiKTEpiH,
a0CTPaKTLII JICKCUKAHbBI, OHBIH 1IIIHJIE TEPMUHOIOTHSUIBIK JIEKCUKAHbI KOJIIaHY );

* TYIIFachI3ABIK (3aT eciMep, ChIH eciMIep JKOHE eTICTIKTIH JKeke eMec opmanapbl 6ackiM 0OIaTHIH
MACCUBTI, TYJIFAChI3 JKOHE OeNTici3keke KYPBUIBIMAAPABI, COHIAi-aK KypAeli *oHe Kypaelni OaFbIHbIHKBI
ceineMaepii KoIIany);

* alippIKIIa JIOTUKA (GKaJFayibl cOMeMIep/i, cedern-canaapiblK JKalFayapabl, Kipicie ce3iep MeH
€e3 TIpKECTEPiH Naianany, MaTiMIeMeH] IOTUKAJIBIK OeJikTepre, ad3anrapra 0emy);

* TepMHUHOJNOTHS (FBUIBIMA HEMece TEXHHKAJBIK YFhIMAApAbl OUIIIpeTiH KONTereH apHaubl
TEPMUHJIEP MEH CO3JIEP/1i/CO3 TIPKECTEPiH TaHAY KOHE KOJIaHy);

* monmik (TepMUHAEPAl KOJNIaHy, CHHOHUMJIIK alIMacThIpYJIapsl IEKTey, HAKThuIay (GyHKIUACHIH/IA
KipicIie KOHCTPYKIUsIap bl KOJIJaHy, MAOTIH/e OUOIuorpadUsIbIK CliaTeMesep/i, eCKepTyIepal KoIany);

* 00beKTHBTUIIK (Oenrinepai, GpopMysanapibl oHe KOPHEKIIIK KypalJapblH KoJiJaHy (cxemanap,
rpadukTep, AMarpammanap, Cyperrep, kecrenep xoHe 1.0.).

AKaJIeMUSITBIK JKa3bUTBIM JIaF/IbUIAPBIH  JAMBITY YINIH OKBUIFAH MaTephal Heri3iHme KeiiHri
TanchIpMaliapbl 0ap IIBIHANBI FEUIBIMU-3€PTTEY MOTIHAEP] YChIHBIIAAbI. MOTiH/I CeMaHTHKAJIBIK OOIiKTepre
0oy, op OesiMzeri Heri3ri oiabl 06N KepCceTy )KOHE MATIHAET! OBl JaMbITy KaOUIETiH KaJbIITaCThIPy
YILiH KeJieCi )KATThIFYJIap YChIHBUIFAHbI KOH:

* Heri3ri uesHbl aHBIKTaHBI3 JK9HE OHBIH acThiH ChI3bIHBI3 (Identify the main idea and underline it).

» Op abzarrarsl TaKBIPBIITHIK coiaeMaepain acTeiH chi3biHBI3 (Underline topic sentences in each
paragraph).

» Kemneci cefieMaepaeH eH THIMIII TaKbIPBINTHIK coinemai TaHnaHe3 (Choose the most effective
topic sentence from the following sentences).

» Keneci ab3anrapia TakpIPBINTHIK COMIEMIl, KOMEKIIN COMIEMIIEP/Ii KOHE KOPBITBHIH/IBI COUIeMIi
anbpikTanpi3 (Identify the topic sentence, supporting sentences, and concluding sentence in the following
paragraphs).

* MoTiHHIH HETri3ri MIESACHIH KOPBITHIHIBLIANTBHIH KOPBITHIHIBI coileMzi aHbikTaHb3 (Identify a
concluding sentence that summarizes the main point in the text).
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» AG3arTa KepceTiireH aknapaTka Heri3[enreH KOpeITeIHAB kacaHbl3 (Draw a conclusion based on
the information set forth in the paragraph).

by xarTeIFynap ceiieMHIH CHHTaKCHCTIK KYPBUIBICHI, a03alThl YHUBIMAACTHIPY, Kipicrie, Herisri
KOHE KODPBITBIHIABL OeJiMaepAl TYXKbIpeiMAay Oemirinme xa30Oama xabapiaMaHbl — KYPBUIBIMIBIK,
aKaJeMUSIIBIK cayaTThl OastHIay aFJbIChIH TaMBITYFa bIKIAI eTeqi [9].

JKarTeiFymapMeH KyMBIC >Kacay OapbICBIHAA OWABI TYKBIPBIMIAY JaFIbLIAphl KETUIpiIel,
ONMeMIIK FBUIBIMH KOFaMJACTHIKTBIH JKaIIBl KAaOBUINAHFAH CTAaHZApTTapblHA COWKEC FBUIBIMH MOTIH/I
x)obayay YATiiepi MEH epexenepi urepiieni. bimiM amymbmiapiplH akaJeMUSUIBIK CayaTThUIBIK JIEHTeHiH
KaJIBINTACTBIPY KE3EKTUITiH FBUIBIMU-3€PTTEY JKYMBICHIHBIH JEHIeHi JKOHE MIBIFApMAIIBUIBIK FHUIBIMH-
3epTTey JKYMBICBIHBIH JIeHIeli TYpiHAE YChIHyra Ooxnanpl. JKaTTeIFynap akaJeMHSUIBIK >Ka3bLIBIMHBIH
KOMMYHHKALIUSl JIaFJbUIapbIH  KE3eH-Ke3eHIMEH KaJbINTACTBIPYFa, IIBIFAPMAIIbUIBIK FBUIBIMU-3EPTTEY
JKYMBICBIHBIH JICHTCHIHE KETYTe BIKIAJ €TCTIHICH eTill 93ipeHe .

Ocsl Macernere TOKTalla KeTCeK, THIM/I jka30arra TancelpMaapsl 93ipiieyre KOMbUTaTEIH MaHbI3IbI
TananTapAblH Oipi — >Ka3pUlbIMFA JeHiHri (pre-writing), xas3puiblM Ke3iHgeri (during-writing) xoHe
Ka3bUIBIMHAH KEWiHTi (post-writing) opekeTTepli KaMTHTBIH [0WEKTi, e3apa OaiaHBICTHI OpEKETTep
JKUBIHTBIFBIH KapacThIpy. ATaJFaH YII Ke3eHIET1 e3apa OailIaHbICThI KaTTHIFyJIap )KUBIHTHIFBI CTYICHTTEpre
»a30arla TarchIpMaHbl COTTI OPBIHAYFa KOMEKTECE Il JKOHE JKa3y MPOIECiHe BIKMAT eTe/i.

CoHFBl TamncblpMaziaH Kepi OarbITTa >KYMBIC iCTE€y OCBIHAAH OpeKeTTep  KHUBIHTBIFBIH d3ipieyai
xeHiaeTeni. Tek a3yabl )KaTThIFyJIap KUbIHTBIFBIHBIH KEH KOHTEKCTiH/E KapacThIpa OTHIPBII, OHBI MHFa
malysii, OipHeIe ka3y JKoHe KalTa jka3y TallChIpMallapbl XKoHe OeJICeHIi MBICHIKTaYbl KAMTUTBIH ITPOIIECC
pETiHAE OKBITYABl KaMmTaMachl3 eTyre Oojaibl. Ic-mapanap XUBIHTHIFBI MYH/J2 XPOHOJOTHSUIBIK PETICH
KOpPCEeTUITeHIMEH, HAKTHI ’Ka3y Ke3iHIe KaJaMaap apachlHia YIKeH PeKypCUBTIITIK OaiiKaabl.

1. XKa3pUTBIMHBIH anAblHOAFBl (pre-writing) ic-mmapamap OumiMrepiepi KOPBITHIHIABL ‘kKa3baria
TarcelpMara JalbIHAANIBI JKOHE HETi3ri jkaz0alla TamnchlpMaHbl OpBIHIAYFa MaWbIHAANUTBIH KOMEKII
Jarapuiapasl OeiceHaipelli, Kata Kapaiasl Hemece AaMbiTaabl. Onap ofeTTe TalchlpMaHbl OpPBIHAAY YIIiH
KOKETTI ayAuTOpWsAFa, Ma3MYHFa >KOHE CO3MIiK KOpbIHA Hazap aynaapaisl. Operte Oyl ce3iep MEH ce3
TipKecTepi JeHIeHiHIer apeKeTTep.

2. XazputbiM ke3igeri (during-writing) >kaTTeIFyNap OuTiMrepiepai peKypcuBTI Ka3yra, ©3iH-e31
TY3eTyre *oHe oHJAeyre MyMKiHAIK Oepeni. bimimrepriep a3y MeH KaiTa KemIipin »a3yAbl 0aclIbUIBIKKA
aNaThIHABIKTAH, OKBITYIIBI OJIap/Ibl CHHTAKCUC CHAKTHI OacKa cajiajiapra OarbITTaybl KEpeK.

3. Xa3pulbIMHAH KeHiHT1 ic-mapanap CTyleHTTepre KypJacTapbl )KoHe / HEMeCe OKBITYIIbI CHSKTHI
ayJMTOPUSHBIH TIKIipJepi HeridiHJe jkaz0ama >KYMBICTapbl JKaljbl OWJIaHyFa >»KOHE KalTa Kapayra
KOMEKTECE]I.

JKa3pUTBIMHBIH alIbIHAAFEl (pre-writing) ic-mapanap. JKa3pUIBIMHBIH aJIIBIHAAFBl TaIrichIpMaiap
OUTIM aJTyIIBUIAPJIBIH THICTI JICKCHKA, IPAMMATHKAHBIH COMKEC COTTEpi )KOHE €H 0acCThICHl OKYIIBLIAPIBIH
Oacramkpl OimiMi Typaibl OiNreHAepiH TeKcepeli KoHe HBIFaWTaabl, OWTKEeHI OyJl IIBIHBIMEH [ie
OMIJIACTHIPBUIFaH JKOHE KBI3BIKTHI ka30ala )KYMBICTBIH TYBIHJAybIHBIH AJIFBIIAPTHI aeyre Oonaasl. byHnaii
TarnchIpMalIap ’Ka3bUTbIM KY3bIPETiH KaJbIITACTHIPYIBIH MaHbI3/IbI SJIEMEHTI OOJIBIIT CaHATAIbI.

JKa3pImbIMHBIH  anIbIHAAFB ic-IIapanap op Typii ¢opmaga 0oiaysl MYMKiH. MyHga 06i3 kazy
TpolieciH OactayablH Kejecined OipHelne THIM/I KOJIapbliH KapacThIpaMbI3: acCOLMOrpaMManap, KeHecTep,
cyx0aTTap *oHE OKY/ThIHJIAY JKATTHIFyJIaphbl.

Accororpammanap. AccorporpaMmma — Oelrisi 0ip TaKbIPBITKa KATHICTHI JIEKCUKAIBIK OipIiKTepAiH
XKoHE / HeMece UIesIap IblH JKUBIHTBIFbI.

Kerexmri (OarpiTTaymiel) Kypanpap. JKakchkl TaHJalFaH CypeT HeMece oH OiliM  allylIbIHBIH
NIBIFAPMalIbUTBIFBIHA BIKONAN €Tyl MyMKiH. CypeTke KocbIMINa OipHelle cypakTap WAesuiap arblHbIHA
IIBIHBIMEH KOMEKTECE aajpl.

Kazbama keHectep OinmiM alymIbUIapFa CypeTTe HE OOJIBIN JKATKAHBIH OOJKayFa *KOHE KbI3BIKTHI
Ma3MyH jKacayra KeMmekreceai. by Hyckaymapiel myrainiM Oepe anaasl Hemece OLTIM anmylipuiap MEFa
malyblT d/ici apKbUIbl Xkacail anajasl. Onap KypHAIMCTHKAHBIH O€C epekeciH YCTaHybl MYMKIH: KiM, He,
KalllaH, Kaiija, Here xoHe Kajaii).
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Cyx6ar. CykOaT >Ka3pUIbIM HISSUIAPBIH  KAJIBINTACTBIPYFa KOHE OUTIM  almylIbUIapAblH 3
ToXipuOenepiHeH MmeTiHeH MbIFyFa koMekreceai. by omerre xeitbip cypakrap (5 Ws xone 1 H maiinanany)
KYTIIETeH Typle OoJiFaHIa HeMece OKYIIBIIAPIBIH KBI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH OSTKAH Ke3le JKaKChl JKYMBIC
1ICTEeNl.

MorTingik xabapnamanapra sxayanrtap. Tinm yHpeHyIIJiep MOTiHAEpre jkaz0amia HeMece aybl3Iia
’Kayan Oeprenze, onap jKaHa JIGKCHKAHBI, CO3 TIPKECTEpiH, rPaMMATHKAIBIK KYPBUIBIMIAPABI KOHE KYHJIBI
MparMaTUKAIBIK aKMmapaTThl (MbICAJbI, SIEKTPOHIBIK MOIITAHbI Kajlail KYphUIbIMAAy Kepek, (GuibMre momy
koHe T.0.) YHpEHe ayiajpl.

Kazpueim kesingeri (during-writing) xartterFrynap. bimim amymemmap xa3yra malbiH OOJMFaHHAH
KeiiH, KeJleci KazaMaapAsl OpbIHAAy YIIiH HaKTHl HYCKayJlap MEH pecypcTap KaKeT 0oiaabl: KonKa30aHBIH
aIIFalIKbl TYPiH JKa3y, OHBI KaliTa Kapay, eHJIey, KeHelTy. biniM anymbiiapra ska3plIbIMFa Kipicrec OypbIH
TarcRIpMaliap/iaH TYPTINl alFaH jxa3z0alapelH maiimaimanyra pykcar O6epy kepek. CoHmaii-ak, onap CO3MIKTi
HeMece eMJIeHI TeKCepyIIiHi KOJMAaHybl JKoHe OYJI opeKeT YIIiH OJapAaH He KYTUIETiHI alfbplH ajia Mem iyl
Tric. OKBITYIIBIHBIH IEIarOTUKAIBIK MaKCcaTTapbl OUTIM alyIIbUIapFa TaIlChIPaThIH HAKTHl OPEKETTEPMEH
coliKkec KenreHi ab3ai.

TamnceipMaHsl a3y Ke3iHIET1 KaTThIFy TypiHe MbIcai. Ci3 OKbIpMaHFa COHFBI KBICKBI JEMAIIBICBIHBI3
Typaibl KpICKaIa oHriMe a3achi3. OHa Ci3IiH AeMambicTa He iCTereHiHi3, OHBIH Kai/a jkoHe Kallail eTKeHi
Typajibl OasHIANChI3. OHrIME HEFYPJIBIM KBI3BIKTHI 00JICa, COFYPJIBIM JKaKchl. KpICKa OHIIMEHI3MI Ka3bill
OoJFaHHaH KeWiH, OHBl KalTa OKBIN IIBIFBIHBI3 JKOHE OHBI O3iHI3 OHJAEY VIINIH OakblUiay Ti3iMiH Kapan
MBIFBIHEI3. OCHI yaKbITTa «IIEIEBPiHI3 A OacTay YIIiH MbIHA KaJaMIap sl OPBIHIAHBI3:

1) MpiHanapasl TYciHAIpeTiH OemiMKa3blHBI3: a) OKHMFa Kail skepae, 0) KIMMEH oHE B) KaHaal
KYJIKLJTI OKUFa OOJIIbI.

2) a) oChl OKWFara JeliH, OKUFAa Ke3iHJe XoHE OJaH KeWiH He OONFaHIBIFBl Typaiel 2-3 ab3alf
XKa3blHBI3 HeMece 0) OKUFaHBIH HEJIIKTEH KYJIKiT OOJFaHbIH TYCIHAIPETIH KeHINKepiepliH cHUIaTTaManapbiH
KOCBIHBI3.

3) OxuraHbl OKBIPMAaHBIHBI3 YIIIH KBI3BIKTHI €TETIH MajiMerTepni OepiHi3 (omap OHBI OKBIFBICHI
KeJIeTiHIHe KO3 JKETKi31Hi3).

4) KpI3BIKTBIPYIIBI IJIMEKTCH 0OacTaHbI3, SHTIMEHI3IIH 0achl, OPTAaChl KOHE COHBI (TOJIBIK OKHFa
JKEIicl) aHBIK OOITYBI KEpeK.

5) Oxwuranpl Oipkenki OaiyaHBICTA OTYi YIIIH KAXKETTICO3 TipKeCTepiH KOCHIHBI3 (OaiimaHbIC
Oenrisiepi, eCIMAIKTEp, JKayrayJsap).

6) Kaxxerciz HeMece apThIK OOJIIIeKTep Il dKOUBIHbI3.

7) ©3 oHriMeHI31iaFbIMIBLUIBIFBIHA, CO3/IIK, IPAMMATHKA, CTHIIb )KOHE MEXaHUKAIIBIK YKaF bIHAHIIOJIBIIT
IIBIFBIHBI3.

By Gakpuiay Ti3iMi Ke3-KEJTeH JCHIeHTe )oHe TIre OefimMaenyi MyMKiH.

JKasputbiMHaH Keitinri (post-writing) ic-mmapanap. by ic-opexeT Te jxa3y mpoIeciHiH Ke3eHi peTiHe
AHBIKTAJIA/Ibl, OH/IA JKA3bUIFAH MOTIH TY3€YIIl pelaKTop HeMece OKBITYIIBI CUSIKTHI 0acKa ayAuTOPHUsFa, TINTi
JKaJIIBI )KYPTIIBUIBIKKA YCHIHBIIAIBL.

JKazpimpIMHaH KeHiHT1 ic-0peKeTTiH HeTi3ri KOMIIOHEHTTePI:

o KasraH MOTIHIHI3AI KalTa OKBIN IIBIFBIHBI3, COUICMIEPIH MarblHAChl 0ap CKCHIHE Ke3
JKETKI31Hi3.
e OkwurasblH OipKeJKi 6Tyl YIIIH ce3 TipKecTepiH KOCHIHBI3 (Oaiinanpic Oenrinepi, eciMaikrep,
XKayrayap).
Kaxerci3z Hemece apThIK OeIIeKTep/Ii JKOMUBIHBI3.
Emneni, ce3aik KOpbIH, FpaMMaTHKaHbI TEKCEPiHi3 (0aKpliay Ti3imi).
MakanaHpI3bI OHJIEHI3 (ATKAJIBIK Pelakiusiay, OKBITYIIBIIaH KEHIHT1 peIaKIusIiay).
e AynuropusiMeH 0ericiHi3 (BeO-calT, 0aChII MIBIFapy KoHE T.0.).

Keneci ke3eH — skapusiiay. Bys ke3eH MiHAETTI eMec JKoHe aBTOP/bIH ka30ala »KYMBICBIH OipHele
OKBIPMaHMEH HeMece TiNTi OapiblKk aynuTopusiMeH Oernicyre Oonanbl. OChIHAANH CTYAEHTTIK KYMBICTAP.IBI
XKapusiiayra apHaiFaH OipHelle uesyiap/abl YChIHyFa 00 Ibl:
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- xa30amma (hopmarTa kapusIay:OHJIAHH ONOT; BUKWAETT Makana; cabakka apHanraH Oacria HeMece
OHJIaWH Ta3eT / aKmapaTThIK OOJIETEeHB; MO33MUsl, KhICKAIla SHTiMeJep >KUHAFbl HeMece apaliac >KaHpJarbl
HIBIFapMa.

- aybi3ma ¢opmarTa kapusiiay (Mpe3eHTalys):)KaHAIBIKTap PENOPTAXBIH TYCIpy; Mapoaus Tycipy
HeMece IIBIFapy; TeaTp MbecachlH HeMece 3CTPaAaibIK MOy bl Oip CHIHBIIIKA HEMECE KeH ayIuTOpHsFa KO0
(y3ax mep3iMi jxaz0arira TarcelpManap); aKbIH-)Ka3yIIbuIap KEeIIiH/e OKY.

JKazbarra >KyMBICTBI Kapusitay HeMece KOMIIUTK Ha3apblHa YCHIHY OUTIM adyIibLIapAblH Ha3apblH
ayaapyra >KoHE oJlapJbl jKa3yra BIHTaJAHIBIPYFa KeMeKTecendi: ce0edi onap >KYMBICHIHBIH HAKTHI, 3aHIBI
KOMMYHHKATHBTI MaKCaThl OaphIHA KO3 JKETKi3e .

AKaIeMHsUIBIK Ka3bUIBIM JIaFIbUIAPEIH  KaJBINITACTBIPY MpOLECi aHHOTAIUS a3y MoceselepiH,
OKBUIFaHHBIH KBICKAIlla MAa3MYHBIH OasHIayAbl KAMTHIIBI, OMTKEH] aFbUIIIBIH TUTiHAE aHHOTAIMSHBIH OOTYBI
FBUIBIMH Makajla >KapusulayFa KOWBIIATHIH MIiHAETTI TajanTapaslH Oipi ekeHi Oenrimi. By skymbic
OapbhICBIHIA aKaJIEeMISUTBIK MOTIHHIH JKaHPJBIK EpEeKIIeIiKTepl 3epTTeNell, MaKaiajapra aHHOTAITH
NMaNBIHAAYABIH KOHE jKa3yIblH HAKTBl OJICTEpIMEH TaHbBICAJbI, ka30aiia XxabapiaMaHbIH KYPBUIBIMJIBIK
YHBIMAACTBIPBUTYBI MEH TYTACTBIFBIH KAMTAMACHI3 €TETIH TUIIIK 3JIEMEHTTEP/Ii aHBIKTay YHPETiIe .

AHHOTaIM *Ka3yAbl YHpeHy OapbIChIHAA CTYACHTTEp aHHOTAIMIAPIBIH HETI3ri cHhaTTaMallapblH
KapacThIpajbl: BIKIIAMIBUIBIK, MAa3MYH/IBI, JKHHAKbUIBIK, KYPBUIBIMIBUIBIK. AHHOTALUS MOTIHJAEPIHIH
MBICANBIHAA OUTIM  alymbUiapApl  Jaspiay OarbiThl OOWBIHINA AaHHOTAIUS KYPBUIBIMBL 3€pTTENeIi,
AHHOTAIUSIHBI JKa3y KE31HJEe KUIT Co3/ep PETiHAC MNaiialaHbUIAThIH JICKCHKAIIBIK Kypajiaap TajljaHaabl —
research related words — therefore, since, so, thus, as a result >xoHe T.0.

KopobiTbinapl.JKa3z0ama  FBUIBIMM ~ KOMMYHHKALMSHBIH ~— KaJIBIITACYblH — Oakbuiay — TiKesed
JopicxaHanblK cabakTapaa Aa, OiliM alyllbUIapAblH FHUIBIMH-TIPAKTHKAIBIK, KOH(pEpEHIUsIIapFa KaTbicy
HOTIDKeTepl OOWBIHIIA 1a €3 MaTepHalAaphlH IeT TUTIHAE KOH(EpeHIUsUIap >KWHAFbIHA (FBUIBIMU
Makananap, OasHIamManap Te3WUCTepi, AHHOTAIMAJIApP) YChIHA OTHIPHINT JKy3ere achlppiUiaabl. JKazbama
KYMBICTap aKaJEeMUSUIBIK JKa3bUTbIM KOMMYHHKALMSCHIHA TOH TajamTapra skayan Oepyl Kepek: MOTiHHIH
JKeKeJnereH 0eJiKTepiHiH HAaKThUTBIFBI, JIOTUKAIBIK PETTLNIT, allKbIHBLUIBIFBI, KYPBUTBIMIBIK OaiiTaHBICHI.

Kazipri yakpeirra XKOO-ma akaneMusuIbIK JKa3bUIbIM KY3BIPETIH KaJbIITACTHIPY MOJCHHETAPAIBIK
FBUIBIMH KOMMYHHKAIIUSFa KIpeTiH OUTIM alylIblIap/AblH, KaHaJaH OacTaraH 3epTTEYIIiIepAiH FhUIBIMH-
3epTTEY KbI3METIHIH MaHbI3/Ibl KOMIIOHEHTTEPIHIH Oipi OOJIBINT OTHIP. AKAJISMUSUIBIK IIETTUIIIK MOTIHIEPre
HETI3/IeJIIeH TUINTIK CHHTAKCHCTIK KOHCTPYKIMSIAP/IBIH JIEKCUKAJIBIK Ma3MYHBI MEH MBICAJIIapbl 63 MOTiHIH
JKacay KesiHze Heri3 Oosanbl. JKeke akaJleMHUSUIBIK JKYMBICTapbl jKa3y OapbIChIHIA MOTIHII KYpPbUIBIMIAY
KaOIJIeTIH  KaJbIITACTBIpyFa  OaFbITTANfaH  JKATTBIFYJAp, COHAAW-aK JIGKCHKAJIbIK-IPaMMAaTHKAJIBIK
JaFIbIIApb] XKETIAIpyTe OarbITTaFaH )KaTTHIFyJIap YCHIHBUTFAHBI THIMJII.
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HCHOJb30BAHUE IMUHI'BOTEATPAJIBHOTI'O OBYYHHS1 KAK OJHOI'O U3 ClIOCOBOB
OOPMUPOBAHUA MEXKYJIbBTYPHOU KOMMYHUKATUBHOU KOMIIETEHLIUU

AnHomayus

Jtomu poKIAIOTCS W CTAHOBATCS YAaCTBIO OIPEAETICHHOTO OOIecTBa, HO MO Mepe B3POCIEHUS
CTaHOBSITCSl YACTBIO «TJI0O0ANBHOW JAepeBHN». B coBpeMeHHOM 00IecTBE CTAHOBUTCS BaXKHBIM TTOHHUMATh U
MPUHUMATH KYJIBTYPHBIE pa3iNuus, pa3peniarb KOH(MIUKTHI C IMOMOIIbIO aHTIUICKOTO si3bIKa. M3yueHwue
SI3pIKa HE OrPaHUYMBAETCS TOJBKO HM3YyUYEHHEM TpPaMMATHUKH WIHM JIEKCUKH, BXXHO TaKKEe MNOHUMATh U
KyJlIbTypy OTOW cTpaHbl. [lo3ToMy B COBpeMEHHOM OOIIECTBE BaXXHO OBJIAJICTh MEXKKYJIbTYPHOH
KOMMYHHKAaTUBHOH KomrieTeHie. OmHUM U3 cnoco0oB ero (GopMuUpOBaHWsS SBISETCS WHTETPaIUs
AJIEMEHTOB TeaTpa B 00pa30BaTeIbHBIN IMPOIIECC

B crarbe paccmarpuBaeTcst 3GEKTUBHOCTH TeaTpa B 00y4eHHH Ha ypOKaX HHOCTPAHHOTO si3bIKa. B
CTaThe KPaTHO Tpe/cTaBlieHa HHPOPMAIUs O IPUHIIAIIAX UCIIOJIL30BAHMS DIIEMEHTOB JIpaMbl Ha YpOKax, aH
MIpUMEP YPOKa U MEPEUUCIIECHBI €r0 MPEUMYILECTBA.

KaroueBbie cioBa: Ttearp, [pama, TeaTpaiu3amnus, TeaTp B oOydeHuH, Japama B OOy4YeHUH,
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Anampmap Ty, Oenrini Oip KoFaMHBIH Oip OediriHe aliHamazapl, Oipak ojlap eCEreH caibiH
«kahaHJBIK aybUIIBIH» Oip OemiriHe aiHamanel. Kasipri KoFamMia MOJCHU albIpMAalIbUIBIKTAPILI TYCIHY
KoHe KaObUIIay, KaNIIBUTBIKTAPAbI aFBUIIIBIH TUTIHIH KOMETiMEeH IIeNTy MaHbI3Ab! 00BN OThIp. Tin yipeHy
TEK TpaMMaTHKa HEMECe JICKCHKAaHbl YHPEHYMEH IICKTEIIMEHIi, COHBIMEH KaTap OCHI €JJIiH MOJCHUCTIH
Tyciny MaHp3abl. COHABIKTaH Kazipri KoFamJa MOACHUETAPaJblK KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTI
MEHrepy/IiH MaHb3BI 30p. OHBI KANBINTACTHIPYIBIH Oip JKOIBI — TeaTp 3JIEMEHTTEPiH OKy-TopOue ypriciHe
KipIKTipy.

Makanana meT Tl caOaFblH OKBITYJaFbl TeaTpPABIH THIMIUII KapacThIpbuFaH. Makanana
IpaMajblK dJIEMEHTTepAl cabakTapia KOJJaHy MPUHIWINTEP] Typasibl KpICKalla akmapaT Oepimim, cabakka
MBICAJT KENTIPiIiN, OHBIH apTHIKIIBIIBIKTAPHI Ti31ITCH.

Kiar ce3nep: teatp, Apama, TeaTpiaaHIbIpy, OUIiM Oepy/eri TeaTp, OuTiM Oepyeri qpama, TpaMabiK
TEeXHHUKA.
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USE OF LINGUOTHEATRAL LEARNING AS ONE OF THE WAYS FOR FORMING
INTERCULTURAL COMMUNICATIVE COMPETENCE

Abstract

Each person is part of a particular society, but as they grow older they become part of the "global
village". In modern society, it becomes important to understand and accept cultural differences, to resolve
conflicts with the help of the English language. Learning a language is not limited to learning grammar or
vocabulary, it is also important to understand the culture of this country. Therefore, in modern society it is
important to master intercultural communicative competence. One of the ways of its formation is the
integration of theater elements into the educational process.

The article discusses the effectiveness of theater in teaching foreign language lessons. The article
briefly provides information on the principles of using drama elements in the lessons, gives an example of a
lesson and lists its advantages.

Key words: theatre, drama, theatricalization, theater in education, drama in education, dramatic
techniques.

Beenenune

Jromu poXKAaroTCs B OMPEICTICHHOM OOIIECTBE, HO OHU JKUBYT, B3AaUMOJICHCTBYS C TIPEICTABUTEIISIMU
JPYTUX OOINECTB C IPYroi KyJbTypol U si3bIKOM. B coBpeMeHHOM 00111eCTBe, KOra MeXKYJIbTYpHBIA 00MEH
4yepe3 aHIJMICKUI s3BIK CTanm Ooliee eCTECTBEHHBIM, CTaJI0 BaXXHO pAacllo3HaBaTh, IOHWMAaTh H
KOHTPOJIMPOBATh KOH(JIMKTHI, BO3HUKAMOIIWE Ha (OHE OTIMYUsA KyJIbTyp. B cooTBercTBUM C 3TOH
TeHJCHIIMEH OOydeHHe aHTIUHCKOMY s3bIKy B Ka3zaxcTaHe Takke COCPEIOTOYCHO HAa MEXKYJIbTYPHOM
OOIIICHUH, JIMYHOCTHOM BOCIIHTAHWU C TIOMOIIBIO AHTIUHCKOTO SI3bIKa W JAJIbHEHIIEM BOCIHTAHUU
«TpaXJAaH MUPa» C OTHOIICHWEM K MOHMMAHHWIO M MPHHATHIO TIIO0ATBHOW KYJIBTYPHl U MEKIYHAPOIHOH
MEepPCIIEKTUBBI.

JlntepaTypHblii 0030p

IIpomuto Gonee moiyBeka € TeX MOp, KaK KaHAACKHE KyJbTypOJIOTH HWCIIONB30BAIA TEPMUH
«riobanpHas naepeBHs». Jlogu poaunmch wieHamMu OOIIECTBa, HO C PAa3BUTHEM CPEACTB MAacCOBOM
I/IH(l)OpMaI_II/II/I U KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH OHH €CTECTBCHHBIM 06p8,30M CTaliu rpaxxJgaHaMu MHpa U
OOIIAIOTCSl € JIIOABMU Pa3HBIX KyJIbTyp. B OcCHOBe 3TOH CIIOKHOH KOMMYHHKAIMU JISKUT KyJIbTypa.
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Kynerypa — 3710 yHHKanbHas (GopMa YCBOCHHBIX IICHHOCTEW, BEPOBAHMIA, YCIOBHOCTEH, COIHAIBHBIX
o0BbIUaeB W T. M., pazfensgeMasl TPYyMIIaMy OTPEAENCHHOTO MaciiTaba, W ee MOXHO WHTepIpeTHpOBaTh U
MMOHUMATh C COBEPIICHHO APYTOW TOYKH 3PEHHUS B 3aBUCUMOCTH OT KYyJbTYPHOH 0a3bl ydacTHHKA Oece[Ibl.
HaBbIku MeXKyJIbTYpHOTO OOIIEHUS — 3TO CIIOCOOHOCTh MOHMMATh U 3()(MEKTUBHO OOMIATHCS C JFOJABMU
Pa3HOTO S3BIKOBOTO M KYJbTYpHOTO mpoucxoxkiaeHus. CormacHo batipamy (1997), MKK Bkirouaer B ceOs
TpU KOMITOHEHTA: 3HAHWS, HaBBIKM W YCTaHOBKH [1]. 3HaHWE BKJIIOYaeT B ce0s MOHUMAaHHE KYJIbTypHOTO
(hoHa 1 IEHHOCTEH N3y4aeMOro SI3bIKOBOTO COOOILECTBA, a TAKKE KYJIBTYPHBIX PA3IHUUil MEXIy U3ydaeMbIM
SI3BIKOBBIM COOOIIECTBOM M COOCTBEHHOM KyNbTypoil. HaBbIKM BKIIIOYAIOT B ce0sl HCIIOTIB30BAHUE SI3bIKA IS
3¢ (heKTUBHOTO OOMICHUS B Pa3UYHBIX KYJIBTYPHBIX KOHTEKCTaX, B TO BpeMS KaK OTHOIIEHHE IPEATIONaraeT
HernpeayOekIeHHOE M YBAKHUTEIHFHOE OTHOIIEHHUE K JIFOASM U3 Pa3HBIX KYIbTYD.
Janee paccMOTpUM KiaccupuKanuio KyabTypsl o Bierstedth [2]:

Tun KynabTypsl Marepuanbnas KynpTypa noseaenus MeHTanbpHas KyJIbTypa
KyJIbTypa
Bemn, koropsie MoxxHO | HopMmsbl, Biustomue Ha | Maeonorus, OCHOBaHHAs
YBUAETB U NIOTPOTaTh B3aNMOJEHCTBHE Ha YEJI0BEYECKOM

YWICHOB MBIIIEHAN

IIpumep Hcropuueckne Mecta u | Manepa npusercTBus, | LleHHOCTH, Mopais,
pemukBun, Jlammmadt, | Cemeitnas Ku3Hb, | [larpuotusm, Hayunas
Pemsed, Kaumar, | OOmiecTBeHHass JKM3HB | HICTUHA,  PeJIMruo3Has
Onexma, Ega Kwumwe, | (Ilkona, paboTa, | Bepa, Jlerenna, YcCTHbIC
Tpancnopr, CBs13p, | OONBHMIA), 3akoH, | nocnoBulpl, Kynbrypa,
MarinHsl, OObIuaii, CobprTs | MckyccTBo, SI3BIK,
Wuctpymentsl, Mebens, | (enb pOXACHUSA, | UCTOPUS
CtpouTenscTBo, [Ipa3anuk) Hocyr
Hopora,

Ta6muna 1. Kimaccudukanus kynsTypsi (Bierstedth, 1957)

Bierstedth mopmpasmenser KynpTypy Ha MaTepUalbHYIO KYyIbTYpy, KYJbTYpy HOBEICHHS U
MEHTAJIBHYI0 KyJIbTypy. EciIM MaTepuanbHyr0 KyJlbTypy BO3MOYKHO OCBOHMTH 4YEpE3 YTCHHE WIIU
ayJIMpoBaHWe, TO KyJIbTypa IOBEJCHHS W MEHTAIbHAs KyJlbTypa TpeOyroT OONBIIMX YCWIIMH, a TaKke
AyTEeHTUYHOW Cpelpl Ul Jydllero moHuMaHus. VY mnpumeHeHue «rearpa B OOpa30BaHUU» MOMOMKET
o0ydJaromeMy MpUMEPUTh PoJib Ha cebe, NEepeKUTh IMOILMHU, MBICIH M KYJbTYPHOE CaMOBBIPAXKEHHUE, UTO
o0ecrieynBaeT Jydilee YCBOSHHE sI3bIKAa M Cpely OOYYeHHs, pacKpbiBas YMCTBEHHBIE W (HU3MUYECKHE
Ka4eCcTBa y4allUXCs. IPEnoJaBaHie HHOCTPAHHOTO SI3bIKa.

OO0pa3oBaTenbHbII TeaTp MOXKHO pacCMaTpUBAaTh B OCHOBHOM B JBYX acIlleKTaX: «BOCIIMTATEIbHOE
3HAYEHHE B T€ATPAIbHOM HCKYCCTBE» U «MHCTPYMEHTAIIBHOE UCIIOJIb30BaHKE TeaTpay. IIepBblil, B OCHOBHOM
Ha3bIBAEMBIA TBOPYECKOM JApaMOM, HalpaBiI€H Ha BBIPAKECHUE CAMOBBIPAXKEHUS YYAaCTHUKOB U
(oKycHpyeTcsi Ha TBOPUECKOM IPOLIECCe caMOl MIPhl KaK YacTHU BCECTOPOHHEro oOpasoBaHus uesnoBeka. C
JpyTOil CTOPOHBI, MocieaHnH, mmpoko n3BecTHI Kak D.LE ([Ipama B 00pa3oBaHWM), HCTIONB3YET MHECHI
KaKk WHCTPYMEHT TIOJHOLEHHOTO OOy4eHHs ¥ HampaBlieH Ha W3MEHEHHE IIOHHUMAaHHWA M OTKpBITHE
YHUBEPCAIbHBIX 3Ha4YeHUHA. OJTHAKO 3TH JBa UMEIOT OJMHAKOBOE 3HAUEHHE B TOM CMBICIE, YTO OHU MMEIOT
1eo ¢ 00pa3oBaTeNbHBIM aCIIEKTOM JPaMBI.

MeToabl NPOEKTHPOBAHNS Y4€0HOTO MPoIecca ¢ MPUMEHEHHEM IPaMaTH3aIUH

Cornacio Bowell u Heap ocHOBHBIE NPUHIMIBI HCMOJL30BAHUSA TeaTpAU3alMd HA ypOKax
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa BKJIIOYAIOT [3]:

1. Hcnomnp3oBaHue urp

2. Konrtekct

25




Becmuux KazHITY um. Abas, cepus «Ilonuszviunoe obpazoseanue u unocmpannas gunonocusny, Nel(41), 2023 a.

3. Ilpenmert oOyueHus

4. JKuzHeHHas cUTyauus

Hpama B oOyuenum 3(QexTHBHa, KOT/a ydalluecs Y4acTBYIOT C UyBCTBOM CONPHUYACTHOCTH W
OTBETCTBEHHOCTH 4Ye€pe3 KOHTEKCT, U OHH JOJDKHBI OBITh B COCTOSHUM BOCHPOHM3BOAMTH W aHAIM3UPOBATH
KU3HEHHBIH OIBIT MOCPEICTBOM 3THX TeaTpajbHBIX JeHCTBUI. OCHOBBIBAsSCH HAa STHX HACOJIOTHSIX, TAK¥Ke
3aJI0KMJI0 OCHOBY JUIs OoJiee CHCTEMAaTH4eCKOTO IUIAHMPOBAHUS 3aHATHH, OOpAaTHBIINCH K HPUHIUIIAM
IUIAHUPOBAHUS Kypca BO BCeX OONAcTAX, BKIIOYas TEMbI, 001acTH OOy4eHHs, KOHTEKCT W CTpaTeTHH
WCTIONB30BaHus (HperMOoB.

KoHTekcT — 3TO THHOTEeTHYecKas CHTyalus, CO3JIaHHas Uil Oojiee TTyOOKOTO HM3YYCHHS TeM H
obxacreit 0Oydenus. Toxapko Korga 3TOT ()OH YCTAHOBIIEH B ACTASIX, YYACTHUKH MOTYT OBITH MOTPYKEHBI U
BBHITIOJIHATH CBOU POJHM JAOJDKHBIM 00pazoM. Kpome Toro, 3To riayOboKo CBSI3aHO € MpenBapUTEIbHBIM
TEKCTOM, IO3TOMY TMPEMOJABaTesIM ClIeQyeT MPeNOCTaBIIsATh CHTYallMI0 Ha KOHKPETHOE BpPEMEHHOE
MPOCTPAHCTBO, YTOOBI IIOMOYB YYAIIMCS ITOTPY3UTHCS B OTBICUCHHBIC TEMBI.

HpI/IHHI/IH COCTOUT B TOM, YTO POJIb OJOJKHA HATYPAJIU30BaThHCA B CUTyallUdX U KOHTCKCTAaX. C sToi
LENBI0 BayKHA POJIb YYUTENSI B TOW POJIH, KOTOPYIO HEMOCPEICTBEHHO WIPAET YYUTENb, 2 POJb YUCHUKOB
JOJDKHA TUTAHUPOBATHCS TaK, YTOOBI HIMETh OCMBICIICHHYIO CBSI3b WIIM HEOOXOIMMOCTD C KOHTEKCTOM.

@peiiM — 3TO MEpPCNEKTHBA, W POJNb Pa3HBIX YYCHWKOB COCTOMT B TOM, YTOOBI pAaCIIO3HATH
CUTyallUI0 C HUX COOTBCTCTBYIOIIMX TOUYCK 3pPCHHA, IMOCKOJIBKY Yy HHUX €CThb CBOU CO6CTBCHHI)IC poiu, a
pasHHIa B TEPCHEeKTHBE — OTO ABIDKYIIAas CWiIa Mpoliecca Wrpbl, HAmpUMep, CO3JaHue HampsLKEHHS,
MOATOMY paMKa 0030pa J0JDKHA OBITh MPaBHIBHO OTPETyIMPOBaHA U CIUIAHUPOBAHA.

CHMBOJIBI UTPAIOT POJIb B YIIyOJICHUH MOTPY>KEHUS] B HTPOBOH Tpoliecc Yyepe3 N300pakeHus, 3BYKH,
SI3BIK, JKECThI U PEKBU3UT, MOITOMY, €CIIM CHMBOJIMYECKAs] CHCTEMa HCIOJb3yeTCsl B MOAXOJSINEe BpeMs,
MOXHO TUTAaHUPOBATH 3aHATHS 00JIee BHICOKOTO YPOBHSL.

[TocnenHuii MPUHIUT TUTAHUPOBAHMS KacaeTcs CTpaTeruu. TeaTpanu3anus ONpeIesICHHO SBISETCS
MCTOAOM, OPUCHTHPOBAHHBIM Ha Y4YalICrocd, HO IJid TOrO, ‘-ITO6I)I MNOHATH 3TO, YUYHUTCIA OOJIKHBI
TUTAHUPOBATH 3aHSATHUS, KOTOPBIE MOTYT IIyOOKO MCCIEe0BAaTh U OOXyMBIBATh TEMBI C IOMOIIBIO PA3TMIHBIX
(hopM cTpaTeruii 1 METOJIOB.

Kak npernonaBatenu B 3Toi 00JacTH, MBI TeTEPh JTOJDKHBI JyMaTh O HIarax pealn3alid oOydeHUs B
KJacce, 4ToObl peann3oBath 3TH uaeosnoruu u npuHnumbl. CormacHo Kao u O’Neil, oOyuenue kypcoBoit
Urpe B KJIacCe COCTOUT M3 TPEX OCHOBHBIX ATAIOB: MOATOTOBUTENHHOTO ATana, JpaMaTHYeCKOH CLIEHBI U
aTamna oOCYK/IEHHUs, U 3TH TPH dTara B3auMOCBSI3aHbI [4].

[Mpexne Bcero, Ha 3Tamne MOATOTOBKH HEOOXOAWMO HE TOJBKO JaTh OOIIee PYKOBOJICTBO, HO H
MO3BOJIUTh YYaIIUMCSl TIOJyYHTh COOTBETCTBYIOUIMH ONBIT B KAuecTBE IPEIBAPHTEILHOTO JTama s
pa3pabOTKH UTPOBBIX MPOIECCOB. [ 3TOro HEOOXOIUMO HPENOCTABUTH CIOBApHBIM 3armac wim 0a3oBbIe
3Hanug. Ha BTOPOM DOTaIl€ ApaMbl HCIIOJIB3YIOTCA PA3JIMYHBIC MCTOIBI, T-ITO6]31 HO6y):[I/ITB U HaCTPOUTH
yyammxcs Ha ydactue. Ha 3akimounTenbHOM dTame oOCY)KICHUS COACPKUMOE OPraHM3yeTCsl Ha OCHOBE
pe3yJIbTaTOB.

Hanee nan mpuMmep ypoka C MPUMEHEHHEM TeaTpaju3alydd TMPOBEJACHHBIH C yYallUMHCS C
Ha4daJIbHbIM YPOBHEM BJIaJICHUA AHTIINHCKUM S3BIKOM.

Birthday party

Tewma:

KynbpTypHBbI€ 351EMEHTHI: KYJbTYypa JHs POXKJICHHS B pa3HbIX CTpaHaX MHpa

Xon ypoka Hcnonb3oBaHne METO/IOB JIpaMbl B
00y4YeHUH B X0OJIE YPOK.
1 [IpocmoTp OTphIBKA U3 [IpucBoenne Ha3BaHU PA3TUIHBIM

MYJIbTQUIBMA «TATKUH 5T 2%:
[pa3aHOBAaHUE IHA POXKICHUS
ArHec

JHSAM POKIEHUS 110 BCEMY MUPY

IloaroroBuTenbHbBIN

oTaIl

- [IpocMoTp BUAEO O TpaAULIKAX HA
JIeHb POKJCHHS B Pa3HBIX CTPaHaX.
- - IIoMeCTUTb JHUCTHI C HA3BaHUSIMU

ITanToMrMa. YUYeHUK HOCTAET
JIUCTOK M3 KOPOOKH M n300pakaer
TPaAJUIIUIO JTHS POXKICHUS.
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CTpaH U3 BU/ICO B KOPOOKY.
3 - [IpocmoTp BHIEO TIpo MmikamHyo | Mind map — mukamMHast Be4epruHKa.
BeUepuHKY 1 coctapneHne mid map. | COop u aHanmu3 HHPOPMAIHH.
4 «I1nan BeuepuHKH Uit ATHEC U ManTus skcnepra: craTh
MpUTJIAIICHUE 3BE3/D «XO3UHOM» BCUCPHHKH U
CrtaHupoBaTh I€Hb POXKICHUS CIUIAHUPOBATH BPEMS, MECTO U TEMY
ArHec, KoTopas Oblia TITaBHOM BEUEPUHKH.
TepOUMHEH BUCO, O0bCTUHHB Mo3roBoii ITypM — B3Th Ha ce0s
pa3IMyYHBIC KYJIBTYPBI JHS onpeAenéHHyIo poib (cecTpa, oTell,
POKIIEHUS, ¥ TIPUTJIACHTD ArHec) 1 00CYIHUTb KOTO
N 3HAMEHUTOCTEH CO BCEr0 MUpPa MPUTIIACUTh Ha Be4epuHKY. 1Ipu
OcHOBHOI1 5Tan
3amucaTh CleHapuH, YTOOBI 00CYKICHUH BaXKHO
MOJTyYUTh UJIEU JIJIS1 HOBOTO TIJIaHa COOTBETCTBOBATH POJIH, HAIIPHMED,
BEYEPUHKHU. ATHec 110 CIOKETy TIpHrIacuia Obl
TIOHH, a CPeIHAs cecTpa «PamMO0y.
5 [TonroroBka nocrepa U 3aBeplIeHNE
MTOITOTOBKH
6 BricTyruieHne co CBOMM IIaHOM | l'opsiuee cunenue- 3a1ath 1
3alUTa CBOETO MPOEKTa OTBETUTH BOMPOCHI, I1OCIIE
IIPOCMOTPA BBICTYIUICHUS IPYrOn
TPYHIBL.
7 O6cyxcHue OO0paTHas cBsI3b U 00CYXKIEHUE
pe3yIbTaToB.
Tabnuma 2. [lnan ypoka ¢ mpuMEHEHUEM TeaTpaIu3alliu
Ananus
[Mocne mpoBeneHHsT ypoKa, MBI MOTYYHIH OOpPaTHYIO CBSI3b OT YYCHUKOB W MPHUIIUIH K CIEAYIOIIUM
pe3ynbTaTam:

MHorue CTyAeHTBl NPOSIBUIM UHTEPEC K YPOKY KYJIbTYphl, OCHOBaHHBIN Ha IpaMaTu3auuu. CTyIeHTbl ObLTH
3aWHTEPECOBAHbI B TOM, YTOOBI OLIYTHTh Pa3HUIY MEKAY KYJIbTYpaMH U TPEACTABUTD MPOIIECC, BHIXOISIINN
3a paMKH IPOCTOr0 KOHLENTYAJIBHOTO IPU3HAHUS Pa3INdniil MEXY KyIbTypaMHu.

bbuto MHOTO citydaeB, KOrza ydalluecs MpOSIBIISUIM JIOOOMBITCTBO U T'OTOBHOCTh K AKTHBHBIM
HCCIIEIOBAHUSM, IOMUMO MIPOCTOTO UHTEpEca K HOBBIM KYJBTYPHBIM (hakTam.

[IposiBieHNe WHTEpeca M 3aMHTEPECOBAHHOCTH Y O0YYAIOIIMXCS 38 CYET BHYTPEHHEH MOTHBAIIMHU, KOTOPOE
MOJIOKUTENIBHO BIUAET Ha HEIIPEPBIBHOE 00yUEHHE.

Kak BUZHO M3 MIPUBEACHHBIX BHINIE PE3YJIBTATOB, yJaluecs: OblIM CKIOHHBI K OoJiee TIyOOKOMYy M
HIUPOKOMY CaMOCTOSITEIBHOMY M3YHEHHUIO Pa3IMYHBIX KYJIbTYp, PE0J0JIeBas HHTEPEC U JIFOOOIBITCTBO BO
BpEMs MJIM TIOCJIEC 3aHATHI. B HEKOTOpPBIX OT3bIBaX TaKXke yAaJoCh MOATBEPAUTH W3MEHEHHE OTHOLICHUS
YYalIuXxcs K KJIaccy B LEJIOM.

3akioueHne

[Ipumensiss yueOHYIO TporpaMmy O0pa30BaTENBHOTO TeaTpa K HM3y4yalollMM AHTIUHCKUH SI3BIK U
aHANM3UPYsl Pe3yNbTaThl, B JAHHOW CTaThe ObLIa M3ydeHa 3(D(HEKTUBHOCTD U MPAKTUYECKask MPUMEHUMOCTh
MIPENOIaBaHMsI W HW3YYCHHS AHTJIMICKOTO S3bIKa C IOMOIIBI0 METOMIOB OOpa30BaTEIBHOTO TeaTpa u
MOJIYYHIIA TPAKTUYECKUE PE3YIbTATHL.

Br10 00HApYXEHO, YTO y4Yaluecsl UCHBITHIBAIOT YBEPEHHOCTh B MHOCTPAHHOM SI3BIKE, MHTEPEC,
IIJIABHOC B3aPIMO]IeI>’ICTBPIe, T-IyBCTBO JOCTHUXXCHUA U y.HyT-IHIeHI/Ie HAaBBIKOB aHFHHﬁCKOFO SA3bIKA, yT-IaCTBYSI B
00pa30BaTeIbHBIX TEATPAIBHBIX KiaccaX, M JEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO VIOBJICTBOPEHHOCTH Yy4eOHOMH
MporpaMMoOi Kilacca. B TaHHOM HWCCIIEIOBaHWM 3aHSATHS TPOBOJWINCH C HEOONBIINM YHUCIOM YEIOBEK C
Y4eTOM OCOOCHHOCTEeH NeATeNLHOCTHBIX 3aHATHA, W HWMEIOTCS OTpaHWYeHHs] B  0000mIeHUH
3KCHepI/IMeHTaIH)HI)IX pe3YJH)TaTOB.
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Takum oOpa3om, Jpama B oOpa3oBaHHH SIBISETCS 3PPEKTUBHBIM MOIXOJIOM K (POPMHUPOBAHHIO
WHOSI3BIYHON MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKATHBHON KoMrieTeHIMH. C TIOMOIIBIO ApaMbl y4alluecs MOTYT
pa3BUBATh KYyJIbTYPHYIO OCBEJAOMIICHHOCTH, INPAKTUKOBATH S3BIKOBBIC HABBIKH, Pa3BUBATH OSMIIATHIO,
MPaKTUKOBATh HEBEpOaJbHOE OOIICHHE M CIIOCOOCTBOBATH TBOPUYECTBY. J[pama mpenocTaBisieT ydarumcs
MMMEPCUBHBIC, UHTEPAKTUBHBIC U YBIICKATEIIBHBIC BO3MOXKHOCTH MTPAKTHKOBATH U YIIYYIIaTh CBOU SI3IKOBBIC
HaBBIKH B PEATMCTHYHBIX U KYJHTYPHO ayTEHTUYHBIX KOHTEKCTax. TakuM oOpa3oM, BKIIIOUCHHE JPaMbl B
oOydeHHe WHOCTPAaHHBIM SI3BIKAM MOXKET TOATOTOBUTH yUYammXcs K OJ(PQPeKTHUBHOMY OOMIEHHIO B
MHOTOSI3bIYHOM M MYJIbTUKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE. B 11e7oM, MCIONIh30BaHHUE IpaMbl B 0Opa30BaHUU IS
(bopMHpOBaHUSI MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKATHBHOW KOMIICTCHIIMM Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE SIBIISCTCS
MHOTOOOCIIAOIIAM TIOAXO0JJOM, KOTOPBIA TENarorn MOTYT WCIONBb30BATh ISl TOAJEPKKH ydaluxcs B
MPOIIECCE U3YUCHUS S3bIKA.
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’KOFAPBI CBIHBII OKYIIBLIAPBIHBIH KOMMYHUKATHUBTIK KY3BIPETTLIITTH
JAMBITY

Anoamna

By makanasa sxorapbl CBIHBI OKYIIBIIAPBIHBIH KOMMYHUKATHBTI KY3BIPETTUIITiH IaMBITY Maceselnepi
KapacThIpbUIaIbl. Makanaga OChl YFBIMIBI KOJNJAaHY JKOJAphl KOPCETUITeH, COTTI KOJIaHy MBICAIAAPEI
KENTIPUITeH, OHBIH MaKcaThl — JKOFaphl camaiibl OuriM Oepy KoHE ajgaMJapMeH IYPHIC KaphIM-KaThIHAC
’Kacay, COHBIMEH Katap OUTIMJI MYKHUST TEKCEPY JKOHE ThIHIAJIFaH HEMECEe OKbUIFaH aKapaTThl TUIMJI )KOHE
TYCIiHIKTI eTy. ByriHri KyHI OKyIIbUIapAbIH ©3 OpTachIHAarbkl 0acka aJaMIapMEH JKOHE TONTAPMEH KapbIM-
KaTblHAC OpHATyFa, OpPTaK HOTIKEre OKeTyle O3iHIIK IMiKipiH Oulgipyre MYMKIHAIK OepeTiH
KOMMYHHMKATHUBTIK KY3BIPETTUIIK HEri3iHeH aHa TNl MOHIH OKBITY OapbIChIHAA KaJbINTAacajbl JIeTeH
KOPBITBIHBI XKacajiraH. byJl KY3bIpeTTIIIK CTYASHTTEP/IIH MET TUTIHEC KapbIM-KaThIHACHIH THIMJII 1aMbITyFa
MYMKIiHJIIK Oepexi.
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Abstract

This article deals with the development of communicative competence of high school students. The
article shows ways to use this concept, examples of its successful use are given, its goal is to provide high-
guality education and proper communication with people, as well as to carefully examine knowledge and
make the information heard or read effective and understandable. Today, it was concluded that the
communicative competence, which allows students to establish relations with other people and groups in
their environment, to express their own opinion in achieving a common result, is mainly formed during the
teaching of the subject of the mother tongue. This competence allows students to effectively develop
communication in a foreign language.

Key words: communicative competence, basic competence of the student, oral test.
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PA3BUTUE KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHTHOCTHU CTAPIIEKJIACCHUKOB

Annomayus

B oaroit cratbe OyneT wuCCIEIOBaTHCS PAa3BUTHS KOMMYHHMKATHMBHOH KOMIIETCHTHOCTH CpPEIU
CTapIIeKIIaCCHUKOB. B cTaThe yKa3aHbl MyTH MPUMEHEHWS NaHHOW KOHIENNWN, MPHUBOAITCS MPUMEPHI
YCIICUTHOTO MPUMEHEHUS, LEIbI0 KOTOPOIrO SBISICTCA KayeCTBEHHOE OOpa3oBaHHMS U IPAaBHILHOC
KOMMYHUKAIMSI C JIIOJbMH, a TakKe TINATEIHHOE TMPOBEPKA 3HAHMM M CHENaTh MPOCIYIIAHHOW WU
MIpoYnTaHHON MHMOopManuH 3P GEeKTHBHOW ¥ TOHATHONH. Ha ceromHsIIHuiA TeHb AeaeTCs BBIBOJI O TOM YTO,
KOMMYHHKATHBHAS KOMIETEHITHUS, IO3BOJISOIIAS YUAIIUMCS YCTAaHABINBATH OTHOIIECHUS C JPYTUMH JIFOIEMA
Y TpyNIaMH B CBOEM OKPY)XEHHH, BhIpakaTh COOCTBEHHOEC MHEHHE B JIOCTHIKCHUH OOIIEro pe3ynbrara, B
OCHOBHOM (popMHpyeTCs B IIpoliecce 00yUeHHUs MPeIMETY POJHOTO s3bIKa. J[aHHAS KOMIIETEHIINS TTO3BOJISET
3¢ (heKTUBHO pa3BUBaTh y 00YUAIONUXCS, KOMMYHHKAIIHS B HHOSI3BIYHOM SI3BIKE.

KiaroueBble ¢jI0Ba: KOMMYHUKAaTUBHAS KOMIIETEHTHOCTh, 0230Basi KOMIIETCHTHOCTh CTYJICHTa, YCTHOES
TECTUPOBAHUE.

Beenenne. B nacrosimee Bpemst B cdepe 0Opa3oBaHUs YIOp JelaeTcss Ha Pa3BUTHE JIMYHOCTH U
KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHTHOCTH. KOMMYHI/IKaTI/IBHaH KOMIICTCHIIMA, TO3BOJIAOIIAad  y4allluMcCs
YyCTaHaBJIMBATh OTHOLICHUS C JIPYTMMH JIOJbMH U IPYyNIIaMH B CBOEM OKPY>KEHHH, BBIpaKaThb COOCTBEHHOE
MHEHHE B JOCTIXEHHUHU OOIIEero pe3yibTrara, B OCHOBHOM (popMupyercsi B mpouecce o0ydeHHUs! MpeaMery
ponHoro s3bika. «KOMMyHHKAaTHBHAs KOMIIETEHTHOCTBY (OT JIATHHCKOTO CIIOBa «COMpetere» — mocTUrars,
COIOCTABIISITh) — CMOCOOHOCTH PEIIaTh MOBCEJHEBHBIC 3a]a4i O0YYEHHUS M YUaCTHs ydaluxcs U o0miecTsa
MOCPEJICTBOM $I3bIKa; YMEHHE CTYAEHTA MCIIOJIb30BaTh SI3BIKOBBIC 1 PEUEBBIC CPEJCTBA B peaM3alry Lesiei
yuactus. Yuenwsld @.III. OpaszbaeBa xgenaer cieAylOlmMid BBIBOJ O TEPMHHE «OOIIEHUE»: OCHOBHOE
COZIepXKaHUE CIIOBAa «OOILIEHHE» O3HadaeT oOIee OOIIeHHe, B3aMMOJCHCTBHE, KOHTAKT, CBA3b, IMPOIECC
OOIIeHMsI JII0JIe TOCPEACTBOM sI3bIKa, OCOOEHHOCTH SI3BIKOBOTO OOILIEHHMS, S3BIKOBBIE COLMAJbHbIC
CMBICIIOBAS ¥ COLIMANBHAS aKTUBHOCTH MIPOSIBIICHUH, OTHOLICHUS MEXY JIIOJbMH, B3aHMOIIOHIMaHHE.

Ba)KHYIO POJIb UTrpa€T BJIAACHHUE BTOPBIM A3BIKOM. BJ'IaZIeHI/Ie BTOPBIM S3BIKOM llaéT MpEUMYyHICCTBO
npo¢eCCHOHANBHO BIAJETh SI3BIKOM, 3((EKTUBHO M NMPaBHILHO NPUMEHWTh MHOCTPAHHBIA S3BIK. Takum
00pa3oM MOSBIISIOTCS HOBbIE 00pa3oBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHH U METOAUKN 00yUYEHHIO HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.
OZIHO U3 TaKNX KOHHGHHI/Iﬁ SABJIACTCA Pa3BUTHUA KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMHeTeHHI/Iﬁ.

Ha CeFOJIHSIIHHI/Iﬁ JC€Hb HAIUX CTYACHTOB I'OTOBUTH K JKU3HU B COBPEMCHHOM O6IlIeCTBe, TaM 1€ UM
JlaeTcsl 3HAHHUA Ha TpeX s3bIKaxX. 3/1€Ch Ba)KHYIO POJb MIPACT Pa3BUTHSA KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIHU.
OHO COCTOUT UX TaKUX COCTAaBJIIOIINX KaK:
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— S3BIKOBast KOMIIETEHITHS;

—pedeBas KOMIIETECHIINS;

— COIMOKYJIbTYpHAs/MEXKYIbTYPHAS KOMIIETSHIINS;

—KOMITEHCATOpHAsT KOMIIETEHITHS;

—y4e0HO-TI03HaBaTeIbHASI KOMIIETSHIIHS.

WNuterpanust mpenMeToB MOXKET CTaTh OJHMM M3 HEOCHOPHUMBIX METOJOB Pa3BUTHS ITHX
KOMIIETCHIIMM, TaKUX KaK HHTETpalus JBYX WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, MHTErpallisd MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U
reorpadu, HHTETpaNKs HHOCTPAHHOTO SI3bIKa U OMOJIOTHH, MICTOPHUU U APYTUX AUCHUTUIHH. OpraHu3anus u
MPOBEJICHUE TAaKUX YPOKOB IO3BOJSET CICNATh OOpa30BaTCNbHBIM MPOIECC WHTCHCUBHBIM, aKTUBHBIM,
WHTEPECHBIM, a TAKXKE MO3BOJISIET IKOHOMUTH Y4eOHOE BpeMsl, CHUMAET yCTalIOCTh, OBBIIIAET MOTHBALIUIO U
3aMHTEPECOBAHHOCTH CTYACHTOB Ha 3aHATHIX. Takoe MHTErpUpOBaHUE TOMOTAeT (JOPMHUPOBATH SI3BIKOBYIO
KapTHUHY MHUPa KaXKI0T0 00y4aromIerocst ¥ MOMOTaeT OCYIIECTBIISITh MeKIIPEAMETHBIN ITepeHoc HHPpOopManu
Y 3HAHUM.

Meton. OOyueHHMEe KOMMYHHKAaTHBHOMY OOYYEHHIO 3aKJIIOYaeTCs BO BKJIIOUEHMM YYallerocs B
YCTHYIO (2yTUpOBaHUE, TOBOPEHNE) U KOMMYHHUKATHBHYIO (YTCHHE U MHUCHMO), (POPMUPOBAHUE OTHOLICHUH
Ha H3y4aeMOM s3bIK€ Ha TPOTSHKEHHMH BCEro Kypca. OTO HaIpaBleHHE IIHPOKO HCIONb3yeTcs B
COBPEMEHHBIX METOAMYECKHX KOMIUIEKCAaX, YYEeOHHMKAaX M JIOTOJHHUTENBHBIX CpPEACTBaX B OOyueHHH
AHTIMHACKOMY SI3BIKY. DTOT KOMMYHHKATHBHBIH METOJ] OXBAThIBAeT BCE LIENIM M 33a7a4l yuyeOHOro mporecca
npu 00y4eHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Ha camom gene paccMoTpeHne f3bIKa Kak COLMAIBHOTO SIBICHHS CIIOCOOCTBYET KOMMYHHMKATHBHOMN
HampaBlieHHOCTH oOydeHns. OOydeHne depe3 S3bIKOBOE OOIIEHWE, 3BYKOBYIO pedb, W TpapUUeCKUid KO,
MUCBMEHHYI0 (GopMy oOmeHus. Mpl cuuTaeM, 4TO B O3TOM KOMMYHUKATHBHOM TPEHUHIE IydIle
MPUICPKUBATHCS CIEAYIOIINX MPABUIL

3nmech cTparerus mporpaMMbl KPUTHUECKOTO MBIIUICHHS B KJIacCe HCIONB3YETCS Ui peaan3aluu
3TOr0 KOMMYHUKATHBHOTO Moaxona. KpuThdyeckoe MBIIUIEHHE — 3TO CHOCOOHOCTH CTaBHTH NPOOJIEMY,
CaMOCTOSITETIFHO HAaXO/IUTh €€ pellIeHue, MpeJiiaraTh aJbTepHATHBY, OTCTAMBATh CBOIO TOUKY 3PEHHSL.

Kputnueckoe MbllIIeHHEe — 3TO, MPEXKIE BCEro, HEHTPaIU30BaHHAsA (opMa 0O0ydeHHs], HallpaBJIeHHAs
Ha CTY/ICHTa, KOTOpas CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO CTYyJEHTa, B TOM 4YHcle (HOPMUPOBAHHIO JIMYHOCTH C
KPUTHYECKUM OTHOIIIEHHUEM, pPa3BUTHIO MCCIEA0BATENA-CTYACHTa, pealu3alid COOCTBEHHBIE MBICIH,
OPUTMHAJIbHBIE MBICIH, PACKPBITHE TBOPUYECKUX BO3MOXKHOCTEH CTYIEHTa, TO €CTh NPOTrPaMMHBIN TPEHHUHT
oO1IeHUs.

Korna Mbl ucmons3yeM CTpaTerud KPUTUYECKOTO MBIIUIEHUS Ha HAIINX 3aHSATHUAX, MBI BUAMM, YTO
y4alecss CaMOCTOSITENTbHO OTKPBIBAIOT M W3YYalOT 3HAHUS, MO-pa3HOMY IPEACTaBISAIOT HOBBIE HAEU H
BBIBOZIbI, AKTHBHO AaHAJIM3UPYIOT M CHHTE3UPYIOT HOBBIC 3HAHUS, CBSA3BIBAIOT HMX C IIOBCEIHEBHBIMH
KU3HEHHBIMHU CUTYallMsIMH, Pa3BUBAIOT B3aUMHOE JOBEPHE U TIOHUMaHHE.

U MBI 3HaeM, 4TO Yepe3 rpymioBy0 paboTy eCTh MHOT'O BO3MOXKHOCTEH COPMUPOBATH y YUaIHXCS
OTBETCTBEHHBIE, YBAXHUTEIbHBIE W AOOpOXKeNaTelbHble KauecTBa. Benp B KOHIE KaXXIOrO 3aHATUS BHICH
MPAaKTUIECKUH pe3yibTaT, TO €CTh TO, KAK YUEHHK YCBOWII MaTepHall.

Tenepp npaBaiiTe cOCpeAOTOYMMCS Ha CTpAaTETHsX, KOTOpPbIE YacTO WCHOJB3YIOTCI B KIiacce.
Hanpumep, «accounanms». CTyJeHTOB y4aT MBICIHTb CBOOOJHO M OTKPBITO. YacTo ncnonb3yercs B paboTax
JUIS IPUNIOMHUHAHKS NPOIIIOro, B Hayajle HOBOTO ypoKa. DTOT METOJ OYEHb BaKEH NI YUMTENEH, TaK Kak
pa3BHBaeT JIEKCMYECKHMH CJIOBAapHBIA 3amac ydaluxcs, TpaMMaTH4YecKoe ITOHMMaHWE, TOBBIIMAET WX
KOMMYHHKAaTHBHYIO aKTUBHOCTH TIO OTIPE/IETICHHOM TeMe.

OCHOBBIBasICh Ha 3HAHMAX U ONBITE YYAIIMXCS, yYaIIHECcs MOCTOSHHO HILYT JIEKCUYECKUE EANHULBI U
MOJaJbHBIE E€IWHHUIBI, OTKPBIBAIOT s cebst 3HaueHUs cioB. Bce ywammecs akTHBHO YYacTBYIOT B
MBICTHTENLHOM TIporiecce. CTyIeHThI paboTaloT CBOOOIHO U C HHTEPECOM.

Kpome Toro, mpu BBeeHUH HOBOW JIEKCHKH, Nepea paboTOH ¢ TEKCTOM, NpU CIOBapHOW padoTe B
OOJIBLIMHCTBE CIy4aeB C HCIOJBb30BAaHHEM JIIEKTPOHHOTO CIOBaps H3JaTeNbcTBa «JIOHIMaH» MOXKHO
MIPOBECTH OMpEIEICHHe HOBOW JIEKCHKH, OOBSCHMB ero 3HaueHwe. Hampumep, mo Teme «Cembsi» OH
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cozmaetcs cuenyromuM obpazom: 1) to look like — to seem, to be especially by having a particular
appearance. 2) to take after- to behave like an old relative.

[Tocne croBapHOil pabOTHL, B X07e paObOTHI ¢ TEKCTOM, OyZeM HCIIONB30BaTh AMarpaMMy BeHna mis
OTIpeaeNICHHUs CXO/ACTBA U Pa3iuiMs MEPCOHAKEN WIIN CIOKETOB B TEKCTE BMecTe ¢ ydamumucs. [locne Toro,
KaK KaJ1as rpymia MmocTpouT Auarpammy BeHHa, mpoiaéMcs Mo cTpaTernd HaBUrauu 1o raiepee. B ato
BpeMsl yUalnecs: 3HaKOMSITCS CO CXEMaMH, CACIaHHBIMU WX OJHOKIIACCHUKAMM, W 3aIACHIBAIOT CBOW MBICITH
Ha otaenbpHOM Jiucte Oymaru. Phrase: 1. Finally, one succeeds in understanding his profession. Commentary:
1.1. Think so when you understand your profession and you do what you have tried, we will succeed step by
step. Phrase: 2. Learn more from critics who honestly criticize my pictures than from those who are devout.
And they influence me. They help me change things. Commentary: 2.1. Think it is natural that we’ll see our
mistakes when somebody criticize you thee we’ll correct our mistakes.

Kynprypa mpaBuiipbHON pedn HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE peann3yeTcsl HE TOJBKO IMyTeM pabOTHI CO
JIEKCUKOM W TEKCTOM, HO H C I[EJIBI0 OCBEXXHUTh yUAIIUXCS U MOBBICUTH UX WHTepec. Uepes MecHN MKOIbHUKI
CBA3BIBAIOT CBOW 3HAaHHA C JXKU3HBIO, 3HAKOMATCA C HCKYCCTBOM H KyHBTypOfI CTpaH, TroBOpAIIMX Ha
HN3y4aCMOM A3BIKC, paCHIMPAIOT CBOW 3HAHUA O 3BE3JaX HCKYCCTBA. K BUJaM paGOTBI C IIE€CHAMH MOXHO
OTHECTH: TIECEHHBIH IWKTAaHT, HallMCaHWE paccKa3a IO COACPXAHHWIO TIECHH, pa3dop 3HAKOMBIX
rpaMMaTHYeCKAX CHCTEM TIpH 4YTEHWH TecHH W Jap. PaboTta ¢ mecHeil cOCTOMT W3 Tpex dTamoB. 1)
[IpenBaputensHoe mpocihymuBaHue. 2) 3ajaHue BO Bpems MpociaymuBanus. 3) 3agaHue Ioclie
MPOCITYIINBAHUS.

Hampumep, Hag momymsipHoi mecHei «Buepa» rpymmoit «bUTn3» OBUTH BBITOIHEHBI CIETYIONINE
Buabl pabor. [lo mepBoMy Buay paOoThI TepBas — Ha3BaTh YYaCTHHKOB rpynmbl «buTm3», a Bropas —
COCTaBHUTh W3 CJIOB JIJAHHOW TPYMIBI MPEAJIOKCHUS W COCTaBUTh M3 HHUX cTuxu. Cremyromiee 3aaHue -
OTMETHUTb MOPSIIOK KYTJIETOB TIECHHU BO BPeMsI MPOCITYIIMBAHUSA MTecHU. Ha TpeTheM 3Tamne 1aroTcsi OTBETH Ha
BOIIPOCHI, BBIMMOJIHAKOTCA 3adaHHsd, CBA3AHHLIC C IMEPEXOJHBIM MNPOIICAIINM BPEMEHEM, U 3aBCPIIACTCA
JVKTAHT CJIOBAMH, COOTBETCTBYIOIIUMHU COJICPKAHUIO TIECHH.

Takum oOpazoM, st popMUpOBaHMUS S3BIKOBOTO OOIICHUS YUAIIUXCS Yepe3 MPeIblIyIuil MaTepran
He00X0aMMO 00ecreunTs UX TOTOBHOCTH CIIYIIATh, TOBOPUTH, YUTATh W MHUCATh. TOJIBKO B 3TOM CITydae
KOMMYHHKAaTHBHOE 00y4Ye€HUE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OYJIET OCYIIECTBIISITHCS HA CBOEM YPOBHE.

Haubonee pacrpocTpaHeHHOE ompeselneHne JaHHOW MeTonuku siBisercs cienyromee: CLIL —arto
SIBIIICTCSl TUAAKTHUYECKAsT METOJIOJIOTHS, KOTOPBIA IO3BOJIUTH PA3BHTh Yy YYAIIUXCSd KOMMYHHKAIMIO U
JIMHIBUCTUYCCKHUEC HABBIKM Ha HEPOAHOM A3BIKE B TOM K€ y‘-Ie6HOM KOHTEKCTC, 3JCCh IMPOUCXOIUTH
(hopMHUpPOBaHUs a TAKXKe Pa3BUTHE OOIIE MPUHATHIX YUCOHBIX 3HAHKUE, HABBIKK U YMEHUSI.

Korna 6ynem npoektrpoBaTh Kypc 00y4eHHsI OCHOBBIBAsICh Ha JJAHHON METOJIOJIOTUN HA/I0 YIUTHIBATh
4 «C» merononoruit CLIL:

e Content (comepkaHue) — y4UTeNlb JOJDKEH KOHTPOIHMPOBATH MPOIECC MOMYUYSHHsS] HOBBIX YMEHHIA,
3HAHWS U HABBIKU 10 U3y4aEMOMY IIPEAMETY.

e Communication (00meHHE) — B 3TOM dTare y4YWTeNb KOHTPOIHMPYET ydYallUXcs K TOMY YTO OHHU
JIOJDKHBI BCECTOPOHHE HCIONIB30BATh IMpeIaraeMple CPeJCTB WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JUIS TOTO YTO
OBI TIOJYYUTH HOBBIX YMEHHIA, 3HAHUS W HABBIKOB.

e Cognition (MBICTUTENBHBIE CIIOCOOHOCTH) — Ha JAaHHOM JTalle IMOCTapaeMcsi K CTPEMIICHHIO K
MMOJIHOMY Pa3BUTHIO MBINUICHHUA yYalllUXCA OJIA TOI'O YTO 61)1 JIydli€ IMOHUMATh A3BIK U U3Yy4aeMOT' O
npeamera. Jnst Toro uto OBl JOCTHTHYTH [HAHHBIM LEIb HCIOJb3yeM 3aJaHusl Ha pa3BUTHE
KPUTHYECKOTO U aHAJMTUYECKOIO MBIIIJICHUS, CDABHUBAHKE, IPOTHO3, TJIABHOE U T.JI.

e Culture (KyJIbTypOJIOTHYECKHE 3HAaHHs) — HaJ0 MOHUMATh OCOOEHHOCTH, PaziM4Msi M CXOACTBA
MHPOBBIE COBPEMEHHBIE KyJIbTYphl AAa€T BO3MOXKHOCTH ydamuMcsi ObICTpee aJanTHpOBaThCA K
KyJbType W TPOCTPAHCTBE, MO OJIDKe 3HATh POAHYIO KYJIBTypy W CTPEMHUTHCS K €€ Pa3BUTHIO U
COXpaHEHHUSI.

CLIL ma€t BO3MOXXHOCTh peIiaTh 3a1a4yu 00ydeHHUs, BOCIIUTAHNE W Pa3BUTHS HA KaYECTBEHHO HOBOM

ypoBHe. UeTbipe npunituna co3faroT moaxo CLIL, koTopblii oYeHb INIOTHO CBSI3aH MEKIY COOOM:

— Hcxons W3 MHTErpUpOBaHUsT 00pa30BATENBHON MPOrpaMMOM, KOTOPBIH ObUT pa3paboTaH Ha OCHOBE
METOAMK TPEXbA3BIYHOIO O0YUEHHS, COICPKAHNS IPEAMETa JAI0TCS HE JUI CaMOro SI3bIKa, sl TOTO
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9To OBl MOJNYYUTHh YETKO MOCTaBJICHHBIC 3HAHUHA. SI3HIKOBOM HAaBBIK Pa3BHBAaeTCS HE TOJBKO B

IUCLUIUTMHAX SI3bIKA, HO TaK)Ke Ha APYTHX MPEIMETHBIX obJacTeii;

— SI3BIK M KOMMYHHKAaUusl SIBJSIETCS CPEACTBOM OOIICHHMS M KOMMYHHUKAIMM, 3[€Ch pa3BUBAETCS
CO3HaTeNbHass KOMMYHHMKAaLIMI0O B OCBOCHHMS s3blKa uepe3 mpeaMmeTHble obOmactu. Korma wmbl
peanu3yeMm IBYsA3bIYHOE 00yueHHe, PenoJaBaTeilb pa3BUBAET YEThIPE BUIA PEUCBOIl AEATEILHOCTH
MO SI3BIKOBBIM M HEA3BIKOBBHIM TpEIMETaM, HPU 3TOM CIIOCOOCTBYET K CO3JaHHIO aKTHUBHYIO
KOMMYHHKATHBHYIO CPELY;

— UHTerpauust sBIIIETCSA CPEACTBAM AKTUBU3ALMM IIO3HABATEIbHOW JESATEIBHOCTH y4YallUuXCs.
IIpenmerHbie 00MacTH U3y4aeTcs, [UIA TOrO YTO OBl yYalluecs MOXKET Pa3BUBATh METAKOIHUTHBHBIC
1 METaJUIMHTBUCTUYECKUE HABBIKU ITyTEM U3YUYEHUS IIEPEXOAHBIX IIPOLIECCOB;

—  KyJbTypa SBJSETCS OCHOBOH MPEIMETHOIO SA3BIKOBOTO 00Y4YEHHUS. B OCHOBHOM POJIb KYJIBTYpHI, 3TO
[IOHUMAaHHE KyJbTYpPbl U IEHHOCTH CBOEH KyJbTYphl U O€3MEpPHOE YBaKCHHS K KYJIbType U aMOUIHiA
JOPYTUX HAPOJOB SIBIIAIOTCS BAKHON COCTABIAIOLINN MPEAMETHO-I3bIKOBOI0 00YUEHHSL.

Korna onpenensiem ocHoBHBIE TpUHLUITEI MeTO10B CLIL BBIZENseM IATh acleKTOB, 3aBUCUMOCTH OT
BO3pacTa ydyalluxcs OHHU OBIBACT MO Pa3HOMY B COIIMAIbHOM-JIMHTBUCTHYECKOM Cpellbl U CTEIEeHH
MOTPYKEHMSI B JAHHYIO TEXHOJIOTHIO:

e KynbTypHBIil aciekT

e ConabHBIA aCIIEKT

¢ SI3BIKOBOI1 acIieKT

o [IpeamMeTHBII acriekT

o O0yJaromuii aCieKT

[IpuMeHssT TaHHOW TEXHOJOTHH B 00pa30BaTEIILHOM INPOIECCe M Ha MPAKTHKE MOXKHO YBHICTh
irockl. OZMH U3 OCHOBHBIX NMPEUMYIIIECTB 3TOW METOJIOJIOTUH SABJISETCS MOBBIIIEHHE MOTHBAIMH YHaLTUXCS
K HM3Yy4EHUI0 BTOPOTO WHOCTPAHHOTO SI3bIKA WM K€ W3YYEHHMH IPYrod IUCHUILIMHBI C NPUMEHEHHEM
MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

ITockOnBKY SA3BIK HCIIONB3YETCS U1 PELICHUS KOHKPETHBIX 3a/1ad, B YACTHOCTH KOMMYHHMKATHUBHBIX
3aJa4, OBJIAJICHUE SI3BIKOM CTaHOBHTCS OoJiee LeneHanpasieHHbIM. CTYJIEHTBI TaKKe UMEIOT BO3MOXKHOCTh
Jydllle y3HAaTh M TOHATH KyJIbTYpy H3y4aeMoro s3blKa, YTO HPUBOIUT K (OPMHUPOBAHHIO Y CTYICHTOB
COLIMOKYJBTYPHOH M SI3bIKOBOM KOMITETCHIIMU. Y4YalluiCs CIOCOOCH aJeKBaTHO OXBaTUTh W IEpelaTh
SI3BIKOBOM MaTepuall, KOTOPEIH, B CBOIO 04Yepe/ib, HHHOPMHPYET U TIOITHOCTHIO TIOTPYKAETCS B €CTECTBEHHYIO
SI3BIKOBYIO CpEfy.

[To Mepe n3yueHHs1 pa3HbIX TeM, IPEACTABISACT COOON CHIEMAIM3UPOBAHHBIN 1 CTICIMATM3UPOBAHHBIN
CJIOBApb, TO3BOJSIOIIMA HM3y4aTh ONPEIECICHHBIE S3BIKOBBIE KOHCTPYKLHM, YTO B CBOK OYE€pElb
CIOCOOCTBYET COBEPLICHCTBOBAHMIO U MCIIOJIb30BAHUIO COOTBETCTBYIOLIMX 3HAHWUU [UId AajbHEHIINX
HUCCJIEIOBAHUM.

[IpenogaBarens JOMKEH KCIONB30BaTh Pa3jiniHbie (OPMBI MPETMOAaBaHUs U OOYYEHHS, TaKUe Kak
IUTAaHUPOBAaHUE PabOTHl yYalluXcs, NPEIOCTABICHHE MaTepHalioB, AKLEHTHPOBAaHWE WHAWBUAYaTbHON
TBOPUYECKOH EATENBHOCTH YUaIIUXCS.

[MosTOMy wn3ydeHHe QyHIaMEHTANBbHBIX HayK OyaeT Oosee WHTEpecHBIM U 3(PPEeKTUBHBIM st
CTY/ICHTOB, €CJIM OHH OYAyT 4YacTbi0 AKTUBHO-KOMMYHUKATHBHOTO TOJXOJIa, XapaKTEPHOTO JJSi KypCOB
WHOCTPaHHBIX SA3BIKOB.

[Ipy muIaHUPOBAaHMM MHTETPUPOBAHHOTO YpPOKA YUUTENS AOJKHBI PYKOBOJCTBOBATHCS OCHOBHBIM
TIPUHIIAIIOM: «BCE YUUTENS — yunuTens si3pikay». [Ipu ucnonp3zosannu meroga CLIL B oOydenun craBsTcs qBe
LIEJN: TIPEIMETHASI U A3BIKOBASL.

[Ipy numaHupoBaHMM ypoKa MENAror MpearnojaraeT, 4To B YCBOSHHM NPEIMETHOrO Marepuaia OH
JOJDKEH TIPENIBUAETh BO3MOXKHBIE S3BIKOBBIE TPYIHOCTH CBOMX CTYAEHTOB W OOECHEYHTH OIMOpy s
«CHSTHS» ITHX TPYJAHOCTEH. B KauecTBe MpeJMETHOTO colepaHus MOXKET ObITh BhIOpaHa J00as Tema,
n3ydyaemas Ha BTOPOM HJIM TPEThEM Kypcax o0ydeHusl.

IToaroToBKa SI3bIKOBBIX MAaTEPUAIOB SBIISIETCS CIOXHBIM IIPOLIECCOM, TaK KaK, C OJHOW CTOPOHBI,
CBsI3aHa C coJepKaHWeM o0pa30BaHMs, C JAPYrod CTOPOHBI, JIOJDKHA OOECTICUYMBATh MHTEIUICKTYaIbHYIO H
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KOMMYHHKAaTUBHYIO J€STEIBHOCTD, @ TAK)KE COBEPLICHCTBOBATH 3HaHUs 00 oOyuenun. M3yunte marepuasisl.
B cTyneH4ueCcKOM COUMHEHUH. . S3bIK

Ha ypokax mpu pabore mo mertommke CLIL crmemyer mo BO3MOXHOCTH HCIIONB30BAaTh BCE BHIBI
pedeBoi nesTenpHOocTH. Ho XapakTepucTHMKa METOJIOB, UCHOJb3YyEMBIX B 3TOM METOAE HCCIEI0BaHUS,
TpeOyeT MHOTO BpeMeHHU. TeM He MeHee, YUUTellb MOXKET MPEACTaBUTh YacTh COAEPKaHUs B ayuo Ghopmare
Y Y3HATh YTO-TO HOBOE MTOCPEACTBOM OOCYXICHHUS U 1e6ATOB, HCIIONB3YS TPEOyeMBbIi METO ] 0OyIEHHSI.

Tax:ke MOXKHO BMeCTe CIIylIaTh (3alONHATH CETKU, PUCOBAaTh KapTUHKH, MPOXOAWUTH TecThl). llpu
BBIOOpE YUeOHBIX MaTEPHaIOB HEOOXOJMMO BBIOMPATh Pa3HbIC TUIIBI IEPBUYHBIX TEKCTOB B 3aBUCUMOCTH OT
BO3DPACTa U SI3bIKOBBIX HABBIKOB YUaIlUXCS.

BbI Takke MOXKeTe HCII0Ib30BaTh ayANO0- U BUAEOCEPBHCHI.

VY4eOHble MaTepualbl JOJDKHBI CIYXHTh JBYM LEIAM: NMPEAMETHOMY M si3bIKOBoMy. OOpaboTka
HHGOPMALIUH YITy4IINTCS, €CJIN TEKCT pa30uTh Ha Oosiee MEJIKUE YacTH, a TAKXKE KAPTUHKU, CXEMBbI, KapThl U
T. 1. OTH BUIBI ACATEIBHOCTH JOJDKHBI BKIIOUATh HE TOJIBKO S3bIK, PeUb, HO U I03HABATEIIbHBIC HABBIKH. ..

BaxxHO TIOMHHTB, YTO WHTEIUIEKTYyalbHbIE CIIOCOOHOCTH JOJDKHBI OBITh YHOPSIOYEHBI 1O BBICIIUM
YPOBHSIM MBIIIJICHUS: aHAIN3, JIUHNA, aHAJIU3, 3HaHUE, y3HaBaHHUE, TOHUMaHHeE.

TekcT, CONpoBOXKAAIOIINI AUAarpaMMy MM TaOJIHIly, XOpOII JUIs paclio3HaBaHUA 3aTpaT. Beoas tekct
B TaONHILy, YUTATENb KIACCU(PULUPYET AaHHBIE U, TIPEKIE BCETO, MOXKET UX CPABHUBATb.

[InanupoBanue, pazpaboTka H peanu3alus KypcoB BTOPOTO M TPETHETO YPOBHS TpeOYIOT
COTPYZIHHYECTBA IMPENoiaBaTeiIei NHOCTPAHHBIX S3bIKOB M HE HOCHUTEINICH SI3bIKa M OCHOBAHbI Ha YETHIPEX
MPUHLMIIAX HHTETPALUU SI3bIKOBBIX KYPCOB.

[Ipu nmnanupoBaHUN ypoKa yUUTENb JOHKEH PACCMOTPEThH CIEeIYIOIINE BOIPOCHI:

Conepxanue: KakoBsl Liein/3a1auu kypca?

- Kakue pe3ynbraTsl 00y4deHUs 0XKHUIAIOTCS?

- Kakue koHKpeTHBIE ClIOBa U BBIpaXXKEHUS CIIEyeT Pa3BUBATH?

- HyxHo nu npoBepsATh TpaMMaTHKy Yyd4amuxcs (HaOpuMep, WCIONb3Ys CpaBHUTEIbLHBIC
CYIIECTBUTEIbHBIE)?

- Kak BbI MOkeTe OpraHu30BbIBaTh KOH(GEPEHIINN U AUCKYCCUU?

— Jlns peanu3alyMy UCIOJIB3YEMBIX METOAOB M IMOJATOTOBKU CTYAEHTOB K M3YYEHHIO MHOCTPAHHOI'O
SI3bIKa B X0JI€ Kypca He00X0IMMO CO3JIaTh XOPOIIYI0 y4eOHYI0 Cpeay, a sl 3TOro HeoOX0auMO:

— MHOrokpaTHOE TIOBTOPCHHE HEMOHSTHBIX YyYallUMCsl MPEUIOKEHUH W BBIPAKEHUH, €ClIH 3TO
HEOOXOIMMO;

—  HCIOJB30BaTh CJIOBA, CIOCOOCTBYIONIME YCBOCHHIO YUAITUMUCS HOBBIX 3HAHUM;

—  COCpPEIOTOYHUTHCS Ha paboTe M KIIIOUEBBIX CIIOBAX;

— Iloompsiite ydyamuxcst UCIOIb30BaTh BTOPOU S3BIK B IIKOJIE;

— Hcnone3yiiTe pa3nuyHble BUABI JESITEIBHOCTH, YTOOBI TOBBICUTH BOBJICYEHHOCTh YUAIIUXCSI.

Eme onHuM BaXKHBIM MOMEHTOM SBJISIETCSl y4yacTWe B JIGKIMAX BallUX KOJUIET, YTO HANpsMyIO
croco0cTByeT 0OMEeHY 3HAaHUSIMH M pecypcaMu MexAy mpernojaBarensiMu. [Ipexiie Bcero, A 3TOTO BaM
ClIelyeT BBIOpaTh «KOHCTPYKTHBHOTO JpyTra», YTOOBI Balll TAPTHEP OOBSICHUI BaM, YTO OH JyMaeT O Bac, H
yKa3al HeBepHBI IyTb. Bo-BTOphIX, HeoOxoanma 3a0naroBpeMeHHas KOOpAMHALUS MEXAY APYTHMH
Mperno/iaBaTesiMi €CTECTBEHHBIX HAYK Ha KaXJIOM dTare 0OyueHHsl.

Bri0op y4eOHBIX MaTepualioB 3aBUCHT OT XapakTepa Kypca, OnpeensieMoro y4yeOHbIM 3aBeJeHHEM
(unu mpemojaBaTeneM Kypca, B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS 3HaHUs WHOCTPAHHOTO fA3bIKa). OmbIT Bammx
3apyOeXHBIX KOJUIET B BRIOOpE yUEOHBIX MaTEPHAJIOB aKTyaleH.

Taxke CyIIECTBYIOT OIpeleNeHHble TPeOOBaHUs K TMOAOOpY Y4EeOHBIX MAaTEpHallOB W Pa3BUTHIO X

GbyHKUM:

e Marepuan Ui JaHHOTO YPOKa JIOJDKEH OBITh BHIOPaH IO YPOBHIO CIIOXKHOCTH HIDKE, YeM TEKYIIUi
YPOBEHb BIIAJCHHS YyYallUMHCS Ha JaHHOM YPOKE POAHBIM S3BIKOM. TEKCThI JOJDKHBI OBITH
TIIATETFHO OTOOPAHBI M COMPOBOXKAATHCA JOCTATOYHBIM KOJIMYECTBOM 3aJaHUM ISl TIOHUMAaHUS |
uaeHTU()UKALIMK MaTepraa.

e [lucpbMeHHBbIC 3aJaHUSl JIOJDKHBI OBITH COJEpP)KATENLHBIMHU, BOBIIEKAs Y4YallUXcsS B TPOIIECC
MMOHUMAaHUs, IPOBEPKH U 00CYKICHUSI OCHOBHBIX UAEH TEKCTa.
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e 3amaHUs MOJDKHBI MTOKA3bIBATh OCOOCHHOCTH SI3bIKA, PAa3BUBATh HABBIKH CO3IAHMSA, UCTIOIH30BAHMS,
MPUMEHEHUS Pa3IMYHBIX BUIOB KOHTPOJISI ¥ OLCHUBAHUS (B TOM YHCJIE KOHTPOJIA).

e 3amaHus JOJDKHBI ITOJAYEPKHUBATH CAMOCTOSTEIBHYI0O M TBOPYECKYIO MACSITEIHHOCTh YYaI[UXCS,
YCTHBIE U MTUCHbMEHHbIE KOMMYHHUKATHBHBIE 3a/1aHUSl HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

e VYwyammecs AODKHBI OBITh OCBEJOMIICHBI O KOMIICHCAMOHHBIX Mepax Uil PEHICHUsS S3BIKOBBIX,
CoJIepKaTeNbHBIX 1 KOMMYHHKATHBHBIX MTPOOIIEM.

Ms1 nenum BHenpenue meroaa CLIL, pa3BuTHe S3bIKOBBIX U KOMMYHUKATHBHBIX HABBIKOB C YYETOM
COBPEMEHHBIX CPEICTB, HEOOXOIUMBIX AJISl COLMATIBHOTO U MPO(ECCHOHATIBHOrO yCIleXa CTYICHTOB.

CLIL na 3aHATHAX [Oae€T BO3MOXHOCTh OOMIATHCS HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE, HE Tpedys
JOTIOJTHUTENBHOIO BPEMEHHU B IPOrPAMME.

Taxum o6pa3oM, MBI IpUILTH K BeIBoAY, uTo CLIL siBisiercs mydineld METOAOIOTHEN IS YITyUIIeHHSI
M3YYeHUS S3bIKa B 00pa30BaTEIbHOM COOOIIECTBE.

Pe3syabrar. CeroaHs MHOTME MPENOIABATENN MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB YCIEIIHO MCIOJB3YIOT B CBOEH
pabote metoapl CLIL. Ucnonbs3oBanue meroauk CLIL mpencrapiiser 00OJIbIION HHTEPEC ISl CIICIIUAIUCTOB,
paboraromux B 370 obnactu. 1o 3T0i MeToKe B MPOrpaMMe TOBBILICHUS! KBATH(DUKAIIUHA HCIIOTB3YIOTCS
TakWe TPEIMETHI, KaK HUCTOpws, reorpadus, Owornorus, ¢uimocodus, a TakkKe aHTIUHCKUN, HEMEIKHA,
(dpaHIy3CKHI, ICTIAHCKUN U APYTHE S3bIKH.

JlanHas MeTOJMKa MCIIONB3yeTCcs B BBICHIEH IIKOJIE, YTO TO3BOJSET TOTOBUTH CHEIHATUCTOB B
OTIpeIeTICHHBIX 00acTAX Mpodecchu, a TaKKe CIISITUATUCTOB, BIaICIONIINX HHOCTPAHHBIMU SI3BbIKAMHU.

YT0 naeT UCHoIb30BaHUE JAHHOW METOAUKHU:

— (opMupoBaHHE YETKOI CHCTEMBI IPEIMETHO-SI3BIKOBOTO HHTETPUPOBAHHOTO O0yIEHUS;

— MpuoOpeTeHHe yJalluMHUCS HaBHIKOB M YMEHHIA B YaCTH BEJEHUS KOMMYHHKAIINA HAa HHOCTPAHHOM
SI3BIKE B pa3HBIX MPEAMETHBIX 00JIACTSIX;

— TIONOJHEHHUE yUYalluMHECS JIEKCUYECKOTO 3amaca B pa3HbIX MPEAMETHBIX 00JIACTSIX.

Ha ypoxkax, rae ucnons3yercsa texHosorust CLIL, nzydyenue si3blka sIBISIETCSI HE OCHOBHOM LIEJIBIO, a
CPEICTBOM H3YYEHHUS APYroro MmpeaMmeTa, T.e. U3YUYCHHE S3bIKa, KOTOPBIA MMEET CMBICI, IOTOMY 4YTO OH
WCTIONIB3YeTCA JUIA pellieHUs] KOHKPETHBIX 3aJ1a4 3/1eCh U ceifdac.

OOyueHne MAUCIMIUIMHAPHBIM 3HAHUSM Ha HMHOCTPAHHOM S3BIKE OCYIIECTBISIETCSI HAa OCHOBE
pa3paboTaHHOI MonenH, pa3padOTaHHOW HAa OCHOBE S3BIKOBO-WHTETPHUPOBAHHOTO TOJXOAA W IOAABAEMOI
CHCTEMHO, HAIIPaBJICHHOH Ha pa3BUTHE S3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH 00yJaroIuxcsl.

B Meronuke mokazaHa BaXHOCTh OOY4YEHUS] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha OCHOBE SI3BIKOBOW WHTETPAIIHH.
CTyaeHTbl [E€MOHCTPUPYIOT OTHOCHUTEIIBHO BBICOKMH YPOBEHb S3BIKOBBIX HaBBIKOB. llojoxxurenbHoOe
pa3BUTHE YMEHUW XapaKTEepPU3yeTcs TeM, 4TO OOydeHWe MpeIMETHHIM 3HAHWSAM Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE
OCYIIECTBIISIETCS. TI0 OJHOW W TOW K€ METOJMKE M METOJUKE OOYYeHHs, 4YTO TaKkKe CIOCOOCTBYET
WHTETpaIMK COJIEPKaHUS Ha COOTBETCTBYIOIIEM YPOBHE.

O06cyxnenue. Vcnons3oBaHue JAHHOM METOAMKUA HA MPAKTHUKE MO3BOJWIO BBIACIUTH €€ ILUIIOCHI
BHEJIpEHHUs B YUE€OHBIH Mpo1iecc.

OfHMM M3 OCHOBHBIX IUTIOCOB JTAHHOW METOJIMKH SIBJISIETCA TOBBIINIEHHE MOTHBALMK K HM3YYEHHIO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa y OOydJaromuxcs. V3yueHue si3pIka CTAaHOBHUTCS OoJiee IelIeHANPaBIeHHBIM, TaK Kak
SI3BIK HMCTIONIB3YETCS ISl PEIIeHUs] KOHKPETHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX 3aja4y. Kpome Toro, oOywarormecs
MMEIOT BO3MO’KHOCTD JIYHIIIE Y3HATh M MOHATH KYJIbTYypy M3Y4aeMOTO S3bIKa, YTO BeJET K (POPMUPOBAHHUIO
COLIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIUH CTYIEHTOB.

OOy4aromuiicss MmpoITyckaeT depe3 ceds JoCTaTOYHO OONBHION 00bEeM S3BIKOBOTO MaTepHaia, 4YTo
MIPECTaBIsIET CO0O0M TMOIHOIIEHHOE MOTPYKEHHE B €CTECTBEHHYIO S3BIKOBYIO cpeny. Heobxommmo Takke
OTMETHTh M TO, YTO paboTa Haj Pa3IUYHBIMU TEMaM{ II03BOJISIET BBIYYHTHh CHENU(UYECKUE TEPMUHEI,
OIIpENENICHHbIE  SI3BIKOBBIE  KOHCTPYKLHMM, YTO CIIOCOOCTBYET IMOIMOJHEHHIO CJOBAapHOTO  3araca
oOydJaromerocss NpeJMETHONM TEPMUHONIOTHEH W TOATOTABIMBACT €ro K JAIbHEHIIeMy H3Y4YEHHIO H
[IPUMEHEHUIO ITOJTYYEHHBIX 3HAHUN U YMEHUN

3axmoyenue. Takum oOpa3zoM, (opMupoBaHHE KOMMYHHMKATUBHONW KOMIETEHIMH B OOy4YeHUH
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKy SIBIISIETCS aKTyanbHOM 3amaded. [loaToMy Hamm CTYIOEHTHl JOJDKHBI OBITh
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00pa30BaHHBIMHU, Pa3HOCTOPOHHUMH, YMEIOIIMMH H3Jaratb COOCTBEHHBIC MBICIH Ha MHOCTPAaHHOM SI3BIKE,
YMEIOLIMMH OOLIAThCS € JHOOBIM YEJIOBEKOM, KOMMYHHKAOCIbHBIMY, KYJIbTYPHBIMH, aJallTUPOBAaHHBIMU K
HU3HHU B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHBIMH TPEOOBaHUAMHU.

A ynoMsHyTbI€ BbIII€ KOMMYHHKaTHBHBIE MOJEIBHBIE 3aHATUS CO3JAIOT YCIOBHS AJII TBOPUECKOTO
pelieHHs  y4alluMHUCS Y4YeOHBIX M TIO3HABATENbHBIX MOTHBAIIMOHHBIX, AaKTHBAallMOHHBIX 3a/ad,
(bopMHUpOBaHUs COOCTBEHHBIX B3IJISIIOB, PA3MBIIUICHUH, BBIBOAOB, CHCTEMATHYECKOTO IIOTIOJHEHHUS H
yriryOJIeHus] CBOMX 3HAHUH, Pa3BUTHS HABBIKOB CBOOOJHOTO BIIaICHHS AHTITHUCKUM SI3BIKOM.

KoneuHo, opranu3oBaTh INpenojaBaHHE MpeAMETa IMOJTHOCTHI0 Ha AHIVIMHCKOM fA3BIKE JOBOJIBHO
CJIO’KHO, HO 37eMeHThI MeToiuku CLIL oueHb ycnenHo BHEIPSIIOTCS B YPOKH aHTITHICKOTO S3bIKA.

Hanpumep, Ha 01HOM 3aHATUM AETU M3Yy4YalOT UCTOPHIO CBOEH CTpaHbl, pabOTAIOT Hal MPOLUIBIM, Ha
OpyroM JeNnaloT NpocTOod (U3MYEeCKUH OMmBIT U OOCYXAAlOT, CpPaBHHBAIOT CTENEHb CIPSHKEHUS
IIpUIaraTenbHbIX; U3ydas LBET U CMELIMBAs KPacKH, OHM Y3HAIOT, YTO TOJIBKO TPU — KPAaCHBIN, JKEITHIMH,
CHHHUM — Jal0T pa3HbIe IIBETA.

KOHG‘IHO, AHTIINHCKUM MOYKHO npernoaaBarb OTACIBHO OT 6I/IOHOFI/H/I, HO TaKue KOM6I/IHI/IpOBaHHI)Ie
KYpChl CWJIBHO MOBBIIIAIOT KCJIAHUEC CTYACHTOB U3YUaTh A3bIK. CTyI[GHTbI AOJDKHBI IOHUMATh U IPUHUMATDh
HEO0XOIUMOCTb U3YyUCHHS aHITUHCKOTO s3bIKa. OHM TOYHO 3HAIOT, YTO 3TO MIPUHECET UM MO0Jb3Yy B Oyaymei
KHU3HH. A JUIA 3TOr0 MpPErojaBaTeNy CEerofHs AOJDKHBI Npuiaratb OOJbIIE YCHJIMH Uil ITOBBILICHUS
MOTHUBALU K U3YUCHUIO SA3bIKA.

CLIL — o310 HOBBII MeTOn OOy4YeHUs, KOTOPBI MOXHO paccMaTpHBaTh Kak CIOCOO OOy4deHHS
CTYAECHTOB OCHOBHBIM IpEAMETaM 4e€pe3 MHOCTPAHHBIN S3bIK, a TakKe OOy4eHHE MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
gepe3 caMm MpeaMeT. J1a mpodeccusi 0OueHb HHTEPECHa YUUTENSIM HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, & TAKKE YUUTEISIM
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB, KOTOPLIC IMPCIIOJAI0T CBOU HpO(l)I/IJIbHI)Ie mpeaAMEThI B YHUBCPCUTECTC. COBMGHIaSI JABC
HaNpaBJICHHOCTH, PENoaBaTesid Ha Kageape MOryT He TOJIBKO IPENoAaBaTh CBOM OCHOBHBIC IPEAMETHI Ha
HWHOCTPAHHOM SA3BIK€, HO M HCIOJB30BaTh OCHOBHBLIC CPEACTBa O6y‘ICHI/I$1 SA3BIKY: 06yquHe rpaMMaTukKe,
JIEKCUKE, BKJIIOYasi 3JIEMEHThl METOJUKH 00ydeHus. MIHOCTpaHHBIN A3BIK MO cOell TeMaTHuke. DTO MOMOXKET
YIOPOCTUTH U MOAEPHU3UPOBATH YHUBEPCUTETCKUE yUeOHBIE IPOIPaMMBI.
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AKHHAPATTBIK-KOMMYHUKATHUBTIK TEXHOJIOI'MSAHBI IHETEJI TIJITH OKBITY A
KOJOAHY

Anoamna
By makamaga mieTen TUNIEPiH OKBIN YHPEHYIIH MaHBI3ABUIBIFE AWKBIHAAIBI, 3aMaH Tala0blHa cai
IIETEN TUTIH OKBITY OaphIChIH/IA aKIapaTThIK-KOMMYHUKATHUBTIK TEXHOJIOTHSIHBI KOJITAHYABIH MaHbI3IbLIBIFbI
Typansl aiteurFaH. Kazipri 3amannma emiMizzeri meren TULNEpiHIH ©3eKTiLNir >kaiblHIa MaidbIMIaFaH.
KamsikTan OKbITY XKYHECIHIH THIMJIUTITT MEH OFaH aKMapaTThIK-KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJOTHSIIAP apKbLIbI
KOJI JKETKi3¢ allaThIHJBIFBI TYpaJbl KOPCETIIreH. AKMapaTThIK-KOMMYHHUKATHBTIK TEXHOJOTHSIHBIH OipHerie
ozmicTepi Typanbl akmnapar Oepilim, col OmiCTepAiH MIeTeN TUIiH OKBITy OapbiChlHA KOCATBIH Yiieci
AHBIKTAIABI. AKMapaTThIK-KOMMYHHUKATUBTIK TEXHOJOTHUSHBIH IIETEN TiIH OKBITY OapbICBIHAA THIMJI
KOJIJAaHY KOJapbl kepcerinreH. Ilnatdopmanap MeH Oaraapiamanap Typanbl KpICKallla MOTiMETTep
Oepinin, ezekTimikrepi adkpiHAanFaH. Lllerenm TimiH OKBITY OapbIChIHIA aKMapaTTHIK-KOMMYHHUKATHBTIK
TEXHOJIOTHSIHBI KOJJIAHYIIH THIMJLIITT MEH ajjiarbl HOTHXKENIEPl Typasbl Marjiymar OepiiareH. “AFbUILIBIH
Timigeri” 4 maraeiHbl — THIHAANEIM (listening), aiteuteiM (speaking), okpuibIM (reading) oHe Ka3bLIbIM
(writing) narapuUIapblH aKMapaTThIK-KOMMYHHUKATHBTIK TEXHOJIOTUSHBI KOJIaHA OTBIPHIN Kallail sKeTiipyre
0O0JIaTBIH/IBIFBI TYPAJIBI OastHIANIFaH.
KinT ce3nep: AKnapaTrThiK-KOMMYHHKATHUBTIK TEXHOJIOTHS, IIETEN TIJIJNEPIH OKBITY, TaTGopma,
Oariapnama, Mpe3eHTalys, FATaMTODP, HHTEPAKTUBTI TaKTa.
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Annomayus

B »sTOli crarthe momUepKUBAaeTCA BAKHOCTh W3YYEHHUS HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB WM TMOTYEPKHUBACTCS
Ba)KHOCTH HCIIOJI30BaHUS HH(POPMAITMOHHO-KOMMYHHKATUBHBIX TEXHOJIOTHN TPU M3YUEHHH COBPEMEHHOTO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. B Haimie BpeMs: peub uIeT 00 aKTyaJbHOCTH MHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB B cTpaHe. bbuia
npencraBieHa MHGOpPMALUS O HECKOJIBKHX METoAaX WH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKATHBHOM TEXHOJOTHH,
OTpe/ieTieH BKJAJ] JTUX METOJ0B B TMPOIECC OOy4YeHHS WHOCTPAHHOMY S3bIKy. Iloka3zaHel crocoObl
3G GEKTUBHOTO  HCHONB30BaHHUSA  HHPOPMAIMOHHO-KOMMYHUKATHBHBIX  TEXHOJNOTHH B  00Oy4YeHHH
WHOCTpAaHHOMY sI3bIKy. JlaHbl KpaTkue cBeAeHHss O IulaTpopMax MW MporpamMmax, OIpeAeIICHBI
peneBantHocTU. IlpencraBmena wHpOpManus 00 dSG(EKTHBHOCTH W MPEACTOSIINX pPe3yIbTarax
WCTIONB30BaHMU WH(OPMAIOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJOTHA TPHU OOYYEHWH HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Pacckazano o TOM, KaKk COBEpIICHCTBOBaTh 4 HaBBIKA” AHTIHMICKOTO s3bika " — ayaupoBanue (listening),
npousHomeHue (speaking), urenme (reading) m mucpMo (Writing) ¢ WCIONB30BaHHEM WH(GOPMAIMOHHO-
KOMMYHHKATHBHBIX TEXHOJIOTHH.
KiroueBbie ciioBa: MHQOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH, 00y4eHHEe NHOCTPAHHBIM SI3bIKAM,
iatdopma, mporpamma, pe3eHTanys, lHTepHeT, HTepaKTUBHAS JOCKA.
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THE USE OF INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES IN TEACHING A
FOREIGN LANGUAGE

Abstract
This article highlights the importance of studying foreign languages and highlights the importance of
using information and communication technologies in teaching a foreign language in accordance with
modern requirements. It was discussed the relevance of foreign languages in our country in the modern
world. Information was given on several methods of information and communication technology, and the
contribution of these methods to the course of teaching a foreign language was determined. The ways of
effective use of information and Communication Technology in teaching a foreign language are shown. Brief
information about platforms and programs is given, and the relevance is determined. Information about the
effectiveness and future results of using information and communication technologies in teaching a foreign
language is provided. It is described how to improve 4 skills in the” English language " — listening, speaking,
reading and writing using information and communication technologies.
Keywords: information and communication technology, teaching foreign languages, Platform,
program, presentation, Internet, interactive whiteboard.

AKIapaTTHIK-KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJIOTHsIIApFa HETI3JieNreH 3aMaHayd OUTIMHIH JKaHApTHUTYBIH
KaJIBINTACTBIPYAbl KO3AeWAl, >KublpMa OipiHII FachlpAarbl OiLTIM OKY iC-opeKeTiHIH MoJenbaepl KoHe
OJIapAbIH JKEKEe TYJIFara OaFbITTalFaH TOCUI KY3ere achIpbll KaHa KOWMai/bl, COHBIMEH KaTap aKIapaTThIK
KOFaM JIoYyipiHJie aKNapaTThIK-KOMMYHUKATHBTIK TEXHOJOTHSUIAPIBIH KEHIHEH KOJNJaHy KaKeTTLIIriH
KepceTeli. AKMapaTThIK-KOMMYHHUKATHBTIK TEXHOJIOTHSUIADMEH OKBITYABIH JOCTYPJi OKBITY 9ficTepiHe
KaparaHJia KelTereH apTHIKIIBUIBIKTapsl Oap. KoMmnbsroTepitik Oaraapnamanap:

- YIIKEH aKMapaTThIK KeJeM;

- ©31H/IIK )KYMBICTBI KAPKBIH/IATY;

- op O1TiM ayIIbl YIIiH *KeKe MaHbI3bl KOMMYHUKATHBTI JKaraail xacay;

37




Becmuux KazHITY um. Abas, cepus «Ilonuszviunoe obpazoseanue u unocmpannas gunonocusny, Nel(41), 2023 a.

Oyl KOTHUTUBTI OENCEHIIUNIKTIH JXOFapbUIaybl, COHAal-aK WLIeT TUIAEpiH YHpeHyre JAereH BIHTaHBIH
xorapbutaybl [1]. KommbroTepnik OarnmapiaManap op TYpJdi Ceifiey OpeKeTTepiH KAaTTBIKTBIPYFa >KOHE
OJIApJIBI 9P TYPJIi eTin OipiKTipyre »KoHe TUIAIK KyObUTBICTApIbI OUTyTre MyMKIHAIK Oepei, TMHTBUCTHKAIBIK
KaOieTTepli KaJabINTacThIpyFa, KOMMYHUKATHBTI JKaFJaiapabl )kacayra, TUIIIK JKOHE Ceifiey JaFabpuIapblH
aBTOMATTaHIBIPYFa KOMEKTECEI.

AKNapaTThIK-KOMMYHUKATHBTIK TEXHOJOTHSJIAP COHFBI KBUIIAphl KOFaMJlla YaybIT eTe Keie Oepik
MO3UIMsIIapFa e 0oyia, omap OYTKiI oJeM XalbIKTapbIHBIH KYHJENIKTI eMipiHIe FaHa eMec, ic XKy3iHme
0apIIbIK SKOHOMHUKAIIBIK JKOHE dJIeyMeTTiK cektopiapaa konnansutyaa. OHECKO kaOwsinparan aHbIKTamMara
coifkec, aKMapaTTHIK-KOMMYHHKAIMSIIBIK TEXHOJOTHAIAp — OYJI JKUBIHTBIK OMIiCTEpIi 3epTTEHTIH o3apa
0aliIaHBICTHl FHUIBIMH, TEXHOJOTHSIIBIK, HHXCHEPIIK TIOHJIEP/l OHJCYMCH JKOHE CaKTayMeH alHallbICaThIH
amaMaapaelH eHOeTiH THIMZAI YHBIMAACTBIpYFa BIKHAJ €TETiH akmapar, aJamIapAblH KOMIBIOTEpIepMEH
@3apa 9peKeTTecy OMICTepl >KoHe OHMIPICTIK ’KaOObBIKTap, OJapAbl MPAaKTUKANBIK KOJAaHy, COHAaH-aK
QJIEYMETTIK, MACENEHIH JKOHOMHUKAJBIK JXoHe MomeHH acmekrtiyepi [2,10]. bimim Oepyae akmaparThIk-
KOMMYHUKATHUBTIK TEXHOJIOTUSHBI KOJJIaHY aKMapaTThIK KOFaMIIbl JTAMBITYIIBIH MaHBI3bl OaFbITTAPhIHBIH
Oipi Oonbim TaObLTaABl. MyHpJaill xarmaiiga OuriM Oepy MekeMeci OUNIM alymibUIapia >kaHa JaFJbuIapibl
KaJIBIITACTBIPYBI KEPEK — OCHI aneMe OediMaeny »oHe o3iH Taly, aKmapaTTel e3 OeTiHIe XWHAY, Talaay,
JKaTbUIay %oHE OHBI 0acKa afamaapra 0epy, JKaHa TeXHOJIOTHSIIAP bl UTEpY.

Iet TimiH OKBITY 9pKallaH OUTIM ayIIBIHBIH TiLAAI apHalbl OKBITY apKbLIbI OCnrui Oip aeHreize
MEHrepyiHe OarbITTanFaH. bysn JereHiMis, OKy »arJdaiblHAa OKYIIbLIApJbIH apHAWbl TaHJAAJIFaH JKOHE
oMicTeMeNiK TYPFBIIaH TYCIHAIPIITeH OKYy Ma3MYHBIHBIH KOMETiMeH OacKapbUIATBIH TUIAL YHpEeHY Mporeci
KYpbUIaJbl, OYJI OJIApJABIH OCBI TUIAI MEHrepyiHe okenyi kepek. Timmik OimiM OepymiH Herisri omicrepi
WHTEPAaKTHBTI CHUMATTa OOJYBl, KPEAaTHBTUIINIMEH >KOHE HMIIPOBU3AIMSICHIMEH €pEKIIeNeHyi, 3epTTeleTiH
TINAETi INbIHAWBI KApbIM-KAaTHIHACTHIH TAWAachlHa IIeTel TULIIK KapbIM-KaTblHAC MOJETBACYIIepiH
KBICKApTYhI, OiTiM aJyIIbUIapABIH WHHOBAIMSIIBIK JXOHE IIBIFAPMAIIBUIBIK KBI3METI VIIiH, OJapIbIH OKY
nporecinae OacTaMalibll YCTaHBIMBIH KOPCETYl YIIIH KOJaWibl Karaimap »kacaybl THic. Timmik Oifmim
OepyliH KOFaM[IbIK KaThIHACTAp KYHECiHEe €Hy CHIaThIHA KelleTiH Oocak, 013 OLTiM aTyIIBIHBIH CaHACKI MEH
MiHE3-KYJIKBIHBIH SJEYMETTIK MaHBI3[bl CHUIATTaMANAPBIH KaJbIITACTHIPY VINIH IMIeTeN TUIIIK KapbhIM-
KaTblHAC MYMKIHJIKTEpiH OapbiHIa madganany kaxer. Illletenm Tijai OKy MoHI peTiHAE OKYIIBUIAPJbIH,
CTYJCHTTEPIiH, JKaJIIbI SIIMI3IIH a3aMaTTapbIHbIH AJICYMETTIK JKarblHAH CO0M CEKIJIJII eMecC, JKayarnThl )KOHE
OernceHi OONybIHA BIKNAN €TYTe apHalFaH. by onapabIH TyFaH %oHE 6acka ajamIap/IblH JIMHTBUCTHKAIIBIK
KOFaMJIapbIH/Ia COTTI eMip CypyiH KaMTaMachl3 €Te¢ ajlaJbl JKOHE KaMTamachl3 eTyi kepek. Timumik Oiuim
Oepy/liH *aHa MOJECIIH iC XKY31HIe Ky3ere acklpy apOip OUTIM alyIIbIHBI TULIIK OLTIMII, COMIIeY NaFabUIaphl
MeH OUTIKTUTIKTEepiH MMAacCHUBTI WTepy MpOIEeCcCiHe eMec, 3epTTENEeTiH TiAeri OelceHai KOMMYHHKATHBTI-
TaHBIMJIBIK, 3€PTTEYIILNK, MIBFAPMAIIbUIBIK KbI3METKE TapTy KaXeTTUNITiH TYBIHAATATBIHBI aHbIK. OCHI
MakcarTa 9pOip OKYIIBIHBIH ajiFaH MIETeN TULIIK OLTIMAEpiH, HaFabuiapbl MeH OUTIKTLIIKTEPIH TOXipuOee
caHaJbl TYplAe KOJJaHYbl YINIH JKarjail jkacay, OFaH OpTYpJi MOoceleNiep/i Imemy kesinae oOacka
CyObeKTiiepMeH Oipiecill SFHH BIHTHIMAKTACTHIKTa JKYMBIC 1CT€y MYMKIHJITIH, COHIAi-aK OHBI ©3
MaJTiMIeMeNepinie naianaHy MakcaThlHJa KaXKeTTI aKmapaTka epKiH KOJ JKETKi3ylll KaMTaMachl3 €Ty
KaXerT.

[eren TinmepiH OKbIN YipeHy eniMi3/IiH OLTIM cajnachlHIa MaHBI3IbI OPBIH/IA TYPFaHbl OapIFbIMBI3Fa
MaJTiM. MEKTeI JKachIHaFbl JKac ecIipiMIep/IeH OacTan epecek ajamaapaa MmeTel TiliH OKyFa JIeTeH YJIKeH
3eiiHzepin Koroga. COHJBIKTaH IMETENI TUTIH OKBITY OaphIChIHIA KOINTEr'eH METOAMKAlap >KaHapThUIYAA.
3amaH TanaOblHA cail MeToAMKaap KeOeHin, meTen TUTIH OKBIIT YHPEeHy Ke3 KeJIreH KacTa KoJDKeTiMai 0oma
oinmi. Kazakcran PecmyOnakacel kemnTereH enfepMeH SKOHOMHUKAJBIK, CasCH JKOHE TYPHCTTIK KapbIM-
KaTblHacTa OOJIFAaHBIHBIH AapKAChIHIA MEMJICKETTIK KbhI3METKepjepre e IIeTea TUIH Ollyl XyMbIC
OapbicTapblHa KOCAJIKBI apTHIKIIBUIBIK 00JibIT TaObLIaabl. COHIBIKTAH/A €NIMI3/IiH a3aMaTTapbIHbIH MISTEN
TiUTIHE JIETeH KbI3BIFYIIBUIBIKTAPEI apThIN KeJie KaThIp. YaKbIT 6Te Kelle METel TUTIH OKbITY/Ia aKMapaTThIK-
KOMMYHHMKATHUBTIK TEXHOJOTHMSIHBI KOJIJIaHy MaHbI3/Ibl ojicTepaiH OipiHe alHamynpl. OKymsDiap MeH
CTY/ICHTTEp FAIaMTOpP pECypCcTapbl apKbUIbI dIIEYMETTIK MIEHOEpIEepiH ecipyre, OapiblK JIEMJIIK FAIaMTOp
naiaanaHybUTaphIMEH ©3apa KapbIM-KATHIHACHI OpPHATYFa, ©3/EpiH MIbFapMallbUIBIK JKaFblHAH KOPCETe
alyFa MYMKIHOIK anajgel. EmiMiszgeri meten Timi  OKBITYLIBUIAPBIHA —AaKMAPaTTHIK-KOMMYHHUKATHBTIK
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TEXHOJIOTHSI YIKEH KOCaJKbl KOMEK OOJbIl TaObulafbl. MeKTen OKYyLIBUIAPBIHBIH IIEeTeNT TiTiH OKBII
yiipeHyre AereH KbI3bIFyIIbUIBIKTAPbIH apTTHIPY MaKCaThIHAA, CTYICHTTEpIe TaKbIPBIITHI TEPEHAETIN YHpETy
MAaKCaTbIH/Ja aKIapaTThIK-KOMMYHHUKATUBTIK TEXHOJIOTHS ©TE KOIl bIHFAMIbl Kypaigap YChbIHaIAbl. Mblcanbira
anateiH 0ojcak, “Kahoot, Quizlet, Class Dojo” kocsMITIanaps!.

“Kahoot”- op Typani cypak-kayan OMBIHIAphI MEH TECTTEPHi OHBIH TYPiHIE KYpacThIpyFa apHalIFaH
miatdopma. OKBITYIIBI IUIATGOPMATAFsl ©3r¢ OKBITYIIbUIAp NaiibIHIAFaH JaiblH TECTTEP MEH CypaK-Kayar
OWBIHIApBIH TNaiigananyraga Oonansl. byn matdgopmansl maiganaHy YIIiH OKyLIbUIapra Ysjbl TeledoH,
WHTEPAaKTHBTI TakTa MEH FalaMTOp KaxeT Oomagpl. MHTepakTHBTI TakTala Cypakrap KepiHil Typaibl,
OKyIIbIIap YSIBI TeneOH apKbUIBI JKayanTapblH OeperiH Oomanpl. bepinreH jkayanTap WHTEpaKTHUBTI
TaKTaaa KepiHII TYPaThIH 00JIaIb.

“Quizlet”- YKana ce3nepiai oHall karrayra apHanraH Iuiatdopmanapabiy Oipi. Ke3 kenren cesre
apHaiibl KapTanap jkacayra Hemece miatdopmaa JaiiblH TYpFaH KapTaaappl ajabll KojgaHa oepyre 6omasl.
Op KapTara cyperTep, ayauoMarepuaiiap KOcyFa OOJaThlH apTHIKIIBUIBIFEI Oap. VHTEpaKTHBTI TaKTaHBI
KOJIJaHy apKbUIbI cabak OapbICBIHAA KOJIAaHYFa HEMece op OKYIIBIMEH JKEKE XKYMBIC jKacayra 0oiajbl.
Omapra xaHa co3/ep/i XKCeHUT YHPEHIIL, )KaTTal ajyFa bIKIal eTe/i.

“Class Dojo”-  OkpITymsiapFa CHIHBIITAFBl TOPTINTI KakcapTyFa apHaimFaH Iiatdopma. by
1atdopMaga OKbITYIIBIIIAPMEH KaTap OKYyLIbUIAp MEH OJIapZblH aTa-aHaiapbl OThIpa ajajabl. O3iHiH e3reie
(byHKIUSUIapBIMEH epeKiiereHeai. Mplcanbira maTgopmMa apKbUIbl cadak aiTy Ke3eriH Ke3leHCOK OKYIIbIHEL
TaHIal OThIpa cabakThl Xyprizyre Oomazpl. bapmblk OKYMIBIHBIH >keke mpodaitnel 6omanel. Ilpodaitnga
OKYIIBIHBIH ca0aKka OeJCeHAUTITiH Oenrijen OThIpyFa, CONl Xepie Oanm Korora Oomazpl. Op OKYIIBIHBIH
npodaiinbiH aTa-aHanapel OakblUIan OThIpa anaabl. bip ce30eH aliTkaHIa MyFaIiMHIH 3JIEKTPOHIBI KYPHAJIBI
necekte 0omanapl. MeKTenTeri pecMu AJIEKTPOH/IBI JKypHAIAApAaH alblpMalIbUTBIFBIHBIH O1pi, JKypHaAIIFa TeK
KaHa OKYIIBIHBIH OKy YJTepiMiH FaHa €MeC, CHIHBINTAaFbl OENCeHITIriHe, MiHe3-KYJIBIKTapblHA JIeTeH
€CKepTIesiep KOra 00IaThIHABIFBIHA.

Kasipri ke3ne oKy opblHAapeiHAa cabak OapbICBIH TYCIHIIpY MakcaTbhIHAa OKBITYIIBUIAP KONTEreH
KOCAaJIKbl Kypangap KojaaHyFa Teipbicagsl. CabakK TaKpIpbIOBIH KbI3BIKTBI ©TKI3Y MaKCcaThIHAA TYPIl CypeTTep
MeH TpaduKTepIi Maiaamanb, TYpJ Ipe3eHTaUsUIap apKbUTBI O1TiM amyIIbIapFa TaKbIPBITITHL KAH-KAKTHI
amra Oinyre TannbiHyna. [IpeseHTanusuiapra JIereH CypaHbic KeOeHreHmikTteH oxperreri “‘Microsoft
Powerpoint” GarmapnmacbiHaH 0ejek KemTereH miardopmanap maiiga Oonabl. Meicansira, “Canva, Prezi,
Keynote, Google Slides” mnardopmanapsi.

“Canva”- ['padukanblk nu3aiHaap apKbUIbl Mpe3cHTAUSIApP AalbIiHIayFa OOJIATBIH OHJIAHH-CEPBUC
00J1bIT TaObLIaAbl. KenTereH OKpITYIIbUIAPIbIH, OUTIM amylIblIap/IblH KUl KOJIJaHATHIH T1aT(opManapiabiH
Oipi. [ImaTdopmanbIH OacThl apTHIKIIBUIBIFEI KOIDKETIMAUTITIHE. by mtatdhopMaHbl Ke3 KeNreH ajaM OHak
MEHTepill, KbUIaM Hrepin Kere anaabl. [Ipe3eHTalusHbl TYpIACHIIpYre KONTereH MYMKiHIiKTepi Oap.
“Canva” apKbUIbI TEK KaHa Npe3eHTaIUsIIap FaHa eMec, MaKeTTep MEeH MOCTepIiep )Kacayra 0omajbl.

“Prezi”- TIpe3eHTarus )acayra apHaJFaH apHaibl BeO-cepBUC. JIocTypiti Typaeri npe3eHTausapaan
epekmeniri Oy BeO-cepBUCTE CIANATTaH claiiika aybicy eMec, OapliblK Tpe3eHTarusi Oip amIbIKTHIKTa
KepiHin Typajbl. JlaiibiHnaran npe3eHTanusIIarbl OJIOKTapbl )KaKbIHIATY JKOHE aJbICTaTy apKbUIBI )KYMBIC
xacaiapl. “Prezi” apKpUIbl BH3yasbl TYp/E €peKIle Ke3re TYCETiH IMpe3eHTauusuiap a3ipieyre Oomajpl.
[Ipe3enTauusra BupeoMaTepuanaap, rpaQuKTep MeH cypeTTep OeKiTyre Heri3ienreH.

“Keynote”- AHUMAaNUUIBIK 3 (EeKTTep MEH JailblH MITIOCTPAIMSIBIK CYPEeTTep apKbUIbl TPE3CHTAIHS
nasipjayra apHainraH Oarjapiama. Auadima Oyi OarmapiiaMadHbl TeK KaHa “Apple” KOMIaHUSCHIHBIH
AJIEKTPOHIBI KYPBUIFBUIAPBl apKblUIbl Kosganyra Oomanpl. Omap:“Iphone, Ipad, Mac” snekTpoHABI
KypbUIFbUIapsl. bipaen O0ip apTHIKIIBUIBIKTAPbIHBIH Oipi TOMIEH XYMBIC )KacayFa OepeTiH MyMKiHairinze. bip
Mpe3eHTANMsIHBl OipHele ajaM OOJIBIN KacaraH aFJaiibl, op aJlaM 63 3JIEKTPOHIbI KYPBUIFBICHI apKbLIbI
Mpe3eHTanusIa e3repictep opHara Oepyine Oomansl. JKoHene Oacka amamHbBIH Oarjapiiamazna He Kacarl
KaTKaHABIFBIH OaKblIal OTBIpyFa MYMKIHIIK Oap.

“Google Slides”- “Google” koMIaHUIACH YCHIHATBIH HPE3CHTAIlMS JaspiiayFra apHajFraH Oaraapiiama.
JKorapbina aram eTKeH OarmapiiamanapaaH OipaeH-Oip apThIKIIBUIBIFEI O(iaiiH (opmarraga KoJijaaHa
anacel3. OprTypai rpaduKTepMeH cxemaigap KojjaHyra Oosagpl. Anaiiia  cyperTepal  eHAeyre,
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aHMMAaLsUIapAbl 1a KOJMAaHy MYMKIHIIITI eTe a3. byn Oarnmapiamana ga Oip yakeiTTra OipHemie agam Oip
Mpe3eHTalUsHBl OHACYTe 00Ia bl

Kagzipri ke3zie KalbpIKTBIKTaH OKBITY KYHeci /e KeHIHEeH Tapar *KaTblp. AJl KallbIKTHIKTaH OKBITYABIH

0acThl Kypajbl e3/epiMi3 OLIETIHIEC aKMapaTThIK-KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJOTHSA. KaIIBIKTBIKTAH OKBITY
TEXHOJIOTHSIIAPBI OKY MaTepUaIIbIH CEpBEpre OpHaIacThIpyFa MYMKIHAIK Oeperi.
Byt anekTpoHIBI HYCKAYIIBIKTBIH, apTHIKIIBUIBIFBI — OHBIH Ma3MYHBIHA MYFaIIM KakeT OONFaH jKarjaina
TOJIBIKTBIPYJIAp MEH e3repicTep eHri3e amamsl. A OUTiM amymnsl OepiireH HYCKAayJIbIKThI ©3iHe Kemripiyre,
Kara3 KY3iHJE IIBIFapbIll alyFa >KOHE 631 KalaraH yakbITTa OChl HYCKAyJBIKTapAbl MaiianaHa OTBIPBII
XKYMBIC kacall ananbl. COHBIMEH Katap, albIHFAH MaTepUalIbl 3epTTey Ke3iHie MaiiianaHynibl 3 KaJlaybl
OOMBIHIIIA KAPINTiH OJIIeMi MeH TYPiH e3repTill naiifatana ajnaabl, MOTIHAI Oe3eHIipy YIIiH KOJIaHBIIATHIH
TYCTEpJi e3repTe anajbsl HeMece KaKeT eMeC HOPCEHI alblll TacTaca HeMece KBUDKBITYFa 0onaabl. MyHBIH
OapibIFbl MaTepUaANIbl JKAaKChl UTepyre KbI3MET eTelli, OHUTKCHI 63 >KYMBICBIHBIH HOTH)KECI >KaFbIMIIbI
SMONMSIIApFa OKEJIeAl JKOHE KOCBHIMINIA MOTHBAIUS TYABIpaabl. KalIbIKTBIKTAaH OKBITYABIH OipHele
CUNATTapbIH aliTa KeTeTiH OoJicak, OipiHIIiAeH 0J1 MKeMAUTIK. OKBITYIIBI MEH OLTIM ayIIbl 63apa KOJIaiibl
0ip yakbITTBI TaHjam ajnca OojraHbl. Onap eki Typii Kaiazaa, enjue Ooscana cabaKThlH KapKbIHBIHA dcep
erneiini. Exiame oneymerrinik. KambIkTeikTan 6itiM OepyIiH apKacklHIa T€H MYMKIHIIKTep Oepy apKbLIbI
Oenrini Oip mopexene aleyMeTTiK mmeneHic 6aceuranpl. Cebedi aeyMeTTIK JKaFaail, MaTepUANIBIK JKaFai
KOHE TYPMBICTBIK JKaF[ail ecemke anplHOalAbl. YINiHIIJCH WHTEPHAIIMOHAIIBUIBIK. KalbIKThIKTaH
OKBITY/IBI €HTI3y KapacThIPbUIFaH OiliM Oepy KbI3METTEpiHiH JKCIIOPTHI MEH WUMIIOPTBIHA OH OCEp ETEi.
XoHene COHFBICHI JKaHA aKMapaTThIK TeXHOJOruWsuap. KoMIbloTeprep, MyJNbTUMEIUSIIBIK Kylenep,
KOMIIBIOTEpJIEp YCHIHATHIH JKaHa aKNapaTThIK TEXHOJOTHsIApFa OachIMIBIK Oepe OTBIPBIN, OPTOPIi
aKMapaTThlK TEXHOJOTHs OeJIceHAl TypAe KojaaHbLiaabl. JKoFapbliga KepCeTiIreH MYMKIHJIKTEp HErisri
ApTHIKIIBUTBIKTAp OOJBIN TAOBUIAABI. AJT KAIIBIKTHIKTAH OKBITY TEXHOJOTHSIIAPBIH KOJJAHYIbIH apKaChIHA
OKy YIepiciHe AMHAMHU3M, TYTACTHIK JKOHE MKEMJUTIK Oepe OTBIPHITN, OHTAWIaHIBIPyFa MYMKIHIIK TyaIbl.
KambIKThIKTaH OKBITYFa apHaJIFaH KenTereH Oarmapiamainap 0ap. OnapablH ilIiHAe KenTen KOJIJaHbUIAThIH
TYpJIepiH aiita keteTin 6oscak: Zoom, Microsoft teams, G Suite (Hangouts).

Zoom — Oeiine Qopmarra 100 KaTpICyIIbIFa ACWiH OHJIAWH Ke3[ecylep YHBIMIACTBIpYFa MYMKIHIIIK
Oepeni. Terin Hyckana ceccusi yakbIThl 40 MUHYTKA JeiiH. AKbUIbI TYPIHAE YaKbIT OOMBIHIIA IICKTEY JKOK,
KOHEJIe KaThICYIIbUIAp CaHblH KeHelTyre Oonansl. COHbBIMEH KaTtap OipjeH-0ip apTHIKUIBUTBIKTAPBIHIH Oipi
THIHJAYIIBLUIAPFA KYiere TIpKeTyAiH KaXKeTi )KOK, oJlap jkail FaHa ciiTeMe apKbUIbl 6Tyre 00Iajbl.

Microsoft teams — 6yur 150 myimere aeiin Terin KbI3MET eTeTiH cepBuc. Kesmecyre ysbl TenedoHHAH
1a, KOMIIBIOTEpJICH Jie KaThicyra Oosansl. [ladimamanymisiiapra microsoft TipkemiMiHE TIpKeNy KaKeT
0OoJIaabl.

G Suite (Hangouts) — Google-ne G Suite yifbIMIacTHIPYIIBUIBIK KOMMYHHKAIIMS KYPaibl 6ap, MEKTel
HEMece YHUBEPCUTET OHBI TETiH KOCHIN, MaijanaHa anyblHa MYMKIHIIKTepi O0ap. Oxerki OoibiHIIA, Ci3 25
ajlamMFa Ke3Jlecy YHbIMIacTeIpa anacel3 (kapatuH keseHiHne — 100-re meiiiH Ko yKeTIMATIK KeHeUTimmi).
Kytienin apteikuibiibFbl — Google Classroom myranmiMaepre apHaaFaH KOChIMINA KYpaliapibl YChIHAIBI.
Bapneik mymenepae gmail-ne email modracsl 60mysl Kepek. by eH bIHFainbsl Kypan, Oipak naliganaHybl
Oacray yIIiH OYKUJI MEKTENTI KOCY/IbI K&XKET €Te/Il.

AKMapaTThIK-KOMMYHUKATHBTIK TEXHOJOTOTHS IIETEeN TiJTiH OKBITYIAa Kocap yieci kem. JKorapbiia
aiiTeuTran muatdopmanap MeH OarmapiaManap apKbUIbl OKBITYIIBUIAp cabak OapbIChIH OaKbUIail OTHIPHII,
OUTIM ayIIbUIapAbIH OKYyFa JIETeH KbI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH apTThipa anajpl. EiiMize Kocankel Tl peTiHie
aFBUTIIBIH TUJT ©31HIIK Oip OpPBIH aJbIl XKaThIPFaHbl OapibIFbIMbI3Fa MaTiM. CeGeOl aFbUIIIBIH TiJ SIeMAeri
OapibIK enje KOJJJaHa allaThlH JKAJIFbI3 TUT JECEKTe KarelecreliMi3. AFBUINIBIH TUTIHAETI 4 JaFIbIHBI
KETUINIPY YIIIH KenTereH MYMKiHIikTep Oap. OKbITymisl cabak OapbIChIH JalibIHIaFaH Ke3Jle OCHI
JaraplIapapl KaTap ajbll KYPY MaHbI3AbUIBIFBIH €CKEepe OThIpy KaxkeT. 4 marapira: “‘Listening, speaking,
reading, writing” >xarampl. OCBl JaFAbUIapIbl aKMAPaTTHIK-KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJIOTHSHBI KOJIJaHA
OTBIPBITT KETUIIpreH TUiMIi. MynbThunmaep, GuIbMIepAi Kopy apKbUIbl, My3bIKaJlap THIHIAY apKbLIbI
“Listening” marabIChIH jkaKcapTyra Oomaasl. Aj “Speaking” marabIChlH FaJlaMTOPIAFbl OCHI TLIIE COUICHTIH
HIETeIJIIKTEPMEH COWJiecy apKbUIbl, (MIBMIEP MEH IOAKACTTAp Kapam OTBhIPFaHAa aWTBUIFaH Ce3epIi
KalTananm OTBHIPY apKbpUIBl JKETiAipyre MyMKiHzaikrep Oap. “Reading” narapichlHma Kaszipri onemaik
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JKAHAIBIKTAPABl MICTE] TUIIHAC OKBIFAH, OJICYMETTIK JKENUIepAl aFbUINBIH TUTIH KOJJAHATHIH HEMece
MIeTEeTTIKTePAiH JKa3FaH TEeKCTTEPiH KU1 OKBIFAH YIKEH KOMeK Oomasel. “Writing” marapIChIHA Keep 0oJicaK
OJeyMETTIK JKeJiIepAe aFbUIIIbIH TITIIHAE XKa3yra, HeMece KopreH GuiIbMepre pereH3usuiap a3y apKblIbl,
LIeTeN a3aMaTTapbIMEH XaT aMacy apKbUIbl KETiAipyre 6omabl.

Ileten Timi cabakTapblHAA aKMAPaTTHIK-KOMMYHUKATHBTIK TEXHOJOTUSIIAPIBl KOJAAHY MaTepUallbl
KOPHEKI TypIe KepceTyre MYMKIiHAIK Oepeli, OKy camachlH apTTHIPyFa >KOHE OKYIIBIIAPIBIH IIapIIaybiH
azaiityra KeMmekTecedi.TeXHUKaNblK OKBITY Kypaigapbl MyFajiMre MaTephailbl YCBIHY KapKbIHBIH
apTTBIPyFa XOHE OKYLIBUIAPIBIH CYPaHbICTAphl MEH KBI3BIFYHIBUIBIFBIH KaHaFaTTaHABIPyFa KOMEKTECEIi..
Binim amymisimap e3nepinig OimimMaepi MeH JaraplIapblH 0acKa sKarmaiiapia KoJJaHyFa )KoHe aKmapaTThIK-
KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJIOTHS CalaChIHIAFbI OUTIMIepiH KepceTyre MyMKIHAIK anansl. by sxarmaiiaa skaHa
MaTepHalibl Wrepy oijAeKaiaa >KbUIAaM >JKoHE OHal. ©Op Typial TamnchlpMalapAarbl IIeTen  Tidi
cabaKTapbIHAAFbl OWBIH AJIEMEHTTEp]l OKYIIbUIApJa TEK >KarbIMIBI SMOLMSIIAP TYABIPaIbl, OYJ 3epTTEIreH
MaTepuaIblH MPaKTHKAIBIK [IOFBIPIAHYbIHA BIKMA eTedi. AKMapaTThIK-KOMMYHHKATHUBTIK TEXHOJIOTHS
KOMETIMEH TUIIIH OPTYpJIi acHeKTiIepiHiH KONTereH Maceseliepl IICUIIei JMereH KOPBITHIHIBI jKacayFra
0osnanpl. COHABIKTAH IIETEN Tl ca0aKTapbhlHIA aKIMapaTThIK-KOMMYHUKATUBTIK TEXHOJOTUSHBI KOJIJaHY
eHai Oomamak emec, Ka3ipri 3amad Maceneci 0onbim Tadbutaapl. llleren Tinmi MyramiMiHe KOMITBIOTEP OKBITY
omictepiH Oenrimemeiini, o1 OKbITy OaFmapiaManapblHa THIMII EHTI3iJelli, OChUIaiIa OKYy iC-opeKeTiH
TOJIBIKKAH/Ibl YHBIMAACTHIPY Il KAMTaMAaChI3 €Te/li. Op OKYIIbI YIIiH CHIHBINITAFb cabakTap/ia jkoHe cadaKTaH
TBHIC KYMBICTap/ia KOMITBIOTEPIIEP Il Maianany Oipereil akmaparThlK aTMoc(hepaHbl Kypa anajsl )KoHe JKeKe
OimiMm Oepy caThICBIHAA TaOBICTHI inrepineyre biknmanm eremi. llleren TimiH OKBITyna akKmaparThIK-
KOMMYHUKATHUBTIK TEXHOJOTHSIHBIH MaHbI3bl ©TC KOFaphl. MIHTEPaKTHUBTI KaOIbIKTap OKYLIbLIAPIBIH O1J1iM
alyblHa TYpaKThl MOTHBamus Oona anajgsl JKOHE OKYy MoceleliepiH IIbIFapMallbUIBIKICH —MIeIIyre
KOMEKTeCe/Ii, OChIIaiIa OKyIIbIIaApAbIH OeHHeNl oinayslH naMbITafbl. UHTEpakTUBTI TaKTaHBIH KOMETIMEH
Cci3 Mpe3eHTanusuIapIbl KOpceTe alachl3, MOJCTBACP jKacail ajachi3, OKYIIbUIAPIbl MaTepHalAbl Hrepy
mporecine OeinceHAl Typae TapTa anachki3, cabaKThIH KapKblHBl MEH aFbIMBIH JKakcapTa ajachi3.
WuTtepakTBTI TaKkTa Oanamapra TaKTaJarbl KOPKBIHBIII TEH KBICBUTYIBI )KEHYTe KOMEKTece i, ONapabl OKy
mpotiecine oHai Tapraapl. Cabak 6apbIChIHA KATHICIAWTHIH OKYIIBUIAP KanManapl. Ochlnaiiia, sxaimsl 0imiM
OepeTiH opramapia IIeTeN TUIAEpiH OKBITY MpOIeciHe aKnapaTThIK-KOMMYHHKATHBTIK TEXHOJIOTHUS
WHTETPAIMIACHl OKYy TMPOILIECIH OHTAWIaHIBIPYFa, OHBI THIMIIPEK, >KEMICTi »oHe OKYIIbUIap YIIiH
BIHTAJAHBIPyFa YMTBUIATHIH IIETEN TUIIEPI OKBITYIIBUIAPHBIH IIYFBIT KAKETTUTrT OONBIN TaObLIabL.
KopbIThIHBUTaH Kene, Ka3ipri 3aMaHFbl OKBITYIIBI Oip HOPCEHI KaMTamachl3 €Ty VIIiH 3aMaHayH OKBITY
KypaJIZIapbIMEH JKYMBIC ICTEH aiybl KEpPeK €KEHIH aranm oTy KakKeT. AKIapPTThIK-KOMMYHUKATHUBTIK
TEXHOJOTHSIIAPABl KOJIaHy OapllbIK camajga Ja ©3€KTi eKeHIIrl aiKplH, amaija IIeTeN TilliH OKBITY
OapBICHIH/IAFBI AKMaPaTTHIK-KOMMYHUKATHBTIK TE€XHOJOTHSHBIH ajap OPHBI epekiie. bimiM anymsuapasy
mieTeN TUTIH OKBIN YHpEHyre JIeTeH KYIIIBIHBICKIH aIlblll, OKY OapbIChIHAa MOTHBAIUSCHIHBIH
TOMEHJIEMeyiHe KOTITeH KOMEeT1 THE]Il.
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PRACTICAL APPLICATION OF HEURISTIC METHODS IN ENGLISH LESSONS AND
THEIR EFFECTIVENESS

Abstract

The purpose of the article is to study the effectiveness of using heuristic methods in English lessons.
Heuristics are strategies or shortcuts used to make decisions or solve problems. In education, heuristics can
be applied to language learning by providing students with practical approaches to language learning and
encouraging them to be more active and involved in the learning process.

In the article, various heuristics and how they can be used in English lessons will be considered. For
example, it may describe the use of mnemonics, analogies, and problem-based learning as an effective
heuristic for language learning. The article also discusses the advantages of using heuristics in language
learning, such as increasing motivation and involvement of students, developing critical thinking and
problem solving skills, as well as facilitating language acquisition.

The results of the study will be used to give an idea of the potential of using heuristics in English
lessons and serve as a basis for developing effective language learning strategies. The article may also offer
recommendations for future research on the further study of the effectiveness of heuristics in language
learning.

Thus, the purpose of the article is to evaluate the effectiveness of using heuristic methods in English
lessons and to give an idea of how these methods can be used to improve the results of language learning.

Keywords: heuristics, method, efficiency, pedagogy, individual, creative
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AFBLIIIBIH TLTI CABAKTAPBIHJIA DBPUCTUKAJIBIK OIICTEPI
MPAKTUKAJIBIK KOJIIAHY 'KOHE OJIAPABIH TUIM/ILIITT

Anoamna
MakanaHblH MaKCcaThI-aFbUIIIBIH  TUTl cabaKTapblHAa SBPUCTUKAIBIK OIICTEpIi KOJIaHYABIH
THIMIUITH 3epTTey. ODBPUCTHKA-IICINM KaObUlgay HEMece Macelesep/l IIenry YIIH KOJIIaHbUIAThIH
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cTpaTerusuiap HemMece KbICKa kosfap. bimiM Oepyne BpUCTHKaHBI TUT YHpeHyre Konganyra Oomaisl, Oy
CTYICHTTEpre Tl YHpeHYIIH MpaKTUKaJIbIK TACUIIEPiH YCHIHAABI JKOHE ONapAsl OKy MporeciHe OeiceHmi
’KOHE KaTBICyFa [IaKbIPaIbl.

Makanaga opTYpJli 3BPHUCTMKA >KOHE OJIapAbl arbUIIIBIH TiJli ca0akTapblHIA Kajlail KoigaHyra
0oNaThIHBI KapacTHIPbUIaAbl. MBICaNIbl, 0N TUIAI YHPEHYAIH THIM/I SBPUCTHKACHI PETiHe MHEMOTEXHUKAHBI,
YKCACTBIKTAap/IbI JKOHE MPOOIeMabIK OKBITYAbI KOJIAaHyAbl CHIIATTaybl MyMKiH. MaKkaiaaa COHBIMEH KaTap
CTYACHTTEp/IiH BIHTAChl MEH OCJICEHIIITIH apTThIPY, CHIHH Oislay MeH mpolieManap/sl Lenly AaFAbUIapbiH
JaMbITy >KOHE TUIAI MEHrepyAi JKCHUINETY CHSAKTHI Tl YHpEHyle 9SBPHCTHUKAHBI KOJIAHYIBIH
apTHIKIIBUTBIKTAPHI TATKBUIAHAIBI.

3epTTey HOTHXKENepi aFbUIIIbIH TiJIi cabaKTapbIlHAa dBPUCTUKAHBI KOJAHy SJeyeTi Typajbl TYCIHIK
Oepy *oHe TiI YHpEeHYAiH THIM/I CTpaTeTrHsuIapbIH 93ipieyre Heri3 0oy yiriH naigananeiansl. CoHpai-
aK, MakajaJa OABPUCTHUKAHBIH TIT YVHpeHyIeri THIMIUITIH oxaH opi 3epTrey OoWbIHINIA Oonmamax
3epTTeyJepre apHaIFaH YCHIHBICTAP YCHIHBUTYBI MYMKIH.

CoHBIMEH, MAaKaJaHbIH MaKCaThI-aFbUINIBIH  TUIl  ca0aKTapblHIA OBPUCTUKAIBIK  QICTEpIi
KOJJaHYIbIH TUIMALIIrIH Oaranay >koHe Oy oficTepii TUIAl YHpEeHy HOTHIXKENEpiH jKaKcapTy YLIH Kanai
KOJIIaHyFa OOJIATBIHIBIFBI TYPAJBI TYCIHIK Oepy.

Kiar ce3aep: »BpucTuka, ofic, THIMIUTIK, TEJarOTUKa, TYJIFa, IIBFapMaIIbUIBIK

Cacunosa A.T.* Kucmemosa I'. H.2
Cmyoenmra 6mopozo Kypca Mazucmpamypul no cneyuaibiocmu « Mnocmpanuvie s1361Ku u
MEJNCKYAbMYpHAas KomMmyHuxkayus" Amvipaycxoeo ynueepcumema umenu X. JJocmyxamedosy , Amoipay,
Kazaxcman

INPAKTUYECKOE IPUMEHEHHUE 3BPUCTHYECKUX METOJOB HA YPOKAX
AHI'JIMMCKOT'O SI3bIKA U UX D®®EKTUBHOCTH

AnHomayus

Ilenbto cTaTbu sIBISETCS U3ydeHUE A(PGEKTUBHOCTU HCIOJB30BAHUS IBPUCTHYECKHX METOJOB Ha
YpOKax aHTJIMICKOTO SI3bIKa. DBPHUCTHKA - 3TO CTPATETUU WM KOPOTKHE ITYTH, UCTIOIB3YEMBIC IS IPUHSATHUS
pelIeHni uim pereHus mpodiieM. B o0pa3oBaHnM 3BPUCTHUKA MOXKET OBITh MIPHMEHEHA K N3YYEHHIO SI3bIKA,
MPEIOCTaBIIAA CTYJIEHTaM IPAKTUYCCKHE TOJAXOAbl K M3YUYCHHMIO $3bIKa W MOOLIPSsS MX ObITH OoJiee
AKTUBHBIMU U BOBJICYCHHBIMH B IIPOIECC OOyUCHUSI.

B cratbe OyayT paccMOTpPEHBI pa3IUYHbIE 3BPUCTUKH U TO, KAK UX MOXXHO HUCIOJH30BaTh HA YPOKax
aHTTIMICKOTO si3bIKa. HampumMep, B HEM MOXeT OBITh OMMCAHO HCIIONF30BAaHUE MHEMOTEXHUKH, aHAIOTHN U
mpo0JieMHOr0 00y4YeHHs B KadecTBe S(D(QEKTHMBHON 3BPUCTHKHU Ui M3YyYeHHUs s3bika. B crarhe Takke
00CYXKJArOTCSI MPEHMYIIECTBA MCIIOJIb30BAaHUS 3BPUCTHKH B H3YYCHUHU S3bIKA, TAKUE KAK IOBBIIICHUE
MOTHBAIlUM W BOBJICUEHHOCTH CTYJEHTOB, Pa3BUTHE KPUTUYECKOTO MEIIIICHHS W HAaBBIKOB PEIICHUS
npodJeM, a Takke 00JIerYeHre OBIIAJICHHUS SI3BIKOM.

Pe3ysnbrarthl HccieoBaHUS OYyAyT HCIOJIB30BaHBI Ui TOrO, 4YTOOBI JaTh MPEACTaBICHHE O
MOTEHI[MANE MCIOIb30BaHUS 3BPUCTUKU HA YpOKaX AHIJIUHCKOTO S3bIKA W TOCIYXUTh OCHOBOM st
pa3paboTku 3G (EKTUBHBIX CTpaTerHil W3ydeHUs s3bIka. B cTaThe Takke MOTYT OBITh MPEIJIOKEHBI
PEKOMEHIAIMK JIJIsl OyAYIIMX HCCICAOBAHUN IO JajibHEHIIeMy H3y4YeHHIO 3(PPEKTUBHOCTH DBPUCTUKU B
W3YYEHUH SI3bIKA.

Takum 00pa3oM, IeNb CTaThbU - OIEHHUTH 3 (EKTUBHOCTD UCIOJIB30BAHUS IBPUCTUUYECKUX METOJIOB
Ha ypOKax aHTIUIHCKOTO S3bIKa U JaTh MPEACTABICHUE O TOM, KaK 3TH METOIBI MOTYT OBITh MCTIOIB30BaHEI
JUTSL YITYUIICHHS pe3yIbTaTOB H3yUSHHUS S3bIKA.

KaroueBsble c1oBa: 3BpuCTHKa, METOI, 3(P(HEKTUBHOCTD, TIEAATOTHKA, IMNIHOCTD, TBOPUYECKHIMA
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Introduction. Modern pedagogy is flexible, allowing the use of diverse and innovative teaching
methods in teaching children, and new and new requirements are imposed on the student to be successful in
modern society, to be an active, creatively developed personality capable of quickly finding non-standard
solutions to emerging problems.

An English teacher uses certain means, forms, and technologies to achieve the goal of mastering a
foreign language by students. One of such popular and innovative ways is the use of heuristic methods in
English lessons.

There have been many scientists who have written about the use of heuristic methods in education
and learning. Here are a few notable examples:

Jerome Bruner: A leading psychologist and educator, Jerome Bruner emphasized the importance of
discovery learning and the use of heuristics in education. He believed that students learn best when they
actively construct meaning and engage with the material.

Lev Vygotsky: A psychologist and educator, Lev Vygotsky theorized that cognitive development
occurs through social interaction and the guidance of more knowledgeable others. He believed that heuristic
methods, such as problem-solving activities, can be used to support the development of higher-order thinking
skills.

Howard Gardner: A psychologist and education researcher, Howard Gardner has written extensively
about multiple intelligences and the importance of using a variety of teaching methods, including heuristic
methods, to meet the needs of diverse learners.

Alison Gopnik: A psychologist and researcher, Alison Gopnik has written about the importance of
play and exploration in learning, particularly in early childhood development. She has also explored the use
of heuristics in scientific thinking and problem-solving [1-8].

These are just a few of the many scientists who have written about the use of heuristic methods in
education and learning. Their work highlights the importance of active and engaged learning, the role of
social interaction in cognitive development, and the value of heuristics in promoting higher-order thinking
skills.

Methodology. The main elements of heuristic learning are its forms and methods, they ensure that
students create new educational products for them in the subjects they study, in this case, in foreign language
lessons. The very word "heuristics” came to us from ancient Greek and literally means "I'm looking for",
"I'm opening"

Despite the fact that the heuristic method of teaching appeared quite a long time ago, it is used
relatively recently in modern pedagogy. That is why there is no approved interpretation of its concept.

The heuristic method of teaching is understood as teaching, which aims at constructing the student's
own meaning, goals and content of education, as well as the process of its organization, diagnosis and
awareness

The heuristic method of teaching is aimed at students independently finding answers to the questions
posed by the teacher, as well as students constructing their own meaning, purpose, organization and
awareness of the need for training [1].

Thus, learning based on the heuristic method for students is a continuous discovery of new things,
the formation of creative abilities of students, the creation of situations in which their creative self—
realization is possible.

Among the most important elements of heuristic technology are the following:

» the teacher deliberately creates a problematic situation that encourages students to find new ways to
solve the difficulties that have arisen;

* the studied material is given to students not so much for memorization and assimilation, as for its
use in solving creative tasks;

* students are given a greater degree of independence in creative search;
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* not only the correctness of the conclusions obtained is evaluated, but also, most importantly, the
creative nature of the application of existing knowledge (the more non-standard the solution and the ways to
obtain it, the higher the score) [2].

Heuristic methods are problem-solving strategies that involve using trial and error, informed
intuition, and experience to reach a solution. In English language lessons, these methods can be applied in
various ways to help students learn and retain new information.

Problem-solving activities: Heuristics can be used to help students identify and solve problems
related to grammar, vocabulary, and writing. For example, students can be given a sentence with errors and
asked to identify and correct them. This activity requires them to use their knowledge of grammar and syntax
rules to determine what is incorrect and apply the appropriate correction.

Creative writing exercises: Heuristics can be used to encourage students to experiment with new
writing techniques and styles. For example, students can be asked to write a story or poem using a specific
form, such as haiku or sonnet, and then encouraged to modify it to make it their own. This allows students to
use their creativity and critical thinking skills to come up with new ideas and solutions.

Vocabulary building exercises: Heuristics can be used to help students learn new vocabulary words
in a fun and engaging way. For example, students can be given a list of words and asked to come up with
their own definitions, synonyms, and antonyms. They can then be asked to use the words in sentences to
reinforce their understanding.

Group discussions: Heuristics can be used to encourage group discussions and debates in English
lessons. For example, students can be given a topic related to the current lesson and asked to discuss it in
small groups. This allows students to use their critical thinking and problem-solving skills, as well as their
knowledge of grammar and vocabulary, to come up with solutions and express their opinions [3].

In conclusion, the use of heuristic methods in English lessons can provide a fun and engaging way
for students to learn and retain new information. These methods help students develop critical thinking,
problem-solving, and communication skills, and encourage them to experiment and be creative in their
approach to learning.

The effectiveness of heuristic methods can vary depending on several factors, including the specific
method used, the subject being taught, and the students themselves. However, in general, heuristic methods
have been shown to be an effective way of promoting active and engaged learning [4].

Encourages active learning: Heuristic methods encourage students to actively engage with the
material they are learning, rather than passively receiving information. This can lead to deeper understanding
and better retention of the material.

Develops critical thinking skills: By using trial and error, intuition, and experience, heuristic
methods help students develop critical thinking skills, which are essential for solving problems and making
informed decisions.

Promotes creativity: Heuristic methods often involve creative and experimental approaches to
learning, which can encourage students to think outside the box and come up with innovative solutions.

Improves retention: By actively engaging with the material, students are more likely to retain the
information they have learned. This is particularly true when the material is encountered in multiple contexts,
such as through problem-solving activities and real-world applications.

Increases motivation: Heuristic methods can be fun and engaging, which can increase student
motivation and interest in the subject being taught.

Overall, the effectiveness of heuristic methods depends on how they are used and the specific
context in which they are applied. However, when used appropriately, they have the potential to greatly
enhance the learning experience for students.

Results. It is not uncommon to confuse heuristic learning with problematic learning. The
methodology of problem-based learning is designed in such a way that the teacher directs students to obtain a
predictable result. The heuristic approach to education makes it possible to expand the possibilities of
problem-based learning, since it orients the teacher and the student to achieve a result unknown to them in
advance. In heuristic learning, the teacher cannot always foresee which solution to the problem the students
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will choose, the students themselves put forward possible hypotheses for solving the problem, check them
and can get a new unexpected result, but the main difference is that the objects of search cognitive activity in
heuristic learning are not only problems and tasks, but also the students themselves, their individual personal
potential, creative, cognitive, reflexive and other procedures and activities. Heuristic learning also leads to
the development of not only students, but also teachers who have to organize the educational process [5].

Let's make an English lesson plan for the 1st year, which includes heuristic methods:

Goal: To improve vocabulary and sentence structure through problem solving actions.

Materials: Whiteboard, markers, index cards (one for each student), vocabulary.

Step 1: Introduction to the vocabulary of words

Write vocabulary words on the blackboard and explain their meanings to students.

Ask students to repeat the words after you and practice them until they can pronounce them
accurately.

Step 2: Vocabulary Selection Exercise

Cut the vocabulary words into separate cards and distribute one card to each student.

Ask students to walk around the room and find a person who has the appropriate identification card.

When a match is found, students should read the word and definition together, and then look for
another partner.

Continue until all students find their matches and learn the words and definitions.

Step 3: Sentence Building Exercise

Provide students with a set of sentence structures, such as "[nhoun] is [adjective]™ or "I [verb] is
[noun]™.

Ask students to use their vocabulary words to fill in sentence structures and create new sentences.

Encourage students to be creative and come up with different combinations.

Step 4: Correcting the sentence

Write on the board a few sentences containing errors in vocabulary, grammar or syntax.

Ask students to work in pairs or small groups to identify and correct mistakes.

Encourage students to discuss and justify their corrections.

Review the corrections with the class and provide feedback and clarifications.

Step 5: Conclusion

Discussion. The use of heuristic methods can contribute not only to the formation and development
of creative and communicative skills of students, but also to activate the studied lexical and grammatical
material.

The use of heuristic teaching methods is one of the best means of forming and developing students'
creative abilities, and can be integrated into the educational process at any stage.

In English lessons, | use the following methods:

A story on behalf of the subject

(to consolidate the vocabulary of classroom use). (Writing as an object)

- each student chooses a subject in the classroom;

- students are invited to answer questions on behalf of this subject:

For example:

What is your colour?

How old are you?

What are you made of?

Where is your home?

What do you like about your life?

What do you hate about your life?

The student's approximate answer:

My colour is green and I ‘m made of wood. I’'m old, I’m ten years old. I live on the wall. I remember
the day when brought me in the class. I like when children look at me. | hate to be dirty every time they use
me.
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Students edit their answers, turning individual sentences into a complete story.

Students talk about the subject without naming it, and classmates try to guess.

Method "'5-W" - Method The table is filled in at the stage of comprehension in the course of
working with information: who |what |when |where |why [6].

The method of empathy (getting used to) means “sensing” a person into the state of another object,
“infusing” students into the studied objects of the surrounding world, an attempt to feel and know it from the
inside.

For example, to get used to the essence of a car, a dog, a rainbow and other educational subjects. At
the moment of implantation, the student asks questions to the object-himself, trying to perceive, understand,
and see the answers on a sensory level.

Teacher: Imagine yourself that you are ‘Cloud”. How can you describe yourself, what are your
feelings? Name your adjectives, verb.

(5 minutes are allotted for work) Then each student reads out their resulting stories.

The student's approximate answer:

Student: — | am a cloud. | am fluffy and white. | play a powerful role in warming and cooling our
planet. Sometimes | become darker and can bring rain, snow and hail.

The following method:

The “Mind-Map” method (Memory card) [7] is a technology for recording thoughts, ideas,
conversations. Recording is fast. The theme is in the center. Students generate a stream of ideas, their
number of thoughts is unlimited, they are all fixed, starting to write them down from the top left and ending
at the bottom right.

The method can be an individual product of one person or one group. Expresses individual
capabilities, creates a space for the manifestation of creative abilities.

borrow " lend | [ earn

waste

MOHEY — | love

save | pay

Figure 1- “Mind-Map” method [7]

The “Mind-Map” method is best used:

» When systematizing, repeating the material;

* When working with text;

* When repeated at the beginning of the lesson;

* When introducing the topic;

* When collecting the necessary language material;

* Under control.

By brainstorming, students name everything they know and think about the voiced topic, problem.
All ideas are accepted, regardless of whether they are correct or not. The role of the teacher is the role of a
guide, forcing students to reflect, while carefully listening to their thoughts.

The Forbidden Words Method [8]

hate |
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Students are asked to define subjects or ideas, but without using common words and phrases. This
method allows you to expand your vocabulary, as well as trains the ability to find analogies and give
examples.

Example: Describe the object that you see in the picture (House) without using the following words:
old, wood, big, comfortable, brown, beautiful, floor.

Conclusion. The use of heuristic methods in foreign language lessons allows:

* create problematic situations in the classroom in order to improve speech skills and language skills;
* increases the creative and cognitive activity of students;

* creates a comfortable learning environment;

* promotes the development of the intellectual and creative potential of the student's personality;

* creates conditions for independent work;

» teaches you to listen carefully and respect the opinions of others.

Summarize the key points of the lesson and reinforce the importance of active learning and problem-
solving in language acquisition.

This lesson incorporates heuristic methods by using problem-solving activities to help students
actively engage with the material and improve their vocabulary and sentence structure. The use of partner
and group work also helps to promote collaboration and communication skills.
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IIETEJ TIVIITH KOPHEKI K¥PAJIIAP APKbIJIBI OKbITY 9AICTEMECI

Anoamna
Makanazia meT TUTIH OKBITY 9JIICTEMECIHIH JIaMy TapHUXbl KOPCETLUIIN, MIET TUTIH OKBITYBIH MIETEIIIK
KOHE OTaHJBIK ojicTeMeniepi TaHBICTBIpbUTFaH. llleT TiMiH OKBITY oJicTEMECiH JaMBITy/Ia KOPHEKi
KypaigapAbl NaianaHyAblH peiiH KapacTelpbuigsl. llleten TimiH KepHEKi Kypangap apKbUIbl OKBITYIBIH
ozicTeMesepiHe Talaay >KacajblHa OTBIPHIN, IIETeN TUTIH YHpEeHyIIepaiH KOMMYHUKATHBTIK JaFAbUIapbIH
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JAMBITyFa KOMEKTECETIH THIMJII 9JICTepAl KOpCeTUIAl. OicTeMeNnep/Ii OKy MpOIEeCiHae KOoaHy OOWbIHIIA
ycwIHBICTap Oepinmi, OyJ1 MyFamiMre mIeT TUTIH OKBITYABIH Ka3ipri 3aMaHFbl TOCUIAEPiHIH adyaH TYPILIiriH
Oarmapiayra oHE CTyISHTTEpPAiH KaKETTLTKTEpiH, OJapAblH JKeKe epEeKIIeNIKTepiH eCKepe OTHIPHI, €H
JKaKChl HYCKaHBI TaHJ[ayFa MyMKIHJIK Oepe/ii.

KiaT ce3nep: amicteme, kepHEKi Kypanaap, TaHO0a, CUMBOJ, rpaduKa, WILTOCTPAIus.
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METOJIUKA OBYYEHUSI THOCTPAHHOMY SI3bIKY C IOMOIBIO HATJISITHBIX
MMOCOBUI

Annomayus

CraTbsl OTpa)kaeT WCTOPHIO Pa3BUTHS METOJOB OOYYCHHS WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM W 3HAKOMHUT C
3aPY6C)KHI>IMI/I U OTCYCCTBCHHLIMU HaANPaBJICHUAMU B MCTOJUKC IIPCIIOJaBaHUA HWHOCTPAHHOI'O sA3bIKA.
PaccmoTpena posb MCTIONIb30BaHUs HATJIAHBIX TOCOOMH B Pa3BHTUH METOJAMKH OOyYEHHsT MHOCTPAHHOMY
SI3bIKY. AHATH3HPYS METOJIUKY OOYYCHUS WHOCTPAHHOMY SI3bIKY C TIOMONIBIO HATJBITHBIX MOCOOHIA,
BBISIBIISTHBL () ()EKTUBHBIE METOJIbI, MOMOTAIOIINE PA3BUTHIO KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB HM3YYaIOIIHX
WHOCTPAaHHBIN s3bIK. J[aHBI PEKOMEHIANMU 10 MCIIOJIb30BAHUIO KaXJIOr0 METoJa B Y4eOHOM Ipolecce,
KOTOPbIC TO3BOJIAT MPEMOJABATEIII0 COPUCHTUPOBATHCA B MHOTOOOpa3sHH COBPEMEHHBIX IMOIXOJ0B K
MPENOJIABAHNI0 HWHOCTPAHHOTO $3bIKa M BHIOpPAaTh ONTUMANBHBIN BapuaHT ¢ Y4&TOM NOTpeOHOCTEH
YUaIIUXCsl, UX HWHIUBUIYATbHBIX 0COOCHHOCTEH.

KiaroueBrble cj10Ba: METOIMKA, HArJISIHBIC TOCOOMSI, 3HAK, CUMBOJI, rpaduKa, HILTIOCTPALIUS.

Suleimankulova A.T.2, Nurekeshova G.R.?
12" year MA student, >Ph.D., senior lecturer
Almaty, Kazakh National Pedagogical University named after Abay

METHODOLOGY OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE WITH THE HELP OF VISUAL
AIDS

Abstract

The article reflects the history of the development of foreign language teaching methods and
introduces foreign and domestic trends in the methodology of teaching a foreign language. The role of the
use of visual aids in the development of foreign language teaching methods is considered. Analyzing the
methodology of teaching a foreign language with the help of visual aids, effective methods are identified that
help develop the communication skills of foreign language learners. Recommendations are given on the use
of each method in the educational process, which will allow the teacher to navigate the variety of modern
approaches to teaching a foreign language and choose the best option, taking into account the needs of
students, their individual characteristics.

Key words: methodology, visual aids, sign, symbol, graphics, illustration.

[eT TiniH OKBITY JeT€HIMI3 — OKYLIbLIApAa, THIHAAY, CONIIEY, OKY OHE )Ka3y JaFJbICBIMEH OlTIKTIIIK
KaJbInTacTeipy. Erep 613 marapl MeH OUTIKTUTIKTIH MCHUXOJIOIMSUIBIK MOHIH TyciHOecek, oHma 013 ojapibl
KaJbIITACThIpa aIMaiiMbI3.

[ler TiyiH OKBITYAA TICUXOJOTHSIHBIH HETIi3T1 KaFuaalapblH COMiey opeKeTiHe OalIaHbICThIpa OTHIPHII
naijganaHy Kaxer.

Kepuekti ncuxonor H.M.JKuHkuH celisiey opekeTiH 3epTTed KeJil, Ce3aep MEH oJiapJbl MHUIbIH
KHHETUKAJIBIK OPTAJIBIFBI aPKBLIBI J)KY3€Tr'e acaThIHBIH alTThl. MyFalliM OKYIIBIHEI TilITe YUPETy OaphICHIHAA,
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THIHJAY MEH CoiJIeyiH 0ap MYMKIHAIKTEpiH kacay Kepek. ExiHm Tinge ceiiney AereHiMi3 — xKaHa TaHOabl
O1TiM aiTyZIBIH KaHa KOJAAphIH urepy nereH ce3. Ockl kaHa OB Kacay TULAI YHpeHyAe MaHbI3Ibl OPbIH
anmassl.

Illeren TiMiH OKBITyZa JXaHA KOPHEKI Kypanmapisl cabaKTa MKaH-KaKThl KOJJaHy MYFaJliMHIH
KONTEereH KHUbIHAaFaH KbI3METTEPIH KCHUIJCTIN, OChl iICKEPJIKTIH YCTaHBIMIIBI JKaHa TOCUIICPIHIH Taiina
00JTybIHa MYMKIHIK TYFBHI3a/Ibl, MOTIHAEP MEH aKmapaTTsl OuTyre ko amaapl. COHBIMEH KaTap OKYIIbLIap
MHTEJICKTYAJ/IBIK, IIBIFAPMAIIBUIBIK JKOHE KOMMYHHKATHUBTIK ICTEpPiH JaMbITa ajajbl, OKYIIBIHBIH OKY
Oencenniniri apraael. llleren Timi cabOarblHAa KOMITBIOTEPl, MYJIBTUMEAMUSIBIK JKOHE SJICKTPOHIIBIK
OKYJIBIKTap/bl JKOHE MHTEPAKTHUBTI TAaKTaHBI MalIaigaHy: JICKCHMKAaHBI OKBII YHpETe[l; COWley BIPFarblH;
JIMAJIOT, MOHOJIOT JKOHE POJIIK OWBIHIApABI; TPAaMMATHKAIBIK KYPBUIBIMIApABI TYCIHAIPIIN, OKYIIBUIAPIBIH
eCiHJIe caKTayFa KOMeKTece/Ii.

[cuxomnorus FRIIBIMBI dfiicTeMere kem keMek kepceteni. Llleten TinmiH yipeHyne aHa TUTiHIH OpHBI
MEH OHBIH IIIeTeN TiJIiH YHpeHy Ke3AepiHmeri KbI3MeTi, ap TYpJi JaFasl MEH OLTIKTUIIK TYpJEpiHiH colikec
Kellyl, JKaHa TaKbIPBIIIKA apHAJIFaH 9ICTep MEH TACcUIAepai TaHmad Oury, T.0. IMCHUXOJIOTHS FBUIBIMBIHBIH
HETi3lIepiH OiTy KaXKeT.

OnicTeMe FBUIBIMBI KYHKE JKyieci (U3HMONOTHACHI FHUTBIMBIMEH € OallaHbICTBI. ATaKTBl OpBIC
FasbIMbI [[aBIIOBTHIH alTYBIHIIIA aJaMHBIH JKOFaphl KYHKe JKYHECiHIH KhI3METi-Coiey XoHe oilnay, KyhHke
KYHECiHIH epeKkie KbI3MeTi. byl KbI3MeT Typi Tek axamjaa FaHa JaMbIFaH. I1aBHOBTBIH TEpPOUSICHI
OolibIHIIa, Ta0bIIIAp alaMHBIH ce3y MYIIeNepi apKbUTbl KeJill TYCeIi.

ATaMHBIH opeKeTiHiH Oip Typi — ceiiiey opeKeTi.

OJiCcTEME FBIILIMBI JTUHBHCTHKA FRUILIMBEIMEH TBHIFBI3 OalIaHBICTEI, ce0eOl JTMHIBUCTHKAHBIH HETI3Ti
npobJeManapsl TiJl MEH oiifiay, rpaMMaTrKa MEeH CO3/IK T.0. oflicTeMere Je KaThICTHI 0ap.

OricTeMe e THHTBUCTHKA FRUIBIMBIHBIH OKY MaTE€pHANBIH ipiKTEy/Ieri 3epTTeyiepi Heri3re ambIHaIbI.
Kerreren aTakThl JMHTBUCTEP JTHMHTBUCTHKA TEOPHSACHIH FAaHA 3ePTTEI KaHa KOMail, oap/bl TUTII OKBITYAa
KaJlali maiijjaiaHy KepeK eKeH/IrH JIe 3¢PTTEreH.

[leren TidiH OKBITY 9/IiCTEMECiHIH OacKa FRUIBIMIAP CHSKTHI 3ePTTEY Macenenepi oap:

e Illeren TiniH 03 enimizze, WET eNaepAe OKBITY KOJIAAPHI;
e  Op TYpIi MEKTeNTep/ie AITHFBI KaTapJibl MYFaiMAEP/IiH TOKIpHOECIH 3epTTey KoHE KOJIJIaHy;
e Toxipubenep apKbUIbI )KaHA 9JIICTEMEIIIK TAKBIPBINTAD SHTI3Y.

Conrbl Ke3qie Toxipube jkacay oJickepiep apachiHIa KeH TaparaH. llleT TijiH OKBITY omicTeMeciHe
3epTTey KaKeT eTeTiH mpobiiemMa keoll. JKaHa OKbITY MaTepuasiapbl MEH TEXHOJIOTHACHI JKaHa HJCsUIapbl,
HIenrMIep/l, 9iC-TaCUIAepAl KaXKeT eTe/i.

Oky mIeT TiNiH/e OKBITHUIFAaH MEKTETTEp/Ie aFbUIIIBIH MIOHIHIH OLTiMIIIK, TOpOMeNiK MaKcaTTapbl Oacka
MoHAePMEH OalJIaHBICTBI XKYPri3iIei.

ByTiHri OKBITY mpoliecCiHe KaThIHACTBHIK OarblT Oepy apKbUIbI JKallbl AYHHEre JETeH KO3KapachlH
KaJbINTacThIpy OipiHmi opbiHAa Typ. OcblHOail MakcaTTapMeH Karap Kasipri Kes3je IIeT TUTIH KaHa
omicTeMenepMeH, YCTaHBIMIAPMEH OKBITY KaXKETTUIri Tyelll OThIp. Kail TinmiH O0nIMachklH MeXaHH3IMiH
yipeHy YUIiH MbIHaJIal €Ki )KaFIai/Ibl ECKePreH JKOH:

»  Coun Tingiy xy#eci Kanaii KypbUIFaHBIH;
* O ToxipuOenik )KarbIHaH KaJlall MEHIepiTyi Kepex.

JleMek, Ka3zak TUTIHIH KYPBLIBICHI CHSKTBI KATBIHACTBIK TACIAE YHBIMIACTBIPY THIMJI JEN aWTyfra
6onazpl. et TUTIH OKBITYIa OKY MaTepHANJBIK TYKBIPhIMIAMaHbl HETi3Te ally TULIIK MaTeprasibl Oepye
JKOHE OHBI TaljayJa OHBIH KbI3METTIK JKarblH €CKepy, OUTIMHIH 0a3aliblK JKbUDKBIMAIBI KYpamaapblH
aHBIKTAY, OKBITY 9JIiICTEMECi MEH TOpOHMEH1 MHTEIUICKTYalIbl TTalijIaibl KOHE OHIMJII €HOEKIIEH YIITACTBIPY
MaHBI3/IbL.

A.C.BeiroTckuii «Mekrente OKyFa Jaspnay OanamaplIblH airaH OuliM, Jarapl, OUTIKTEpiHiH
ayKbIMBIHAH 30p aKpLI-OM YpAICTEpiHiH canacbiHa Kebipek Toyenai 6oiaasl. COHABIKTaH MYHJal carnara Kojl
JKETKI3Y/IH aca MaHbBI3[Ibl KaKTapbIHBIH Oipi — OamanapislH OOWBIHIA TAHBIMJIbBI TYABIPATBIH TACLIII
KaJIBINTACTBIPY OOJbIN TaObLIanel», — neiai. by skepae OKyIIBIHBIH ajiiblHa TaHBIMABIK MiHIAETTEpAi
KOHBIT, OHBIH O€JICEHAUIITiH apTThIpyFa 0ona Ma? — JeTeH Cypak TybIHIANIBL.
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Ocnl xeHinne K.JI.YmmHckuil oKymbutapaslH OOHBIHAA OaKbLIAFBIIITHIK, TAHBIMABIK, TAHBIMIBUIBIK
KacHeTTep i aMBITy YIIiH KOpHEKi OKBITY/IBI TAJJay HETi3iHe ojap YIIiH *aHa KeHilKepiep TyAbIpaThiH,
©31He TaHbBIC 3aTTapIbIH ’KaHA JKAKTapblH aIllaThIH OKYy MaTepHaAapbl MEH KOpPHEKI Kypajibl HEFYpPIbIM
Ke0ipek nmaiigananyra KeHec Oepei.

OiiTkeHi, onap Oip XaFblHAH OKYLIBUIAPIBIH OW-OPICiH, aybI3eKi COWiey TiliH, jKa3y IaFIbICBIH,
affHaNaCBIHIAFBl OMIp Typaslbl TYCIHITIH KeHEHTell JKoHEe OKYIIBIHBIH OUTiM JMeHreiiHe cail OOJFaHABIKTaH
HOTHXKeI 00Nazbl, al yIrepiMi TOMEH OKYLIbIIap €CKepyCi3 Kalbll KOHMaii, 0JapAblH TEOPUSIIBIK Oi1iM MEeH
JaFAbUIAPbIH JAMBITYFa 9Cep eTe/l.

Kepreki kypanmapasr OKyIIbIIapAslH OKY YPAICIHAETI pesiHe Kapail. M.MaxMyToB eki Tomka oemei:

* 3arTeiH OelHeNK KepHeKi Kypaisl (KapThHamap, (GoTocyperTep, AUAO3UTHBTI CypeTTep,
KHMHO Y3iHIinepi, TaOUFU HbIcaHaap, T.0.);
*  Tambaybl KepHEKi Kypanaap (ChI30aIBIK KeJIeMII MOAEIbIEp, ChI30aap, KapTHHaiap T.0.).

B.3ankoB: «OKymbpLIapra 3aTThl KOHE OHBIH KAaCHETTEPiH KOpceTy Oyl — ce30eH KepHeKi OeifHeHIH
OKYUIBIHBIH OOMBIHIA THICTI HIopexkeciHae KaObICybIHa KON MKETKi3y JereH ce3 emec. Erep OKyIIbl
KYOBUIBICTBIH KAaCHETiH ©31 aiiblpa ajca >KOHE OFaH Ce30¢H e31 cumarrama Oepce, OHJla OHBIH OOWBIHJA
Oenrisi Oip HBICAH Typallbl TYCIHIK KaJBINTACca bl )KoHE KACHETTEPAIH CO3/iK Oenrinepi HaKThl oOpa3gapMeH
OaiflaHpICKA TYCEdi», — JeN TY KBIPBIMIaNIbI.

OKymbuTapIblH  OaKpUIayblH YHBIMIACTHIPYABIH HETI3r ONICTEMENiK epexenepl MeH TocuiaepiH
mpoeccop T.CabwipoB OblIail KepceTesi:

*  MyraiiM OKyIIBUIAPABIH OaKbUIAyblH YHBIMAACTHIPY VIIH €H albIMeH OaKbpUIay/IbIH
MaKCaThlH, OaMKAWTBIH HOPCEJCPiH MOJIIEPIH HEMECE KOJIEMiIH aHBIKTAIl, >KOCHapbIH
JKacaupl.

* bakpulayna MYMKIH[ITIHIIE OKYIIBUIAPIABIH OaplibIK Ce31M MYIIENepiH KabIITaCThIPY
apKbUIBl HOPCEJEPiH HEFYPJIbIM KOIl JKOHE OpTYPJl KaCcHETTEpiH >KaH-KaKThl OalbITKaH
KOH.

* MyraniMm Oakpuiay Ke3iHIE OKYIIBUIAPABIH capanTaMa MEH CHHTE3 jKacall, HopcelepIliH
HETIi3ri KacHeTTepiH aWbIpy, TONTACTBIPY CHSAKTHl Oijlay aMalgapblH KOJJIAHBIII,
KOPBITBIH/IBI IIBIFAPYbIHA OACIIBUIBIK €T€ 01Tyl KaXKeT.

* bakpulay ke3iHme MyralliM 3 ce3epiHe JXYMBIC iCTEYiHIH apachlHIa IyphIC OailaHBIC
OOJyBIH KaMTaMachl3 €Til, OJapiAblH ©3/iriHeH Oaxpliay KaOiJeTiH MeWIiHIIe IamMbITy
MaKCaThIH KO3/Ieyl KepeK.

[lenarornkanarbl QUIAKTUKAIBIK TOCUIIIH Oipi - KepHEKUIIK d/ici. KepHEKiIiK - OKBITY JKOHE aKbLI-
OW/IBI TaMBITy KypaJibl 00JbII TaObUIaAbl. AjaM Oanackl ©3iH KOpIIaraH OpTaHbl, TYHHEHI, KyObUIBICTap bl
0ec ce3iM MyIIIeci apKbUIbl ce3iHin, Tyicineai. OHbBIH ilIH/E aKapaTThl €H Kol KaObUIIAHTBIH Ce3iM MYyIeci
— xepy Oousbin TaObutansl. Kepy apkpuUibl KaObUIIaHFaH akKMaparrap OKYIIbUIAPIBIH ©CIHAE MKaKCh
CaKTaJaThIHBIH €CKEepPCEK, KeHOip 3aTTapipl TIiNTI KOPHEKITIKCi3 ecTe cakray MyMKiH emec. COHIBIKTaH
OKBITYJIBIH aJITBHIH epeKeci: KOPIHINl TYpFaH 3aTTapbl KOpceTy, €CTUTIHII €CTIpTy, HICKETEeTiHi HICKEeTY,
JIOMiH TaThIIl KOPETIHII JIOMIH TaTThIpy. KepHeKiNiK apKbpUIbl OKYIIBUIAPJBIH KOpIIaFaH OpTa MEH eMip
KYOBUTBICBIH KOHE 3aTTap/bl CAIBICTBIPa OTHIPBIN OWIIAI, KaObUIay apKbUIBI OKYIIBUIAPABIH caHa-ce3iMmi
KaJIBINITACA/IbI, MOCEJIeH] TYHCIHY JeHreli apTaibl.

KepHhekinik aic — 6apibIK MoHAe cabak cailblH KOJJIAHBUIATHIH dfic 00ibIN Tadbuiaabl. On-Oapabu
"OKBITYIBIH HETI3T1 oJ1ici - KOPHEKUTIK" JIeTl, OHBIH MaKcaTTapblH, TICUIIEPiH (TYCIHIIPY, dCepIICHAIpY, ecTe
KaJIIbIpy) ycbiHaasl. OKy MaTepHuaiblH MEHrepy Kell jKar[aiia OKbITY MPOLECiHAe KOJIAaHbIIATHIH KOPHEKI
Kypajijgapra >KoHe TEeXHUKAJIbIK Kypaigapra OaiiaHbpicThl OonnaTbiHbl aHbIK.Kasipri cabakka KOMbLIATHIH
Tanan TYPFBICBIHAH TEXHUKAJBIK Kypaliaplibl, KecTelep, Chbl30anap, yHTacma jkaz0allapblH maijanaHy
apKbUIBl OKYLIBUIAPJIBIH €CTYy, KOpy ce3iMIepiHe acep e€Te OTHIPBIN, OJIApAbIH OWIaHy KaOlleTiH NaMbITyFa
KOH1JI OoiHe .

KepHekinik oici OKBITYIIBIH CO3IK JKOHE THKIpUOETIK ojicTepiMeH e o3apa OailylaHbICTa
KOJIJAHBUIA/IbI JKOHE KYOBUIBICTAPMEH, OOBEKTIIEpMEH OKYIIBUIAPABI TAHBICTBIPFAH/A OJIAPIBIH Ce3iM
MYIIeNepiHe acep eTil, alyaH TYpJi CypeT, KemripMe, chi30a apKbUIbl KYOBLIBIC, MpoLecc, 00beKTIIEpaiH
CHUMBOJIZIBIK OeliHeNIepiH HeMece oJIap/bl TAOMFU KyHiHAe KaObUIIANIbI KoHE OKYIIbUIAPAbIH cabaKKa JereH
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BIHTAChIH apTTHIPHIN, TYCIHIIPUITCH MaTepuaiaplibl CaHAIbl MEHIEpTyre BbIKMal skacaiapl. KepHekimik
oficTepiH eki Tomka Oeiryre Oomaipl: WUTIOCTpAlMs >KOHE AeMOHCTpanms. WiumocTpaums 9mici apKbUIbI
OKYIIbLIapFa WILTFOCTPANMSUIBIK KYpaliap: IIakat, KecTe, KapTHHA, KapTa, CypeTTep, YITiIep KepceTiiei.
JleMoHCTpanusi 9fici apKbUIbl 3aTTap MeH KYObUIbICTap TXipuOe jkacay apKbUIbl HEMece TEXHUKAIBIK
KypangapAaH, KhHO(GWIbMAEpACH, auaduiabMmuaepiacH kepcerieai. OKy TNpolLeciHe >KaHa aKmapaTThIK-
TEXHHUKAIBIK KYpalJIapsl €HTi3y OKBITYABIH KOPHEKUTK oMICIHIH MYMKIHIIKTEepiH KeHeWTtyme. Kasipri
yaKbpITTa KOPHEKI KYpalIblH >KaHa TYpl — KeKe TYJIFanap KOJIaHATHIH KOMITBIOTEpIepre, WHTEpOeICeH i
TaKTajgapra, MEKTPOHBIK OKYJIBIKTapFa €peKIle KOHUT OeiHiN, oKy mpolieciHe Oenriii Oip >xarmasTTapibl
JKOHE TPOIEeCTEp/i YATUIEyre MYMKIHIIK OepeTiH KoMmmbioTepiep eHrisimmi. Omap oKymbuiapra OYpBIH
OKYJIBIK MOTIHIHEH MEHT€pLUITreH MPOoIecTepIi KO3FaIbICTa, KOPHEKI Typ/ie Kopyre MyMKIiHIIK Oepim OThIp.
Oky npotieciHe KOAIaHbUIAThIH KOPHEKIIIK TYPJEPiH aTal 6TCEK:

* Taburu KepHEKLTIK: OKYLIbUIApAbl HAKTH O0BEKTiIIEpMEH (6CiMIIKTEpMEH, KaHyapIapMeH,
MUHEpalAapMEH) TaHBICTBIPAJIBI.

*  DKCHEepUMEHTTIK KOPHEKUTIK apKbpUIBl OKYIIbUIAp XUMHsAAaH, (U3NKaIaH TaKipubenep
JKacaupl.

* CyperTi KepHEKUTiK: HaKTHl JAYHUEHIH OelHeciH kepcery (OeifHecypeT, KapTuHa,
TuaIIIEM, MBUTKAY KHHOQHIEMAED).

* JKacaHopl KOpHEKITIK: MaKeT, Y/rl, MYyJSDK, TeOMETPHsUIBIK (urypaiap, Iuiakarrap,
MOPTPETTEP, MaHOpaMa.

»  JIBIOBICTHIK KOpHEKITIKTEp: KyiTabaKkTap, YHTacHara )ka3bplIFaH MaTepuainaap, 1.0.

* CuMBONABIK oHE TpadUKaIblK KOPHEKUTIK: Kapra, jKocmap, cbi30a, auarpaMma.
(aOcTpakThl 0Ol JamMyblHa KeMeKTeceli, ce0eOi OOJIMBICTHI IIApPTThl OeNTiIepMEH
oenrineimi).

* TexHUKANBIK KOPHEKUIIKTEp:  KWHOAMmapartap, JauauiabMaep, JUOMPO3KTOpIap,
SMHUINACKONTAP, TEIEBU30D, paaHo T.0.

OKBITYABIH KOPHEKITIK 9/1iCiHIH MBIHAAN MIAPTTAPBIH YCHIHYFa OO b

*  KOPHEKUIIKTIH OKYIIBLIAPIbIH JKAChIHA COMKECTIr;

*  KOPHEKUIIKTI cabaKThIH KEPEK COTIHJIE KOJIAaHY;

*  JIEMOHCTpAIMsUIAHFAH 3aTThl OAPIIBIK OKYIIBLIAP/IBIH KOPYi;

*  WUIIOCTPAIUSHBIH €H 0acThICHIH, MOH/IICIH HAKTHLIAY,

*  KYOBUIBICTap/Ibl IEMOHCTpANUsUIIAay Ke3iH e OepiieTiH TYCIHIKTepAl MYKHST OWIaCTHIpY;

» cabakra KOpHEKIUIIKTIH ajlyaH TYpiH KoiigaHy, Oipak Kell KepHEKiNiK KoimaHOay, cebebi
OanmamapiplH Ha3apbl 0Oacka »aKka ayblll, TAKbIPHIIT OOWBIHINA €H HEri3riHi TyciHOen
KaJiaJibl;

*  KOPHEKUTIKTI KOJJIaHBI OKYIIBIHBIH Ce3IMiHEe KO3Fay cally, KaJbITacKaH TYCiHIKTepre
CYWEHIIl, MEHT'epiJIeTiH YFBIM/IbI HAKTHLIAY;

*  OKYIIBUIAPJBIH 63JIEpPi JKacaraH KOPHEKIIIKTEP/IIH acepl MOJI 00JIAThIHBIKTAH, KOPHEKITIKTI
OananapMmeH Oipre kacay;

*  KOpHEKi KypaJapAbl KOJIAHBIN OKYIIBUIAPIBIH 3€HiHiH, aKbLUI-OH MOIEHHUETIH, XoOamai
OinyiH, OKyFa JiereH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH TOpOUeTey;

e OajayapiblH JKac epeKIIeNIKTepiHe Kapal 3aTThIK KOPHEKITIKTI a3alThIll, CHUMBOJIIBIK
KOPHEKUTIKTEepi KOJAaHy;

OKBITYIBIH KOPHEKUTIK SJICIHCI3 TONBIK MOHAI cabak eTki3im, Oepik OiniM Oepy KubIH. MpbIcabl
arbUILIBIH TIIIH, HEMeCe Ke3-KeJIreH 0acka Tl YHPETyIe /e €H HOTHXKE JKOHE JKUl KOJIaHbLIaThIH 9/1iC —
KOPHEKLJIIK dJIiC.

Ocipece, OacTaysllll XoHE OpTa OYBIH OKYIIbUIAPBIHA TYPJi CYpeTTEep MEH 3aTTap/bl, OHBIHIIBIKTAP
MEH MaKeTTep/Ai KepceTy apKbUIbl CO3Iep/i, o3 TOPKECTEpiH YHpeTim, ceineyre Oayiyra OOJajbl.
KepHekiik eTin jkaTKaH TaKbIPhINKA Cai, KO3re TapThIMJIbI, SCTTCTUKAJIBIK JKaFrblHAH TaJlallKa cai, KejeMi
ipi. exi Hemece YyII TYCTeH Oonybl KaxeT Jien ecenteiiMiH. Meicanbl, «CHOPTTHIK KHIMAEP», «lykeHne»,
«[lopirepsie» TaKbIPBINITAPBIH OTKEHJIE KHUIMAEPIiH, KAXKETTI 3aTTapAblH CYypeTiH KOpceTy apKbLIbl HeMece
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CBHIHBIMIKA KOIIMI1 KWiMzaepai, OyHbIMAapIbl KepceTy apKbUIbl XKY3ere achbipyFa JXKoHE op TYpJl Tipek
KecTenep, TIpeK ce3iep, chi3damap apKbpUIBl Ja Ce3lepAl, Ce3 TipkecTepiH yiiperyre Oomaapl. bl.
AnTeIHCApUH: «0Oamara afTBINT TYCIHOIPTEHHEH Tepi, KOJBIMEH YCTall, KO3iMEH Kepill, MYPHBIMEH HiCKEI
TYCiHIIpreH cabak yFeIMAbD» AereH. COHABIKTaH OKYyIIbUIapFa OUTIMAI camanbl MEHrepTyle KOpHEKiTiK
OMICiH MaixananyablH MaHbI3bI 30D.

On-Papabu "OKBITYIBIH HETI3T1 dfici - KOpHEKUTIK" Aer, OHBIH MaKcaTTapblH, TACUIIEPiH (TYyCIHIIpY,
ocepiieHIipy, ecTe Kauaplpy) ycbiHaasl. OKy MarepuaiblH MEHIrepy KeIl jKaFJaiia OKBITYy MpoLeciHae
KOJIJaHBUTATBIH KOPHEK] KypaJiapFa JKoHe TEXHUKAJIBIK Kypanaapra OaiiaHbICTHI.

Keprexkimik omici OKBITYABIH CO3/IK JKOHE TOMKIPHOETIK dicTepiMeH e3apa OaiTaHbIcTa KOJIIaHbLIIaIbI
KoHe KYOBUIBICTApMEH, OOBEKTUIEPMEH OKYIIBIIApsl TAHBICTHIPPAHAA OJNIAPABIH CE3IM MYIIeNepiHe acep
eTim, amyaH TYpJdi CypeT, KelnipMme, cbi30a apKbUIBI KYOBUIBIC, MpoIecC, OOBEKTiIepAiH CHMBOJIBIK
OcitHenepiH HeMece oylapAbl TaOMFM KyWiHme KaOburmaimel. Kazipri MekTenTe OChl MaKCaTIIeH SKPaHIBIK
JKOHE TEXHHUKAIBIK Kypajlgap KeH KoJmaHpuIambl. KepHEKUTIK omicTepiH IMapTThI TYPAE €Ki YJIKEH TOTKa
Oesyre 0oJa/bl: MIUTFOCTPALIHS KOHE IEMOHCTPAITHS.

Wnmioctpanus ofici apKbUIbI OKYIIBUTAPFa WIUTIOCTPALMSIIBIK Kypasjap — atam aiTcak: Iiiakar, KecTe,
KapTHHA, KapTa, TAaKTaIaFbl CypeTTep, YITIep KopceTiae .

» JleMoHCTpanusIHBIH (KOPCETY) OKBITY SICi pETIHMEr1 epeKIIeTiKTepi;
* JleMoHCTpamms 9iCi apKbUIBI 3aTTap MEH KYOBUIBICTAp TOXIpUOE jkacay apKbLIbl HEMece
TEXHUKAIBIK KypanaapaaH, KHHO-QmIsMAepAcH, AnaduiIbMaepaeH KopceTiieTi.

Oky mpomeciHe j’KaHa TEXHUKANBIK Kypanmapasl eHrizy (Ttenmeaumgap, BUAEOMarHUTO(QOHAAP)
OKBITYIBIH KOPHEKUIIK 9/IiCiHIH MYMKIHIIKTEePiH KeHehTemi. Ka3ipri yakpITTa KepHEKI KypaiblH *aHa Typi
— JKeKe TYJFallap KOJIIAHATHIH KOMITBIOTEPJICPTe €PeKIle KOHUI OeJiHIN, MEKTenTepae 3SJICKTPOH]IbI-
€CeNTeril TeXHUKAChl KaOMHETTepiH KYpPy MIiHAETI MIEHIiTye, OKy IpoleciHe Oenrinmi Oip »KarmasTTapabl
KOHE MPOIIECTEP/I YITiIeyre MyMKIHIIIK OEpeTiH KOMITBIOTEPIIEp/l eHTi3y MiHIETI e Koura ainbiHyaa. Onap
OKYLIbIapFa OYPBIH OKYJIBIK MOTIHIHEH MEHICpPUITeH KONTereH MpouecTepai KO3FalbicTa, KOpHEKi Typae
Kepyre MyMKiHAIK Oepeni. KoMmbproTepnep, KOpHEKUTIK 9iCTEPiHIH OKBITY MPOIECIHACT] MYMKIHAIKTEPiH
eJeyIli TYpAe KeHeHTe i.

OKBITYIbIH KOPHEKIIIK 9/IiCiHIH HIAPTTAPIbL:

*  KOPHEKUTIKTIH OKYIIBLIAPBIH KaChIHA COMKECTIT;

*  KOPHEKUTIKTi cabaeThIH KepeK COTiH/e KOJIaHy;

*  JIEMOHCTpalUsUIaHFaH 3aTThl OAPIBIK OKYIIBUIAP/BIH KOPYi;

*  WUIIOCTPAIUSHBIH €H 0acThICHIH, MOH/IICIH HAKThI 0OJIY;

*  KyOBUIBICTApIBI IEMOHCTPALIMSIIAY Ke3iH/Ie OepiIeTiH TYCIHIKTepAi MYKHUAT OUIACTHIPY;

*  JIEMOHCTpalMsUIaHATHIH KOPHEKUTIKTIH OKY MaTepHalibl Ma3MYHBIMEH COMKeC Keyi,

* KOpHEKi Kypajd MEH JIEMOHCTPALHUsIIBIK KOHABIPFbUIAPAAH KEPEKTI MajiMerTepii Taldyra
OKYILIBUIAP/bl KATBICTHIPY.

KopbIThIHABI

Anam3ar OallaChIHBIH ©3 YPIAFblH OKBITY MEH TopOueneyneri €H O3bIK, THIMII OiCTepiH
TOKIpHOENEpiH JKaIFACTHIPBII THIH JKaHAJBIKTAP 137€y, KIACCHUKANBIK IeJarorMKaHblH O3bIK YITUIepiH
KAHAIIBULABIKICH JaMBITY KallaHga jkajraca Oepmek. Kazipri tapma >keke TYIFaHbl KaJbIITACTHIPY
OKYUIBIHBIH 631 apKbUJIbI, OHBIH iC — 9PEKETiH YHBIMIACTHIPY apKbUIbl Oiay JaFAbUIapblH TaMbBITa OTBIPHII
JKy3ere acelpbliaibl. bimiM — »0Jbl KUBIHAA KacTepii jkoi. bojamak sxactapisl OKbITY, TopOue Oepy,
Ka3ipri eMmip arbichiHa OeiiMey ycTa3 anislHAa TypraH eH Oactbl MinzeT. Kasipri 3amanrel Oimim Oepy
XKYHeci OKBITYIBIH HHHOBALMSAJIBIK HBICAHAAPHI MEH 9ICTEPIH €HI13y MeAaror KbI3METKEpIIepAiH TYIFachiHa
KoCiOHM KY3BIPETTUIIrHE XKOFaphl TajanTtap Korja. «Kocibn Ky3bIpeTTUTiKk — KeKe TYJIFaHbIH KociOun ic —
OPEKEeTTi aTKapyFa TEOPHSUIBIK JKOHE MPAKTUKAIBIK d31pIIiriMeH KaOiaeTTiiriHiH OipIIiri».

binim Gepyneri Makcat Tek OUTiMal KociOn MaMaHIAHIBIPBUIFAH aJaM JaiblHAay FaHa eMec, PyXaHu
OyHUecl Oail JKoHEe aJaMIepIIUIirt 30p, KOFaMIBIK ©MIpJiH OapiiblK asChlHIA YJITTHIK KYHIBUIBIKTapIbI
Oaranayra »oHE JaMbITyFa KaOUIeTTI TYJIFaHbl KaJbIITACTHIPY KepeK eKeHiH Oaca aiTkaH >keH. OKyIIbIHBI
LIeTeJ Tili TOHIHE KBI3BIFYIIBUIBIFBIH TYIBIPBII JaMBITYAbI XKOHE )KEMICTIH HOTIKECIH KopyaAl apOip Myraiim
MakcaT TYTYbl Kepek.
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«XABAPIIBI» XKXYPHAJIBIHBIH
«KOIITUIAI BUIIM BEPY JKOHE IIETEJI TUIAEPI ®UJIOJIOI'USACHI»
CEPUSACBIHJIA BACBUIATBIH MAKAJIAJIAPIbI BESEHIIPUIYI'E

KOMBLIIATBIH TAJIAIITAP:

I. KaxertTi MmaTepuaaaap.

1.1. TlapakTapaplH TOMEHIT OpTa JKarbl KApbIHIAIIICH HOMIPJICHICH Makajia KeIlipMeci MEH OHBIH
ANIEKTPOH/IBIK HYCKACHL.

1.2. Anpmarma 200 cesneH sxoHe TyitiH ce3nep 10-12 co3nen Typasl )kaHe oJ1ap Kazak, OPBIC KOHE aFbUIIIBIH
Tinaepiaae OOMysI THIC.

1.3. MakanaHblH Ma3MyHBI: a) Kipictie 6ei1iM; o) Tanaay; 0) Toxipuoe (erep 6osica); B) KOPHITHIHIEI,

T) ofebmeTTep Ti3iMi JkoHe TYHiH ce3 (€Ki TLIe: erep e Makaia Ka3ak TiniHeH OoJjca, TyiiH ce3 (15 ce3) —
OpBICIIIA YKOHE aFbUIIIBIHINAG, Al erep Ae OpbIC TumiHAe Oosca, TyHiH ce3 (15 ce3) Kazakia >koHe aFbUIIIIBIHIIA
O0myBI THIC XKoHE T.0.) KEpeK.

1.4. Astop (aBropnap) xaliblHOa OepiNieTiH MAIiMeTTep: aThI-KOHI TOJIBIK, )KYMBIC OpHBI (YKBIM aThl,
’KOFapbl OKY OPHBIHBIH TOJBIK aThl JKOHE KBICKAPTBUIFAH aThl), aTKAPaThIH KbI3METi, FBUIBIMH J9pEeXkKeci MeH
aTarsbl, )KYMBIC KoHE Y1 Tene(OHbI, SIIEKTPOHIBI TOIITACHL.

I1. Makasianbl 6e3eHipy epesxeci.

2.1. Makama motiHi Tepinyi: Word cranmaptrel popmar A4, Times New Roman, kerms Nel4, Gip uHTEpBan
apKBLIbI, TIAPAKTHIH KOFAPFBI KOHE TOMEHIT 00C epicTepi — 2,5 ¢M; OH *aKTarbl — 1,5 CM; COJI JKaKTarbl — 3 cM
0OITyBI KepeK.

2.2. O0OK — cou »xax xoraprbl Oypelira 6ac opintepmeH (kerib Nel3).

2.3. ABTOpABIH (aBTOpIAp/ABIH) aThl-KOHI — )KapThUlall KapalThUFaH Killll 9pillTepMEeH OpTaia )KoHe Keneci
KOJTFa KYMBIC iICTEHTIH YKbIM MEH Kajla, MeMIteKeT aThl (Kersb Nel3).

2.4. Maxana atbl — 0ip 60c >K0IIaH KeHiH *KapThulaid KapauTeUraH 6ac opinrepme (kersib Nel3).

2.5. Anparna xoHe TyHiH ce3nep — Makaia )a3puiraH Tuiie (kerab Nel2).

2.6. Makaa mMatiHi — 0ip 00c skoiiiaH keiiH (kerib Nel4).

2.7. Oneduertep Tizimi (kersb Nel3).

2.8. OnebuerTepre cintemernep KBaApaTThIK Kakiaaa oepiies, mvicanwt, [1],[2, 315 6.], [4-7].

II1. Makananapas! :kapusijiay TiJiiepi — Ka3ak, opbIc, aFbUIIIBIH, KbITal TULIEpi )KoHE T.0.

Penakiusira TyckeH Makananapra cana OOHWBIHIIA MaMaHmapAblH Tikiprmepi Oepinmemi. Ilikip HeriziHme
pelaKiys ajIkachl aBTOPFa MaKalaHbl TOJIBIKTBIPYFa (TY3€TYre) YCBIHBIC Kacaybl, HE MYJIIEM KalTapbil Oepyi
MYMKIiH. Op aBTOp ©3 MaKaJachIHbIH Ma3MYHbIHA, TPAMMATHKAJIBIK, CTHIMCTUKAJIBIK KoHE Opho-TpadusuIbiK
XKiOepiIreH KaTelepiHe xKayamnTsl.

MekeH-:kaiibl: AnMatsl Kanacel, JKamObi1 kereci, 25, AGait ateiHmarel Kaz¥YI1VY, xywmbic TenedoHbL:
8(727) 2 91-40-87, an. morrra: saule.yessenaman@mail.ru

Penaknmsa aKacel
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TPEBOBAHUSA

K O®OPMJIEHUIO CTATEN B XXYPHAJIE «XABAPIIIbI/BECTHUK>,
cepus: [IOJIMASBIYHOE OBPA3OBAHUE 1 MHOCTPAHHAA ®UIIOJIOI'UA

1. HeoOxoquMble MaTepHabl.

1.1. CraTps B pacrieyaTaHHOM U SJICKTPOHHOM BapHUaHTe: HyMepalysl CTpaHUL] BHU3Y 110 HEHTPY.

1.2. Aunoranust (200 croB) u kimroueBblie cioBa (10-12 coB) Ha Tpex sA3bIKax (Ha Ka3axCKOM, PYCCKOM M
AHTITHHCKOM).

1.3. Comep:xaHue cTaThu: a) BBEJICHHE, 0) aHAIIN3, B) PaKTHYECKasl YacTh (€CIH €CTh), T) 3aKIIIOUCHHUE, [)
CIIMCOK JIUTEpPaTyphl, €) pe3toMe U3 15 CJIOB: eclu CTaThsl HAa Ka3aXCKOM SI3bIKE — pE3loME Ha PYCCKOM U
AHTITUICKOM $3BIKAX, €CITH Ha PYCCKOM SI3BIKE — Ha Ka3aXCKOM M aHTIIHICKOM.

1.4. Ceemennst 00 aBTOope (coaBTope): ®UO momHOCTHIO, MeCTO paboThl (Ha3BaHWE OpPTaHH3AIH, By3a
TMIOJTHOE U COKPAIIICHHOE HAa3BaHMUE), IOJDKHOCTb, yUEHAs CTCNICHb, 3BAaHNE, KOHTAKTHBIN TenedoH, e-mail.

II. Odopmiienne craTbu.

2.1. Habop Texcra cratbu: Word cranmapraoro ¢opmata A4, Times New Roman, kernp Nel4, uepes 1
HHTEPBAJI, MOJIS: BEpXHEe, HIDKHEe — 2,5 cM, mpaBoe — 1,5 cM, JeBoe — 3 cM.

2.2. YJIK — B 1€BOM BepXHEM YTITy MPONHUCHBIME OykBaMu (Kerib Nel3).

2.3. ®amunusi, MHULKATBL aBTOpa (COABTOpa) — MO LEHTPY MOIYKHUPHBIM CTPOYHBIM IMIPU(TOM, (KErjb
Nel3), cnemyrolast CTpoka — MECTO PabOThI, TOPOJI, CTpaHa.

2.4. Ha3BaHue CTaThU — Yepe3 WHTEPBAI MOYXUPHBIM POITUCHBIM MIpU(TOM (Kerh Nel3).

2.5. AHHOTaIMS 1 KITFOYEBBIE CTIOBA — HA SI3bIKE OpUrHHaia (kerib Nel?2).

2.6. Tekcr craThy — uepe3 uHTepBai (keriib Nel4),

2.7. Criucok nurteparypsl (kerib Nel3).

2.8. CchUIKH B TEKCTE Ha JIMTEPATypy JAKOTCS B KBaIPaTHBIX CKOOKax, Hanpumep, [1], [2, c. 315], [4-7].

I11. SI3bIK M3XaHUS CTATBM — KA3aXCKUM, pyCCKUH, aHIVIMHACKUM, KUTAUCKUH U JIp.

[locTynuBiive B pedakUMIO CTATbU PEUEH3UPYIOTCS BEAYILIMMU CHELUAINCTAMU U YYEHBIMU 10 OTPacisiM
3HaHui. CTaThs, HA OCHOBAaHWW PEIAKTUPOBAHWS, MOXET OBITh BO3BpalleHa /sl €€ KOPPEKTHPOBAHHS H
nopabotku. CTaThM, HE COOTBETCTBYIOIIME TPEOOBAHWSM, BO3BpallaroTCs. Kakiplii aBTOp HECeT OTBET-
CTBEHHOCTb 32 COJIep KaHNe, FpaMMaTHIeCKHe, CTHINCTHYECKHE U opdorpaduieckie OmmoOKH.

Anpec: r. Anmarsl, yi. YKamObuta, 25, KasHITY um. Abast, konTakTHbIH Tenedon: 8(727) 2 91-40-87,
3NIEKTPOHHBIH afpec: saule.yessenaman@mail.ru

PenaknmoHHLIHA coBeT
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REQUIREMENTS

TO THE ARTICLES IN THE JOURNAL "KHABARSHY/VESTNIK"
SERIES: MULTILINGUAL EDUCATION AND FOREIGN LANGUAGES

I. Required materials.

1.1. Anarticle in the printed and electronic version: page numbers at the bottom center.

1.2. Abstract (200 words) and key words (10-12 words) in the original language.

1.3. Article content: a) introduction b) analysis c) the practical part (if there isone), d) conclusion,
e) references, e) summary/resume consists of 15 words (article in the Kazakh language: a summary in Russian and
English languages, in Russian: in Kazakh and English).

1.4. About the author (co-author): full name, work place (hame of organization, full and abbreviated name of
the university), position, academic degree and title, telephone number, e-mail.

I1. Designing articles.

2.1. Typesetting articles: Word standard A4, Times New Roman, type size 14, 1 interval, margins: top,
bottom — 2.5 cm, right — 1,5 cm, left— 3 cm.

2.2. UDC — at the top left corner in capital letters (type size 13).

2.3. Author’s name and initials (co-author) — centered in bold lower case letters (type size 13), the following
line —work place, city, country.

2.4. Title of the article — in the interval in bold uppercase letters (type size 13).

2.5. Abstract and keywords — in the original language (type size 12).

2.6. Text of the article — a line after, (type size 14).

2.7. References (type size 13).

2.8. References cited in the text are given in square brackets, for example [1], [2, p. 315], [4-7].

I11. Publishing language of articles — Kazakh, Russian, English, Chinese, etc.

Submitted articles are reviewed by leading experts and scholars on the definite spheres. The article based on
the editing can be returned to its correction and refinement. Articles that do not meet the requirement will be
returned. The author of an article is responsible for the content, grammatical, stylistic and orthographic errors.

Address: 25 Jambyl Str, Abai KazNPU, Almaty, Tel: 8 (727) 2 91-40-87, e-mail:
saule.yessenaman@mail.ru

Editorial Board
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